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Projects for Reforming the Court System of Kalmykia in the Early
20" Century

Victoria S. Shurguchieva!

! Second-Year Graduate Student, Russian Academy of Justice (Rostov-on-Don, Russian Federation).
E-mail: shvikuwal223@yandex.ru.

Abstract

The article studies the elaboration of projects for reforming the judicial system and proceedings
in Kalmyk Steppe in the early 20" century. Archival materials of the National Archive of the Republic
of Kalmykia served as the basis for the research. Additionally, published sources by pre-revolutionary
and contemporary authors were applied as well; the works are of great interest since those are empiric
materials collected during corresponding expeditions and describing the structure of judicial bodies and
their functions within the Kalmyk Khanate, thus establishing the basis for the further studies on the history
of the traditional judicial system and proceedings. In the 19" century the judicial system and proceedings
in Kalmyk Steppe were regulated by laws and enactments of the Russian state. The shallow analysis of
the 19" century imperial legislative acts shows that as the Kalmyks were introduced into the common
Russian legal framework the status of the Zargo as a judicial instance within the Kalmyk community
got devaluated. In view of the actual state of judicial organization and proceedings in Kalmykia, there
inevitably appeared a necessity for solving the issue of developing the court and investigative system
in the steppe and its reorganization in order to enhance its efficiency. The microhistorical research of
the region and its judicial system allowed to have a detailed look at the arrangements proposed by the
Kalmyk People’s Supervisor and the Congress of Ulus (i.e. District) Curators within the projects for
reforming Kalmykia’s judicial system. One of the basic problems was that when it came to hearings of
cases, the Zargo had no unified court practices regarding the order and forms of judicial proceedings;
the competence of the court was also not determined. The conducted analysis of projects for enhancing
the efficiency of judicial system and proceedings in Kalmyk Steppe in the early 20" century has shown
the mechanism of introduction of the Kalmyks into the common Russian legal framework by the 19"
century imperial legislative acts. Special attention is paid to the analysis of the suggested arrangements
developed on the basis of the administrative experience obtained by ulus curators during their service.
The author concludes that the attempts to improve the efficiency of Kalmykia’s judicial activities made
in the early 20th century were mostly of restructuring nature, i.e. contained proposals as to reorganize
the activities but definitely introduced no essential changes — no special training, re-training or upgrade
training programs were implied. Whereas the expertise of judges is a cue aspect in the delivery of justice.

Keywords: judicial system, judicial proceedings, Kalmyk Steppe, Zargo, court system, projects.
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Cucrema CcyJnoycTpoiicTBa U CyAOIPOU3-
BoacTBa B Kanmeinkoit crenu B XIX B. pe-
[JIaMEHTHPOBaJlaCh HOPMAaTHBHO-TIPaBOBBIMU
aKTaMu poccuiickoro rocyaapctsa. CoriacHo
§ 30 Bricouaiime yrBepaxaeHHbIX [TpaBun ans
yHpaBiIeHNs KaJIMBIIKUM HapoioM oT 10 mapra
1825 r., «obs3anHOCTH OKPY)KHOTO YIpaBlie-
nus B Kanmeitkoit Opae coequnsitores B Cyne
3apro». Cocras cyne0HOro opraHa ObL1 yKa3zaH
B § 31, mo koTopomy «Cyn 3apro cocTaBisieTcst
13 8 WIEHOB: IBYX OT JIyXOBEHCTBA U3 TOYET-
HBIX TEJIIOHOB, U M3 6 OT HapoJia BIAJEINIbLEB,
WM 3aliCaHTOB I10 YHUCIY YJIYCOB, OT Kax/I0TO
0 OJHOMY, <...> T€ U APYyIrue Ha3Ha4yaroTCs 110
n30paHMIo yIycoB U yTBepkaaroTcs Komuccen-
el He MeHee, Kak Ha 3 rojga» [[IC3PU, XXXX
1830: 891].

Cornacuo § 9 rmassl 1 Bricouaiime yt-
BepxkaeHHoro [lonmoxenuss 00 ynpaBieHUH
KaJIMBIIKUM Hapoaom 1835 r., «cyn 3apro ecthb
cylaeOHOe BTOpOH CTENeHW MecTo, PaccMo-
TPEHUIO KOETo MOJUIeKaT Jefia TSHKeOHbIEe U
yrosioBuble» [IIC3PU, XXII 1835: 349-361].
IIpaBoBoi1 cTaryc, MOJTHOMOYHUS U MPOLETYPA
CyJeOHOTrO JeNOMPON3BOJCTBA OTPAKEHBI B
otnensHOM rnaBe VI «O cyne 3aproy.

ITocranoBienuem IIpaBUTENBCTBYIOLIETO
Cenara ot 12 Hos0pst 1848 1. hyHKIMU BBICIIIE-
ro cyjaebHoro oprana — Cyna 3apro — ObuTH
nepeiaHbl ACTpaxaHCKOHN IajlaTe YrojJOBHOTO
u rpaxaanckoro cyaa [[IC3PU, XXIV 1847:
1]. Mexny Tem, yxe B [lomoxxenuu o0 ymnpas-
JICHUU KaJIMBIIKUM HapomoMm 1847 r. rnasa,
MOCBALICHHAS LEHTPAJILHOMY CyIeOHOMY Op-
rany Kanmeinkoit crenu — cyay 3apro, Obuia
M3bATA, HO COXPAHMJIACh IJIaBa, MTOCBSIIEHHAs
(YHKUIUSM YIYCHBIX CYJOB, NOJTYYHBIIMX Ha-
3BaHue ynycHbix 3apro [[IC3PU, XXII 1847:
349-372]. XpOHONOrMYECKUIl TOPAIOK BbI-
X0Jla YKa3aHHBIX NPaBOBBIX AKTOB IO3BOJIET
cienaTh BBIBOJ O TOM, UTO pelleHne 00 u3Me-
HEeHHH cTaTyca 3apro ObU10 NpUHSTO B 1847 1.,
a WCHOJHEHHWE er0o (DYHKIHMOHAIBHBIX IOJHO-
MouMii OblIO mepenaHo nocranosnenuem Ce-
HaTa ToJIbKO B 1848 .

Takum 00pazoMm, MOBEPXHOCTHBIN aHAIN3
HUMIIEPCKHUX 3aKOHOAATENbHBIX akTOB XIX cTO-
JIeTHA MOKa3bIBaeT, YTO B MPOLIECCE BBEJIEHUS
KaJIMBIKOB B OOILEPOCCHIICKOE MTPaBOBOE MPO-
CTPaHCTBO IPOXOJWia JeBalbBallusl cTaTyca
3apro kak cyne0HOM HWHCTaHIMU B KaJMBIL-
koM obmectse. ['puropuii Epumosnu I'pymm-
I'p>xumaliino B cBoeil pykonucu «cropus kai-
MBILIKOTO Hapo/a», aHAIU3UPYs I0JIOKEHUE
B Kanmeinkoi crenn B XIX B., oTMeYaj, 4To
«... MEXaHM3M YIPaBICHHs KaJIMBILIKUM Hapo-

JIOM, OTPaHUYUBIINICA B TO K€ BpPEMs TOJIBKO
BHEIIIHEH CTOPOHOH Jiena U OCTaBUB Oe3 BHU-
MaHHs TOT (DaKT, YTO KU3Hb KaJIMBIIKOTO Ha-
pola Bce elie MpojoibKaia Tedb B TpeOOBaB-
IIeM KalWuTaJIbHOIO PEMOHTA KaHalle, peryiu-
PYSICh U yIPaBISISICh KaJIMBILKUMHU ,,yCTaBaMHU
1 OOBIYHBIM NIPABOM, BEIPAOOTaHHBIMH B IABHO
n3xuthie Bpemena» [HA KUI'U PAH. @. 4.
Omn. 2. 11. 22.J1. 110].

OCHOBHBIM HMCTOYHHUKOM Il HaIUCaHMA
CTaThbU MOCITYKIJIM apXHUBHbIe MaTepuaisl Ha-
HUOHAJILHOTO apxuBa PecryOnukn Kanmpikus.
Kpome Toro, OblIH MCIIOIB30BaHbI OITYOJIHKO-
BaHHBIE UCTOYHUKHU JIOPEBOJIIOIIMOHHBIX U CO-
BPEMEHHBIX aBTOPOB.

Bo BTopoii nosnosure XIX B. B cucreme cy-
noyctpoiictBa KanaMmpIlikol cTenu MOsSBUIIACH
HOBasi MHCTAHIUS — YJIyCHbIE 3apro, 4ucio
KOTOPBIX OBLJIO ONPEJeSICHO CTPOTO B COOTBET-
CTBUM C KOJMYECTBOM YIIYCHBIX YIIpaBJICHUH.
VYiycueie 3apro copmenianu B cede QyHKIUU
BOJIOCTHBIX PacrpaB M OJHOBPEMEHHO oOIiie-
ro yTrOJIOBHOI'O CyJa NepBod uHcTaHuuu. [Ipu
OTIIPaBJIEHUU IIPaBOCYAUs YIYCHBIMHU 3apro
ycTaHaBJIMBalach camasi pa3HooOpa3Has pak-
THKa B OTHOIIEHHH NOPsiIKa U popM cyaonpo-
W3BOJICTBA, MPEAEIIOB MOACYAHOCTH M KOMIIE-
TEeHIIUU 3apro.

[IpoBoauBmIMii B 1892 r. peBusmio yiyc-
HBIX ynpasijieHul I'naBHelii [loneunrens orMe-
YaJl MeJUIUTEIbHOCTh B OTIIPABIEHUH IIPABOCY-
JIWsL, IOYTH TTOJIHOE OTCYTCTBHE B AeJIax cye0-
HBIX [IPUTOBOPOB, HAPYIIEHUS B MOPSIJIKE MPO-
BEJICHUS CIIEJICTBUH M 0€30CHOBATENBHOE BO
MHOTHUX CJTy4asiX OTHOILIEHHE K CIIe/ICTBUIO 0-
no3peBaembix [HA PK. @. 1-9. Om. 5. /1. 183.
JI. 171]. Mexny TeM, corimacHo ctaTbe 145
[Tonoxenus: 06 ynpaBieHUN KaJIMBILIKUM Ha-
ponom 1847 r., «3acenaHus JUIsl BBICITYIIAHUS
1 paz0opa Jies1 B yIIyCHOM 3apro Ha3HA4aloTCsl
HEe MeHee oAHoro pasa B Hememio» [IIC3PU,
XXII 1847: 349-372].

CoBpeMeHHBIH ucciaenoBaTeIb MPaBooxpa-
HuTenabHOM cucteMbl Kanmbikun Y. b. Ounpon
OTMEYAeT, UYTO «CEPhEe3HOU NPOOJIEMON s
3alUThl MpaB HaceneHuss KamMplikoi crenu
SIBJIAJIOCH OTCYTCTBHE COBpPEMEHHOW CHCTe-
MBI CYAOTIPOU3BO/ICTBA, YHU(PHUIUPOBAHHOM C
oOmienMIiepckoi. JlesTeIbHOCTh YMHOBHUKOB
B yJIycax IO psily BOIIPOCOB HUYEM HE periya-
MEHTHpOBaJIaCh, 1 MHOTHE U3 HUX B CBOEH
pabore OBLIM BBIHYKACHBI JTOBOJBHO YacTO
PYKOBOJICTBOBATbCSI COOOPAKEHUSAMH JTUUHON
COBECTH, COOCTBEHHBIX 3HAHHUH M CHUCTEMBI
LIEHHOCTEH, HeYKEeIN 3aKOHaAMH UMIIEpUH U Be-
JOMCTBEHHBIMH HHCTPYKIMAMHU. WX ciyxeO-
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Hasl JICITEIbHOCTh ObLIa MPAKTUYECKH OSCKOH-
TPOJIbHOM, €CJIM HE CUUTATh PEIKUX PEBU30POB
u3 cromunb [HA KUT'U PAH. @. 30. Om. 5.
J.314. J1. 43].

B cBsA3M cO CHOXKUBINEHCSA cUTyalued B
cdepe CyAOyCTpoOWCTBa M CYAONPOU3BOJACTBA
Kanmbikun Hen30€:KHO MpOsIBIISIIACHE HEOOXO-
JUMOCTh €€ PEOPraHHU3aIlUU JJIsl TOBBIIICHUS
a¢dexkruBHOCTH. Lenbr0 TaHHOM CTATHU SIBJIS-
€TCs pacCMOTPEHHUE MMPOEKTOB MO pedhopMHUpPO-
BaHHIO CHUCTEMBI CYJOYCTPOMCTBA U CYJONpPO-
u3BoacTBa Kanmbikuu B Hauane XX B. Ha mpo-
TsokeHun X VIII-XIX BB. Ob11 coOpan OoraTeii-
IIUH 3MIMPUYECKUA MaTepuall, COJAEpKaIni
OIKMCaHUE CTPYKTYpPbl CYJICOHBIX OPraHOB U
ux Qynkuuii B Kanmeinkom xanctse. iMeHHO
3TOT MaTepuaj CTal OCHOBOW Uil JaJIbHEH-
IIEr0 M3Y4YEHUS UCTOPUM TPATUIIUOHHOU CHU-
CTeMBI CyJ0yCTpPOHCTBA U CYJONPOU3BOJICTBA
[Mannmac 1778; buuypun 1834; bronep 1846;
bacuun 1876; JleontoBuu 1880; ['onctyHckuit
1880; HoBonetos 1884; ITanemoB 1992; baky-
HuH 1995].

[IpoGiiema cynoycTpoiicTBa Hu CYIOIPO-
n3BoAcTBa B KanMbinkoil crenu B XIX B. Ha
COBPEMEHHOM 3Tare MOoJy4yuiia CBOe pa3BUTHE
B Tpyaax npodeccopa K. H. Makcumosa [ Mak-
cumos 2002; 1995; 2000].

B xonue HostOps 1904 1. cocrosiics che3n
yIIyCHBIX morneunTeneid Kanmpliikoi crenu, Ha
KOTOPOM OOCYKIAJICSI BOIIPOC O TMOCTaHOBKE
CyJeOHO-CIIeICTBEHHOM YaCTH B CTENHU U O Me-
pax 1o ee pehOpMHUPOBAHUIO.

HenocpencrBeHHo Ha cheslie ObUIM Ompe-
JeTIeHbl TaKue MPOOJEeMbl CHCTEMBI CYAOY-
CTpOIiCcTBa, Kak, HalpuMmep, OTCYTCTBHE ca-
MOCTOSITeIIbHBIX YIIYCHBIX 3apro B Wkuioxy-
POBCKOM, AJIEKCAaHJPOBCKOM M IOXHOM 4acTu
MarnoaepOeToBCKOro yiyca, MPHCOSIHHEHHBIX
B Cy/JicOHOM OTHOIICHHU K JIPYTHM YJIyCam,
BCJIEJICTBHE YEro HaceJleHHE BBIIICHA3BAHHBIX
yiycoB (akTHYeCKH OBbLIO JHMIICHO BO3MOX-
HOCTH 3allIMIIATh CBOM IIpaBa B CYIAEOHOM MO-
pAAKe: TOIBKO HEMHOTHE UMEIH BO3MOKHOCTh
o0pamarbes 3a CyJIcOHBIM TIOKPOBUTEILCTBOM.
B cBsi3u ¢ oTCyTCTBHEM YIIYCHBIX 3apro B JaH-
HBIX aJIMUHUCTPATHBHO-TEPPUTOPUATBHBIX
M0JIpa3/ieIeHusIX BCTal BOIPOC 00 OpraHu3a-
LMY BBIC3JHBIX ceccHii 3apro «yis pazdopa
JIeJl Ha MeCTe B POJIax, JUIIAIOIIEM HaceIeHUs
cyna Omuskoro u ckoporo» [HA PK. @. U-9.
Om. 9. J1. 6. JI. 61]. He meHee BaxXHOM sIBJISIIaCh
npobieMa OTCYTCTBUSI €AMHOOOpPA3HOW Mpak-
TUKH TI0 CyJIcOHBIM JiejiaM 3apro B OTHOIICHUU
nopsiika 1 GpopM CyONPOU3BOJCTBA, & TAKKe
MIPEJIENIOB MOJICYTHOCTH M KOMIIETEHIIUH 3apro.

[To wtoram oOCy>KAEHUS BbINIETIEPEUHC-
JICHHBIX TPO0JIeM CUCTEMBI CyJIOyCTPONCTBA U
cyaonpon3BoacTBa KanMbllkoil crenu che3n
YIYCHBIX TOIEYUTENeH KypHAIbHBIM I1OCTa-
HOBJICHHEM OT 22 Hos0pst 1904 . nmpuHst pe-
LICHUE PEATIOKHUTH Ha pacCMOTpeHue TyOepH-
CKUX BJIACTeH MPOEKT MO pedOpMHPOBAHHIO
cyaeOHoi cuctembl. COrjacHO JaHHOMY TPO-
eKTy, MPEANOIaragoch: 1) yupeauTb caMoCTO-
SATeNbHBIE 3apro B ynycax, B KOTOPBIX OTCYT-
CTBOBAJIU Cy1eOHbIE OpraHbl, a TAK)Ke BMEHUTD
yIYyCHBIM 3apro 00sI3aHHOCThH C MEPUOJUYHO-
CTBIO HE MeHee 4-X pa3 COBepIIaTh BBIC3HbIC
CecCCHM B Mpejesax yiyca; 2) yCTaHOBHThH B
paMKax POCCHICKOTO 3aKOHOJATEIbCTBA €IIH-
HYIO CHCTEMY CYAOTPOU3BO/ICTBA U MOCY THO-
CTH B CIIEAYIOIIUX Tpeenax.

ITopsimok neicTBUS B ONPEACIIEHUN MEPbI
HakazaHus 3apro Mo YroJoBHBIM JeliaM, a Tak-
XK€ I10 MMOCTYNKaM, COBEPIICHHBIM KaJIMBIKAMHU
Ha KaJMBILKOH 3emile, BKIoYas UMYyILECTBEH-
HBIE IPOCTYIIKU U TIPOCTYITKH, CONPSKEHHBIE C
IPaXJAaHCKUM HCKOM, €CJIM LieHa TIOXUIIEHHO-
ro He npesbimaia 30 py0., ObUT ClleayONIUI:
cylcOHble TpeHHus, MOKa3aHUsI CBUAETENCH U
peLIeHHs 10 JIeTy 3aHOCHIINCH B 0COOYI0 KHH-
Ty, B JieJie 5K€ OCTaBJISUTH JIUILb KPaTKYI Pe30-
monuio. [IpuroBopsl Mo JaHHOTO poja jAenaM
3apro oOBSBISUT KaK OKOHYATEIbHBIC U Jallb-
HelmeMy 00KaJIOBaHWIO B HMHCTaHIIMOHHOM
MOpsIIKEe HE TMOAJICKABIINE, U PACHOPSIKAIICS
0 HEMEIJICHHOM WX HCIoMHeHuH. [Ipu sTom
OrOBapHBaJIOCh, YTO KaJI0OBI MOKHO OBLIO TO-
JlaBaTh JIMIIb B MOpsAKe Haa3opa HauanpHuky
ryOepHHU.

[lo rpaxmaHCKUM ke Jenam 3apro Ha
mpaBax CyJa MEepBOM WHCTAaHIMK paccMaTpu-
BaJ Bce Jiesia 10 UCKaM M TSHKOaM KalMBIKOB
MEXIy COOOI0 M MOCTOPOHHUX JIUI] K KaJIMbI-
KaM T10 MOJICYAHOCTH OTBETUYHKA, HE UCKIF0Yast
U JIeT ONIEKYHCKUX, KPOME JIel COOCTBEHHO T10
oreke. B maHHOM citydae cieqyeT OTMETHTH,
YTO YCTaHOBIICHHE OTEKH IOJUICKAJI0 KOMIIe-
TEHIMK aiMadHbIX cxoj0B [JImmkuera 2016:
662], a HapyllIeHHe TIPaB U HAaHECEeHHUE yIiepoa
B HMMYIIECTBEHHOM OTHOUICHHWH OIEKAEMOTO
noJnaano B chepy AeATeIbHOCTH 3apro.

[Mopsinok paboOThl CYJIEOHOTO MPOH3BO/I-
cTBa OBbUI CIEIYIOUIMIA: BCE Jeia paccMaTpu-
BaJHCh C BBI30BOM CTOPOH M NpHUTJIAIICHUEM
CBHJIETENICH B 3ace/laHue Cy/a, a TOCTaHOBJICH-
HBIC 110 HUM PELICHUsI OOBSIBISINCH C IPAaBOM
oOkanoBaHus UX B ActpaxanckoM OKpyKHOM
Cyune, nelictBoBaBieM Ha npasax [lanatsl yro-
JIOBHOTO M TPaXKJAHCKOTO CyZa, KpoMe el TI0
uckam 10 30 py0.
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Taxxe ObLJIO BEIHECEHO MTOCTAHOBJICHUE 00
OTMEHE MOPSAKA, COrNIACHO KOTOPOMY HCKH,
CBsI3aHHBIE C OpavYHO-CEMEHHBIMU OTHOIICHU-
ssMu, paccmarpuBaiuch Jlamoro Kanmeiikoro
Haponma. CorjacHO HOBBIM IIpaBHIIAM, JCIa,
KpOME pacTOp>KEHHUsI Opaka, MepelaBajiuch B
YrpaBiaeHre KaIMBILIKUIM HAPOIAOM.

Bcem moneuutensiMm yinycoB U 3aBeIylo-
IIUM OTACIHFHBIMU YacTSIMH YIIyCOB OBLT pa3o-
cnas uupkysip Ne 1803 ot 30 mapra 1905 r. 3a
MTOANHCHIO 3aBEAYIOMIETO KAJIMBIIIKUM Hapo-
moMm A. Kauanbel 0 HEOOXOIUMOCTH MPUHSTH
K TOYHOMY U HEYKOCHUTEIHLHOMY PYKOBOJICTBY
MIPOEKT PePOPMHUPOBAHUS CYJACOHON CHUCTEMBI
Kanmbikoit crenu, conepikaBIIMi ONMUCaHUE
ropsiaka u (hopM OTIPaBIEHUS TMPABOCYAUSA,
MPEACIIOB TOJCYIHOCTH KOMITETCHIIUA 3apro
Kak CcyJa NepBod MHCTaHIMU. B 1endax peaiu-
3aIlM¥ MEPONPUSITHH [0 TaHHOMY MPOEKTY Ha
VIIyCHBIX CXOJ[aX MPEJCTOsI0 M30paTh JBYX
3acemaTernieil 3apro U KaHIUIAaTOB Ha JIOJDKHO-
CTH, CBEICHHUSI O KOTOPBIX HEOOXOIMMO OBLITO
MPEACTaBUTh B YTIPABJIICHUE KAJIMBIIIKUM Ha-
pomom.

YaycHbiM 3apro OpeanuchBaIOCh COCTaB-
JISATh CIIMCKH TI0 BCEM JiejiaM, HaXOUBIIUMCS
B CyJIeOHOM IPOM3BOJICTBE W TIOJJICHKABIINX
repesiaye B yUPeKIaeMBbIX CaMOCTOSTENBHBIX
3apro B MKHIIOXypPOBCKOM, AJIEKCAHIPOBCKOM
U I0KHOU "acTu MasiogepOeTOBCKOTO YIyCOB.
B cBs13u ¢ 0TCYTCTBHEM IPH 3aBEAYIOIMIUX YIIY-
caMU INTaTHBIX MHCHbMOBOJIUTEIICH, B 00sM3aH-
HOCTH KOTOPBIX BXOJFJIO BEJICHUE JICTONIPOU3-
BOJICTBa 3apro, HaJIeKallo BOUTH C MPEJICTaB-
JICHUEM B YTIpaBJICHHE KAJIMBIIIKUM HAPOIOM O
3aUHCIICHUU B KAHIEISIPCKUE CITyXKAIHUE JIUII,
3apEKOMEH/IOBABIUX CeOsl ¢ JIydIield CTOpo-
HBbI, U3BECTHBIX CBOCH 0€3yNPEUYHOCTHIO, C BO3-
JIO’)KCHHEM Ha HUX 00S3aHHOCTEH IO BEJACHHUIO
JIeTTONIPOU3BOJICTBA 3apro.

B 3aBepuiaromeil yactu JOKyMEHTa, T. €.
BBINIICHA3BAHHOTO IHPKYJSpa, 3aBeIyIONTHil
KaJIMBILIKMM HapOJIOM 00palnajics K IMONe4H-
TEJSIM U 3aBEAYIONIMM OTJCIbHBIMUA YaCTSIMU
yiycoB co cioBamu: «Bosmaras Ha Bac wmc-
TTOJTHEHHE HACTOSIIETO MPEANUCAHNS, Y IpaB-
JICHUE PAaCCUUTHIBACT, uTO Bamre Bricokobira-
TOpPOJINE TMPUIIOKUTE BCE YCHIINS U CTApaHUS K
BO3MOKHOMY M TIOCHEITHOMY IPHUBEACHUIO B
HCIIONIHCHUE BBIIICO3HAUCHHBIX MPEANOI0NKE-
Huit Chesia 1o cy1eOHOM YacTh B CTEIN U TEM
caMbIM JTamuTe YTIPABICHHUIO BO3MOXKHOCTH
CBOCBPEMEHHO PaCIOPSAIUTLECS 00 OKOHYA-
TEITFHOM OTKPBITUU 3apro B MOMMEHOBAHHBIX
ynycax» [HA PK. ®@. 1-9. On. 9. JI. 6. JI. 63].

B craeayromem J0OKyMeHTE, NOAMOTOB-
JIEHHOM 3aBEJyIOIIMM KaJMBILKUM HapoioM
kuaszeM OOosieHckuM oT 2 Mast 1905 1. Ha
HMS aCTpaxaHCKOTro T'yOepHaTopa, COICPKHT-
Cc KOMMEHTAapHil Ha NpeJIOKEHUs Mo pe-
(OPMHUPOBAHHUIO CHCTEMBI CYAOYCTPOWCTBA H
cynonpousBoacTBa Kanmplnkoi cremu, pas-
paboTaHHBIE Ha CBhE3A€ YJIYCHBIX MHOMEUUTE-
neir 1905 r. u yTBepKICHHBIE I'yOepHaTOPOM
ActpaxaHckoit ryOepuun. Tak, mpeamnona-
rajlocb TMOPYYHUTh MPOU3BOJICTBO CIIEJCTBEH-
HBIX MEpONPUATHI IO JienaM MOJICYIHBIX
OxpyxHoMy Cyay COCTOSBIIUM IIpH yIpaB-
neHn KanMmblKUM HapoJIOM YHHOBHUKaM
0COOBIX TMOPYYECHUH, pa3lieiuB MO HMX KOJH-
YeCcTBY CTENb Ha TPU CIIEJCTBEHHBIX y4acTKa.
VYdacTku OBLIM pacmpeliesieHbl CIEAYIOINM
0o0pazoM: | ydacTOK COCTaBIsUIM CeBepHasl W
I0KHasE 4acTd ManoaepOeTOBCKOro yiyca C
LIEHTPOM B OJTHOM M3 NOTPAaHUYHBIX PYCCKHUX
cexr; Il ygacrok — baranoxypoBckuii, Amnex-
CaHJPOBCKUM U XapaxyCOBCKUN C LIECHTPOM B
Actpaxanu; 11l yuactoxk — MKHIIOXYpOBCKHI,
DpKeTeHOBCKUH U AHABIKO-MOYaXHBIH € LIeH-
TpoM B . SAuabiku. Kusse H. JI. O6onenckuii
oTMeYall, UTO «IPOEKTUPYEMbIE YUaCTKU Ype3-
MEpPHO OOUIMPHBI IO MPOTSHKEHHOCTH, W KOJIHU-
YEeCTBO CJIEICTBEHHBIX JeJl, KaK 3TO BBIICHEHO
JIOTIOJIHUTENIBHO COOpaHHBIMHU JITaHHBIMHU, Ha-
CTOJIGKO BEJINKO, TO MpaBHIbHOE M OBICTPOE
HaIpasJieHHE UX HEe MOJ CUJTy OJIHOMY YeJIOBe-
Ky B yuactke» [HA PK. @. U-9. Omn. 9. 1. 6.
JI. 90]. K mpumepy, MaonepOeToBCKuU yiyc,
COCTABJISIBIIMM [ CIE€ICTBEHHBIN y4acTOK, 3a-
HUMaJI IPOCTPAHCTBO B 23 616 KB. BepCT ¢ Ha-
cenenneM B 50 794 aymr oboero nona. Bropoi
y4acToK mpocTpancTBoM 23 152 KB. BepCThI
umen 23 644 nym oboero mojia HaceICHUS, U
TPETUl y4acTOK, — MEHEE 3HAUMUTEIbHBIN 110
mwomaau (20 755 KB. BepCT), OAHAKO, UMEBIIUH
Hacenenre 60 152 yemoBeka, uTO OBUIO 3Ha-
YHUTENHbHO OOJbILE, YeM B MPEABIAYIINX IBYX
ydacTkax. B oTHoIIeHnu aesn, HaXOJUBIIMXCS
B IPOM3BOJICTBE, CJEIyeT NPUBECTH TaHHbBIE
3a 1904 r.: Tak, mo nepBoMy y4yactky — 235
neit; mo Bropomy — 112; o tpersemy —146,
IIpU 3TOM HE YUHUTHIBAJIUCH JIeJla, epeJaHHbIe
I10 TMOACYAHOCTH JPYTHM Cy/EeOHBIM yUpexae-
HUSAM. 3aBelyIOIUN KaJMBIIKUM HapoJIOM B
MIO/ITBEPKJICHHE CBOMX JOBOJOB MPHUBOAMI B
KauyecTBE CPABHEHNUS KOJTMUECTBEHHBIE IT0Ka3a-
TeJu 10 ryOepHUsM cpejiHel mosiockl Poccun,
IJie «IpH ynoO0CTBEe COOOIIEHHS U HECPaBHEH-
HO MEHBILIEM MPOCTPAHCTBE YYaCTKOB MPOU3-
BOJAT B T0OJ He cBhlie 50 cneacteuii» [HA PK.
®. 11-9. On. 9. 1. 6. JI. 90 06.].
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B VnpapneHuu KaaMmbIIKMM HapoJOM Ha
ClTy’)k0€ HaxOIMJIMCh JIBa YNHOBHHKA OCOOBIX
MOpYYECHUH, TpeTHid ObUT NpU3BaH Ha JIeH-
CTBHUTEJIbHYIO BOCHHYIO ciyxOy. [lo MHeHHIO
H. JI. OGoneHckoro, yka3zaHHble 00s3aHHOCTH
MOKHO OBUIO BO3JIOXKHUTH HAa ITOMOIIHUKOB IO-
nevuTenei, TeM Ooliee, YTO cpeau HUX ObLTH
JMIA, TOJYYMBIIHE CIHEUalIbHOE IOpHInYe-
ckoe oOpa3oBaHKe U IOTOMY OoJiee MOArOTOB-
JICHHBIE K HECEHHIO O0s3aHHOCTEH cliesoBare-

ns. Kpome Toro, kak 0oTMe4anoch B JOKYMEH-
Te, «IOPYUYEHHE CIEICTBEHHBIX 00s3aHHOCTEN
MOMOIITHUKAM TIOTIEYUTENeH OTHIOJb HE MO-
JKET BpPEIHO OTPa3UThCS HA YCIELIHOCTH Je-
SITETBHOCTH YJIyCHBIX ympasineHnui» [HA PK.
®. 1-9. Om. 9. JI. 6. JI. 92]. Jlanee mo ero xe
MpeJII0AKEHHIO KaJIMBIIKasl CTEIb B CJIEJCTBEH-
HOM OTHOUIEHHWH MOTJIa OBITh pazjienieHa Ha 5
yuacTkoB (cm. Tabm.): [HA PK. @. H-9. Om. 9.
J.6.J1.91]

Tabmuma. Cydeonvie yuacmxu Kanmviykoit cmenu

Ne Vitychbl ¥ 4acTH UX IIpocrpanctBo B | Hacenenue aym | Yucno nen Kawmepa
COCTABJISIIOIINE YYACTOK | KBAJpaTHBIX BepcTax | oboero mona | 3a 1904 rox
1. | CeBepHas 9acTh 12 103 29367 103 TynmyToBO
Maionep6eToBcKoro
yayca
2. | ¥Oxnast gacTb 11514 21427 132 Onucra
ManoaepOeToBCKOro
yayca
3. | Uxunoxypsl, Xapaxycbl 13 405 20 986 93 Smkynb
4. | baramoxypsl, Ajekcasp. 17 070 16 438 92 EnoraeBck
5. | Opxerenu, AHABIKA 13 430 46 422 73 SIHIBIKT

«IIpu TakoMm pacnpeaeneHny y4acTKOB B
CpeaHeM, KOJIMYECTBO Jesl Ha OJHOro Clef-
CTBEHHOTO YWMHOBHUKA HE MPEBBIMIANO OBl
98 nmein, u 3aTeM mpu J0OPOCOBECTHOM pas-
Oope u OBICTPOTE UX HAIPABJICHUS, JOCTHUTIIO
OBl IO pa3pelICHUH CTaphIX, 3aBaJISBILINXCS,
BeposaTHo, 70-75 B rog» [HA PK. ®. U-9.
Om. 9. I. 6. JI. 91]. Mexnay Tem, Ha Mpo-
Tsoxkenun XIX B. B oruerax [naBHBIX moO-
reynTened KaJMBILKOTO Hapojia oTMedascs
HE3HAYUTEIbHBIN ypPOBEHb NMPECTYIHOCTH B
CTENH: TaK, HalpUMep, «...Kpaxxu u rpade-
KU B OOJIbIICH Macce CBOEH BCTpEdaroTCs B
KanMmpItikoi#t cTenu 1 B OCHOBHOM BBIPAYKCHBI
B OTTOHaX CKOTa. YOHWICTBAa OYEHb PEAKN
[HA PK. ®. 1-26. On. 1. A. 304. JI. 8]. B
JAHHOM clly4ae CjeayeT NMPUBECTH MHEHHUE
Y. B. OuupoBa o ToM, 4TO «Bcs mpodeccu-
OHaJlbHAsl TPECTYMHOCTh COCTOsJIA U3 He-
CKOJIbKUX MaJIOYHMCICHHBIX OaHa CKOTOKpa-
OB, KOTOpPHIM Teorpado-kKiIuMaTHYeCKue
yCJI0BUS (LIMPOKUE CTENH, Majias MIOTHOCTh
HacCeJIEHUs], PE3KUH KOHTUHEHTAJbHBIN KIIH-
Mar) AaBajii BO3MOKHOCTb CKPBIThCS OT Ipe-
CJeJ0BaHus 3aKOHa, HO B TO e Bpems Ipe-
MSITCTBOBAJIA YBEIHMUYCHUIO UX YUCICHHOCTH
[HA KUT'U PAH. @. 30. Omn. 5. 1. 314].

B ¢ponnax HanmonaneHoro apxusa Pecry-
Oymku KanMbIkusi COXpaHHIIUCH JOKYMEHTBI,
coJieprKalliie OT3bIBbI Ha YKa3aHHbIE MPOEKTHI.
Hampumep, Ilpeacenarens AcTpaxaHCKOTo

7

Oxkpyxnoro Cyaa B cCBOeM IMUCHME OT 7 UIOHS
1905 1. Ha uUMsA 3aBEeAYIOLIETO KAJIMBILKUM
HaponoMm kHsiza H. JI. OOonenckoro mucain:
«...K OCYIIECTBJICHHIO COOOIIEHHOTO MHE MPH
nuceMe Barero cusitenbcTBa MpoeKTa MUPKy-
JISIPHOTO PACTIOPSKEHHS C MOCH CTOPOHBI Mpe-
naTcTBUil He BcTpewaerca» [HA PK. @. U-9.
Om. 9. . 6. JI. 94]. B cnenyromeMm nucbme
COJICP)KUTCSI MHEHHE TPOKypopa AcTpaxaH-
ckoro Okpyxknoro Cyzaa: «IIpoeKT o pacmpe-
JIeJIEHUI0 Jiedl, oacyanbix OkpyxkHomy Cyny,
MEXJY YMHOBHHUKAMH OCOOBIX MOPYYCHUH U
MOMOIITHUKAMHU YJIYCHBIX MOTECYUTENCH, NUMEIO
4ecTh yBeJOMHUTH Bame CusTenbcTBo, 4TO
C MOEH CTOpOHBI MPEMATCTBUNA HET HUKAKUX
MpensaTCTBUH K ocyuiecTBieHuto ux» [HA PK.
®. 1-9. On. 9. 1. 6. JI. 94 06.].

Takum 00pa3oM, MOMBITKA IO TOBBILIC-
HUIO 9()(HEKTUBHOCTHU ACATEIBLHOCTH CYACOHON
cucreMbl KalMBIKUM MMeEIM MECTO B Hayaje
XX B. 1 B OCHOBHOM HOCHJIM pEOpPraHU3aIuoOH-
HBIH XapakTep, T. €. COAEPIKAIU MPEAT0KECHUS
[0 OPraHU3aIllMOHHON YaCTH, HO HE 3aTparuBa-
JIU COZIEpP KaTENIbHYIO €€ COCTaBIAoLIy0. Jpy-
TMMU CIIOBaMH, CIielManbHas OATOTOBKA, Ie-
PEMOArOTOBKA M TOBBIIMICHUE KBAIU(UKAIMN
KaJpOB HE MPEAyCMaTPUBAINCH CYIIECTBOBAB-
LIMM 3aKOHOJATEIbCTBOM. MEXIy TeM, KBaJu-
¢dukanms cyael sBIsIIACh U SBISIETCS OJHUM
W3 BOKHEHIIUX acleKTOB B OCYIIECTBICHUU
paBoCyaAusl.
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Hcrounnku
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HA KUT'U PAH — Hayunsrii apxus KanmMsinkoro
WHCTUTYTa TyMaHUTapHBIX UccienoBaHnii Poc-
CUICKOM akajieMHuu Hayk.
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MPOEKTHI PEGOPMUPOBAHUS CYJEFHON CUCTEMBI KAJIMBIKUA
B HAYAJIE XX B.

Buxkropus Cananosna llypryunesa'

! maructpanr Il roga oOyuenus, Poccuiickas akagemust npaBocyausi (Pocros-nHa-Jlony, Poccuiickas
®eneparust). E-mail: shvikuwal223@yandex.ru.

AHHoTanusl. Lleapi0 JTaHHO! CTaThU SABISETCS MPOBEACHUE NCCIEJOBAHMS IO PoOIeMe HOBBIIIIe-
HUS P PEKTHBHOCTH CHCTEMBI CYIOYCTPOCTBA U CyAONpPOmM3BoAcTBa B KanMbInkoii crenu B Hadane XX
B. Ha ocHOBe OKyMEHTaNbHBIX MCTOUYHHUKOB, BBISIBICHHBIX B (hoHmax HarmuonansHoro apxmsa Pecmy-
6mmkn Kanmbikusi, ObUT IPOBEAEH aHAIN3 MPOEKTOB Pe(hOPMUPOBAHMSI CHCTEMBI CyI0yCTPONCTBA U CY-
nonpousBoncTBa B Kanmbinkoil crenu B Hadane XX B. MUKpOUCTOPUYECKOE UCCIIEIOBAHUE [103BOJINIIO
JETATbHO PACCMOTPETh MEPOIPUATHS, MIPEATaraeéMble 3aBEIyIONINM KaJIMBIIKUM HAPOJIOM U CHE30M
YIAYCHBIX TIOTICUUTENEH, B paMKaxX MPOEKTOB 1O peOpMHUPOBAHMIO CyAcOHOM cucTtembl B KanMbiknm.
OcHOBHOE BHIMaHHUE yAETSAeTCS HHTErpanny KaaMBIkoii cTenn B IpaBoOBYIO cucTeMy Poccuiickoi mM-
MEpHH, B X0JIc KOTOPOH TMPOUCXOMIIA AEBAIbBALINS cTaTyca 3apro. B 3akimoueHny aBTop J1e/1aeT BBIBOA
0 TOM, YTO IOIIBITKH TI0 MOBBIMECHNIO 3()(HEKTUBHOCTH B AEATEILHOCTH CyAeOHOH cructembl KanmbIkun
MMEJH MECTO B Hawyaje XX B. © B OCHOBHOM HOCWJIM PEOPTaHU3AIMOHHBIA XapakTep, T. €. COLEPKAIH
MPEIOKEHNUS TT0 OPTAaHU3AMOHHON YacTH, HO B KOHEYHOM MTOT€ HE 3aTParuBalli COJIEPKATENbHYIO €¢
COCTABIISIIOILYIO, T. €. HE IPEIYCMaTPUBAJIACH CIIEIIATIbHAS IOATOTOBKA, TIEPETIOATOTOBKA 1 MOBBIIIICHUE
KBanM(UKAIUK KagpoB. Mex1y TeM, KBaau(uKanus cy[eh sBISeTCS OJHUM M3 BaKHEHUIINX acCIEeKTOB
B OCYIIECTBICHUHU NTPABOCYIMS.

KiroueBble c10Ba: cucteMa CyI0yCTPOCTBa, CYyIONPON3BOACTBO, KamMeIkas cTemns, 3apro, cy-
nebHas cucTema, IPOCKTHI.
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Abstract

Following the analysis of a wide range of sources — both published and newly discovered in
the funds of the State Archive of the Russian Federation and the National Archive of the Republic of
Kalmykia — the paper examines the final stage of Soviet construction in Kalmyk Steppe. With the
use of fresh conceptual approaches, peculiarities of the following issues are considered: constitutional
recognition of the national and state entity, the first representative and executive bodies of state power of
the Kalmyk Autonomous Oblast. In the short aftermath of the Russian Civil War (late 1919 — early 1920),
the Soviet rule in Kalmyk Steppe was completely restored and a new system of local government was
established. Due to activities of Bolshevik supporters and the new authorities, a considerable assistance
on behalf of the Government and People’s Commissariat for Nationalities (Narkomnats), the Kalmyk
Autonomous Oblast was institutionalized by the central authorities in 1920 — in accordance with the
Soviet nationalities policy and the Constitution of the RSFSR. The Founding Congress of Soviets formed
regional bodies of state power and administration as part of the corresponding unified and centralized
system of Russia. The administrative division system of the autonomous oblast was determined by the
boundaries and features of territories historically inhabited by the Kalmyk people. Kalmykia as a national
and state entity obtained the status of a federal subject within the RSFSR on the principles of internal
territorial self-determination. The paper concludes that the Bolsheviks’ program statement on granting
the peoples of Russia the corresponding right on the principles of internal territorial self-determination
was implemented in Kalmykia in 1920 in the form of a national and state entity following the model of a
Soviet autonomy within the RSFSR. Due to the fact the Kalmyk people had been considerably allocated
throughout separate territories for quite a long time, it took a number of years to determine and establish
the precise boundaries between the Kalmyk Autonomous Oblast and the neighboring governorates and
oblasts (regions) which was generally completed in the late 1920s — early 1930s.

Keywords: Russian Civil War, Kalmyk Executive Committee, Narkomnats of the RSFSR,
Constitution of the RSFSR, All-Kalmyk Congress of Soviets, Kalmyk TsIK, clergy.
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B xonne 1918 —nepsoii noiosune 1919 rr.
Kanwmeirkas crens B xoae ['paknanckoit Boi-
HBI CTaJa apeHOH 0)KeCTOYEHHBIX OOEBBIX JeH-
CTBHI OEOrBapJeiiCKUX M COBETCKHX BOICK.
benbie Boiicka, Bens HAcTyIUIEHHE B LiapH-
LILIHCKOM M acTPaXxaHCKOM HalpaBJIEHUAX, K
cepenune 1919 r. BTOpriauce Ha 3HA4YHUTEIb-
HYI0 4acTh Tepputopuu Kanmbllkoi crenu
1 JUKBUJMPOBAIM COBETCKYIO BJacTb U €€
yupexjeHus. B aToii o0cTaHOBKE BEpHYBILH-
ecsl pyKOBOJUTENN ACTpPaxaHCKOIo Ka3aubero
BoilickoBoro npaBUTENbCTBA pPa3BEpPHYJIU aK-
TUBHYIO arTallMIO 33 HAllHOHAIbHOE 00BeIu-
HEHHEe Ha ocHOBe ka3adecTBa [[1mroHoB 2016:
110-114].

Kanmpinknii ucrioakoM u KanMmelnkuii ot-
nen npu Hapxomuanie PCOCP B nemnsx nepe-
JloMa HacTPOEHHS HACEJCHUSI U MOOMIIM3alUU
KaJIMbIKOB B KpacHyto Apmuro peumian o0Opa-
TUTHCS 32 TIOMOIIBIO B TpaBUTeNbcTBO PCOCP.
OHO Kak BBICIIMH OpraH BJacTH rocyAaapcTBa
JOJDKHO OBIJIO ONPEACIHTH CBOIO MO3HMIHUIO B
BONPOCE HALMOHAIBHOW HIEH KaJIMBIKOB —
00pa30BaHMU HALMOHAIBHOW TOCYJapCTBEH-
HOCTHM, HUMes TaKXe BO3MOKHOCTHb pPEIINTh
poOIeMBI CO3JJaHMUs €€ SKOHOMHUECKOH OCHO-
Bbl. TakoBBIMHM JTOKYMEHTaMH JIHPEKTHUBHOIO
XapakTepa BUIHCh: «B033BaHNe K KaJIMBILIKO-
My TpyaoBomy Hapoay» CoBHapkoma PCDCP,
noanucannoe 22 uroad 1919 r. B. U. Jleuun-
HbiM; moctaHoBieHus CoBuapkoma PCOCP
«O HOBOM yCTpPOHCTBE 3€MEIBHOTO ObITA KaJl-
MBILKOTO Hapoaa» (24 uromst) u «O06 oxpaHe u
BOCCTAHOBJIEHHN KaJMBIIKOIO KMBOTHOBO/I-
cTBa» (NMPOEKT paccMaTpuBaics 22 aBrycra
Ha 3aceganun Manoro CHK PCOCP, okon-
4areNbHO NPUHAT 15 oKTAOps), moxnucaHHble
B. U. Jlenunsim u ynpasaenamu CHK PCOCP
B. bonu-bpyeBuuem, cexperapem JI. ®Dortue-
Boi1 [K ncropuu o6pazosanus 1960: 58—63; TA
P®. ®. 130. Om. 3. 1. 65. JI. 58].

B «Bo33BaHuH...», TEKCT KOTOPOTO OBLI
MOJTOTOBJIEH ~ coTpynHuKamu  HapxomHarna
PCOCP u ero Kanmeinkoro oraena ¢ yueToMm
CIIO)KHOH BOEHHOH OOCTaHOBKH B pETHOHE,
roBopuiock: «bpaTbst kammblku! <...> Bama
3eMJIsl OISITh 3aXBadeHa HacUIbHUKaMH. B 00-
CTAHOBKE 3TOH I'pakIaHCKOM BOMHBI <...> Ball
Hapoj TOABEpraercs pazIudyHOTOo poja Ha-
CIJIUSAM CO CTOPOHBI ITPOTUBHUKOB COBETCKOM
Bnactu. [IpaButensctBo PCOCP Gopercs co
BCEMH Bparamu M OyleT MX HakasblBaTh. UTO
KacaeTcs Balleil CynbObl, TO OHA HAaXOIHUTCS B
BaIllMX pyKax, HaJ0 OCBOOOAMUTH OT OesiorBap-
JIeiIeB 3HAYUTENbHYIO YacTh BaIIUX 3€MENb)»
[K uctopum obpazoBanust 1960: 59]. Coset-
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CKO€ TPABUTEIBCTBO, TAPAHTHUPYsI COACHCTBHE
B CO3BIBE OOIIEKAJIMBIIIKOTO Che3J1a, IPU3bIBA-
JI0, «4TOOBI BECh KAJIMBIIIKHI HAPOJ, KaK OJIUMH
YEJIOBEK, BOCCTAJ MIPOTUB LIAPCKUX TEHEPATIOB,
OenorBapaeiineB u nomor KpacHoit Apmun
obicTpo cMaTh Jlenukunay [K ucropuu oOpa-
3oBaHus 1960: 60]. Tonbko pU TaKUX yCIOBH-
six Komwuccust mo opranusaiuu co3biBa 3TOTO
ChEe3/1a MOIJIa BBITIOJIHHUTE CBOIO 33j1auy. Kpome
sroro, CHK PCOCP o6erian moMoub BOCCTa-
HOBUTb Pa3pyLUEHHOE BOMHOU XO3HCTBO, CKO-
TOBOJICTBO, YIOPSIOYUTH 3€MJICYCTPOUCTBO U
3eMJICTIONIB30BAHNE, NPYTUMHU CIOBAMH, OTHO-
BPEMEHHO € 3THM MPEAINoarajoch CO3/1aTh
9KOHOMHUYECKYI0 OCHOBY TOCYAapCTBEHHOCTH
[K ucropun obpazosanus 1960: 58—61]. Beko-
pe 3TO OBUIO TOATBEPIKICHO MPABUTEIHLCTBOM
NPUHSATHIMA UM JIEKPETAMHU.

Tem caMbIM MBI BUJTUM, YTO IPUHSATHE ITUX
JIOKYMEHTOB OBLIO TPOJUKTOBAHO HE TOJBKO
HEOOXOJMMOCTBIO CO3bIBA OOIIEKAIMBILIKOTO
ChE371a COBETOB ISl PEaIN3alldy MPOTPaMMBbI
110 HAIIMOHAJIbHOM MOJIUTUKE — MpaBa HAPOAA
Ha TEPPUTOPHAIBLHOE CaMOOIpesieTeHne, Kak
TPAKTOBaJOCh B COBETCKOW wucTopuorpaduu
[Ouepku ucropun Kammsbikoit ACCP 1970;
Ouepky HCTOPUM MAPTHHHOM OpraHu3aluu
1980; HaGepyxun 1987], a B OCHOBHOM Ha-
MEpEHUEM BOBIICYh HaceleHune KanMmbIkuu B
00pb0y 332 COBETCKYIO BJIACTb.

@DaKTUYECKH COBETCKash BIACTh JIETOM
1919 r. okazanmach B CEpbE3HOM OIMACHOCTH,
no3sromy HeciydaiiHo B. U. JlenunbsiM ObLIO
HarucaHo U 9 utons 1919 1. onyOnMKOBaHO B
raszerax MUChbMO K OpraHu3anusmM naptuu «Bce
Ha 0opwOy ¢ JleHukunbiM!». B Hem yka3biBa-
JIOCh, YTO «HACTYIMWUJI OJIUH U3 CAMBIX KPHUTH-
YECKHUX, 10 BCEH BEPOATHOCTH, AAXKE CaMbli
KPUTUYECKHI MOMEHT COITMAJIMCTUYECKON pe-
Bomroruuy [Jlenun, 39 1963: 44]. «B »10i cu-
Tyaluu, — TOBOPHJI OH,— HAJI0 IEJIUKOM MO/~
YUHHUTB BCIO PA0OTY, BCE YCUIIUSI, BCE IIOMBICIIBI
BOWHE U TOJIBKO BOlHE. HaYe oTpa3uTh Halle-
ctBue Jlennkuna Hemb3s» [Jlenun, 39 1963:
55]. benorBapaeiickue BO¥CKa, IBUTA’ICh K
Bonre n npucoeaunnB AcTpaxaHCKOe Ka3aube
BOMCKO, CTaBUJIM Tepe]] COOOH 11eb OBJIaJIETh
HapumpiabiM 1 ACTpaxaHbl0 U COCTUHUTHCS
C ypaJIbCKUMH M OPEHOYPICKMMH Ka3aubUMU
Boiickamu u Komgakom. B »stom mmane Kan-
MBIIKAsl CTEMb C €€ JIOACKUMHU U TPOIOBOIIb-
CTBEHHBIMH PECypCaMy UMeJia HEMATOBaKHOE
3HAYEHUE B MPOBEJACHUH U PA3BUTHH BOCHHBIX
oreparuii Kak BONCK KPacHBIX, TaK U OCJIbIX.

Bozspanne mpasutensctBa PCOCP, ero
o0elanie OKTPOMPOBaTh TOCYJapCTBEHHOCTS,
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a TakXKe CO3JaTh HEOOXOIUMBIE YCIOBHUS IS
pa3BUTHS SKOHOMUKH, KYJIBTYPBl BOOMYIIE-
BUJIM KAJIMBIKOB U BCEIHIA YBEPEHHOCTH B
peanu3any BEKOBOM MeUThl Hapoja — Hallu-
OHAJIBHOM UJIEU HALIMOHAJIBHON I'OCYNAPCTBEH-
HOCTH, OOBETUHHUBIICH €r0 B TOABI PEBOIIOLIH-
OHHBIX coOBITHI. Bo BTOpOI monoBuue 1919 1.
B cocraBe XI apmum, peiicrBoBasimieii B Kai-
MBIIIKOH CTEIH, BOSBaIH 2 KAJIMBII[KUX KaBaje-
pUICKUX MONKa. DTH MOJKH paccMaTpUBaINCh
HE TOJBKO Kak OOEBble CIUHHUIBI: OHH TaKKe
umenu arutupyromuii gaxrop [Kanykos 1973:
160—-162]. B xonne 1919 — navane 1920 rr. B
psanax Kpachoit apmun cpaxanucek 8 554 ypo-
xkenna Kanmeikuu, u3 wux 4 375 (51,1 %)
KanMbIKoB [ Matepuansl Beepoccuiickux nepe-
nucedt 1922: 34-39]. Kak Hu pasopena Obuia
Kanwmplinkas crenb, ee HaceleHUE OKa3bIBAJIO
nocwibHyto mnomomib KpacHoit Apmum Jo-
IaJIbMU, TYXKEBBIM TPAHCIIOPTOM, POJIOBOJIb-
cTBHEM, (pypaskom.

C oxonuanueM [paxnanckoil BoiHbl Ko-
MHCCHS 110 TTOATOTOBKE CO3bIBA OOIIEKAIMBILI-
KOTO Che3J1a COBETOB, C(HOPMHUPOBAHHAS [TOCTa-
"osienueM CHK PCOCP emie 10 urong 1919
B cocrtaBe A. YamuaeBa, A. Amyp-CanaHa,
I'. MankupoBa, A. MemepsikoBa, VY. JlaBraesa,
9. Capanrosa u npencrasutens BIIUK u Hap-
xomHara K. P. I'epuienbepra ['A P®. ®. 1318.
Om. 1. JI. 43. JI. 51-54], He noKuaasch JIOMOI-
HUTEJbHBIX yKa3aHWH, MPUCTYNUIa K padoTe.
brnaromaps cnaxeHHbpIM neiicTBuAM Kammbiil-
Kxoro otaena npu Hapkomuaie, 3aHuMaBIie-
rocs paspelieHHeM BOIIPOCOB B LEHTpEe, U
Komuccun, npoBoauBieil opraHu3alMOHHYIO
paboty B ynycax u aiimakax, Kaampinkuii uc-
ITOJIKOM B JTOBOJIbHO KOPOTKHE CPOKHU MOATOTO-
BUJICSI K MIPOBE/ICHUIO BCEKAJIMBILIKOTO Che3fia
COBETOB. DTOMY CIIOCOOCTBOBAIO, KPOME TOTO,
CBOEBPEMEHHOE MOBBIILIEHHNE CTAaTyCa U paclliu-
penue nosHoMounit KajaMmbIIIKOoro MCHonkoma,
ocymectBiaeHHoe nocranoBieHusiMu BIIUK B
stuBape—depainie 1920 1., a Taxke onpeeneH-
HOE TOJIMTUYECKOE 3aTUIIbe, HACTyNHBILIEE B
Kanmpikoit crenu. C 3TOro BpeMeHU BelleHne
nenamMu KanMbllkoil cTtenu CTano HMCKIIIOYH-
TelbHO ero xkommeTreHiuen [[A PD. ®. 1318.
Omn. 1. . 61. JI. 12; ®. 1320. Om. 1. A. 1030.
JI. 127; HA PK. @. P-10. Om. 1. J1. 61].

Hapsiny c¢ pemeHneM 53KOHOMHYECKHX,
COLMANIBHBIX M TEPPUTOPHUAIBHBIX MpolIieM,
KanmucnonkoMy HpHIIUIOCH 3aHUMATbea Op-
raHuzanyeld HapogHbIX coOpaHuil, CBhe310B
aiiMauHbIX M YAYCHBIX COBETOB, Ha KOTOPBIX
M3y4YaIuCh MHEHUS, MIPEAJIOKCHUSI HACETICHUS
0 ¢opMe rocynapcTBEHHOCTH, CTPYKType opra-
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HOB YIIPaBJICHUS, Pa3BUTHH YKOHOMHUKH, KYIIb-
Typbl, IPOCBEILEHUS, 3JpaBooxpaHeHus. B mae
1920 r. B KanMbinkoli crenu ObLIM 3aBEPILICHBI
Che3/Ibl YIIYCHBIX COBETOB M MPOBEIEHBI BBIOO-
PBI A€JIeraToB Ha MPEICTOSIIINA 00IIeKaIMBbIII-
KM Che3]] COBETOB, B TOM 4HCJIe M OT MaHbI4U-
CKOTO Yyiyca, MPUCOEJUHEHHOTO pelleHueM
Kanmerikoro UK ot 1 mapra 1920 1. k Tep-
putopun Kanmsirkoit crenu [Makcumos 1981:
15-16].

Bcero 0butn H30paHbl Ha YITyCHBIX Che3ax
coBetoB Kanmplkoit crenu 252 nenerara: oT
BonpuienepberoBckoro  ymyca CTaBponolib-

ckoil ryoepuun — 24; ot Kymckoro aiimaka
Tepckoit o0mact — 2; OT CALCKUX KaJIMBbl-
k0B — 20 uenoBek. MToro Ha mpencTosmuit

che3/1 OblIM M30paHbl 298 neneratos ¢ MpaBoM
pelaoero rojoca, MPeACTaBIsABIINX B OC-
HOBHOM KaJIMBII[KO€ HaceleHue. B ToMm xe me-
cane KanMplkuii MCHOIKOM, OKOHYATENIBHO
OTIpENIEeMBIINCH B BONPOCE HAIlMOHAJIBHO-TO-
CY/IlapCTBEHHOTO YCTpOICTBA, MPHUHSII pelle-
HHUE CO3JaTh roCylAapcTBEHHOE 00pa3oBaHue B
(dbopme aAMUHUCTPATUBHON aBTOHOMHH, KOTO-
poe MOJIYYHJIO MOJHYIO HMOAJEPKKY U Y IeH-
TpanbHbIX opraHoB PCOCP [TA PO. @. 1318.
Omn. 1. 1. 641. JI. 9-13; HA PK. @. P-3. On. 2.
J. 175. J1. 298, 300, 493, 620, 654; Omn. 9.
H. 27. JI. 100-114]. Dta ¢gopma aBTOHOMUHU
BITOJIHE COOTBETCTBOBAJA 3ajjadaM, IIOCTaBJIECH-
HbIM B Te3ucax U. Cranuna 1920 r. «CoBetckas
BJIACTb U HALlMOHAJBbHBINA BOIpoC B Poccumn». B
HUX YKa3bIBaJIOCh, YTO «EAMHCTBEHHO Lele-
coobOpasHasi (opMa coro3a MEXIy LIEHTPOM U
OKpanHaMu — OOJIaCTHasi aBTOHOMHS OKPauH,
OTJIMYAIOIASICS OCOOBIM OBITOM M HAIIMOHAJIb-
HBIM COCTaBOM. ABTOHOMMS 3Ta JIOJDKHA CBA-
3aTh OKpauHbl Poccuu ¢ neHTpom y3amu dee-
parusHo# cesi3u» [LIK PKII(6) — LUK BKII(6)
U HanmoHaNbHEIN Bompoc 2005: 40].

K koHIly HIOHS BCE MOATOTOBUTEIIBHBIC Pa-
0OTBI OBUIH 3aBEPILIEHBI, U K OTKPBITHIO Che3/a
JUISL €r0 OXpaHbl M OOECIICUEHUsI CIIOKOMHOMN
paboThl mpuObUIM 3cKapoH 1-ro Kammbiiko-
ro KaBaJIepMHCKOro Mnosika, MkunoxypoBckas
yAyCHasi KOHHasi COTHA W OTpsii 0cOoO0ro Ha-
3HA4YeHHs1 Moj KomaHjoBaHueM CaMCOHOBa.
I oOmiekanMbIIKKUN ChE3/ COBETOB TPYAOBOTO
KaJIMBILIKOTO Hapoja oTKpelics 2 utonsg 1920 r,
MU €ro 3acelaHusl MPOAOJDKAINCH BIIOTH 10
9 urons. Cee3n npoxoaust B nocenke Yunarup
Hkunoxyposckoro ymyca, B neHTpe Kanmbli-
KOM CTEIH.

B pabore chesna npunsiiu yuactue 349 ne-
Jieratos, u3 HuX 290 ¢ pemaromuM (B TOM Yuciie
ofiHa >keHIMHa — b. AkyrunoBa) u 59 ¢ coe-
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11aTeIbHBIM TOJIOCOM (B TOM YHCJIE OJIHA KEH-
mmHa — A. C. MaitopoBa), a TakKe OJTHOMOY-
Hble npeacraButesnu or CosHapkoma PCDCP,
Cogsera O6oponst u LIK PKII(6) U. I1. baokuH,
or BUMK u Hapkomuana K. P. I'epuentepr,
ot AcrtpaxaHckoro ryoucnoikoma X. A. Awu-
TOB, ACTPaxaHCKOTO FOCYHHBEPCUTETA PEKTOP
C. B. [Tapamyk u npodeccop A. M. CKpbIHHU-
KOB.

Best pabota cheszna npoxoauia moj pyKo-
BOJICTBOM KOMMYHHUCTOB. [lepen oTkpbiTHEM
3acelaHuil COCTOSIIOCh OOBEIMHEHHOE COBE-
[IAaHUE MMAPTUHHOW (PPaKIUU Che3la, YWICHOB
Kanmpiiikoro wucmonkoma u mpencenareneit
YAYCHBIX HCIIOJIKOMOB, Ha KOTOPOM OOCYX-
JIAJIUCh BOIIPOCHI O MOBECTKE JHS M padoueM
anmapare OOIEKAJIMBILIKOTO Che3[ja COBETOB,
OBLI pacCMOTPEH M 0700peH MpoekT «Jlekia-
palmu KaJIMBIIKOTO TPYAOBOIO HAPOIay.

OcHoBHasg 3amaya | oOIIEKAIMBILIKOTO
Che3/1a COBETOB 3aKJII0yalach B pealu3alluu
HAI[HOHAILHON WM, OObLEINHMBIICH 3HAYH-
TeJbHYIO YacTh Hapoja B TOJIbl PEBOJIOLMOH-
HBIX COOBITUH, — YUPEKICHUU I'OCYIaPCTBCH-
HOCTH Ha MPUHIMIIAX BHYTPCHHEIO TEPPUTO-
pHANBHOTO caMoollpe/iesienus. B cBsa3u ¢ aTum
ObuIM OOCY)KJEHbI M NPHUHATHI HOPMATHBHEIC
aKTBl, ONpEIENABIINE CTaTyC HaIMOHAJIbHOM
TOCYJIapCTBEHHOCTH B (opMe aJMUHHCTpA-
TUBHOM aBTOHOMMHU. TakuMH JOKYMEHTaMHU
SIBUJICH «/Jlexiapanusi mpaB TPyIOBOTO Kaj-
MBIIIKOTO HapoJiay, peuieHus 0 GopMUPOBaHUU
obnacTHOTO UcToykoMa Kanmblkoii aBTOHOM-
HOM 00JIACTH U OTIPECNICHUH TIOJTHOMOYHIA OT-
pacieBbIX OPTraHOB YIIPABJICHHSI, UCIIOJIKOMOB
MECTHBIX COBETOB, a TAK)KE O BHIOOpE aIMUHU-
CTPAaTUBHOTO IIEHTPA 0OJIACTH.

I obmexanMbIIKuii CHE3]] COBETOB TPYHO-
BOTO KaJMBIIIKOTO Hapoja BOIIET B HCTOPHIO
KanMmpikuu 10 3HAYEHUIO UM TMPHUHSITBIX pPe-
LHIeHUH Kak ydpeauTenbHblil. OH MpoBo3Iia-
cwi oOpa3oBanue KaJMbIIKOH aBTOHOMHOMN
obnacti B cooTBeTCTBHH ¢ KOHCTHTylHMel B
cocraBe PCOCP «na Havanax Qenepauuu» B
Ka4ecTBe €€ CyObeKTa, MOCKOJIbKY 10 1928 1.
ABTOHOMHBIC O0JIACTH HE BXOIWIA B KaKylO-
00  aJIMUHUCTPATHBHO-TEPPUTOPUAIILHYIO
eaunully. Ee mpaBoBOil craryc oOnpenessics
AKTOM KOHCTHTYIIMOHHOTO 3HaueHus — «/le-
KJ1apanyei mpas TPyA0BOT0 KaJIMBIIIKOTO HApO-
J1a», OJTHOCTBIO cOOTBeTCTBOBaBIIeH KoHcTH-
tyuun PCOCP 1918 r. Hecmotpst Ha TO, 4TO
ABTOHOMHA$I 00JIacTh MOJIyYlJia Ha3BaHHUE IO
MMEHHU €€ aBTOXTOHHOT'O HAacCeJeHHs, Tocyaap-
CTBOOOpa3yrIuM sBUjICsl Hapoy Kanmbikuwy,
T. €. TeppUTOpHaIBLHOE coodmIecTBo. Kanmpii-
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Kasi aBTOHOMHasl 00J1aCTh KaK a[MUHHCTPATHUB-
HO-TOCY/JapCTBEHHAsl €IUHUIIA, OIpe/esIeHHas
Koucturyuueit PCOCP 1918 r. (crares 11),
HaJeNsUIach BCEMU MpaBaMU U MOJHOMOYHUSIMU
COOTBETCTBYIOIIIETO TOCYIapCTBEHHOTO 00pa-
30BaHUs.

Jexnaparysi, onupasich Ha KOHCTUTYIIHOH-
HBIC IPUHITUIIBI TOCTPOCHUSI CHCTEMBI OPTaHOB
rocynapcteernor Biactu PCOCP, ycranoBu-
Jla CHCTEMY IpPEJCTaBUTEIbHBIX (00IaCTHOM,
VIYyCHBIN ChE3/Ibl COBETOB, alMavHbIHN (BOJIOCT-
HOM{) HMCIOJIKOM) M MCIIOJIHUTENIBHBIX OPraHOB
(MCTIONIKOMBI ~ COOTBETCTBYIOLIIUX  COBETOB)
KanMmeIrkoili aBTOHOMHO#M 00J1aCTH, BBICIITUMU
3BEHBSIMH KOTOPBIX SIBJISITUCH 00JIACTHON Che3]
coBeToB U KanMpIkuii 1IEHTPaTbHbIN KCIION-
HUTETBHBIA KoMuTeT. OIHAKO B CBSA3U C OT-
XO/IOM OT JEMOKPATUYECKUX MPUHIUIIOB Pa3-
JICJICHHs BIIACTEH MpEeACTaBUTEIbHBIC OPTaHbI
okazanmuch (opmansHbiMu. [losTomy /[lexna-
panusi, OnpeneauB CUCTEMY U 3BEHBSI OPTaHOB
TOCYJapCTBEHHON BIACTU U UX KOMIICTEHITHUIO,
HauOoJee MOHO U3NIoKUIa rmomHomouns Ka-
MBIIIKOTO TeHTpanbHoro ucnoinkoma (LIUK),
MOCKOJIBKY B TIEPHOA MEXIY MEePUOAUUECKU
CO3BIBAEMBIMH CHE3AaMH OH SIBIISLJICS BBICIITIM
MIPEICTABUTEILHBIM U HOPMOTBOPUYECKUM Op-
ranoMm Kaymbiiikoit aBToHOMHO# 00actu. Emy
OBUIH MOJJOTYETHBI U TIOJAKOHTPOJIBHBI HE TOJIb-
KO UCIIOJIKOMBI, HO U CaMH COBETHI. YIIpaBlie-
HHUE MECTHBIM XO3SMCTBEHHBIM M COIIMAIb-
HO-KYJIBTYPHBIM CTPOUTEIHCTBOM OCYIIECT-
BIISJIOCH Y€pPEe3 CHCTEMY OTPACIEBBIX OPraHOB
Kanveimkoro IIWK. Ha cwesne, yuutbiBas
YPE3BbIYANHO HU3KHUIM ypOBEHb I'PaMOTHOCTHU
KAJIMBIIIKOTO HaceleHus (TpaMOTHOCTD ¥ MYK-
quH coctaBisia 5 %, xeHmuH — 1,8 %), oco-
0oe BHMMaHHE OBLJIO YAEICHO OpraHHu3aluH
y4eOHbBIX 3aBEJICHUN 1 O0YUYCHUS HE TOJILKO JIe-
Teil, HO U B3pocabX. Jokimanuuk B. I1. ITopox
oTMeuan: «Beps B Benukoe 3HAUCHHE Jela Ha-
POIHOTO 00pa30BaHUsl, Mbl JOJDKHBI IPU3HATB,
4yro 3a00Ta O MPOCBEIICHHH Hapola JOJDKHA
CTaTh OJHOW M3 TEPBbIX U INIABHBIX 3a00T Ha-
ponuoit Bnactu kanMeikoBy [HA PK. @. P-10.
On. 1. J1. 38. JI. 16-24; I1epBslii 0011IEKATIMBIII-
kuii cwe3n 1971: 139].

Hcxonss u3 OCHOBHBIX KOHCTHTYIIMOHHBIX
MIPU3HAKOB YHUTApHOTO TOCYylapcTBa C 3Jle-
MeHTaMu (Qenepanusma, Jleknapanus ycra-
HOBWJIA BO B3aUMOOTHOMICHHSIX KamMmbIikoi
ABTOHOMHOM 00JIACTH C LEHTPAIBbHON BIACTHIO
MIPUHIUIBL IEMOKPATUYECKOTO IIEHTPAIU3Ma!
«... cbe3n coeroB obnactu u [{UK aBTOHOM-
HOH 00JIaCTH KaJIMBILIKOTO Hapoja IOIYHHS-
torcs HenocpenctBeHHo BIIMK u CosHapko-
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my. 3aBenyromue otaenamu [{UK aBronomHOM
00JIaCTH KaJIMBILIKOTO HapoO/Aa YTBEPKAAIOTCS
COOTBETCTBYIOIIMMHU HapkoMammu» [K nctopuu
obpazoBanus 1960: 72; Koncruryuus (OcHOB-
Hoit 3akoH) PCDOCP 1918].

Jenerarsl che3zia, BHUMATEIBHO 3acIylIaB
OTYETHI 3aBelyIOIIMUX OTJeJIaMU M IpoaHalu-
3UpPOBaB COCTOSIHHE PYKOBOIUMBIX HMH OT-
pacIieii, B LeJisiX 00ecredeH s COLUaIbHO-2KO0-
HOMHYECKOTO pa3BUTHs O0JIACTH, TIOCTAHOBKU
Ha HOBBIM YpPOBEHb OOyuYCHHMs JIeTeld U Meau-
LIMHCKOTO OOCITY)KUBaHUS HaceJIeHus o0pa3o-
BaJM OTpacieBble OpraHbl rocygapCTBEHHOTO
ynpasienus Kanmeikoro LK. Ilo Jlexknapa-
LUK K HIM OBUIM OTHECEHBI CIIeAYIOIIHNE OT/e-
nbl: 1) ynpaieHus; 2) BOGHHBIN; 3) IOCTULINY;
4) Tpyna; 5) couuaabHOro o0ecreueHus; 6) Ha-
poaHOro 00pa3oBaHMs; 7) 3APaBOOXPAHCHUS;
8) ¢unancos; 9) zemnienenust; 10) mpogoBoIb-
crBus; 11) coBHapxos; 12) paboue-KpecTbsH-
ckoit nHcnekuuy; 13) craructuku; 14) Berepu-
HapHbId. Kpome HHX, HaMeuanoch 00pa3oBaTh
eme otaen BUK mo 6opbde ¢ KoHTppeBoIIOny-
el U ceKysuuen.

Oco0oe MecTo B cuUcTeMe IMpe/ICTaBUTENb-
HBIX W WCIIOJHHUTENBHBIX OPraHOB Tocynap-
CTBEHHOHW BiacTH KaJMBIIKOH aBTOHOMHOM
o0rmacTi 3aHMMal LEHTPaJIbHBIA HCIOIHU-
TenbHbIN Komuter (nanee — LMK), xoTopsrit
n30upancss OOJACTHBIM ChE37I0OM COBETOB.
B omnume ot chesna, MOIHOMOUNS JIEIEeraToB
KOTOpPOTO MpEeKpallaich C OKOHYaHHEM €ro
3acenanuii, KanMmpIkuii UCIIOIKOM O CpoKam
[TOJIHOMOYHI €ro 4JeHOB SBISJICS MOCTOSH-
HO JIEHCTBYIOIIMM B TEYEHHE IOJYrozaa, T. €.
J0 ouepenHoro co3biBa cbezga. OH obmaman
HE TOJBKO HCIOIHUTEIBHO-PACTIOPSIAUTENb-
HBIMU (DYHKUUSIMH, HO ¥ (QYHKUIUSIMH TIOJTHO-
MOYHOTO TPEACTaBUTEIBHOIO OpraHa, Haje-
JICHHOTO BCEMH NpaBaMu OOJIACTHOTO Che3Ja,
3a UCKJIIOYEHHEM TpaBa peliaTh Te BOMPOCHI,
KOTOpBbIE OBIITM OTHECEHBI K MCKIIOUYUTETEHON
KOMIIETEHIIMM OOJAacCTHOTO Che3la COBETOB. B
cBoeit pestenbHocTH Kanmbinkuit [IUK B co-
OTBETCTBUU C MOCTAHOBJIEHNEM (ITyHKT 1 pas-
nena V) VII Beepoccuiickoro chesaa COBETOB
ot 9 nekabdps 1919 1. cTporo mo BepTUKAIN ObLT
[IOJIOTYETEH HE TOJIBKO 00JaCTHOMY ChE3/Ty CO-
BetoB, HO 1 BIIUK u ero Ilpesuauymy, Co-
BHapkomy PCOCP.

I oOmexkanMbIKUK CHE3]l COBETOB Ha IO-
cienHeM 3acenanuu 9 urons 1920 r. chopmu-
poBai HOBbIN cocTaB Kanmeitikoro [{1K aBTto-
HOMHOH oOnactu. Kanauaarypsl Obuin Tipen-
JIOKEHBI MApTUHHON (pakimeit chesaa u nene-
ranusiMH yaycoB. BeIOOpBI WieHOB 1 KaHIuAa-
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TOB B WICHBI Ha 38 MaH/1aTOB OBUIN MPOBEICHBI
Ha aJIbTePHATUBHOM OCHOBE (52 uenoBeka), 6e3
00CYXJICHUSI U OTKPBITBIM rojiocoBaHuem. [1o
pe3yabTaraM roocoBaHus B cocTaB Kammbiil-
koro LIMK Obutn u3bpansl unenamu: b. Axy-
ruHoBa, A. Awmyp-Canan, bamkaes, Beiiso,
A. C. T'enken, K. P. I'epuentepr, X. Jlxanbi-
koB, Y. Hyman, ynaxanos, I[. 3apTriHOB,
9.-A. Kekees, b. Koxxues, V. Jlasraes, O. JIuja-
s)kueB-Pokunnckuii, I. Mankupo, U. Man-
ubiH, A. Macnos, A. Memepsikos, b. Myka-
eB, M. MynsHoB, O. Hacynos, I. Harbipos,
@. [Tmronos, B. I1. ITopox, E. CaiikoB, CKkpbIH-
HMKOB, TemmuHoB, A. YanuaeB; KaHIuaTaMU
B wieHsl: bymanoB-Oxonos, JI. bBocxommxku-
eB, JI. Kapsenos, T. KorBsikoB, b. Maiiopos,
O. HlaBaes, H. Illapaes, llemenos, L. Dp-
nuues, . DOpennenos. Ha cpe3ne OTKPBITHIM
rojocoBaHueM TpencenareneM KamMbIkoro
UK Obut enuHoriacHo u3bpan A. Y. Yam-
yaeB, BOCHKOMOM KaJMbIIIKOii aBTOHOMHOI
oomactu — A. I. Macnos [[lepBsiii 0oO1ie-
KaJIMBIIKUKA cbe3q coBeTtoB 1971: 216-218].
Otot coctaB Kanmeinkoro UK, kyna Bouuiu
OpraHU3aTOPhl COBETCKOW BIIACTU, PYKOBOIHU-
TENTU HOBBIX OPTaHOB BJIACTH U YIPABICHUS,
OyAylIre PyKOBOJIUTENIN MapTHHHBIX OPIaHOB,
(haKTHYECKHU COCTABUII MIEPBYIO TOJIUTUYCCKYFO
Tty Kanmbikuu.

I oOmiekaaMbIIKHIA ChE3[ COBETOB B CO-
OTBETCTBUHU C IMYHKTOM «B» cTarbu 53 Komu-
cturyniuu PCOCP 1918 1. 1 noctaHoBiIeHUEM
VII Beepoccuiickoro cbe3na coBetoB «O co-
BETCKOM CTPOUTEILCTBE» OT 9 nexadps 1919 1.
B Jlekymapanuu 3aUKCHpPOBaJl COIMAILHO-
KJIACCOBYIO HAMpPaBICHHOCTh HOPMBI MPEICTa-
BUTEJIBCTBA HA OOJIACTHOW ChE37] COBETOB W3
pacdera OAMH JeJeraT OT MIATHCTAa paboyux U
KpacHOapMEHIIeB, OT OCTAJIbHOIO HACEJCHUS
Ha OJHY THICAYY YEIIOBEK — OAHUH JeJeraT ¢
TEM YCJIOBUEM, YTOOBI 00IIIEe YHCIIO JIeTIeraToB
He npesblimano tpexcor [CY PCOCP. 1919 .
Ne 64, ct. 578; K ucropuu obpazosanus 1960:
71]. Tem campim Koncruryuus PCOCP, Beens
HEPAaBEHCTBO B M30MpaTe/bHBIX MpaBax Hace-
JIEHUSI TIO COIMAJIbHO-KJIACCOBOMY XapakTepy,
o0ecrieurBana pPyKOBOSILYIO POJb padovero
KJIacca B TPEICTABUTEIBHBIX OpraHax TroCy-
JIapCTBEHHOM BJIACTH.

U3 43 uneHoB naptiu OOJBIIEBUKOB, MPH-
HUMaBIIMX y4yacTue B padboTe chesna, 22 BOIl-
mu B coctaB Kanmerikoro MUK u 3ausnu B
HeM KiodeBble no3uuuu. B cocrase 38 une-
HOB ¥ KaHAuAaTOB B wieHbl Kaamelikoro [IMK
ObLIa MPE/ICTaB/ICHA TOJBKO OJ[HA KEHIUHA —
b. Axyrunosa. Hanmonaneubiii cocraB Kai-
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mbitkoro LIUK (81,5 %) dhakTuuecku ckanbKu-
pOBaJI 3TOT MOKa3aTesb JIeIeraToB Che3/a.

Komnerusst Hapxomuarna, paccmMotpeB 6 ok-
Ts10pst 1920 1. pemenus, npunsteie | O0mexan-
MBIIIKUM CHE370M COBETOB, MOJrOTOBHIIA MPO-
ekt noctanosnenus BIIMK u CHK PCOCP o
co3gannu KanMmpllkoll aBTOHOMHOW 00nacTu.
OnoOpennsiii M. B. CranuHbIM, HAPKOMOM 110
JieJlaM HallMOHAJIbHOCTEH, MPOEeKT paccMaTrpHu-
Basicst 14 oxtsa0ps 1920 r. Ha 3acenanuu [lo-
mutOropo LK PKII(0) mox npeacenareabcTBoM
B. U. Jlenuna. Ilogrorosnennsiii HapkomHa-
uem npoekt BIIUK u CHK PCOCP 4 Hos10ps
1920 . paccMOTpeNy U NPUHSIIM TOCTaHOBIIE-
Hue 3a noanucbio M. WM. Kanununa u YabsHo-
Ba (B. U. Jlennna) oOpa3zoBaTth ABTOHOMHYIO
o0nacTh KaJMBIIKOTO Hapoza. OnpeneneHue
TpaHMIl U BBIPAOOTKY MOJIOKEHHS O 3eMIIey-
CTPOMCTBE MOPYUMUIIM CHEUNUAIBHOW KOMUCCHUU
n3 npeacrasurenei Hapkomuana, HKB/I, Hap-
rxom3zema PCOCP ¢ yuacTrem 3auHTepecoBaH-
HBIX CTOpPOH.

[locie BcecTOpOHHEro paccMOTPEHHUs C
y4acTHEM 3aWHTEPEeCOBaHHBIX CTOPOH B JIMIIE
MpeJICTaBUTeNell BBILIIEHA3BAaHHBIX HapKOMa-
TOB, AnamuHuctparuBHas komwuccus BIIMK
19 Hosi0pst 1920 I. OKOHUYATENBHO 3aBEpIIHIIA
paboTy MO MOATOTOBKE IPOEKTa IOCTaHOB-
JeHusi o0 rpaHunax KamMbIlkoid aBTOHOMHOMN
obmactu u npencrauia ero B8 CHK PCOCP.
23 HOs0pst TOTO Ke rojia MpaBUTENbCTBO Poc-
CHH, MPEIBAPUTENBLHO O0CYANB, OJ00pPHIIO
9TOT MPOEKT. 3arem cekperapb CoBHapKoMa
JI. ®oruea yBenomuina HapkomHar o Tom, 4To
«23 nos6pst CHK nocranoBwmit: Bompoc o rpa-
HUIIaX aBTOHOMHOW OOJIACTH KaJIMBILKOTO Ha-
pona nepenaTb KOMHCCUH B cocTaBe: ToB. Bia-
nuMupckoro, KameHckoro u mpenctaBuTeneit
KaJIMBILIKOTO Hapo/ia, TOPYYUB el peICTaBUTh
pelieHre Ha MOANUCH TOB. JIeHHHY, MPOEKT Mo-
CTaHOBJEHMA O rpaHuuax BHecTH Bo BIIMK
[TA PO. ®. 1318. Om. 1. /1. 49. JI. 48].

DTOT MpoeKT 0e3 CyLIeCTBEHHBIX W3MEHe-
HuUit 25 Hos10pst 1920 1. ObLT yTBEPIKACH, U TOT-
Ja ke Obu1o TMpuHATO noctaHosienue BIIMK
n CHK PCOCP o rpannnax Kanmslrkoit aB-
TOHOMHOW O00JIACTH TOYTH B COOTBETCTBHH C
«Jlexnapanueil mpas TPYIOBOIO KaAJIMBILKO-
r0 Hapoja», KyJa He BOILIHM JUIIL 13 cTaHuIl
JloHcKkol 00nacTH, Kak He HUMEIONIUX C Hel
TeppuropuanbHoit cBs3u [[A PO. @. 1318.
Om. 1. /1. 49. JI. 53].

AJIMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHUATIBHOE
ycTpoiicTBo KaiMmbiiikoit aBTOHOMHO# 0051acTH
OBUIO YTBEp)KICHO B cocTaBe baranoxypos-
ckoro, MKnIoxypoBckoro, AJeKcaHIpOBCKOTO
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(XomeyToBcKkoro), XapaxyCoBCKOTO, DpKeTe-
HEBCKOro, MajonepOeToBCcKoro (3a MCKIo4e-
Huem YepsneHckoro u CeBepHOro aiMakos,
MprcoenHEeHHbIX K UepHosdpckomy yesny Lla-
PHILBIHCKOW TyOepHuH), SAHAbIKO-MovaxHoTO,
Mansruckoro u Kanmsliko-bazapuHckoro yimy-
COB, HAaXOJUBIIHNXCS B cOCTaBe AcTpaxaHCKOM
ryoepuun, boubinenepOeToBckoro yiyca (3a
HUCKJII0YeHUEM fIIaJITUHCKOW BOJIOCTH MU TIO-
cenka Kusa3p-MuxaiinoBckoro), panee BXOIUB-
mero B CTaBpoIoJibCKyt0 ryoepHuto. B coctan
Kanmoo6mactu Bonwmu Kymckoit aiimak u3 Tep-
cKoW oOsactH, BoIoCcTH UepHOSpCKOro yeszia
Hapumbiackoit ryoepaun — Canoas, OOuiib-
nas, Kucenesa, 3aBetnas, Toprosasi, bamyes-
ka, PemontHas, Kpectosl, Kopmonas, Ilpuror-
Has, Onucta, bynyryH, Kiopronera n Ynanckoe
[K uctopun obpazosanus 1960: 83—-84].

Kanmbikuii [IUK cobpasics Ha cBorO T1ep-
Byto ceccuto 19 mtonga 1920 r., Ha KoTOpoOit
Jienieratbl B MEPBYIO ouepeab oOpa3oBayv MO-
CTOSIHHO JEHCTBYIOIUA OpraH LIEHTPAIbHO-
IO UCHOJIKOMa — MpPE3UAUYM B COCTaBe MATH
YeJIoBeK: MpesiceaaTeNb Npe3uIuyMa — Mpes-
cemarens LUK A. Y. Yamgaes, cexperapb —
cekperaps [IUK @. U. [TntoH0B, Tpu uieHa —
V. JI. JIaBraes, O.-A. K. Kekees, I. M. Maunku-
poB. Ilpesuauym LHUK, siBrisisick onepaTuBHBIM
pabouuM opraHoM, oOJNagan MOJHOMOYUSIMU
BBICILIETO OpraHa rocyAapCTBEHHOH BJIACTH Ha
TEPPUTOPUH O0JIACTH B TIEPHOJ MEXKIY CECCH-
simu LIUK.

[lo 3aBepiieHuu 3acelaHUil ydpeauTenb-
HOTO Cbhe3/la COBETOB IPOM3OLUIO €IIe OIHO
Ba)XKHOE OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKOE COOBI-
tue B Kanmbikun. PykoBoauTenu TONbKO YTO
00pa3oBaBIlelicss aBTOHOMHOW 00JacTH, Kak
MU OBLJIO 33]JyMaHo, OpPraHU30BaJIH U ITPOBEITN
«CBe3» KAJIMBILIKOTO JTyXOBEHCTBa (M3 4HCIa
MIPUCYTCTBOBABIUINX HAa CHE3/E CBSILEHHOCTY-
JKUTeNIel B KauecTBE INMPHUIIAIIEHHBIX «3pHUTE-
Jieii») U BepyIOIMUX MUPSH (B OCHOBHOM, CTO-
POHHUKOB HOBOH BJAacTH). YYaCTHUKH 3TOIO
coOpaHus MOJ] HEMTACHBIM PYKOBOJICTBOM KOM-
MYHHCTOB, HECMOTPS Ha TO, YTO AEHCTBYIOIIUM
Ia/UKUH-TaMON  (BEPXOBHBIM  CBSIILIEHHOCITY-
KHUTENEeM OyIIUHCKOW IEPKBH) KaJIMBILKOTO
Hapoja Bce eule ocraBaics Yumua bannaHos,
HE TPOSBISIBIIUM, MpaBaa, OCOOBIX IMpH3HA-
KOB JIOSUIBHOCTH K COBETCKOM BIIacTH, HOBBIM
1Ia/pKUH-IaMO  coOpanue «u3dpano» laBBy
CarniepoBa, CTOPOHHUKA PEIIMTHO3HOTO OOHOB-
JIEHYECKOTO TEeYeHHs, SBJISBIIErocs, Mo CJo-
BaMm ynojgHoMmoueHHoro Hapxomuama PCOCP
. P. MapOymia-CrenaHoBa, «IIpe/ICTaBUTENIEM
JIEMOKpaTHYECKH HACTPOCHHOTO JIYXOBEHCTBA,
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CTPEMSIIETOCs] YHUYTOXKUTH UHIUBUIYAIbHYEO
COOCTBEHHOCTh CpEIM JYXOBCHCTBAa U BOJIBO-
pUTh B MOHACTBIPSAX-XypyJdaX KOMMYHHUCTH-
geckoe obmexutne» [HA PK. @. P-3. Om. 2.
. 509. JI. 17-18].

D10 cOOBITHE, B OTJIMYKME OT OOIIEKAIMbIII-
KOT'O ChE€3J1a COBETOB, SIBUBIIETOCS KOHCOJIUIH-
pyromum (hakTopoM aOCOITFOTHOTO OOJIBIIHH-
CTBa HACEJICHHUS, HE TOJIHKO TOJO0XKHIIO HAYAI0
IyOOKOMY PacKoily cpein OyAIuHCKOTO Iy-
XOBEHCTBA U BepyIomux MUpsiH Kanmbiknn, HO
1 [T0JIOPBAJIO BEKAMU CJIOKHBIIIUECS Ty XOBHBIC
OCHOBBI KaJIMBII[KOTO 3THOCA U MIPUBEJIO K HU-
BEIUPOBAHUIO €r0 KYJIbTYPbl U HACHUIHCTBCH-
HOH yTpare Ha JUTUTEILHOE BpeMs OJIHOTO W3
BOKHEHUIIMX KOMIIOHEHTOB HAllMOHAJIBHOM ca-
MOUICHTU(DUKATIIHH.

Takum o0Opa3oM, MpOrpaMMHOE IMOJIOKE-
HUE OOJIBIIICBUKOB O TPEIOCTaBICHUU HAPO-
nam Poccun mpaBa Ha NpHHIMIIAX BHYTPCH-
HEr0 TEPPUTOPHUAILHOTO CaMOONpE/IeIICHUS
ObI10 peanmnzoBano B KamMeikum B 1920 1. B
(hopMe HAITMOHATEHO-TOCYIAPCTBEHHOTO 00-
pa3oBaHUs [0 TUIy COBETCKOW aBTOHOMHHU B
coctaBe PCOCP. B cBs3u ¢ TeM, 4TO KaJIMBIII-
KU HApOJ1 B 3HAYUTEILHOW CTEIIEHU JJOBOJIBHO
JUTATETBHOE BpeMsl ObLT pa300IIeH TepPUTOPH-
aIbHO, BOTIPOCHI OTIPEENIeHHsI M yCTaHOBIIE-
HUSI TOYHBIX TpaHul] Mexay Kammbiinkoil aB-
TOHOMHOW O0JIAaCTBIO M COCEJHUMH T'yOepHU-
SIMH ¥ OOJIACTSIMU PELIAIUCh HA MPOTSIKCHUU
psiaa JIeT ¥ 3aBEPIINIMCh B OCHOBHOM B KOHIIC
1920-x — navane 1930-x rr. Hecmotps Ha TO,
YTO aBTOHOMHAsI 00JIACTh TOJTyYniIa Ha3BaHUE
10 IMEHU aBTOXTOHHOTO HACEJICHHUS, TOCYyIap-
CTBOOOpA3yIOIIMM sSBUICS HapoJ KanMmbIkuwu,
T. €. TePPUTOPHAIILHOE cO00IIecTBO. Kanmbiil-
Kasi aBTOHOMHasl 00JIaCTh KaK aJIMUHUCTPATHB-
HO-TEpPpUTOpHAIIbHAS €INHUIIA, ONIPe/IeIIeHHAS
Koncrturymueit PCOCP 1918 r. (crates 11),
HaJIeIsIach BCEMHU IIPaBaMU U TIOJTHOMOYHUSMHU
COOTBETCTBYIOIICTO HAIIMOHAILHOTO TOCYyap-
CTBEHHOT'O 00pa30BaHusI.

Hcrounnku

T'ocynapcTBenHslii apxuB Poccuiickoit denepanuun
(T'A P®D). @. 130. Om. 3.

T'AP®. ®. 1318. Om. 1.

I'A P®. @. 1320. Om. 1.

Hanmonaneusiit apxuB PecryOnmkn  KanMbikus
(HA PK). ®. P-3. Omn. 2; Om. 9.

HA PK. @. P-10. Om. 1.

CoOpanue y3akoHEHHH W pacrnopstkeHuit PaGoue-
Kpectpauckoro npasurenscta PCOCP (CY
PCOCP), 1919. Ne 64. Cr. 578.
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AHHOTanus. B cTatee paccMaTpuBaeTCs 3aBEPILIAIONIMIA ITAIl COBETCKOTO CTPOUTENHCTBA B KanMebIlkoii cTe-

. Ha ocHOBE HOBBIX KOHLICTITYaJIbHBIX MOJAXOA0B OCBEIIAIOTCA 0COOEHHOCTH OKTPOMPOBAHUA HATUOHAJIBHO-TOCY~

JapCTBEHHOTO 06paSOBaHI/I5[, TIEPBBIX KJIACCOBBIX NPEACTABUTEIBHOI'O U UCIIOJTHUTEIBHOTO OPraHOB IrOCY 1apCTBCH-

HOH BiacTh KanMbIlKoi aBTOHOMHOM 00J1aCTH.

Ilocne oxonuanus ['paxnanckoii BoiiHbI B KoHIE 1919 — navane 1920 rr. B KanmpInkoii cTenu Obu1a MOIHO-

CTBIO BOCCTAHOBJICHA COBETCKAas BIACTh U C(HOPMHPOBAHA HOBAs CHCTEMAa MECTHBIX OPraHOB ympasieHus. biaro-

Jlapsi aKTUBHOCTH CTOPOHHMKOB OOJIBIICBMKOB M HOBOW BJIACTH, a TAKXKE CYLIECTBEHHOW MOIJICPKKE W MOMOIIH

npasutenbeTBa 1 Hapkomuaia PCOCP, B cOOTBETCTBHH ¢ HAIIMOHATBHOW MOMUTHKON COBETCKOTO roCyIapcTBa U



NATIONAL HISTORY

Konctutynueiit PCOCP B 1920 r. ueHTpanbHOil BIacThio CTpaHbl ObUIa KOHCTUTYHpoBaHa KanMblikast aBTOHOMHast
o0JsacTh. YUpeUTEeIbHbIM Che310M COBETOB OBUTH c(hOPMUPOBAHEI 00JIACTHBIE FOCYIapPCTBEHHBIE OPTaHbl BIACTH
U YIpaBJICHUs, BXOAUBIINE B €MHYIO LEHTPAIU30BaHHYI0 cucteMy Poccuu. B cooTBeTCTBUM ¢ HCTOPUYECKHU CIIO-
JKHUBIIUMCSI apeaioM OOUTaHMs KaJIMBILIKOTO HaceJIeHHs ObUIO ONpe/IeIeHO U aAMUHUCTPATHBHO-TEPPUTOPHAIIBHOS
YCTPOUCTBO aBTOHOMHO# 001acTu. KajaMbIkus Kak HallMOHAJIBHO-TOCYAapCTBEHHOE 00pa3oBaHue nmpuodpena cra-
tyc cyobekTa PCOCP Ha npHHIMIIAX BHYTPEHHETO TEPPUTOPHATBEHOTO CAMOOIIPEICIICHNSL.

KitoueBble ciaoBa: ['paxnanckas BoiHa, Kammpiukuii ucnonkoMm, Hapkomuan PCOCP, Koncruryuwus
PCOCP, obmiekanMbiikuii che3n coetoB, Kanveikuit [IUK, nyxoBeHCTBO.
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Abstract

The article discusses the results of the archacological survey of burials of the East Manych mound
groups containing stone implements. Within the mound groups, 329 barrows containing 1 541 burials
with 1 329 ones, i. e. most of them, dated back to the Bronze Age were excavated in the early 1960s in
the course of conservation works in the construction area of the Chogray Reservoir. 476 burials were
identified by the authors of the survey as those belonging to the Yamnaya culture, 854 burials — to the
Catacomb culture. The present work has been performed within the project for processing of the results
of the large-scale archaeological surveys conducted under the supervision of Prof. I. V. Sinitsyna and
Prof. U. E. Erdnieva, for re-evaluation of the excavated monuments and introduction into scientific
discourse of still uninvestigated aspects of studies regarding the materials from the East Manych mound
groups.

The conducted research has revealed various aspects relating to the cultural and chronological,
gender and age peculiarities of the buried. The qualitative composition of the stone implements also
reflects the social status of the buried. It is the professional specialization of craftsmen that is most
vividly displayed in the investigated monuments.

Keywords: East Manych, mounds, burials, stone tools, altars, cenotaphs, gender and age aspects.
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Kyprannas rpynna «Bocrounslii MaHbIu»
3aHUMaeT 0co00e MECTO Cpeir apXeoyornye-
CKHX NIaMSATHUKOB BoJyiro-MaHbIUCKHUX CTENEN.
[lo komuyecTBY pacKOMaHHBIX MOTPeOCHUI
OHa JI0 CHX TOpP COCTaBJIsIeT Oe3 MaJioro MmoJjo-
BHHY BC€X PAaCKONaHHBIX MaMSITHUKOB Ha Tep-
PUTOpPHM pEeruoHa, a UMeHHO: 329 KypraHos,
cogepxxaBmux 1 541 norpebeHne, U3 KOTOPBIX
1 329 narupyrorcs 3moxoit OpoH3bl. K siMHOMN
KyJbTYpe aBTOpaMH PacKOIOK OTHeceHbl 476
norpebeHuii, k karakomOHONH — 854 morpebe-
HUS.

Ilon Ha3BaHmeM KypraHHas TpyImmna
«Bocrounsiii  MaHply»  00BEIMHEHBI, IO
KpaiiHell Mepe, 9 KypraHHbIX Tpymil’, Kakaas
M3 KOTOPBIX HACUMUTHIBAJa JO HECKOJBKHUX
JIECSATKOB KypraHos. HaumeHsl1ee KOJIM4ECTBO

KypranoB ©Obuio B rpymie «BocTtounblit
Mansry, Ilpaseiii beper» (BMIIB) — 30
KYpPraHoB, MaKCHMaJIbHOE KOJUYECTBO — B

rpynme «Bocrounslii Maneiy, JleBslii beper»,
rpynmna Il 1966 r. (BMJIB-11-66) — 83 kyprana.
[lepeuncnenHble KypraHHble TpYIIbl OBUTH
PacIoIOKEHBI HA IUIOLAAN NIPOTSHKEHHOCTBIO
C BOCTOKa Ha 3amaj npumepHo 20 kM, ¢ 1ora
Ha CEBEp — OKOJO 5 KM, YTO IO3BOJIAET
ONPEJENATh UX KaK CBOET0 POJA arJIOMEPALIUIO
KypraHHBIX TPYIII.

Cronb BBICOKasl CTENEHb KOHIEHTpAIUH
KYpPraHoB B OJHOM OIIPEJIEIEHHOM MECTe —
SIBJICHHE HEYacTOE JaXe B TAKUX PErHOHax,
KakK IOJIyIlyCTBIHHBIE CTENU MEXAy pp. Boi-
roi u ManbsiueM. B cuily ucropudeckux u
nanamadTHO-reorpa@UIecKux 0coOeHHOCTEH
HMEHHO 3TOT PETHMOH OTJIMYAETCS OT OCTAJIb-
HBIX YYaCTKOB BOCTOYHOEBPOIEHCKUX CTenen
HEOOBIYafHO BBICOKHUM KOJIMYECTBOM COXpa-
HUBIINXCS aPXEOJOTHYECKHUX ITaMSATHUKOB.

Cyzs 110 cTeneHH KOHIIEHTPALUU KypraHoB
U UX MHOTOYHCIIEHHOCTH, AonuHa pp. Kymsl
u BoctouHoro Manblua OTJIMYajiach B 3IOXY
OpOH3bI ONTUMAIBLHBIMH YCIIOBUSIMH ITPOXKHU-
BaHHUS U KM3HEOOECTICUMBAIOIIMMH pecypca-
MHU. DTa JI0JIMHA 3aHMMaeT BOCTOYHYIO YacTh
KyMo-Manbruckoil BIaguHbl, y3KOM HHU3MEH-
HOCTH, PACIIOJIOKEHHOU Mexay EpreHuHckoin
BO3BBIIIEHHOCTBIO Ha ceBepe W CTaBpoOIoiib-
CKOI BO3BBILIEHHOCTBIO Ha tore. B reosoru-
yeckoM mporuioM (20-30 MiIH JeT Hazam) 3TO
ObUI MPOJIMB, COCAMHIBINMEI HbIHEIIHHE YEp-

' B apxuBHbIX MaTepuanax 1967 r. yka3biBa-
eTcsl, 9TO MOCIJIE PACKOIIOK CEMH KYPraHHBIX I'PYIIT
«Bocrounblii MaHbIu» ocTalluCh HEPACKONAHHBIMU
elle JBe KypraHHbIe T'PYTIbI, PAaCION0KEHHBIE Ha
npaBom Oepery [HA PK. ®. P-150. Om. 12. /1. 191.
JL. 6]

21

Hoe u Kacnmiickoe Mopsi. DTUM 00yCIIOBIICHO
HaJM4yre OOJBIIOr0 KOJIMYEeCTBAa OOJOT, JIH-
MaHOB, IMPOTOKOB, COCTAaBJISIOIINX JIPEBHIOIO
KPYITHYIO Pa3BETBJICHHYIO BOJHYIO CHCTEMY,
Ha3piBaeMylo Manbruckoii. Takum oGpasom,
nonuHa pp. Kymer u Boctounoro Manbrua siB-
JsuIach HamOosee BOJI00OECTICYeHHOW YacThIo
Bonro-MaHbIUCKHX CTENEH B IPEBHOCTH.

Crenyrouield 0COOCHHOCTBIO KypraHHON
arsiomepauuu «BocTtounblii MaHbIw» gBiseTCA
TO, YTO KypraHbl ObUIA PACKOIaHBI B PEKOPAHO
KopoTkue cpoku. B wHauane 1960-x rr. ObLI
0J100peH TPOCKT OOBOJHEHHWs HamboJjee 3a-
CYUUTUBBIX YYaCTKOB CTENH C MOMOIIBIO pa3-
BETBJIICHHOH CUCTEMBI KaHAJIOB, OEPYIIIX BOAY
13 UCKYCCTBEHHOIo pesepByapa — Yorpaii-
CKOTO BOJIOXPAaHMJIMINA, 00Pa30BaHHOIO 00B-
enrHeHneM TeueHus pp. Kymer u Boctounoro
n 3amagHoro MaHblua U pacliupeHueM pycia
o0enx pek. B 30Hy 3aromseHus momnagaiu Bce
IpyIIbl KypraHHOW aryiomepauuu «Bocrou-
HbIA MaHbIY .

CnacartenbHble PacKOIKH OBUTH MpOBeje-
HBI COBMECTHOM »Kcreaunuer KaiMpIlkoro
pecnyOIMKaHCKOTO  KpaeBequecKoro Mysest
n CapaToBCKOrO TOCYHHBEpPCHTETa MOJA 00b-
CIMHEHHBIM  PYKOBOJCTBOM  MPO(eCccopoB
N. B. Cununpiaa u Y. D. DpaHueBa B eproj
1965—-1967 rr. [IpumepHO B TaKMX e MacIlITa-
0ax U B TaKue K€ CPOKHU BEIHChH CriacaTeIbHbIC
PacKONKH Ipu cTpouTenscTBe Bonro-JloHcko-
ro ka"ana u Cranunrpazackoi '0C — Benukux
cTpoek nocneBoeHHoro Coserckoro Coro3a. B
xojqe crpoutenbeTBa CramuHrpanackoit I'9C B
1951-1953 rr. CranuHrpajackoil apxeoyoru-
4yecKol akcneauuueit Macturyra ucropun Ma-
TEpUANBbHOW KYJIBTYpBI 3a YeThIpe Toja Obun
packomanbl «okojo 20 ApeBHUX MOCEIEHUH 1
420 pa3iauuyHBIX KYpraHoB, B KOTOPBIX BCKPBI-
t0 Oonee 1 500 morpedenuit» [Kpymnnos 1959:
1-10]. 13 mux otpspom U. B. CunuiibiHa 06110
packomano 135 kypranoB u 385 morpeGenuit
[Cununeia 1959: 39-205]. B mocnenyromue
1954-1955 roaer M. B. CHHULBIHBIM OBUIO
packomano 788 morpebennii bepexHOBCKOro
mormnbHuka [Cununei 1960: 10-68]. Ot-
paboTaHHas METOIMKA, CTpOTras AWCLHILIMHA
CIOCOOCTBOBANIM OBICTPBIM TEeMIIaM PadOTHI.
Matepuanbl packolloOK B 30HE CTPOUTENIHCTBA
Bonro-/lonckoro kanana u CramuHrpajickoit
I'DC ObuIM HE TOJIBKO OIEpPATHBHO PacKo-
MaHbl, HO W OIEPaTHUBHO OMYyOJMKOBAaHBI Ha
KayecTBEHHOH OymMare M ¢ KadyeCTBEHHBIMHU
WUIIOCTPAMSMU B JIyYLIMX TUHOTpauiIx
r. Mocksel B cepun «Matepuaisl U HCCIEN0-
BaHUsI TI0 apXeoJIOTuN» B M3laTenbcTBe «Ha-
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yKay. OfHaKo pe3ysbTaThl packorok no «Boc-
TOYHOMY MaHBIYy» MOCTHUINIA Apyras cyab0a:
OHH OBUIM M3[aHBI TOPA3/I0 MO3KE, Ha pyOeKe
1970—-1980-X rT. B MECTHBIX M3JaHUSIX I'T. DJIH-
ctel U CaparoBa, pacroyiaraBIIUX JJaleKo He
JYYIIUMHA TUTOTPAPCKUMHU BO3MOKHOCTSIMH.
Kpome Toro, k xonity 1970-x — nagany 1980-
X IT. TpeOOBaHUs K METOIMKE TTOJIEBBIX HCCIIe-
JIOBaHUI 3HAYUTEIILHO IOBBICUIUCH. VIMEHHO
[I03TOMY CpEIN apXeoJIOTOB CIOXKHIOCH MHE-
HUE O HEYJOBJIETBOPUTEILHOM KauecTBe pac-
kxonok U. B. Cununpina u V. D. Dpauuena.

Mexay TeMm, BHHMAaTelIbHOE HW3yuYCHHE
paHHUX H TO3[HMX, OTYACTU IOCMEPTHBIX,
nyonukanuii M. B. CuHuIbIHA TOKa3bIBACT,
yTo B 1954-1955 rr. MeTOaUKA PACKOMOK HE
MeHsach. [lmaHbl KypraHoB W morpeOeHui
oIyOJIMKOBaHbBI B OJJHUX M TeX jKe MaciTadax,
OIMCAaHUsl TaKXKe CIeNlaHbl B OAMHAKOBOM, C
COBPEMEHHON TOUKM 3pEHHsI, HECKOJIbKO Jia-
KOHHYHOM CTHJIE, OTJINYAETCS JINIIb KaueCTBO
¢dororpaduit u pucyHku Haxomok. VMeHHO
IUIOX0€ Ka4yeCTBO WILIFOCTPALUi, 4TO OBLIO
CBSI3aHO C (PMHAHCOBBIMU BO3MOXKHOCTSIMHU H
KayecTBOM THUMOTpadckoro obopynoBaHusi B
perunonax Benukoro Coserckoro Coro3a, mpu-
BEJIO K TOMY, YTO HAy4YHBIH TOTEHIIUAI KypraH-
HBIX Tpynn «BocTtounslii MaHbY» 10 CUX TIOp
OCTaeTCsi MaJOKCIIONB30BAHHBIM B HAYYHBIX
HCCIIEeIOBaHUSX.

B mocnennue roasl JaHHBIM ABTOPCKUM
KOJIJICKTHBOM ObLIa Hauata paboTa 1o nepepa-
0O0TKe pe3yibTaTOB MAaCHITAOHBIX apXEOJIOTHU-
YeCcKHUX padoT, UX MepeoleHKe U BBOAY B HAyU-
HBII 00OPOT TEX acleKTOB U3yUeHHS MaTepHa-
JIOB KypraHHbIX rpynn «Boctounsiii MaHbuy,
KOTOpBIE eIlle He UCCIIeIOBaHBbI.

B pamkax sTo# paboThl OBLIO MPOBEIECHO
n3ydeHue TnorpeOeHuil 3Moxu OpOH3BI C W3-
JeNUsIMA U3 KaMHsI KypraHHbIX rpynn «Boc-
TOUHBIM MaHbiuy». B 3moxy OpoH3bI 1075 Ka-
MEHHBIX M3/IETINI COCTABIIAET 3aMETHYIO JOJI0
B coCTaBe MOrpedaabHOTO MHBEHTaps. B mo-
rpebeHusx ke Oonee MO3IHUX DI0X — paH-
HEro »ejie3a U CpPEeJHEBEKOBbS — IPOLIEHT
KaMEHHBIX M3IEHi MPaKTUYeCKH CXOIUT Ha
HeT. TeM He MeHee KaMEeHHBIE U3JEIHsI U3 O~
rpebeHuil 3Moxu OpOH3bI M3YyUYEHBI HAMHOTO
MEHbIIIE, YeM OCTalbHbIE KaTerOPHH HHBEHTA-
ps. lymaercsi, 3T0 CBSI3aHO C TeM, 4TO Gopma
U Marepuall KaMeHHBIX W3ACTHH Majlo MEHs-
JUCh BO BPEMEHHM M MPOCTPAHCTBE, MOITOMY
OHHU HE SIBJSIFOTCS CTOJIb TPUBJICKATEILHBIMH
JUISL CPAaBHHUTENBHBIX W THIIOJOTHYECKHX HC-
CIIEZIOBAaHMH, KaK METAJNTMIECKUE TPEIMETHI 1
KepaMuKa.

22

Jis uccienoBanust ObUIM BEIOPAHBI BCE MO~
rpebeHus ¢ KaMEHHBIMH ITPEIMETAMHU, BKITFOUast
KpEMHEBBIC OTIIETbI 13 TOrpeOeH i BceX ceMU
Kypranusix rpynn «Bocrounsiii Maneru», 4to
cocraBwio 143 mpenmera u3 85 morpedeHuit
(73 xyprana), AaTUPYIOLIUECS MIOXOU OPOH3HI.
K stmuOi#1 KynbTYpe oTHOCHTCS 18 morpeGeHui,
13 KOTOPBIX 5 SIBISIIOTCSI OCHOBHBIMM, OCTaJlb-
HbIe 68 morpebeHnii — KaTakoMOHBIE, U3 KO-
TOpBIX 9 morpedeHnii — OCHOBHBIE.

[lo onpenenenusiM aBTOPOB PaCKOIOK, U3-
ydaeMble KaMEHHbIC M3/CIHs OOLIMM YHCIOM
143 npenmera npeacTaBiIeHbl: KAMEHHBIMU OY-
JlaBaMH{, KAMEHHBIMU TOIIOPaMH, yJIapHUKaAMH,
KaMEHHBIMH I1€CTaMH, TEPOYHBIMU KaMHSAMH,
CTYIIKAMH, BBIIPSAMUTENSAMH JIPEBKOB CTpPEI
(mIUTKaMU € KETOOKOM MOCEpeAMHE), KpeM-
HEBBIMM HAKOHEYHHKAMH CTpPEJ, KPEMHEBBIMU
IUTACTHHAMH, KPEMHEBBIMH CKpeOKaMH, W3-
BECTHAKOBBIMU M CEPIOJMKOBBIMU Oycamu U
MI0/IBECKON M3 KOPUYHEBATOTO KaMHs.

[lorpebenusi ¢ KaMEHHBIMH HpeAMETaMu
pa3OUTHI HA JBE TPYIIILI 10 KYJIbTYPHO-XPOHO-
JIOTUYECKON IMPHUHAJIEKHOCTH, ONPEeIeHHON
aBTOPAaMH PACKOIIOK: TOrPeOCHNUS IMHOH KYJIb-
Typbl U TIOrpeOeHus KaTaKOMOHOM KyJBTYpBI.
[IpenBapurenbHblii aHaIM3 00€UX rPYII HOKa-
3aJ1, YTO KaTEropuu KaMEHHOTO MHBEHTaps —
OJTHH U T€ K€ B 00CHX KYJIbTYpHO-XPOHOJIOTU-
yeckux rpymnmnax. Oco0eHHO MOKa3aTeIbHbIMU
SBISIIOTCS Takue clenuduiyeckue MmpeaMeTsl,
Kak OyJaBbl, IMOPUTOBBIC TOMIOPUKH, @ TAKKE
KpEMHEBbIE HAKOHEYHHKH aCCUMETPUYHOMN
¢dopmbl. ToT pakT, YTO KaMEHHBIE TIECTHI U Te-
POYHMKH B TOrpeOeHMsIX 00eUX Ipymil oKas3a-
JICh TOYTH OJMHAKOBOH (POPMBI U pa3mMepoB,
HE BBI3BIBACT yJIUBJIEHMS, TAK KaK OHU UMEIOT
IPOCTYI0 hopMy, OOYCIIOBICHHYO UX (DYHKIIH-
el pactupanus u Apodnenus. Kamennsle niant-
KH C ’KeJ0OKOM NOocepenHe, TaK Ha3bIBaeMbIe
«BBIIPSIMUTENH IPEBKOB CTPEID», TAKKE UMEIOT
He3aTeHINBYIO (POPMY U OJJMHAKOBBIN AUAMETP
XKeno0Ka, MOCKOJIbKY (YHKIHOHAIbHOE UX Ha-
3HA4YEeHHUE JUKTOBAIIO Kak (OopMy, TaK U pa3Me-
pul. Ho MpamopHbie Oyi1aBbl U AMOPUTOBBIE TO-
IIOPBI, a TAKXKE OJJMHAKOBOI'O THUIA KPEMHEBbIE
HAaKOHEYHUKHU CTPEN acCUMETPUYHON (HOPMBI
YKa3bIBalOT Ha €AMHCTBO CHMBOJIOB BJIACTH U
OpY’KHs, UTO CIeIyeT paccMaTpUBaTh Kak sip-
KM MpU3HAK COLMAIBbHO-KYJIBTYPHOIO €IHMH-
ctBa. Ecniu Takke NpuHATH BO BHUMAHUE, YTO
sIMHasl KyJIbTypa COCYIIECTBOBaJa B CTEIHOMN
30HE C paHHEKAaTaKOMOHOW 1 BOCTOYHOMAaHbIY-
CKUM BapHaHTOM KaTaKOMOHOHM KyJBTYpBI C
XXVI no XXIII BB. 10 H. 3. [ummuna 2007:
224,312], T. e. B TCYECHHUE TPEX BEKOB, TO CIUH-
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CTBO CHMBOJIOB BJIACTH U OPYKHS TIPEACTaBIIsI-
€TCs BIIOJTHE JIOTUYHBIM.

CHayasna paccCMOTPHM TPYIILY OTrpeOeHn i
SIMHOW KYJIBTYpbl C KaMEHHBIM HHBEHTAPEM.
B mepByro ouepenb Mbl 0OpaTHIM BHUMaHHE
Ha TIOJIOBO3PACTHYIO XapaKTEPUCTUKY IOTrpe-
OenHbIX. B mopasiistroniemM OOJIBIIMHCTBE OHU
SIBIISUTMCH MYy>KUMHaMH. Bce ocHOBHBIE morpe-
OeHusi ObUIM EIUHUYHBIMH, TOJIBKO OJHO H3
HUX OBIJIO MapHbIM (My)KYWHA M JKCHIIWHA).
N3 18 sSMHBIX ¢ KaMEHHBIM HHBEHTapeM Ye-
TBIpE MOrpeOeHus ObLTH JKEHCKUMU. B Tpex u3
HUX OBLIM HaWJEHBI OPYAUs TPyAa — IECThI
U KaMeHb OKPYIJIO-OBalbHOW (hopMbl ¢ IBY-
Ms JKEJI00KaMH; B OJHOM IMOrpeOeHUN — Ka-
MeHHbIe OenoBaroro nsera Oycel. Kpome ka-
MEHHOTO TeCTa, OIHO XEHCKOe MorpedeHne
OBLIO COMPOBOKICHO HAIYTCTBEHHOM MUILEH:
B HEM ObUIM HaWJCHBI KOCTU OBLBI, B APYTOM
norpeOeHHasi UMeJia yKpallleHHe B BUAE CYpb-
MsIHHOM mojBecku. Ha oOmem (oHe sMHBIX
norpe0eHu, KOTopble, KaK MPaBHiIO, ObIBAIOT
Oe3bIHBCHTApHBIMH, KECHCKUE MOrpeOeHust C
KaMEHHBIMH TI€CTaMU BBIIEISAIOTCS Pa3HOO-
Opa3HbIM M MHOTOYHUCICHHBIM WHBEHTapEM,
YTO MOJYEPKUBACT CTATYC M yPOBEHB 01aroco-
CTOSTHHA MorpebeHHbIX. B cBOIO ouepenp, 310
00CTOSITENCTBO HE CO3aeT YBEPEHHOCTH, UTO
MorpeOeHHbIE BBIOJIHAIN TSDKEIYI0 pPadoTy,
HCTIONB3YSl KAMEHHBIN T1ECT.

[Ipu m3yueHHM caMHX KaMEHHBIX IECTOB
BBIJICJISIIOTCS UX IOBOJILHO COJIM/IHBIE Pa3Mephl,
BEC, a caMoe INIaBHOE, JOCTATOYHO CTaHAapPTHU-
3upoBaHHas popma. PopMa KaMEHHBIX [IECTOB
C OJIHUM PacCUIMPEHHBIM KOHLIOM M OJHUM 3a-
OCTPEHHBIM, a TaK)X€ MX TUIaBHO CKpPYyTJICHHA
(dbopMa TO3BOJAIOT MPEANOJIOKHUTh, YTO OHH
CHEeLUAIFHO OTOMPANINCh W3 MAacchl KaMHEH
1, BO3MOXKHO, IpUpOHas popMa KaMHsI MOJI-
MPaBJsUIACh, MOATOHSUIACH O] JKeIaTeIbHYIO
¢dopmy. B crenHoll 30HE BBIXO/ABI TAKUX KaM-
Hell He M3BECTHBI, YTO MMO3BOJIACT CACIATh BbI-
BOJI O TOM, OHHU [TPUBO3UIINCH U3 JaJIbHUX MECT,
T. €. ObuIM LeHHBIMU TpeaMeTamu [Schneider
... 2015: 97-116].

B Hamry BBIOOpKY Momano OJHO AETCKOe
norpedenue. [lect ceporo 1BeTa ObLT HaliJieH B
Moruie pedeHka 3—4 JIeT, 4TO MO3BOJISET Cle-
JaTh TPEINoNoKeHne, YTO B paccMarphBae-
MOM cllyyae KaMEHHBIH TIeCT HeC HEKYIO YUCTO
CHUMBOJINYECKYIO (DYHKIIHIO, TIOCKOJBKY Majlo-
JIETHUH peOEHOK HE MOT MOJIb30BATHCS KaMEH-
HBIM OPYAHEM TIPH KHU3HH.

JIBa morpeOeHus ¢ KAMEHHBIM TIECTOM OBLITH
MapHBIMH, ¢ 3aXOPOHCHUEM B3POCIBIX MYKYH-
HBI Y )KEHIIMHBIL. OIHO 13 HUX ObUIO OCHOBHBIM,
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Jpyroe — BITYCKHBIM. B 000ux morpe0eHusx
ObUTH Hal/IeHbl KAMEHHBIM MEeCT U yKpalleHus
TIPH KEHCKUX CKeJleTax: OpOH30BBIC OYCHI, BU-
COYHBIE TIOJIBECKH M MOJIOTOYKOBH THAsI OyIaB-
Ka, KOTOpPbIE O/IHO3HAYHO YKa3bIBAIOT HA BBICO-
KHH COLMANIBHBIN CTaTyC MOrpeOeHHOH Maphl.
Haxoxnenue ke kaMEHHOTO Tiecta B morpeoe-
HUH Ha OCHOBE MOJTYYEHHBIX JAHHBIX HE MOKET
paccMaTpuBaThCS KakK ITOKa3aTellb BBICOKOTO
COLIMAIIBHOTO cTaTyca. Bo3MokHO, cHMBOITIYe-
CKO€ 3HaUeHNE KAMEHHOTO TIecTa B IOrpeOeHUHU
Obu10 MHBIM. Hanpumep, mect kak CMMBOJI ILJI0-
JOPOJIVSI MJIM CUMBOJI CEMEIHOT0 o4ara corpo-
BOXKJIJI TIOCIIETHETO B POJY, HE OCTaBUBILEIO
MMOTOMCTBA 4YeNlOBeKa. OTO TMPEIIOI0KEHHE
KOCBEHHO TOJTBEPKIAETCS KOJMYECTBOM IIO-
rpeOeHnit ¢ KaMEHHBIM HHBEHTapEM, COCTaBIISA-
IOLIMM TOJIBKO 3 % OT o01ero yucia.

Cpenu My»KCKUX MOrpeOeHui ¢ KaMeHHbI-
MU TIpeMETaMHU BBIJENAIOTCS TOrpeOeHus C
KaMEHHOW OyJnaBOil W mOrpebeHHe ¢ TOMOPHU-
KOM M3 TUOPHUTA. DTH MIPEIMETHI TPAAUIINOHHO
paccMaTpuBarOTCs KaK CHMBOIIBI BJIACTH, YTO,
OJTHAKO, HE HCKIIIOYAeT MX HCIIOJIb30BAHUS B
00eBbIX (BOCHHBIX ) LesiX. bynaa Obuia crena-
Ha U3 MpaMopa, a TOTIOPUK — U3 TEMHO-CEPOTo
muoputa. K cepun norpebenwnii ¢ mpeaMeraMu
OpYXXHSl W3 KaMHs TPUMBIKaeT IorpedeHue
Ne 7 xyprana Ne 19 rpynmel npaBoro Oepera
(BMI1b-1967), uzyuennoii B 1967 r. [1lorpeGe-
HHUE COJIePKaIo /1BA KPEMHEBBIX HAKOHEUHHKA
CTpEeJ C ACCUMETPUYHOM TOJIOBKOM.

Takum o0pa3om, aHadN3 TPYNIBI MOTPeE-
OeHnil ¢ KaMeHHBIM WHBEHTApPEM SIMHOU KYJITb-
TYypbl U3 Kypranublx rpynn «BocTounbiii Ma-
HBIY» TIOKa3aJ], YTO CAMHUYHBIC TPEAMETHI U3
KaMH$ B SIMHBIX TIOTPEOCHHUSIX, C OJHOM CTOPO-
HBI, CBUJICTEIbCTBYIOT 00 MCIIOJIb30BaHUN Ha-
CEJIEHHEM SIMHOW KYJIbTYPbI B MOBCEIHEBHOM,
npoanHoi cepe KaMEeHHBIX OPYIUi U Opy-
xust. C Apyroil CTOpoHbI, OH JJa€T OCHOBAHUS
JUISl TIPEATIONIOAKEHUSI O CUMBOJIMYECKOM 3Ha-
YEHUH TUX NpeAMETOB B MoruJie. [lepcoHsl, B
MOTHITy KOTOPBIX OBUIH TIOJIOKEHBI KAMEHHBIE
MIECTHI, CKOpPEe BCEro, CAMH JINYHO HE O30~
BaJICh dTUMH TIECTAMH B KHU3HH, B CHIIy HX
BBICOKOT'O COITMAIEHOTO CTaTyca WIN MajojeT-
HEro Bo3pacra.

B ciienyromieit BoiOOpKe morpeOeHwmii ¢ Ka-
MEHHBIM UHBEHTapEM PacCMOTPUM TIPYIIITY TO-
rpebeHnii kKaTakoMOHOW KymbTyphl. llepBoe,
yTo OpocaeTcst B TJla3a MPHU aHAIHM3€ TPYIIITBI
rorpeOeHuil KaTaKOMOHOH KYJBTYPBI C KAMEH-
HBIM WHBEHTapeM, — 3TO OOIIbIIee KOIUYe-
CTBO MoTrpeOeHuii, 00JIee BEICOKUH MPOIICHT 10
OTHOIIIEHUIO K O0IIeMy YHCIy, a TaKKe Pa3HoO-
o0pasue caMux MPeIMETOB MO CPABHEHUIO C TT0-
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rpebeHusIMH SIMHOM KyIbTYypbl. Bropoe npuH-
LUITHAIBHOE OTINYNE 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO
CpeaH KaTaKOMOHBIX BBIICIISIOTCS IOTpeOeHHs
HE C OJHUM WJIM JABYMS OPYAUSMHU U3 METaJlIa,
a ¢ 1eJIbIM KOMIJIEKTOM PA3JINYHBIX KAMEHHBIX
u3zenuii 1 HeoOpabOTaHHBIX KaAMHEH, UCIIOJb-
3yEeMBIX JUIs 3aTOYKH U T. 1. Takue nmorpedeHust
TPaJUIIMOHHO HWHTEPIPETUPYIOTCS B apXxeo-
JIOTMU KakK MOTpeOeHUs] pEeMECICHHUKOB, 4YTO
MO/ITBEPIKIAeTCA pe3yIbTaTaMi M3Y4YeHUs Kak
caMHUX MPEIMETOB, TaK M KOCTHBIX OCTaHKOB
norpebeHHbIx. M3 67 morpebenuii ¢ KameH-
HbIM MHBeHTapeM 10 okazajanch OCHOBHBIMHU.
B nenom, B Kypranssix rpynmnax «BocTounslii
MaHbIY» HpPOLEHT KypraHoB, COOPY>KEHHBIX
B KaTaKOMOHOE BpeMs, COCTABISIET OJHY YeT-
BEPTYIO YacTh OT YHCJIa KypraHoB OPOH30BOTO
Beka (MCKirouas Ooliee MO3JAHUE CapMATCKHUE
1 nosaHekoueBHuueckue). [lomydaercs, uro
KarakoMOHOe HaceneHue Kymo-MaHbrackoi
BIIAINHBI PEJIKO CTPOHMIIO COOCTBEHHBIE Kypra-
HbI, OTPaHUYMUBASCh Y€ CYIECTBOBABIINMU
KypraHamu SIMHOM KyJIbTypbl. B HEKOTOpBIX
ciydasx oHM uX jaocwinand. [lostomy B mpo-
LIEHTHOM OTHOIIEHUH JIOJI0 OCHOBHBIX CPEIU
MorpeOeHui ¢ KAaMEHHBIM WHBEHTapEM MOMXKHO
OLIEHMBATh Kak 3Ha4yuTenIbHYyl0. [Ipn 3TOM ue-
TBIPE OCHOBHBIX TMOTrpeOeHUs] OBbUIN YKEHCKHU-
MU. JloJ1s1 )KEHCKHUX MOTpeOeHNH ¢ KaMEHHBIM
MHBEHTapeM I10 KOJUYECTBY IMPHUMEPHO paB-
Ha MYXXCKHM Cpelld BITyCKHBIX MOTpEOSHHI.
BobIIMHCTBO )KEHCKUX TIOrPEeOCHHUI CoepiKa-
JIO OJIMH TMIpEeaMeT U3 KaMH$, U, KaK IpPaBUJIO,
3TO OBLI MECT WK KaMeHHbIe Oychl. Heckobko
KEHCKUX MOTrpeOCHUI ¢ MaJIOIETHUMH JIeTbMU
HMMeId B COCTaBe WHBEHTaps HEOOJbIIUE Ka-
MEHHBIE€ IUIUTKH C YIIIyOJeHHSIMM, BO3MOX-
HO, JJIsl pacTUpaHus Uiy pedeHky. [lerckue
KaTaKOMOHBIE MOTpeOeHUs] OKa3aluch B IMPO-
LIEHTHOM OTHOIIEHWHU DPABHBI J0JE UX CPEeIu
SIMHBIX Tlorpebenuii. OnHO U3 HUX, morpede-
HUe pedeHKa 79 JeT, CoaeprKano MoIBECKY U3
KaMH$I KOpUYHEBOTO 11BeTa, OPOH30BbIE OYCHI U
KypwibHHULY. B IBYX OocTallbHBIX IOTpEOEHUSIX
ObLIM Hali/ICHbl KAMEHHBIH TIECT U TUIMTKA-pac-
TUPAJBHUK.

Kenoradpl sBISAIOTCS OJHMM U3 Xapak-
TEPHBIX NPU3HAKOB KAaTaKOMOHOW KYJIBTYPBI.
CumBonMueckne morpedeHrst 0e3 OCTaHKOB
yMepIIero He yCTpanuBajo JpeBHEE HaceleHue
CTEITHOW 30HBI HU JI0 KATAKOMOHOM KYJbTYPHI,
HU Tiociie Hee. B BbIOOpKe HccienoBaHus Ha-
cunthiBaetcs 10 keHoTadoB, BCe OHU OKa3za-
JICh BITYCKHBIMU U COIEPKAIIH 110 OJHOMY Ka-
MEHHOMY TNIPEIMETY: KaK IpaBUIOo, KAMEHHBIN
IeCT WM HeoOpabOTaHHBI KaMeHb. TOJIBKO B
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OJTHOM M3 HUX Obllla MOJIOKEHA KaMeHHasl Oy-
JaBa, paccMaTpuBaeMasi, ¢ OIHOM CTOPOHBI,
Kak 00eBOE OpyKHE, a C IPYrol — KaKk CUMBOJ
BIIACTH, BOXKIECTBA.

B 4ncno kommiekcoB ¢ KaMEHHBIM WHBEH-
TapeM IO TPU KEPTBEHHHKA, OJIUH C TPEMSI
nectaMu (OAMH YeThIPEXTPaHHBIN U IBa OBAJIb-
HBIX B CEUEHMM) U 3epHOTepkoil. YKepTBeH-
HUKA SIBISIFOTCSI OOBEKTaMH, BhIPAKABITUMHU
pockOy-3aa0prBaHie YMEPIIEro IS TOJy-
YEeHHsI B HACTIE/ICTBO €ro OJIarocioBieHus, T. €.
YCUJICHUSI KM3HEHHOH DHEPruM OCTABIIMXCS
poacTBeHHHKOB. [losToMy Hamuuue B KepT-
BEHHHKE TPEX MECTOB Kak OyJTO MOATBEPKAa-
€T TPEAINOJNIOKEeHNE, YTO MEeCT OBUT CHMBOJIOM
IJIOZI0POIHS M OJaromoIydnsi CeMEHHOTO O4a-
ra [Ounp-I'opsieBa 2008: 152—-153].

3HAYUTENbHBIA TPOLEHT CPeau paccMa-
TPHBAaEMBIX KOMILIEKCOB 3aHMMAIOT morpede-
HUS C HEOIpEeJeNeHHBIM MojioM — 19 morpe-
OCHMUIA, 9TO COCTABIISIET OJTHY TPETh OT OOIIETO
gucna. OctaBmmecs 11 morpebeHnit My X4uH
OTIMYAIOTCS Pa3HOOOpa3HeM KaK KaMEHHOTO
WHBEHTaps, Tak U ocTaJpHOTrOo B 1esnoM. Cpe-
I HUX 0c000€ MECTO 3aHUMAIOT MOrpedeHust
¢ Ha0OpaMu KaMEHHBIX U OPOH30BBIX OpYIUH
TpyJa W COIyTCTBYIONIMX MPEIMETOB, CBS-
3aHHBIX C TPOW3BOJICTBEHHON AEATEIHHOCTHIO
[Kasmvpikos, ['ak 2013: 117-159]. Hampumep,
norpedenue Ne 6 kyprana Ne 4 iepBoii rpymmbl
«Boctounstii Manbray 1967 r. (BM-1-1967)
COJIep)Kalo KaMEHHBIH TOMOp, YAApHUK Ka-
MEHHBIN, OpyAust TpyAa u3 ranek (13 3x3.), 1Ba
YTIOKKA C ABYMS JKeJI00aMU B BEpXHEW YacTH,
TaK Ha3bIBACMBIA «OYITKOOOpa3HEIN) KaMEHBb
C TMOINEPEYHBIM KeI00KOM, Habop W3 JIBYyX Te-
POYHHMKOB M TIECTOB, JBA JIMCTOBUIHBIX OPOH-
30BBIX KOIIbSI 1 YEPHOTJIMHSHBIN COCY/I.

Hpyroe morpeOeHNe peMeciIeHHHUKa 00-
HapykeHO B 1967 r. mpu packomnkax rpynmbl
mpaBoro Oepera KypraHHOTO MOTHJIBHHKA
«Bocrounsnii Maunsru» (BMIIB-1967). Ilpu
CTPOUTENBCTBE BTOPOTo TMOrpeOeHHs KypraHa
Ne 1 B mMorminy ObUIM MOJOXKEHBI KaMEHHBIN
MeCT, KaMEHHOE OpYIHe MPOJI0JTOBaTO-OKPY-
ot (hopMBI, KAMEHHBIH MpeaMET B BUIE TI0-
JIEeK ¥ KaMEHHOE Opylaue OJOTOBUIHOMN
¢opmbl. Hexoropwie morpebeHus pemeciieH-
HUKOB, HampuMmep mnorpedenue Ne 8 xypraH
Ne 16 BMIIb-1967, conepxann He TOJBKO
KaMEHHBII POU3BO/ICTBEHHBIN HHBEHTAPH, HO
1 HaOOpBI OPOH30BBIX OPYAWN Tpyda: OpPOH30-
BBIIl TOTOpP, OPOH30BOE JOJIOTO, a TAKXKE POT
JKUBOTHOTO C XenoOokoM. [lorpebenust ¢ mpo-
M3BOJICTBEHHOI HAIPaBIIEHHOCTHIO 3a4acTylo
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COIPOBOXKIAIOTCS OOTaThIMHU JKEPTBEHHHKAMHU.
PaccmoTpenHoe Bbllie morpedeHne COmpoBoO-
JKJ1aJ )KePTBEHHUK U3 IISITH YEPEroB OBIKOB CO
CJIO’KEHHBIMH KOHEYHOCTsIMH. Beero B kypras-
HbIX rpynnax «Bocrounbsiit MaHbI4» HaCUUTHI-
BaeTcs 5 morpeOeHui MacTepoB U HM3TOTOBHU-
Tenel NPeBKOB CTpel. AHaJOTWYHBIE MOTpe-
OeHusi ObUTM OTKPBITHI B KypraHHBIX TpyMIax
«OBata—5»: norpebenne Ne 1 xyprana Ne 4
[HA KUI' PAH. ®. 14. Omn. 2. 1. 69] —u B
kypraaaoi rpymre «lllatra»: morpedenune No 2
kyprana Ne 1 [Konbios, J{pemos 2012: 27-37].

Cpenu opyauii M yKpamieHui ocoObIli HH-
Tepec MPEACTABIAIOT TaKUe PEeIKHE HAXOJKH,
kak OynaBbl (7 9k3.). bBymaBa — 310 ApeBHee
OpYyXHE B BHIE JCprKaka ¢ LIaPOBUIHBIM Ha-
BEpLIMEM. DTOT BUJ OPY’KUsl, IPETEPIIEB MHO-
JKECTBEHHbIE WM3MEHEHHS B TEXHOJOTHU W3-
TOTOBJIEHUSI M TPaKTHUYECKOTO NPUMEHEHHS,
JIoLIeNT 0 HallMX JHEH cO BpeMEH HEOJIMTa.
BynaBa u ee mpeeMHUKH — CKHUIETP U XKe3l,
[IOTEPSB B XOJE€ CBOEH HBOIIOLMU OOEBBIE
(hyHKIMHA, TIPUOOPETH CYyTy00 CHMBOIHYECKOE
3HayeHne. OHU CTalu BOEHHBIMU pEraiusiMH,
Bpy4YaeMbIMU HETOCPEICTBEHHO BBICIIUM BO-
CHHBIM YMHAaM: JOCTaTOYHO BCIIOMHUTDH (elib-
JIMapIIaIbCKUE JKe37Ibl M aTaMaHCKyIo OylaBy.
B ckoToBOIUECKHX KY/IbTypax APEBHEIO MUPA
OyrnaBa BBINMOTHUTA 00€ 3TH QyHKINH. pyTn-
MH CIIOBAMH, MOXKHO TOBOPHUTH O TOM, YTO B
Kypranax «Bocrounslii Manbu» B morpebe-
HUSIX MY)KYMH C OynaBaMu ObUIH 3aXOpPOHEHBI
HE PAJOBbIC BOMHBI, 2 BOCHAYaJIbHUKH, 00a-
JaBILIME aBTOPUTETOM U BJIACTHIO CPEIIU COILIE-
MEHHHKOB.

Uro xe kacaercs OynaB u3 «Boctounoro
MaHnbIya», UX MOYKHO YCJIOBHO pa3fefuTh Ha
IBa TUMa: OyJaBbl, MMEIOIIME MPOJOIrOBa-
TO-0BaJIbHYIO (opMy ¢ HEOOJIBLIONH KOJbLIE-
BOM Hape3KOH Ha OJHOH CTOpOHE, W OyiaBbI
LIAPOBUAHON (DOPMBI, TOBEPXHOCTb KOTOPBIX
TIIATEIbHO 3allIu(oBaHa. AHAJIOTMYHbIE Ha-
Bepwusi OyinaB OBITOBAJIM B Pa3HBIX paioHax
Kagkaza, Ypana u Cesepnoro Ilpukacnusi.

[Torpebenusi, conepkapune OynaBbl, OT-
HECEHbl aBTOpPaMH PACKOIOK K KaTaKOMOHOH
KyneType. OTo morpebenne Ne 2 kyprana
Ne 2 mepBoit rpymnmel «BocTounsiit MaHbIw)
1965 r.; morpedenue Ne 4 kyprana Ne 13 BTO-
poii rpynnsl «Boctounsiii Manbru» 1965 r.;
norpedenue Ne 5 kyprana Ne 15 tperseil rpym-
161 «BocTounsnii Maneray 1966 1.; morpedbenne
Ne 4 xyprana Ne 23 Tpetbeii rpymsl «BocTod-
HbI Mansray 1966 r.; morpedenne Ne 27 Kyp-
rana Ne 11 rpynnsr «[IpaBeiii Geper Boctou-
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Hblii Manbruy 1967 r.; norpedenne Ne 31 kyp-
rana Ne 11 rpynnsr «[IpaBeiii 6eper Bocrou-
Hblii Manba»y 1967 r. OqHo morpeOeHue Mbl
OTHOCHM K SIMHOU KyJbType: norpedenue Ne 9
kyprana Ne 12 tpetbeit rpynisl « BocTounbIit
Manbru» 1966 1. Cpeau norpeGeHHBIX Peod-
JIaat0T MYKYMHBI pa3HOTO BO3pacTa, HauuHas
OT IOHOIIECKOTO A0 Mokuiioro. OOHapyKeHO
U KEHCKOE MorpedeHne, pedb 0 KOTOPOM MOK-
ner Hwke. Kenorad mnpencraBieH morpede-
Huem Ne 27 xyprana Ne 11 rpynmsl «IIpaBbrit
o6eper BM» 1967 r. B xaTtakom0e BIyCKHOTO
norpedenusi-keHorada, MOMUMO OyJaBbl, Ha-
XOAMJIMCH U IPYTHE IPEIMETHI: KPIOK, KypHIIb-
HUIa, OPOH30BBI HOX (HOX-KOMbE) M ILIUIIO
[Cununeia, OpaaueB 1978: 28]. Muatepec BbI-
3bIBaeT oOHapyKeHHe cpa3y AByX OylaB B OJI-
HOM Kyprasne. D10 nmorpedenust Noe 27 u Ne 31 B
kyprane Ne 11. OnHo 13 orpedeHuit SBII0CH
KeHoTaoM M KpaTKo omucano Bbime. [lorpe-
Oenue Ne 31 MbI paccMoTpuM Ooliee TOAPOOHO,
Tak Kak OHO SBJISJIOCH KEHCKUM M OTJINYaeT-
csl OT coceqHel MOTHJIbI-KeHOTada Hamuuuem
xepTBeHHUKa. [lorpebenne Ne 31 O6bu10 BIycK-
HbIM. OHO OBIJIO COOPYKEHO B MaTepUKe U 00-
Hapy»KeHO B I0T0-BOCTOYHOM CEKTOPE Kyprasa,
B 16 meTpax ot uentpa. Hanm sToit mormmoi
OBLIT pacIoIO’KEH KEPTBEHHUK C MSTHIO Yepe-
namu ObIKOB. Moruina npsiMoyroiabHOH (OpMBI
opuentupoBana no nuauu Cesep—tOr, nmuHa
ee — 3,30 M, mmpura — 3 M, TIyOMHa —
0,30 M. Byiosie Bcex CTEHOK MOTHIIBLI OCTaBJIe-
HBI 3aruiednku mupuHoi 10 0,60 m. OOmas
rITyOMHa MOTHIIBI — 4 M, HIDKE 3aIJICUUKOB €€
pa3smepsl coctaBisitoT 2,2x1,80 M. Ha gre mo-
THJIBI HA JIEBOM OOKY, CKOPYEHHO, TOJIOBOW Ha
0T, JIEKaJl CKEJIEeT B3pOCion »eHluHbl. Horu
MOJOTHYTHI U O€APEHHBIMU KOCTSIMH TIOJI0XKe-
HBI TIOA IPSMBIM YTJIOM K KOPITYCY, PYKU BBI-
TSHYTBI TEpe] TYJIOBHUILEM, KUCTIMH MEXKIY
OenepHbIx KocTel. CKeJleT U JHO SIMbI IOKPBI-
ThI CJIOEM TpaBbl U YepHBIM nepernoem. Cpe-
JI1 HaXOJIOK HaiijieH OOJIBIION KYyCOK KpacHOH
kpacku. C 3TOI MOTHIJION CBs3aHA 3HAYUTEIb-
Hasl JJOCBINIKA KypraHa W >KEpTBEHHHK U3 MATH
YepenoB ObIKOB.

WuBenTtapp norpedeHms:

1) MIUHAHBIA COCYJl TEMHO-CEpOTO LBETa,
IIJIOXOM COXPaHHOCTH;

2) cocyJl YepHOro IIBeTa, ¢ XOPOILO 3aria-
JKEHHOU ITOBEPXHOCTBIO, OPHAMEHTUPOBAHHBIN
Y30pOM «€JI0YKa», Ha IUIEYHMKaX HMMEeT IBE
JIEHTOBU/IHBIE PYUYKH, TUIOXOH COXPaHHOCTH;

3) HeOONBIION COCYa KOPUUHEBATO-OXPU-
CTOro 1BeTa BrICOTOM 10 cM, UMEET JICHTOBU/I-

HYIO py4KYy;
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4) cocys 4epHOro IBeTa, Mo (GopMme CXO-
KU C OpeblIyIuM, BEICOTON 12,5 cM;

5) TONCTOCTEHHBIN cocya B (popMe perbl ¢
IJIOCKUM KpaeM 1 HaJISTHBIM BaJIMKOM Ha TITe-
YHKaX, BRICOTOH 35 cMm;

6) 6poH30BOE KOIIbE (HOXK);

7) OpOH30BBIH KPIOK;

8) OPOH30BOE HINIIO C OCTPHIM KOHIIOM;

9) kameHHas OyJiaBa YepHOTO IBeTa (U3 JIU-
OpHWTa) B BUJC IIApHKA.

MoHO TOBOPUTH O TOM, YTO JBa OIH-
CaHHBIX MOrpeOeHust OJIU3KU MEXJy cOOOH,
MpeXkJie BCero, Mo COIMaIbHOMY MOJI0KEHUIO
MOTpeOCHHBIX, YTO MOATBEPKAACTCS HATHYH-
€M TIOXO0XKEro MoTrpedaJbHOTO WHBEHTAps: B
o0enx Moruiax HaieHsl OynaBa u HOXK. Of-
HaKO €CTh M HeOOIbIIINE OTANYHS: B KeHOTa(
OblJa TOJI0KEHA TIIMHSAHAS KypUIbHUIA ¥ HU
OJIHOTO COCYJZla, B TO BpeMs KaK B KEHCKOM
MOTrpedeHNH TaKUX COCy10B — ITh. K ToMy
e, OTCYTCTBHE TOTPEOEHHOTO B KEeHOTade
HE TO3BOJISIET JOCTOBEPHO CPABHUTH JITH JIBA
norpe0eHusl HU MO TOJIOBOMY IPHU3HAKY, HU
[0 OPUEHTUPOBKE KOCTSAKOB. 3aTpyaHSCTCS
JIeJI0 U TEM, 4TO 00a MmorpeOeHUs SBISUIHCH
BIIYCKHBIMH, a Bcero B Kyprane Ne 11 Obuio
OTKPHITO 32 pa3HOBPEMEHHBIX MOTpeOCHHS.
[Torpebennss 3TOTO KypraHa JaTHPYIOTCS
OT DMOXHW paHHEH OPOH3BI MO CKH(O-cap-
Matckoe Bpems [OpanueB, CHHUIBIH 1982:
59-62].

Cpeny KaMEHHOTO MHBEHTaps TaKKe BbI-
JIEJIAFOTCS TOIOPBI, TPEACTABICHHBIE B ISATH
sK3eMIuLsipax. YeThlpe U3 HUX HalJeHbl B IO-
rpeOCHUAX KaTaKOMOHOTO BPEMEHH: OJIUH MO-
JIOTKOBH/IHBIM OOYIIKOBBI TOMOPUK POMOU-
4ecKoi (hOpMBI U3TOTOBJICH U3 JHOPUTA TEM-
Ho-cuHero 1Bera (morpebenue Ne 4 Kyprana
Ne 32 nepsoii rpynmnel «BocTounsiii Manbra»
1965 1.), BTOpO# OmMMCaH aBTOpaMH KaK MO-
JIOTOYEK M3 YEPHOTO TUOPHUTA JITUHON 8 cM, B
OTBEPCTUH TOTIOPHKA COXPAHMIINCH 3aKJICTIKU-
KIIMHbS U3 OpPOH30BBIX CTepXKHEH (morpedeHne
Ne 7 xyprana Ne 7 rpynmel «llpaBeiii 6eper
Bocrounsrii Mansray 1967 1.).

[IpoBeneHHOE WCCICIOBaHNUE TOTPEOCHMI
C KAMEHHBIM MHBEHTAPEM BBISIBIIIO PA3IINIHBIE
ACTICKTBI, CBSI3aHHBIC C KYJIBTYPHO-XPOHOJIOT U~
YeCKHMMHU U TIOJIOBO3PACTHBIMU OCOOCHHOCTSI-
Mu. CounanpHbIN CTaTyc MOrpeOCHHBIX TAKKE
HaxXOJWT OTpaXeHHEe B KaMEHHOM WHBEHTape.
Haubonee sipko B KaMeHHOM HHBEHTape IPO-
SABHJIACh TMPO(ecCHOHaIbHAS CHEIHATH3AII
pEMECIIEHHUKOB U MacTEpOB.
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ITIOT'PEBEHUS OITIOXHU BPOH3bI C KAMEHHBIM UHBEHTAPEM
13 KYPIAHHBIX T'PYIIIT «BOCTOYHBIN MAHBIY»

Esrennii ['aBpuoBua byparaes !, Mapus Anekcanaposua Oqup-I'opsieBa?,
Opnuu Anaronsesny Kekees?

! MyTaammit HaydHbIA COTpYTHUK, JIabopaTopust apXeoIorHuecKuX UCCIeoBanuii, KanMpIkuii nHCTH-
TYT TYMaHHTapHbIX HcchenoBanui (Daucta, Poceniickas denepanms). E-mail: burataev1981@mail.
ru.

2 IOKTOp MCTOPHUYECKUX HAyK, [NIABHBII HAY4HBII cOTpYIHUK, JIabopatopusi apXeoJoruueckux uccie-
JoBaHuH, KaaMbIIknii MFHCTUTYT ryMaHnTapHbIX uccienoBannii PAH (Onucra, Poccuiickas denepa-
must). E-mail: mariaochir@gmail.com.

3 MIaaImui HayIHBIA COTPYIHHUK, JlaGopaTopHs apXeoJOTHUECKUX HCCIenoBanni, KaaMbIKui wH-
CTUTYT TYMaHHUTapHEIX uccienoBannii (Dmucta, Poccuiickas @enepanus). E-mail: kekeev.kekeev@
yandex.ru.

AnHoTanus. CTaTbs MOCBSIIEHAa Pe3yIbTaTaM M3yUeHUs MOTpeOeHni ¢ KaMEHHBIM MHBEHTAPEM U3 KypraH-
HBIX rpynn «Boctounslii Manbslu». B 1aHHBIX KypranHbIX rpynnax B Hagajne 60-X IT. IPOIIIOro Beka B Ipolecce
CcracaTeNIbHBIX PadOT B 30HE CTPOUTENbCTBA HOrpalckoro BOIOXpaHWININA ObUTH pAacKomaHel 329 KypraHos, co-
nepkaBmmx 1 541 morpedenne, u3 kotopsix 1 329, T. e. nopasisitoniee OOIBIIMHCTBO, TATUPYIOTCS SMOXO0H OpoH-
3b1. K IMHOI KyJIbType aBTOpaMH PacKOIIOK OTHeCeHBI 476 norpedennii, k karakoMOHo# — 854 norpedenwust. Pado-
Ta MPOBE/ICHA B paMKax IIPOEKTa N0 00paboTKe pe3yIbTaToB MAaCIITAOHBIX aPXEOJIOTUUECKUX padoT, IIPOBEJCHHBIX
o pykoBojacTBoM npodeccopor U. B. CurnnpiHa u Y. D. DpaHueBa, mepeoneHke pacKONaHHBIX MaMATHHKOB U
BBOJIy B HAYYHBII 000POT TEX aCIEKTOB H3YyUEHUSI MATEPHAIOB KypraHHbBIX Ipymn «BocTounslii MaHbId», KOTOpBIE
OCTAIOTCSA JI0 CHX MOP HE U3yYEHHBIMU.

[poBeseHHOE HCCIIEIOBAHNE BBISIBUIO PA3JINYHbIC aCHEKThI, CBSI3aHHbIE C KYJIbTYPHO-XPOHOJIOIHYECKUMHU U
TI0JIOBO3PACTHBIMU 0COOCHHOCTSIMHU NorpeOeHHbIX. COLMANBHBIN CTaTyC ITOrPeOSHHBIX TAK)XKe HAXOAUT OTPAKCHUE
B KQUECTBEHHOM COCTaBE KaMEHHOT0 MHBeHTaps. Hanbosee sipko Ha MaTepuaie N3y4CeHHBIX AMSITHHKOB IIPOSIBU-
nack npodeccnoHaIbHAas CTIIHATH3AII PEMECICHHIKOB U MacTePOB.

KunroueBble cnoBa: BocTounsnii Manbrd, Kyprassl, TorpedeHuns1, KaMeHHbIE OPYIUs TPY/a, JKEPTBEHHUKH, Ke-
HOTa{bl, 10JI0BO3PACTHBIE OCOOEHHOCTH.
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Introductory Remarks to Tibetan Traditional Writings on Music
Theory (11"-19"™ centuries)

Polina I. Butsyk'

! Graduate Student (M. A.), Department for Social Development Studies of Asian and African
Peoples, Faculty of Oriental Studies, Saint Petersburg State University (Saint Petersburg, Russian
Federation). E-mail: polina.vpg2010@yandex.ru.

Abstract

The paper provides a general overview of the main features and characteristics of Tibetan theoretical
works on music written in the 11th-19th centuries. It is generally recognized that a written document
of any kind is in many respects a product of the culture and epoch of its creation. To understand a
document more correctly a researcher should first learn the respective cultural background. Given
below is a concise account of the cultural circumstances in which Tibetan traditional works on music
theory appeared as well as some preliminary remarks on the contents and peculiarities of the Tibetan
theoretical writings on music already known to contemporary researchers. In fact, works on music
theory written by learned Tibetan lamas were not in the focus of traditional Buddhist education.
Those were often included in voluminous encyclopedias — without being properly studied. Despite
this obvious neglect of musical aspects by the Tibetan Buddhist community, the texts represented
in the paper contain a lot of valuable information about Tibetan music theory and practice, Tibetan
philosophy of music and music education. On studying these traditional Tibetan works on music
theory, researchers would be able to draw a realistic historical timeline telling about the development
of Tibetan music culture and, eventually, to introduce this local historical narration into the framework
of the global history of music. It should be noticed that at present the articles by Russian researchers
that deal with Tibetan music are quite few. A hope is expressed that the paper will help attract the
attention of scholars engaged in different fields of research to the problem of investigating Tibetan
music theory and traditional theoretical works.

Keywords: Tibetan music theory, Sakya Pandita, history of music, traditional Tibetan sciences,
Tibetan culture.

Tuberckne  My3BIKATHLHO-TCOPETUICCKIIC
counneHnst XI—-XIX BB.! — IieHHBIE TTHCHMEH-

HBIE HCTOPHYECKHE UCTOYHUKH, B KOTOPBIX CO-
JIEPYKATCSI OTTMCAHNE IIEMEHTOB TPAIUITHOHHOMN
MY3BbIKQIEHOW KyJIbTyphl Tubera. B HUX MOXK-
HO HAWTH TeopeThdeckwe OOOOIeHNUsS B 00-
JIACTH MY3BIKAIBHOW JCTETHKH W (DUIOCO(DHH,

! CornmacHo Haubojiee pacrpoCTpaHEHHOM Iie-
pUOIM3alUA  THUOETCKOW HWCTOPWH, BLIOpaHHBIN
Hamu oTpe3ok BpemeHu (¢ XI B. mo XIX B.) BKITtO-

yaeT B ce0s Mepuoj IMO3JHEr0 PaclpoCTpaHESHUS
oynmm3ma (XI-XV BB.), IepuUOa TMOIUTHYECKON
pa3apoOIEHHOCTH U MEXKI0YCOOHBIX BOWH (XVI —
Ha4y. XVII B.) u mepuon npasneHus ['ageH momanr
(XVII — mep. mon. XX B.) [KpruanoB, MenbHUYEHKO

29

2005]. ITockoyibKy TMOCHEIHEE H3BECTHOE COBpE-
MEHHBIM HCCIIEIOBATENSIM TPAAUIMOHHOE THOET-
CKO€ COUYMHEHHE M0 TEOPHH MY3BIKH OBIJIO HaIHCa-
Ho B XIX B., BepxHell rpaHulell paccMaTpUBaeMOro
nepuopa sisisierca koner XIX B.
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KOMIIO3UIIMM ¥ HCHOJIHUTENBCKON TMPaKTUKH,
Mperno/iaBaHusi U OOy4YeHHs, CUMBOJIMYECKOTO
3HAYEHHUSI MY3bIKH 1 €€ (PyHKIIMOHATILHOM CIiell-
nukh. VX nosiBIeHNEe CBUIETEIBECTBYET O TOM,
410 THOETCKast My3bIKaJIbHAsI KYJIbTYpa paccMa-
TPUBAEMOI'0 IIEPUOJA YXKE JIOCTHUIJIA ONpEAe-
JIEHHOTO 3Tara B CBOEM pa3BUTHH U OTINYAIACh
CJI0KHOH JKaHPOBOM CTPYKTYPOM, yCTOHYMBOMI
CUCTEMOH 3aKOHOB ITOCTPOEHUS MY3bIKAJIBHOTO
Marepuana M MpaBWiI UCIOJIHEHHUs, (YyHKIHO-
HaJIbHBIM M COJIepKaTeJIbHBIM pa3sHOOOpa3rueM
MY3BIKIbHBIX POU3BEACHUI.

CoriacHO MHEHHMIO COBpPEMEHHBIX HCClle-
JoBaTeleil, mepBble THOSTCKUE TPaAUIHMOHHBIE
MY3BIKaJIbHO-TEOPETUUECKHE COUYMHEHHs II0-
SIBUJIMCH B TIEPHOJI TTO3/IHET0 PAaCIpOCTPaHEHUs
oynmusma B Tubere (XI-XV BB.) [Egyed 2000:
17-20; Ellingson 1979: 351-352]. x Bo3HUK-
HOBEHHE OBLIO CBSI3aHO C M3YYEHHEM U MEPEeBO-
JIOM Ha THOETCKHI SI3bIK OOILIMPHOTO KOpItyca
Oy IMACKON JHTepaTypbl M 3aUMCTBOBAHUEM
CHCTEMBI OYAUICKUX HAyK M UCKYCCTB, BKIIIO-
Yalouyx B ce0s MOITHKY, JIOTHKY, ITUCTEMOJIO-
TUI0, ACTPOJIOTUI0, MEIULIMHY, PEMECIIA, UCKYC-

CTBa, a TaKXKe JPyrue o0IacT TPaJAUIIMOHHOTO
Hay4HOro 3HaHMsl. OCBOMB ATH HAyKH, yUEHBIE
MoHaxu CTpaHbl CHETOB MPHUCTYIHIIM K CO3/a-
HUIO COOCTBEHHBIX HAYYHBIX TPYIOB B c(hopMHU-
OBl CBOIO CHCTEMY KiacCH(UKaIMU HaYK,
KOTOPYIO TIPUHSTO HA3bIBATh «IISITh OOJBIINX U
IIS9Th MaJIbIX HAYK U UCKycCcTBY». Kak moauepku-
BAalOT COBPEMEHHBIE HCCIIEIOBATEIH, OCBOCHNE
9TUX OTpaciiell HAyYHOrO 3HaHHs OKa3aJo BO3-
JICCTBUE Ha Pa3BUTHE MHOTMX O0JIaCTEH TH-
0eTCKO KyNbTypbl, BKIIOYAs TPaJULUOHHYIO
omnepy aue-ixamo' m Teopuro THOETCKOH Oyj-
JTUicKkoil putyanbHON My3biku [[aHayi [1oiin-
3e 2009: 72; Lau6a Lrotize, Lpokons Jlanise
2011: 36; Ellingson 1979: 373].

Cucrema TpaJIMIIMOHHBIX THOCTCKUX HAYK
W MCKYCCTB MOJAPOOHO ONMHUCaHa B TPyJax BbI-
naromerocss Tuoerckoro ydenoro XVIII B.
Jlourgon-nmama Hrarsaur Jlozanr? (cM. Tabi. 1)
[Klong rdol (JIonrmon-iama) 1973]. B nanHou
cucTeMe KaXI0i 001acTH 3HaHUH OTBOINIIOCH
OIIpeIeNIECHHOE MECTO, U C €€ MOMOILBIO y4e-
HbIe THOSTCKUE JIaMbl KJIacCHU(DUIIUPOBAIH BCE
HUMEIoIUecs 3HAHHUS U YMEHUSI.

Tabnuua 1. Cucmema mpaduyuonnsix 6y0OUticKuUx HayK u uckyccms ¢ Tubeme

rig gnas che ba Inga TIaTH DOTBIINX HAYK
nang don tshad ma sgra 50 bzo
TeopHq H | IOTHKA H|| HayKa o g3bIKe (| MegEIHEA HCKyCCTBa H
NpaKTHEA SMHCTEMOIOIHT pemecia ]
dyzamsma

rig gnas chung ba Inga T19Te MaIbIX HAYK
snyanngag | sdebsbyor  |mngonbriod |zlosgar risis pa
MO3THKA MeTpHKa JeKcHKOrpadug | HCIOIHHTEIECKEE | aCTPOIOTHI

HCKyCCTBa
zlos gar gi van lag Inga TI9Te BHAOB HCNIOIHHTEIBCKHX HCKYCCTB
mdo ‘dzin pa rolmo chas zhugs bzhad gad zlos gar
3aMOMHHAHEE MY3BIKA KOCTIOMEL KOMeIHT npeicTaBIeHHe
TEKCTOB H TaHeI|
\ sgo gsum Tpoe Bpat
vid CosHaHHe | ngag Peus lus Temo
L m]

"'Tub. a ce lha mo. Tuberckue ciaoBa (BKIIOUAs
MMEHA ¥ Ha3BaHUs) MPUBOATCS B KHPUIDTHYCCKON
TPAHCKPUIILIUU B COOTBETCTBUU C CHUCTEMOW, OIIH-
canHoOil B MoHorpaduu «Tuberckas nurepatypa B
COBPEMEHHOM JHUTepaTypHoM npoiiecce Kuraiickoit

30

HapOIHOI pecnyonukny [ Tuberckas mureparypa. ..
2014: 6-7].

2 Tub. klong rdol bla ma ngag dbang blo bzang
(1719-1805).
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MBgI MOKEM YBUIETH U3 MPUBEJIEHHON Ta0-
JIUIIBI, 9TO B JJAHHON CHCTEME MY3bIKa SBISIET-
Csl OHHMM W3 TIATH BHUJIOB HCIIOIHUTEIHCKOTO
HCKyCCTBA', KOTOpOE, B CBOKO OuYepe/ib, OTHO-
CUTCS K TSATH MalbIM HayKaM, BXOJSIINM B
COCTaB HAYKH O si3bIKa’., VICTIOIHUTEILCKHE HC-
KYyCCTBA TECHO CBSI3aHBI U C APYTOM Hay4yHOU
00J1aCThIO U3 YnciIa OONBIINX HAYK, & UMEHHO:
C UCKYCCTBAMH U PEMECTaMi’, KOTOpPbIE JETISIT-
Csl HA TPU BETBH — HMCKYyCCTBa Teja’, peun’ u
cosHauus®. Takum 06pa3oM, My3bIKa B TaHHOM
KJIACCU(PUKAIIMH MOXKET pacCMaTPUBATHCS KaK
MePeceKaroNasicsl COCTABIISIONIAs ABYX OOJIb-
X 00J1acTelt 3HAHUH — HAYKH O SI3BIKE 1 HC-
KYCCTBA PEYH.

B mnepuon mo3nHero pacrpocTpaHeHUs
Oynmuzma B Tubere MHOTHME WHIMICKUE Te-
OpeTHYECKHe COYMHEHHsS OBUIM IepeBelie-
Hbl yUYEHBIMU JIaMaMH Ha THUOCTCKHUH S3BIK.
B ux gncne ObUTM TpakTaThl TIO TEOPUU Tpa-
JUITMOHHBIX MCKYCCTB M CIIOBapH, TaKHe Kak
«Amapakoma»’ Amapacumxu® [Nag ‘du’i Jo
dkar (Harmy JI>xokap) 2011: 33-37; Ellingson
1979: 209; Helffer 2004: 14—15]. Kpowme Toro,
IUIs y10OCTBa IIepeBOa ¢ CAHCKpUTA Ha THOET-
CKHH SI3BIK ¥ YHU(DHUKAITIN UCTIONB3YEMBIX TTPH
IIepeBOJIe CIIOB W BBIPAKEHHWH OBLTH COCTaB-
JICHBI TEMATHUYECKUE CAHCKPUTCKO-THOSTCKUE
CJIOBapH, B KOTOPBIX COAEPIKAIUCH, TOMHMO
MIpOYero, BapuaHTHI MEpeBOia Ha THOETCKUI
SI3BIK MHOTHX HMHAMMCKUX MY3BIKATHHBIX TEP-
MWHOB, Ha3BaHWW MHAMUCKUX MY3bIKaJIbHBIX
WHCTPYMEHTOB W TMECHOINEHUH. B HUX MOXXHO
HAWTU U Ha3BaHUSI CEMU CTYINEHEW MHIIUNCKO-
r0 3ByKOpsiia’ ¢ OObSICHEHHEM MX CHMBOJIHYE-

' Tub. zlos gar. Tepmun zlos gar o6o3Havaer
COBOKYITHOCTbB pa3JIMYHbIX BUAOB UCIIOJIHUTEIIHLCKO-
r'0 HCKYCCTBa — TaHell, My3bIKY, Tearp, — a TaKkxke
CBA3aHHBIC C HUMH 3CTECTUYCCKUC NPEACTAaBJICHUS,
npaBuiIa KOMIO3uIKHU U ucronHenus [Nag ‘du’i Jo
dkar (Harmy /Ixokap) 2011: 33].

2 Tub. sgra. B Gojee MHUPOKOM TOHUMAHHH
JlaHHasi HayKa BKJIIOYaeT B ce0sl BCIO 00JIACTh WH-
(hopMaTHUBHBIX 3BYKOBBIX COOOIIEHUN W 3BYKOBOM
xommynukarm [Ellingson 1979: 375].

3 Tub. bzo rig.

* Tub. lus bzo.

> Tub. ngag bzo.

¢ Tub. yid bzo.

7 Canckp. amarakosa.

8 Cauckp. amarasimha.

® CeMb CTyTICHEH MHAMNCKOTO 3BYKOPS/IA, H3-
BECTHBIC TaKKe KaK CeMb cBapa (CaHCKp. svara):
mapKa (caHckp. sadja), puimadxa (cHackp. rsabha),
rargxapa (caHckp. gandhara), MagxpsiMa (CaHCKD.
madhyama), mandama (CaHCKp. paficama), nxaiBa-
Ta (caHckp. dhaivata).

CKOTO 3HAYEHHS U DCTETUYECKOTO COACPIKAHUS
[Dge ‘dun ‘Phel rgyas (I'eqyn Ilenrse) 2011:
71-75; Nag ‘du’i jo dkar (Harmy /Ixoxap)
2011: 34-36]. Takum 06pazom, ompeICICHHBIC
3JEMEHTBl UHAUMCKOM MY3bIKAJIbHOW TEOpUU
CTaJlM W3BECTHHI yYCHBIM THOETCKHM Jiamam
W MOHaxaM, ObUIM BKIIIOYEHBI B KOpIyc Oyn-
JIUHCKOM TUTEpaTypbl HA THOETCKOM SI3BIKE U
MIPOCYIIECTBOBAIN B THOCTCKOM TUTEPaTypHOR
TpaJMIUYU BILIOTH JI0 Hamwmx JHed [Dar zhabs
(Hapxa6) 2005; Helffer 2004: 13]. Ognako,
KaK CBHUJIETEIbCTBYIOT MUCTOPUYECKHE HCTOY-
HUKU U YTBEPXKIAIOT COBPEMEHHBIE HCCIIE/0-
BaTeNd, JaHHbIC TEOPETUUYECKUE MOCTPOCHUS
(hakTUYECKHM HE MOBJIMSIN Ha THOSTCKYIO MYy-
3pIkasibHYt0 mpakTuky [Ellingson 1979: 209;
Sa skya Pandita (Cakesi-manauta) 1992: 159].
HX Bo3aeiicTBHE MOKHO MPOCIEAUTDH TOIBKO B
cdepe My3bIKaJIbHOM TEOPHH, I/Ie OHHU CIIOCO0-
CTBOBAJIM PAa3BUTHIO COOCTBEHHO THOETCKOM
HAaY4YHOU MBICIIM U CTaJl OCHOBOM, Ha KOTOPOU
TrOeTIIaMu ObLIA CO3/laHa COOCTBEHHAsS TEOPe-
Trdeckas cucrema [Llsuba [lroiize, [{pokIHb
Jlanmze 2011: 58-59].
My3bIKalIbHO-TEOPETHYECKHE COYHHEHHS,
KOTOpbIE CO37aBajiiCh B pPaccMaTpUBaeMbIi
HaMH TiepuoA, 0e3 COMHEHUS, SBJSUTUCH 4a-
CTBIO TPAJULMOHHON MY3bIKAJIBHON KYJIBTYPbI
Tubera'®. Ix copeprkanue U GyHKIIHOHATLHAS
cneunpurKa BO MHOTOM 3aBUCENH OT OCOOEH-
HOCTEH 3TOM KyJbTYpbl, OT €€ BHYTPEHHEH
CTPYKTYPBI H 3aKOHOMEPHOCTEH ee CyIIeCTBO-
BaHUs. B CBSI3M ¢ 9THM clieyeT OTMETUTh, YTO
TpaJUIMOHHAS MYy3bIKaJbHAsl KyIbTypa Tuoe-
Ta HOCHJIA MTPEUMYLIECTBEHHO YCTHBIA Xapak-
Tep: mepegada My3bIKaIbHBIX 3HAHUW U HaBbI-
KOB OCYIIIECTBIISUIACH B YCTHOM (opme, 00yue-
HUE MTPOUCXOUIIO B IIpoLiecce oA KaHUs, 3a-

10 CTOUT OTMETUTH, YTO NMOHATHE «THOETCKAs
TpagWIMOHHAs My3bIKalbHasl KyJbTypa» JoCTa-
TOYHO YCIOBHO, MOCKOJBKY Teorpaduueckue Hu
STHUYECKHE TPAaHUIBl 3TOH KyJIbTYPHl B OIpEle-
JIGHHOM CTENEHM Pa3MbIThl. BpeMeHHOH rpaHuLei,
OTAEIAIONICH TPaJIUIIMOHHYIO MY3bIKAIbHYIO KYJIb-
Typy Tmbera OoT COBpeMEHHOH, MPUHATO CUUTATH
1951 r., mockonbKy mocie BKIo4YeHHs Tubera B
coctaB KHP tmberckoe My3bIKalbHOE HCKYCCTBO
MOJBEPTIIOCh 3HAYMTENBHBIM HW3MeHeHHsM. Mc-
MOJb30BAaHNE IAHHOTO CJIOBOCOUYCTAHHS MOKHO
CUUTATh OINPABJAHHBIM, MOCKOJBKY TEPMHH «TH-
OeTckas TpaJUIMOHHAST MY3bIKa» IIUPOKO MpUME-
HSETCS COBPEMEHHBIMH HCCIIEOBATEISIMU THOET-
CKOM My3bIKH (aHTi. Tibetan traditional music, KuT.
zangzu chuantong yinyue, ™a0. bod kyi srol rgyun
rol dbyangs) [Nag ‘du’i Jo dkar (Harmy [[xoxap)
2011: 11; Youp Banb, Usns 31086 2014: §].
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YUUBaHHE MY3BbIKaJIBHOTO MaTeprala — IIyTeM
MHOTOKPAaTHOTO TIOBTOPEHUS BCJIEN 32 YUUTe-
neMm [A myes zhabs (Aubexad) 2000; Canzio
1978: 139; Dge ‘dun ‘Phel rgyas (I'eqyn Ilen-
ree) 2011: 107; Egyed 2000: 187—-189]. XoTs
CYIIIECTBOBAJM pa3IUYHbIE PYKOBOJCTBA U
HOTHBIC 3allUCH, OHM MPEIACTABIUTH COOOH
CKOpee CpPEeJCTBO JUIS TOBTOPCHHS YXKE BbI-
YY4EeHHOTO MaTepraia ¥ He OKa3bIBAIH 0CO00TO
BJIMSIHUS Ha CUCTEMY 00yueHHs B LiesioM. Takast
OCOOCHHOCTH Iepe/layl My3bIKAIbHBIX 3HAHUH
IIpHUBeNia K TOMY, YTO YHCIIO MYy3BIKaJIbHO-TE0-
PETHUUECKUX COUMHEHUH OBbLIO HEBEJIHMKO, a 00-
JacTh WX MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHUS — 3Ha-
YUTEIbHO orpanudeHa. Kpome Toro, ycTHbIH
XapaxkTep TPaJAuLA BO MHOTOM OIpEIeul ee
CyIp0y Tocie «MUPHOTO OCBOOOXIeHUs Tu-
oeta» B 1951 T.: HEKOTOPBIC DIIEMEHTHI THOET-
CKOH TpaJULUOHHOW MY3bIKAJIbHOU KYJIbTYpbI
MIPEKPaTUJIH CBOE CYIIECTBOBaHHE, APYTUE
K€ TIOJIBEPTIINCH 3HAYUTEIHHBIM N3MEHEHUSIM
[Rakra Tethong 1979: 20-22].

Kak u MHOTHE npyrue pa3BUTHIE MY3bI-
KallbHBIE KYJIBTYpPbI, TPaJAWIMOHHAS MY3bI-
KaJibHasl KyJbTypa Tubera Oblsla MHOrOCOCTaB-
HoO#. [loBTOpSISI CTPYKTYypy TpajHIIMOHHOTO
o01iecTBa, OHa MOIPa3AeIIach Ha HECKOIBKO
«CTpaT» WK «cloeB». Eciin 0CHOBBIBATHCS Ha
TEOPETHUECKUX O0OOIICHHSX, CACIAHHBIX CO-
BpeMeHHbIM uccienoBatenem Harmy Jlxoka-
pom [Nag ‘du’i Jo dkar (Harmy /Ixxokap) 2011:
49-50], To knaccu(UKAIUIO OCHOBHBIX (HOpPM
1 JKaHPOB THOETCKOW TPaAWIIMOHHON MY3BIKH
B nepuo/ ee pacusera (XVII-XIX BB.) MOXHO
MIPEJICTABUTh CIICIYIOIIAM 00pa30M.

1. PuryanpHas My3bIKa'

1.2. bynauiickas putyajibHas My3bIKa
1.2.1. Tpaguuus mkonsl Cakpsmna
1.2.2. Tpamumus mkossl Karsioma
1.2.3. Tpanuuus urkonsl ['emyrma
1.2.4. Tpaguuus mwkoasl Henarmamna

1.3. PuryanbHast My3bIKa PEITUTHH OOH>

2. HaponHast Mmy3bika®

2.1. Hapoansle necHu

2.2. HapoHbIii 3T10C U TTeCHU-CKa3aHMs

L' Tub. chos lugs rol dbyangs.

2 Tlo MHEHHIO COBPEMEHHBIX HCCIEe0BaTENEH,
JI0 pactpocTpaHeHus Oynam3ma B Tubere penmurns
OoH TIpencTaBisia co00W OCOOBIN BHA aHUMHUCTHU-
yecKo-maMaHckuxX BepoBanuii [[lenamna 2002: 57;
Ksraanos, Mexsangenko 2005: 42]. [Tocie pacmpo-
CTpaHCHHS OyIIUHCKOTO YUEHHUS 3Ta PEIUTHUs IO/~
BEpIVIACh 3HAUUTEIEHOMY BIIHSIHUIO Oy[IH3Ma.

3 Tub. dmangs khrod rol dbyangs.
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2.3. IlecenHo-TaHIIeBaJIbHAS MYy3bIKa
2.4. Aue-nxamo

3. llpuaBopHas My3bika‘.

Hecmotpst Ha TO, 4TO TPaTUIIMOHHOE MY-
3bIKaJIbHOE HMCKYCcCTBO TuOeTa BKIIIOUANIO B
ce0sl pa3yivyHble acreKThl (NPUBOpHAs, Ha-
poOJiHAst My3bIKa U T. JI.) U OTJIMYAJIOCh Pa3HO-
oOpa3ueM cdep MPUMEHEHUs, MYy3bIKaJIbHO-
TEOPETUYECKUE COUMHEHHS TPEUMYIICCTBECH-
HO OTHOCHWJIMCh TOJIBKO K cepe pUTyaibHON
My3bIKH. OCHOBHBIMH I[EHTPAMHU YYE€HOCTH,
oOpa3oBaHus M KHuUTOIeuataHusi B Tubere
paccMaTpuBaeMoro rnepuoja ObUIH OyAIuii-
CKHE€ MOHACTBIPH, TIOATOMY OOJIbINIAs 4YaCTh CO-
XPaHUBIIMXCS J0 HAIIUX JHEH MY3BbIKaJIbHBIX
TpPaKTaTOB ObLIA HANTUCAHA OYJIMACKUMHU MO-
Haxamu. Kpome TOro, aBTOpaMu HECKOJBKUX
TPaKTaTOB OBUIN TIOCJIEIOBATEIIN PEIIUTHH OOH.

Llenu HamucaHus My3bIKaJIbHO-TEOPETH-
YECKUX COYMHCHUN B OY/UIMHCKOH PEJIUTHO3-
HOW TpaJUIMK PA3INYAIUCh B 3aBUCUMOCTH OT
JIOKTPUHAJILHOW YCTaHOBKU aBTOpa: JIMOO OH
MUcaJl TPaKTaT ¢ no3uiuil punocopun Maxa-
SIHBI, COTJIACHO KOTOPOM Ka)blil MPaKTUKYIO-
LU JTOJIKEH MMO3HATh BCE HAYKU U UCKYCCTBA,
4yT0o0Bl HocTHdb [1poOysxkaeHus; 1o oH mpu-
HUMAJI 32 OCHOBY y4eHue TaHTpbI, B KOTOPOM
MY3bIKAJIbHBIC 3BYKH ¥ MY3bIKaJIbHBIE HHCTPY-
MEHTBl PAaCCMATPUBAINUCh KaK 00JaJarolue
0COOBIM CHMBOJIMUECKAM 3HAYCHHUEM U CKPbI-
TOH CHIIOH 1 ObUTH HEOOXOIUMBI JIJIsl COBEpIIIC-
HUSl PUTYAJIOB M OCYILIECTBJICHUS MEIUTATHB-
Hbix npaktuk [Dge ’dun ’Phel rgyas (I'emyn
[Menrse) 2011: 101; Ellingson 1979: 375-385].
[To e HamMcaHus U OCOOCHHOCTSIM COJIEP-
JKAHHSI MY3bIKAJIbHO-TEOPETUUSCKUE COYMHE-
HUSl, HAUCAHHBIC TIOCIICIOBATEISIMU PEITUTUU
OOH, CXOXH C OYJIJIMACKUMU TaHTPUUYCCKUMU
COYMHECHUSIMU.

OcHOBOM i1 CO3MaHMSI COYMHEHUU TIO
TEOPUU MY3bIKH Yallleé BCErO CIIYKUJIa MY3bI-
KaJIbHAsl TPAJUIUS OHON M3 IIKOJ THOETCKO-
ro Oyju3Ma WU PUTyalibHas My3bIKa pPeJu-

4 Aurn. palace music [Nag ‘du’i Jo dkar (Ha-
roy Jlxokap) 2011: 11], court dance and music
[Jamyang Norbu, Tashi Dondup 1986]; xwur.
gongting yinyue [Cumzan Ty toamy... 2009: 3].
K 3710i1 oGmacTe THOSTCKO My3BIKaIBHOM KYIBTY-
PBI TITaBHBIM 00pa3oM OTHOCAT OCOOBII BUA My3bI-
KaJIbHO-TaHIEBAJILHOTO HCIIOJHUTEIBCKOTO0 UCKYC-
cTBa — eapna (THO. gar pa). BaykHO OTMETHTB, UTO
CpeIy COBPEMEHHBIX HCCIICIOBATENCH HET SIMHOTO
MHEHHSI OTHOCHTEIIBHO TOTO, SIBISCTCS JIU THOET-
CKasl IPUIBOPHAst My3bIKa CBETCKUM HIIU PEITUTHO3-
HBIM BHJOM HcKyccTBa (cp. [[auayit [Isiinze 2009:
64; Rakra Tethong 1979: 6-7]).
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THH OOH; TaKKe TPaKTaThl MOJJOOHON TemaTu-
KM MOTJIM COAEPKATh 3JIEMEHThl WHAUNCKOU
Teopuu My3bIKH. [10CKONBKY CBeTCKasi My3bl-
Ka paccMaTpuBaiach THOSTCKUMHU MOHaXaMu
KaK CrocoOHasi OTBJIE€Yb MPAKTHKYIOUIETO OT
CJIEIOBaHMS BBICHICH e M 3apOJUTh B €r0
cep/ue TAry K MUPCKUM HaclaXK/IeHUsIM, MHO-
T'He U3 TPaJUIUOHHBIX THOCTCKUX MY3BIKAIb-
HBIX KaHPOB (OTHOCHBILIMXCS K HapOAHON U
MIPUBOPHON MY3bIKE) HE HAIIUTU OTPaXKEHUs B
3THX COUYMHEHUSX, U O HUX MBI MOKEM CYJIUTh
TOJIBKO 110 KOCBEHHBIM CBHUJIETEIBCTBAM JIPY-
IMX MHCbMEHHBIX HCTOPUYECKHX HCTOYHUKOB
Ha TUOETCKOM SI3bIKE.

[TockonbKy paccMaTpuBacMble THOETCKHE
COYMHEHMs OBbLIM HAIMCaHbl Ha OCHOBE pa3-
JIMYHBIX MY3BIKAJBHBIX TpajulUi, Mexay
HUMH CYLIECTBYIOT 3HaYUTEIbHBIE PACXOXKIE-
HUS B 00JaCTH MY3bIKAJILHOH TEPMUHOJIOTHH,
CHUMBOJIMYECKOT'O TOJIKOBAHUS, MPaKTHUYECKUX
ykazanuil. Kpome Toro, ucropuueckoe nsMe-
HEHHE M TOCTENICHHOE MpeoOpa3oBaHHE My-
3bIKAJIbHOM MPAKTUKM W COOTBETCTBYIOLIEH
TE€PMHUHOJIOTHYECKON CUCTEMBI ITPUBEIN K YBE-
JIMYEHUIO0 HECOOTBETCTBUI MeXIy Oosee paH-
Hell (opMOH CylIecTBOBaHUSI OMpeEIeIeHHON
MY3BIKQIBHOW TPaJUIINH, 3aUKCUPOBAHHON B
COYMHEHMSX, U €€ MOCIIEAYIOIINM COCTOSHUEM.

Oco0eHHOCTh OBITOBaHUSI THOCTCKUX MY-
3BIKAJIbHO-TEOPETUYECKUX COUYMHEHUH, Kak U
THOETCKUX PEIUTHO3HBIX TEKCTOB B IIEJIOM,
3aKIII0YaeTCsT B HEOOXOIUMOCTH MOJTYUYCHUS
COTIPOBOAMTEIBHBIX YCTHBIX HACTaBICHHH OT
yuuTens, Onarogapsi KOTOPbIM CMBICIT COYMHE-
HUSl CTAHOBUTCS SICHBIM JUISI TPAKTUKYIOIIETO,
a TaKke B HEOOXOJMMOCTH TPUHATHS COOT-
BeTCTBYrOIUX nocesimenuit [Egyed 2000: 17,
Gsang rnying rgyan ... 1996: 2]. be3 ycTHbIX
00BSICHEHH TIOHSTH TEKCT CJIOKHO, HHOT/1a —
MpaKTHUYeCKH HeBO3MOkHO. Eciin nmuHus nepe-
Jlauyd YCTHBIX HACTaBJICHUH, OTHOCAIIMXCS K
OTIpe/IeTICHHOMY TEKCTy, MpephIBajach, OT-
JeNbHbIE (PparMeHThl JaHHOTO COYMHEHHS, a
Tak)Ke€ HEKOTOpBIE 3JIEMEHTHI TEPMHHOJIOIH-
YeCKOH CHCTeMBbl HE MOTJIH OBITh OJHO3HAY-
HO HCTOJIKOBaHbI M CTAHOBWINCH MPEIMETOM
MIPOJOJKUTENIBHBIX HAayYHBIX CIIOPOB W JIHC-
kyccuif. C a1pyroil cTOpoHbI, B IPEXKHHUE BeKa
0e3 TMoNydyeHHs] TOCBSIICHUH HEBO3MOXKHO
OBUIO TIOYYUTh AOCTYH K TaHTPUYECKUM CO-
YUHEHUsIM. Takue OCOOCHHOCTH OBITOBaHUS
TEKCTOB YPE3BBIYANHO 3aTPYAHSIOT U3y4YeHHUE
THOETCKUX MY3BIKAILHO-TEOPETHYECKHX CO-
YUHEHUH, MHOTHE U3 KOTOPBIX OKAa3aJIUCh JIH-
HICHHBIMH COTIPOBOJIUTENLHBIX YCTHBIX 00b-
SICHEHUH U B HACTOsIIEe BpeMs IPEICTABISAIOT
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cO0OH TEKCThI-«3arajikun», TpeOyroUue TIa-
TEJIBHOTO U3yUEHUs U aHAJIN3A.

W3BecTHBIE COBPEMEHHBIM HCCIIE0BaTe-
JIIM COYMHEHHS Ha TUOETCKOM SI3BIKE, TIOCBA-
IIEHHBIE PACCMOTPEHUIO MY3BIKAIBHOW TEO-
puH, 04eHb MalloUUCIeHHbl. Kaxaplii u3 aTux
TEKCTOB 00JIaZIaeT CBOUMH YHUKAIBHBIMU OCO-
OCHHOCTSIMH ¥ XapaKTEPHBIMH YepTaMH, I0-
ATOMY BBIPA0OTAaTh CHCTEMY KIacCUPUKAIIUU
JAHHBIX COYMHEHUI JOCTATOYHO CJIOKHO. MBI
MpeIaraeM pacipeeNuTh JaHHbIe TeKCTHI Ha
TPHU TPYMIbI B COOTBETCTBUU C UX KAHPOBOU
MIPUHAJUIEKHOCTBIO:

1. Tpakratsr'

2. KommenTtapuu?

3. Pa3penbl sSHUUKIONEANYECKUX TPYIOB

TexcThI mOCTETHETO U3 BHIJICIEHHBIX TUIIOB
HeJb3s1 Ha3BaTh MYy3bIKAJIbHO-TEOPETHUECKUMHU
COYMHEHMSAMH, TaK KaK OHH MPEACTaBISAI0T CO-
0011 paznensl SHUMKIONEAUN. Brirouenue nx
B HACTOSAIIYIO KIACCHU(UKAIIMIO O0YCIOBICHO
TEM, YTO OHHM YPE3BBIYAiTHOW MH(GOPMATHBHBI
B IUTAHE TEOPHH U MCTOPUN MY3BIKH.

Ecau pacnonokuTe B XPOHOJIOTHYECKOM
MOPSJIKE HM3BECTHbIE COBPEMEHHBIM HCCIIE0-
BaTeNsIM THOETCKHE MY3bIKaJIbHO-TEOpETHYC-
CKME€ COYMHEHUS W TPYJbI, COAepKallue pas-
JIEJTBI 0 MY3BIKQIbHON TEOPHUH, TO TOIYyUNUTCS
CJIEYIOUIUN CIUCOK:

Hauano XIII B. — «TpakraT 0 My3bIKE»
Cakps-nanautsl Kynra ['senmena (1182—-1251)
[Sa skya Pandita (Cakpsi-mangura) 1992: 159].

Konen XIV B. — TpakTaThl 0 BOKaJbHOMI
U HMHCTpyMEHTaNbHOH My3bike Ilannparomu
(IMauppampu) Jasa ITenpuna (?1384/1375-7)%.

XIV-XV BB. — pasznensl KOMMEHTapus
«OO0BbsicHEeHHEe  [pUTYalbHBIX  MPEAMETOB],
OJICIKJ M MY3BIKM — OOraTCTB OKEeaHa BUIbsSII-
xap BapkpasHbl paHHUX TIEPEBOOB — IIBETOK-
YKpaleHHue TaHTPUIECKOTO TPAKTUKYIOIIETO)
Tamm ['ps110 (romb! )ku3HU Hew3BecTHRI) [Bkra
shis Rgya mtsho (Tammu I'bsio) 1996].

Cepenuna XV B. — paszeibl SHIIUKIIOTIEC-
nudeckoro Tpyna «COKpOBHUIIHHUIA OOBSICHE-

"' Tuo. bstan bcos.

2 Tuo. rnam bshad.

3 Cpean COBpPEMEHHBIX HCCIEIOBaTENCH Cy-
IIECTBYIOT PA3HOTIIACHS OTHOCHUTENIBHO JMYHOCTH
Hanaparomn — OBUT M OH THOETCKUM aBTOPOM
XIV B. win xe MHAMNHCKUM Na”auTol Yanaparo-
MuHOM (OKOo V B. H. 3.) (mogpobuee o Llanmpa-
TOMH W €ro COYMHEHHsAX cMm.: [[»umyh [Isiimse
2009: 72-76; Canzio 2004, 2006; Dge ‘dun ‘phel
rgyas (I'egyn Ienrse) 2011: 90-105; Egyed 2000:
18-20]).



BuLLETIN oF THE KIH oF THE RAS, 2016, Vol. 25, Is. 3

HHUI — JparolueHHbld KaMEHb, UCIIOJIHSIOLINAN
xenanus Jlongam Mabe Cenrre (To/bl )KU3HU
neusBecTHbl) [A 15" Century Compendium. ..
1969].

Hagano XVII B. — «KomMmeHnTapuii
»IpaKTaTy O My3BIKE", KOTOpas SIBISETCS 4a-
CTBIO HCKYCCTB U peMeceJ, BXO/SIIHX B COCTaB
[ITH HayK, — TPUATHBIA 17 cayXxa OYHIIa-
IOIIMKA pa3yM MPEIEeCTHBIA 3BYK, paayOLui
namy [Cakpsi-nanauty, BoriomeHue] Man-
JDKYTXOIIM, — OOIIMPHOE JAesHHE [poOyx-
JICHHOT'O JKUBOTO cyIriectBa]» AHbexad Hrar-
Banr Kynra Conama (1597-1659) [A myes
zhabs (Anbexad) 2000].

XVIII B. — CcoO4YMHEHUS U KOMMEHTapuu
K TpyAaM TO TPaAMLIMOHHBIM HayKaM U HC-
kycctBaMm JloHrpon-nmambel Hrarsanr JlosaH-
ra (1719-1805) [Klong rdol (Jlonrmosn-nama)
1973], a takke pasneiibl KommeHTapus «O0b-
SICHEHHE TOT0, Kak 00palaThcsi ¢ MPeBOCXOA-
HbIMH OJIarUMHU CYOCTaHIIMSIMH, OCHOBaHHOE
Ha [Tpaauliuu| BEIUKOU KOJECHUIbl TaitHOou
MaHnTpbl, — mHp, BeceIAUN [IPaKTHKYIO-
umx| Hory» azgenta penuruu oon Kynnon
Harna Jxanon Heuarno (1700-?) [Kun grol
(Kynmomn) 1996].

XIX B. — paszeinbl 3HIMKIONEIUIECKOTO
Tpyaa «[CokpoBuiHUIIA] BCEOOBEMITIOIIMX
o0bekToB no3Hanus» Kourryi Jxamron Jlomo
Tae (1813-1899) [Jamgon Kongtrul (dxam-
ron) 2013].

Kpome nepeuncieHHbIX BbIlle JaTHPOBAH-
HBIX COYMHEHUH, CYIIECTBYIOT MHOTOYHCIICH-
HbI€ TEKCTbI, BpeMsS CO3/IaHUS KOTOPBIX HC-
CJIEIOBATENSIM OIPENIEIUTh €llle HE yJanoch.
['maBHBIM 00pa3oM OHHM OTHOCATCS K MYy3bl-
KaJIbHBIM TpaaulusiM TaHTPBlI U PETUTUU OOH.
VY4eHbIM Tak)Ke HM3BECTHBI Ha3BaHUS IPYTHX
MY3bIKaJIbHO-TEOPETHUECKUX COYMHEHHH, KO-
TOpbIE HE COXPAHMUJIMCH J0 HAIIUX JHEH WU
emnie He ObuT OOHapyxkeHbl [[uHnyit [vitnze
2009: 84; Dge ‘dun ‘Phel rgyas (I'enyn Ilen-
ree) 2011: 103; Egyed 2000: 87-88].

M3 Bcex mpuBEIEHHBIX BBIIIE COYMHEHUI
oco0oe BHHMaHHE CTOHMT yAenuTh «Tpakrary
0 My3bike» Caxbs-nanautsl Kynra ['peniena.
OTOT TpaKTaT SIBJIIETCS CaMbIM PaHHUM (U3 U3-
BECTHBIX COBPEMEHHON HayKe) M CaMbIM 3Ha-
MEHHTBHIM THOCTCKUM MY3bIKaJIbHO-TEOpETHYC-
ckuM counHenuem [[aunyit [aitze 2009: 79].
Ero aBrop — BBIDarommiics TMOETCKUH yde-
HBIA-OyIUCT, IEPEBOAYHUK, IPOTIOBEIHUK, MO~
JUTUYECKUH JIesTellb, aBTOP MHOTOYMCIIEHHBIX
TPYAOB MO TPaJAWIMOHHBIM Haykam (Oymauii-
CKoil ¢miocouu, 3MUCTEMOJIOTHH, TpaMMa-
TUKE, CTHUXOCJIOKEHUIO, PUTOPUKE U MHOTUM
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apyrum). B tuberckoit Tpaanuyu Cakbsi-miaH-
muty Kynra ['beniieHa nmounTaroT Kak OJHOIO
U3 «IISTH OCHOBaTeNel mKobl Cakbsmnay.

«TpakTtar o My3bike» CaxbsS-TaHIUTHI —
KJIACCUYECKUH THOSTCKHUI TPy 10 MY3bIKaJIb-
Hoii Teopun [Tsaup Jlsaprao 1989]. On Obln
M3BECTEH HE TOJBKO IMOCJIEOBATENSIM IIKOJIbI
Cakpsina, HO ¥ MPEACTaBUTEINIAM APYTUX IIKOJ,
KOTOpbIC IUTHPOBAIN OTAEIbHBIC (PparMeHTHI
9TOr0 COYMHEHHS MPH ONHCAHUU TEOPHUH MY-
3bIKaJIBHOTO HCKyccTBa'. «TpakTar o My3bI-
Ke» MpeAcTaBiIsieT cO00H HEeOOINBIION TEKCT,
COCTOSIIUI M3 BCTYNMUTEJIBHON YacTH, TpPex
riap’, 3aKimoveHus u koiaopona. HecmoTps Ha
OTHOCHUTEJILHYIO KPaTKOCTh (B Kcuiorpagpuye-
CKOM H3JIaHUH OH COCTaBJISET 6 JBYCTOPOHHUX
aucToB opmara nomxu®), B HEM COICPKUTCS
JOCTaTOYHO IoJHast HHopManus 0 THOETCKON
BOKaJIbHOM MY3bIKE TOTO MepHoja: O MPUHIIH-
rax TOCTPOEHHsSI MENIOJIUU U €€ CTPYKType,
KOMITO3UIIMOHHBIX IpaBUIaX, HOpMax HCIIOJ-
HEHUs, TeMOPOBBIX OCOOCHHOCTSX T0JIOCa,
npernojaBaHuy U o0y4eHuH. JlaHHBIH TpakTaT
OTpaXkaeT OCOOBIM 3Tal Pa3BUTUS THOETCKOM
MY3BIKH U MY3BIKaJIbHON TEOPUH, HA KOTOPOM
ellle He CYILEeCTBOBAJIO MOHIATHS O 3BYKOpsiie U
Jaje; BMECTO 3TOr0 UCIOJIb30BaIUCh 0003HA-
YEeHUS Pa3IUUHBIX TEMOPOBO-MHTOHAIIMOHHBIX
M3MEHEHUH rojioca Kak OCHOBHBIX COCTaBJISO-
X BOKAIHLHOM MeJoauun’.

Ocobo cTouT Mmom4epkHyThb, 4To Cakbsi-
MaHIUTa, HECMOTPS Ha MPHUBEPKEHHOCTDH Oy 1I-
JUICKUM PEJINTHO3HBIM NPaKTHKaM, B CBOEM
MY3bIKaJIbHO-TEOPETUUECKOM TPaKTaTe OMHCcall
HE TOJBKO THOETCKYIO OYIIMICKYIO MY3BIKY,
HO ¥ Apyrue cepbl My3bIKaTbHOTO HCKYCCTBA,
KOTOpBbIE TIPUHATO HMMEHOBaTh CBETCKHUMHU.

I Cm. «OGbsicHEHNE [pUTYaTBHBIX TTPEIMETOR |,
OJIeXK]J M MY3bIKH — OOTraTCTB OKeaHa BHIbSAXAp
BayukpasHpl paHHHX IEPEeBOJOB — ILBETOK-YKpa-
LICHHE TAHTPUYECKOTO IpakTHKyomero» Tamm
I'esimo, «[CokpoBumanna] BCEOOBEMITIONMX 00b-
exktoB nosHanus» Kourrtyn J[xamron Jlomo Txae
(1813-1899).

2 1. I'masa o menmoauu (tu6. dbyangs kyi le’u) 2.
I'maBa o mpumenenuu cioB (TuO. tshig sbyor le 'u) 3.
I'maBa, [B KOTOPOIi] pa3bACHSIIOTCS CIOCOOBI COCIH-
HEHUsI CIIOB M Menoauu (Tud. dbyangs dang tshig
byor ba’i tshul gtan la dbab pa le u).

3 Tubetckast kaura popmara nomxu (MapaTxu
pothi; Takxke neua, T™hb. dpe cha) mpencTaBIseT
co0Ol TOPHU30HTAIHHO OPHEHTHPOBAHHBIE HECOPO-
ITIOPOBaHHBIE (peke COPOIIIOPOBAHHBIC) Y3KHE
MIPSIMOYTOJbHBIE JHCTHI [TuOeTrckas pyKOMHCHO-
kenyorpaduueckas kaura 2015: 190].

4 TlompoGuee cMm.: [Grokhovskiy, Butsyk 2015].
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Otum «TpakTaT 0 My3bIKe» OTIUYAETCS OT MO-
CJICIYFOIUX COYMHEHUHN Oy ITMICKIX aBTOPOB,
KOTOpBIE PACCMAaTPUBAIA TOIBKO PHUTYyalb-
HBIE MY3BIKAIbHBIC TPANULUUA U HE YICISIN
BHUMAHUS JIPYTHUM OOJIACTSIM MY3bIKAJIBHOTO
HCKyCCTBa. B 4em mpuymHa Takoro BbIOODA,
CKa3aTh CJI0XHO. B KauecTBe BO3MOMXKHOIO OT-
BETa Ha JAHHBIA BOMPOC MOXKHO MPEIIOKUTH
TUIOTE3y 00 OTCYTCTBUU YETKUX pa3jiHuuil U
pasrpaHUYeHUH MEXJy OTICIIbHBIMH (YHK-
LMOHATLHBIMU 00J1aCTSMU MY3bIKH Ha PaHHEM
atarne (OPMHUPOBAHMSI HOBBIX IIKOJI THOET-
ckoro Oymau3ma. B mosb3y JaHHOW rUIoTe3bl
BBICTYIIAIOT TAK)K€ CBHUJIETEJILCTBA O TOM, YTO
OTIpe/ICTICHHBIC 2JIEMEHTHI onmucaHHou Cakbs-
MMAHAUTON MEBUYECKOM TPaJAUIIMU COXPAHUIIUCH
HE TOJIbKO B PUTYaJIbHON MY3bIKE, HO U B BO-
KaJIBHOM MY3BIKE TPaJULUOHHON OIEphl aue-
JAXAMO, KOTOPYIO OTHOCAT K HAPOJHBIM BUJaM
HCTIOTHUTENBCKOT0 UCKyccTBa [Ban Yxkuisx
2009; Isu6a Lroiinze, Lipnxaup Jlanmze 2011:
60-64; Nag ‘du’i Jo dkar (Harmy /Ixoxap)
2011: 41].

Pa3o0paThCsi B KOHIICTIIIUSAX U TEOpETHYC-
CKHX mocTpoeHus X Cakbsi-MaHIUuThl TOMOTAET
KOoMMeHTapull k «Tpakrary o My3bIKe», CO-
craByieHHbI AHbexxa0 Hrarsaur Kynra CoHa-
MoM B 1624 r. OHako Ha HEKOTOPHIE BOMIPOCHI
COBPEMEHHBIM HCCJIEIOBATENsIM BCE €LIE HE
yJa10Ch OTBETHUTb.

Kaxxapiii THOETCKUI TEKCT, ITOCBAIIEHHBIN
PAacCMOTPEHUIO MY3BIKAJIBHONH TEOpHUH, Tpe-
Oyer OTAeNbHOrO m3yueHus. [lyist Toro uro-
OBl COCTaBUTH MPEACTABICHUE O THUOCTCKOU
MY3bIKaJIbHOW TEOPUU BO BCEM €€ MHOIO-
o0Opa3uu, HEOOXOIUMO HE TOJBKO MPOBECTH
aHaju3 THUOETCKUX MY3bIKaJbHO-TEOpEeTHYE-
CKUX COYMHEHHUN, MEPEeBECTH MX Ha APYTrHe
SI3BIKH, MPOKOMMEHTHPOBATH OIKMCAHHBIC B
HUX KOHIICTIIUU U SIBJICHUSA, HO U CPAaBHUTH
COJICpIKAIYIOCS B HUX WH(OPMALIMIO CO CBU-
JIETeJIbCTBAMHU HOTHBIX PYKOIMCEW COOTBET-
CTBYIOILIETO NIEPUO/IA, @ TAKIKE C COBPEMEHHOU
MY3BIKaJIbHON MPAKTUKONH COOTBETCTBYIOLIEH
Tpaauuu. B Hacrosiliee BpemMs TeopeThue-
CKasl COCTaBJISIFOIIASl THOETCKON MYy3bIKalb-
HOM KyJBTYPHI €Ille HEeJOCTATOYHO M3ydeHa'.
MHorue TEKCThl OCTAIOTCS «MOJYATUBBIMU
CBHUJICTEIISIMU» HUCTOPUU PA3BUTHUS U CTAHOB-
JeHusT THUOETCKOM TpaaulMOHHOW MY3BIKH.
UToOBI COXpaHUTh 3Ty 4YacTh KYJIbTYPHOTO
Hacneaus Tubera, COBpEMEHHBIM HCCIIEI0BA-
TEJSIM CTOUT MPHUJIOKUTH YCUIIUS IJIs IEPEBO-
Jla U U3yYCHUS THOETCKUX MY3BIKAIBHO-TEO-
pETHYECKUX COUMHEHUN.

' Tlompo6Gree cm.: [byrwik 2014; Butsyk 2014].

Baaropapuoctu

HccrnenoBanne BBITOTHEHO TPH (PHHAHCOBOM
nonnepxkke PITH® B pamkax HayyHOro mnpoekTa
Ne 15-04-00428 «KoMMeHTHPOBaHHBIN MEPEBON U
KOMIUIEKCHOE HCCIIEOBaHUE ,,I pakTaTa 0 My3bIKe'*
Cakpg-naaautel Kynra I'benmpaay.

HccnenoBanne MUCbMEHHBIX MCTOYHHMKOB BBI-
TTOJTHEHO IPH ITpH prrHaHCOBOM Toaepkke CITOIYB
pamkax HaygHOTO Tpoekta Ne 2.38.293.2014 «Twu-
OeTckast MMCbMEHHAs TPAANLHS U COBPEMEHHOCTBY.

Hcrounuxku

A 15" Century Tibetan Compendium of Knowledge:
the bsad mdzod yid bzhin nor bu by Don-dam-
smra-ba’i-senge = Tuberckuii KOMIEHIUYM
XV Beka: «COKpOBHITHHIA OOBSCHEHHH —
JPAarolleHHbIl KaMEHb, WCIIOJHSIOMNN JKe-
nmaaus» / ed. by Lokesh Chandra. New Delhi:
Jayyed Press, 1969. 529 p.

A myes zhabs Ngag dbang Kub dga’ Bsod nams
(Anmpexabd Hrarsanr Kymra Comam). Rig pa
Inga las bzo rig pa’i bye brag rol mo’i bstan
bcos kyi rnam par bshad pa ‘jam dbyangs bla
ma dges pa’i snyan pa’i sgra dbyang blo gsal
yid ‘phrog ‘phrin las yongs khyab = Kommen-
Tapui K ,,I pakTaTy 0 My3bIKe", KOTOpas SBIS-
€TCsl 4aCThI0 MCKYCCTB M PEMECEN, BXOISIIINX
B COCTaB IISITH HayK, — MPUATHBIA AT cIyXa
OUMILAIOUINI pa3yM INpENEeCTHBIM 3BYK, paay-
rouii mamy [CakpsS-TTaHAWTY, BOIUIOIICHHE]
ManKyrxomm, — OOIMHpHOE ACsHHE [Ipo-
Oy»xneHHoro X)uBoro cymectsa] // dPal sa skya
pa chen po sngags ‘chang thams cad mkhyen
pa ngag dbang kun dga’ bsod nams kyi gsung
‘bum = Cobpanne counnenniit Hrarsaar Cona-
Ma — BEJIMKOTO JJOCTOCIABHOTO CaKbsIIIbI, BCE-
Bexymiero ManTpanxapsl. Katmandu: Sa skya
rgyal yongs gsung rab slob gnyer khang, 2000.
Pp. 461-542.

Bkra shis Rgya mtsho (Tamm I'ssimo). Snga ‘gyur
rdo rje theg pa’i rigs ‘dzin rgya mtsho’i longs
spyod chas gos rgyan dang rol mo’i rnam bshad
sngags ‘chang rgyan gyi me tog ces bya ba
bzhugs so = OOmsicHeHUE [pUTyaTBHBIX MIPEI-
METOB], O/I&K U MY3bIKH — OOTaTCTB OKEaHa
BUAbAAXap BamkpasHel paHHHX TI€PEBOJOB
— IIBETOK-YKpAIIeHUEe TaHTPUUIECKOTO IpaK-
Tukytomero // Gsangs rnying rgyan dang rol
mo’i bstan bcos = TpakTaTsl 00 yKpaIIeHusIX
u My3bIke apeBHel TaitHoit [ManTpsr]|. Lhasa:
Bod ljongs bod yig dpe rnying dpe skrun khang,
1996. Pp. 3—170.

Gsang rnying rgyan dang rol mo’i bstan bcos =
TpaktaTsl 00 yKpaIIeHUAX U My3bIKEC APEBHEH
Taitaoit [ManTtpsr| // Gangs can rig mdzod =
Ounuknonenuss Crpansl cHeroB. Lhasa: Bod
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ljongs bod yig dpe rnying dpe skrun khang,
1996. 374 p.

Jamgon Kongtrul Lodrd Tayé (Jxamron Konrryin
Jlono Tae). The Treasury of Knowledge = Co-
KkposuIiHHIA 3HaHuH / transl. by Kalu rinpoché
translation group. Book 6. Parts 1 and 2. New
York: Snow Lion Publications, 2013. 992 p.

Klong rdol bla ma Ngag dbang Blo bzang (Jlonr-
non-nama Hrarsaur Jlozanr). Gsung ‘bum: The
Collected works of Longdol Lama = Cynr-
oym: CoOpanue couuHeHuil JIOHTIOJI-TaMBI
/ Reproduced by Lokesh Chandra. Parts 1, 2.
New Delhi: International Academy of Indian
Culture, 1973, 300 p.

Kun grol Grags pa ‘Ja’ tshon Snying po (Kynmoin
Harna /xaunon Heunrmo). Gsang sngags theg
pachen po’i bsten par bya ba’i dam rdzas mchog
ji Itar bcang ba’i rnam bshad rnal ‘byor rol pa’i
dga’ ston bzhugs so = O0bsicHEeHHE TOTO, KaK
00pamaTeCcsi ¢ MPEBOCXOAHBIMU OJIATUMHU CYO-
CTaHIMSIMH, OCHOBAaHHOE Ha [Tpaaulluu] Be-
JIMKON KoJyiecHulbl TaiiHON MaHTpsl, — nup,
Beceysuii [npaktukyroomux| #ory // Gsang
rnying rgyan dang rol mo’i bstan bcos = Tpak-
TaThl 00 yKpalleHusX 1 My3bike apeBHeil Taii-
Hoii [Mantpsi]. Lhasa: Bod ljongs bod yig dpe
rnying dpe skrun khang, 1996. Pp. 205-254.

Sa skya Pandita Kun dga’ Rgyal mtshan (Cakbs-
nangura Kynra I'seniien). Rol mo’i bstan bcos
= Tpakrar o my3bike // Sa skya bka’ ’bum
(“Cakbst kadbym’). Vol. 10. Dehradun: Sa skya
center, 1992—-1993. Pp. 155-161.

Jlurepartypa

byyvix I1. O TIpUOPUTETHBIX HANPABICHUSAX HC-
ciieioBanusi THOeTCKOW My3bIkM B Poccuu u
3a pyoexom // Musicus. 2014. Vol. 35. Ne 3.
C.26-31.

Kwviuanos E. U., Menvnuuenxo b. H. ctopus Tube-
Ta ¢ APEBHEUIINX BPEMEH J0 HalMX AHEH. M.:
Bocr. mut. PAH, 2005. 233 c.

TubGerckast muTepaTypa B COBpEMEHHOM JIUTEpaTyp-
HoM mponecce Kuraiickoit HapomgHoit Pecmy-
omuku / nox pen. I1. JI. I'poxosckoro. CIIO6.:
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BBEJIEHUE B U3YUYEHUE TUBETCKUX TPAANLUOHHBIX MY3bIKAJIBHO-
TEOPETUYECKUX COYNMHEHUMU (XI-XIX BB.)

Bbyupik [Tonnna MBanoBHa'
! MarucTpaHt, kadenpa oOIECTBEHHOIO Pa3BUTHS HApOAOB A3uu U Adpuku, BocTouHbIH (akybTeT,
Canxr-IlerepOyprekuit rocynapcrBennslii yausepcuter (Cankr-IlerepOypr, Poccuiickas denepa-
must). E-mail: polina.vpg2010@yandex.ru.

AnHoTanus. CTaTbs MOCBSIICHA KPATKOMY PAaCCMOTPEHHUIO THOSTCKUX TPAIUIIMOHHBIX MY3bI-
KalbHO-TeopeTnueckux counHeHnit XI-XIX BB., a Takyke UCTOPUUYECKUX YCIOBUN MX BO3HUKHOBE-
HUs. J[0 HACTOSIIETO BpeMEHHU UCTOPHUS THOSTCKON MY3bIKaIbHON KYJIBTYpBI HE HAXOAMIA TIOAPOOHO-
TO OCBEIICHUS B pPabOTaX OTCUCCTBCHHBIX UCCIICIOBATENCH. ABTOP CTaThU, OMUPAsCh HA PE3YIbTaThI
HAyYHBIX M3BICKAHUN CBPOIICUCKUX, KATANCKUX M THOCTCKUX MCCIEIOBATENCH, a TaKkKe IMPUHSIB 32
OCHOBY JIMYHBIN OIBIT paOOTHI ¢ THOCTCKUMHU MY3BIKATbHO-TCOPETHUCCKUMI COYHMHCHUSIMH, TTOTIBI-
TaJcs MPEACTAaBUTh B CTaThe OOIIYI0 XapaKTePUCTUKY JaHHBIX MICHMEHHBIX MICTOYHHUKOB. B cTarhe
OIHACaHBl OCHOBHBIC 0COOCHHOCTH THOCTCKOH TPaTUIIMOHHON MY3BIKaTbHOMN KYJIBTYPHI, OTIPEICICHO
MECTO MY3BIKQIEHOTO UCKYCCTBA B CUCTEME THOSTCKHUX TPAIWIIMOHHBIX HAYK, JaH 0030p M3BECTHBIX
COBPEMEHHOH HayKe THOSTCKNX COYMHEHHI TI0 TeOpUH My3bIKH, HarnmcanHbX B XI-XIX BB. Hecmo-
Tps HA TO, YTO THOETCKUE MY3BIKATHHO-TCOPETHUCCKUE COYMHCHUS HE UTPATA 3HAYUTEIBHON POITH
B TPAIUIIMOHHON CHCTEMe 00pa30BaHHS M YaCTO IPEICTABISUIA COO0H pa3aessl MHOTOTOMHEIX TPY-
JIOB DHIIUKIIONICANICCKOTO XapaKTepa, 3aKIF0YeHHAs B HIX HH()OpMAIUS IO TCOPUH MY3BIKA H MY-
3BIKAJIEHOW MPaKTHKE, GMI0COPHUH MY3BIKH M MY3BIKAIIEHOMY 00pa30BaHUIO TOCTATOYHO OOIIMpPHA.
MHbopManMOHHBIH TOTSHIIMAT STHX HCTOYHUKOB CPABHUTEIILHO BEJIHK, X U3YUCHHUE MOKET BHECTH
3HAUUTEIBHBIN BKIIAJ B UCCIICIOBAHNEC UCTOPUU PA3BUTHS THOCTCKOW MY3BIKaTBHON KyIBTYPHI. AB-
TOP BBIPAXKAET HAJAEKAY, UTO JaHHAsl CTAThsl IOMOKET MPUBJIEYb BHUMAaHUE OT€UECTBEHHBIX YUCHBIX
K IIpo0iIeMe McCIeIOBaHUs THOCTCKON TEOPUH MY3BIKH U MY3BIKAJIEHO-TCOPETHICCKUX COUMHCHUH.

KuaroueBble cjioBa: uctopus My3sikd, Tudet, Cakbs-TaHIUTA, My3bIKaTbHO-TCOPETHICCKUE CO-
YUHCHUS, THOCTCKUE TPAIUIIOHHBIC HAYKH.
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Revisiting the Development of Chechen Material Culture
in the 18" Century (Clothing, Food, Jewelry and Crafts)

Sharpudin B. Ahmadov', Daniyal S. Kidirniyazov?
' Ph. D. in History (Doct. of Historical Sc.), Professor, Department of Legal Disciplines, Chechen
State Pedagogical University (Grozny, Russian Federation). E-mail: shabOO@mail.ru.

2 Ph. D. in History (Doct. of Historical Sc.), Professor, Leading Research Associate, Dagestan
Scientific Center of the RAS (Makhachkala, Russian Federation). E-mail: daniyal2006@rambler.ru.

Abstract

The paper analyzes such important components of Chechen material culture of the 18" century as
clothes, shoes, food, jewelry and crafts. During the period under consideration, the Chechen clothes
had a lot of common Caucasian traits and at the same time had purely local, specific properties (signs)
reflecting the moral, household and aesthetic tastes of the Chechens (chokhas, beshmets, robes,
canvas, sheeting or silk shirts, canvas pants with leather stirrups, leather belts with metal buckles,
etc.). The most common shoulder-worn upper garment of the Chechens was the burka, they also wore
hats in accordance with the season. Their shoes were very similar to those of other North Caucasian
peoples.

Despite some local peculiarities, clothes of Chechen women also had a lot in common with
clothes of women of the North Caucasus, etc. The sophisticated pieces of high jewelry and handicrafts,
developed weaving and tanning industries, strong trade and economic relations with Oriental and
European countries testify of the achieved level of Chechen material culture in the 18" century. For a
long time, despite some certain changes in household activities, food of the Chechens and their main
dishes have remained same and experienced no significant changes.

Keywords: Material culture, jewelry, handicrafts, woodwork, weaving and tanning industries,
food, beverages.
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MarepuanbHasi KyJIbTypa CEBEpPOKaBKa3-
CKHX HapoJIOB COJICPKUT B c€Oe MHOTO OOIIHNX
YepT U B TO XK€ BPEMs UMEET Cyry0o JIOKalb-
HBIC CIEeNU(PUIECKHE OCOOCHHOCTH, OTBEYa-
IOII[e HPABCTBEHHBIM, OBITOBBIM U 3CTETHYE-
CKHM BKyCaM 3THOCA, B YACTHOCTH, YECUCHIICB.
[Ipesxne Bcero, 3TO MPOSIBISIETCS B OJICHKIE.

TpaauuoHHbIe Yepkecku (KadTaHbl) M-
JIUCh W3 YEPHOTO, OYpPOro M Ceporo JOMOTKa-
HOro cykHa. Beixonneie uepkecku B XVIII B.
YEeUeHIIbl TaK e, KaK M aJlbiTH, H3rOTaBIINBa-
JIY U3 TIPUBO3HOTO (MTOKYITHOTO) CYKHA Pa3HbIX
[[BETOB W yKpalllaJid TaJlyHaMH U BBIIIUBKOM.
WHrymmm npeanounTaiy YepKeCKU CO CTOSTUUM
BOPOTHHUKOM. [OpIBI HOCWIM YKOPOYCHHBIE
(0o KOJIeH) YepKEeCKH C Y3KUMH pyKaBaMu H
BUCSIILIEH Ha peMHE rasplpHuLei. ["a3pIpHULIBI
TaK)Ke M3TOTABJIMBAIN M3 KOXU M HAIIHMBAIN
Ha 4YepKecKy 1o obe cropoHnsl rpynu [Cryne-
Henkas 1989: 28-30].

B paccmarpuBaemblii mepuoJl YEYEHIIBI,
Hapsly ¢ YepKeckoi, Hocunu 6emmer. OH BBI-
TIISIeNT HECKOJIBKO JITMHHEE, YeM YepKecKa, U
HE MMEJ CTOSIYero BOpOTHWKA. PykaBa kak y
OemMeTa, Tak U y YEPKECKH, ObLIM Y3KUMH.
Bepxwusis yacts 6emmMera Obu1a 1o Gurype, a B
HIDKHEH YacTh OelIMeT CHAS] CBOOOIHO, MHO-
r/1a co COOpKaMH.

W3 myTeBBIX 3allMCOK HHOCTPAHHOTO aB-
topa XK. III. becce cinenoBano, uro moj yep-
KECKOH y TOpIIeB ObUIA €Ile OJIHA OJICkKIa M3
IeNiKa WKW APYrod TKaHW, KOTopas yKparia-
J1ach 30JI0TOM WM CepeOpSTHON BBIIIMBKOW U
ralyHaMH, ¥ Ha3bIBaJIH €€ IT0-Pa3HOMY: JKHUIIET,
Kam3ous, TyHuka, Kyptka. K. L. Becc nmaer
ATOM OJICK/I€ COBEPIICHHO HOBOE HA3BaHUE —
«KanTam, COOTBETCTBOBABIIMI OOJbIIE OeEIIl-
METYy CEBEPOKABKA3CKUX HAPOJIOB.

B oTaenbHBIX ciydyasx OEIMIMET HOCHIIH
0e3 JepKecKH, JaKe B Mpa3THAIHBIC THH, HOO
Yyepkecka Obula He y Bcex. bemmer mwnmm u3
XO0JICTa, TIOJIOTHA, 05131, ¥ OH SIBJISLICS BEPXHEH
M €IMHCTBEHHOM HaTeJILHOU ofexx 0. O1HaKo
OemmeT HajeBanu U Ha pybaxy [CTyneHeukas
1989: 30; Anmprru u ap. 1974: 295-300].

JI. T1. CeMeHOB B KaueCTBE MYCKOH BEpX-
HEl OJIeIIbI y YEUCHIIEB HA3bIBACT TaKKe
XaJlaT, CHIMTHIM W3 I[IBETHOW IICIKOBOM WIH
LIEPCTAHON TKaHU. XalaT UMEJ JUIMHY HHKE
KOJICH, U TIOJT HETO HaJieBajlach KOPOTKasl CTe-
raHas ofeK/1a. XajaaT Kpowics B popMe uepKe-
CKH, HO ¢ 00Jj1ee CBOOOIHOM CITMHKOM.

B XVIII B. ueueHbI NpeIOYNTAIH CEPBIC
XOJIIIOBBIE, O513€BHIC UM IISIKOBBIC PyOaIIKy.
Hocwun yeuennst u uepHbie pyoamku. M yep-
KECKH, U OCIIMETHI TOPIIHl HAJCBAIH MPSMO Ha
py6amku [CemenoB 1963: 51-52, 108].
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My>KYUHBI-TOpIbl HOCUJIM IITaHbl U3 J0-
MOTKaHOTO CyKHa WJIM JpPYyTHUX TKaHel, mpe-
HMMYILECTBEHHO TEMHOTO I[BETa CO B3JIEPIKKOMN
(nHOrAa C KOXKaHbIMM ITpuUnkamu). LITansr
ObuTM cBOOOJTHBIMH BBEPXY M, HAUWHAsI OT KO-
JIEH, TIOCTENIeHHO CYKMBaJUCh KHU3Y. MHOr 1A
IITaHbI 3anpaBisUICh B 00yBb [CTyneHerkas
1989: 31-32].

Ueuenupt B XVIII B. HOCMIM y3KHE KO-
JKaHble Tosica C HEOOJBIIUMHU  JKEIE3HBIMU
win OpoH30BbIMH TIpsDkKamu. «[lomoOHbIe
nosica, — otMeuan npodeccop E. U. Kpyn-
HOB, — yKpalllalu cepeOpsHbIMH U OpOH30-
BBIMU HAaKOHEYHHKaMH U Onsiikamu. Hapsimy
C KOXKaHBIMH TOSCaMH, 4acTO HCIOJIb30BAIU
W Marepyarble Mosica, U3rOTOBJIEHHBIE U3 IIIH-
POKOH TOJIOCHI TKAHW — XOJICTA WJIN IIENIKa»
[KpynnoB 1971: 94-95].

Haubonee pacnpocTpaHeHHOW BepxHel
IJICYEBOM OJEKAOH Yy YEUEHLEB SBISIACH
oypka. B XVIII B. ona omiimyanack ot OoJiee
MO3IHUX 00pa3LoB TeM, 4TO Oblja KOPOTKOH,
MHOTJIa 3HAYUTEJILHO BhIIE KoJieH. Takas Oyp-
Ka HaJleBaJIach MOBEPX YEPKECKU WIIH KadTaHa
TakuM 00pa3oM, 4TOOBI pa3pe3 pacroliarajics
C TPaBOW CTOPOHBI, a TpaBasl pyKa CBOOOIHO
JBuranacs. bypka ciry:kuia 3aiuTol OT HEelo-
TOJIBI.

B XVIII B. yeueHIbl HOCHUJIM OBYMHHBIE
WIA MEXOBbIE IIyOBbl, BBIBEPHYTHIC MIEPCTHIO
HapyKy. KopoTkyio mryOy m3 OBUMHBI TOPIIBI
HaJIeBAJIM MPSIMO Ha py0Oaxy W MOAIOSICHIBAIH
pemueM [Cryaenenxas 1989: 16].

B paccmarpuBaemoe BpeMsl deuyeHIIbl HO-
CHJIM pa3in4HbIe TOJIOBHBIC yOOpBI, KOTOpPHIE
pa3lesuIch MO Ce30Hy. MyXYMHBI HOCWJIN
MEXOBbIE IIANKH, TOJIOBHBIE YOODBI, H3rOTaB-
JMBaeMble M3 XOJCTa WIM IIEPCTSIHOM TKa-
HuU. [lo3HEee MX BBITECHWIM MEXOBBIE U BOM-
JIOYHBIE IIATKH.

C xonna XVIII — nauana XIX B. ueueHckue
MY’KYUHBI CTaJIM HOCUTh KapakyJeBble Marnaxu
C LIMPOKUM OKOJIBIILIEM M JOBOJBHO BBIMY-
KJIBIM KpYTJbIM BepXoM. ['opiubl M3 3HATHBIX
damMwInii K Tpa3IHUYHON OJCK/C IIWIA Ha-
MTOMMHAIOIIE MUTPY TKaHEBbIE IIANKH, COCTO-
SBIIME W3 OTJENIbHBIX BEPTHKAIBHBIX JIOJIEK,
3a49aCcTyI0 pa3JesIeHHbIX MEXly cCOOOH ramyHa-
MH, CXOJUBIIMMHUCS Ha MaKyIIKe.

[lanka, ciuTas U3 CyKHa WA KaKOW-In00
JIpyroil TKaHHW, yKpalajach IIUPOKOM MOJ0-
cKkoii raixyHa. Takue 1manku ObUTH BBICOKHMHU,
Y MX HOCHJIM, OCTABIISIS 10O OTKPBITHIM.

B XVIII B. Takke BCTpedaauCh BOWUIIOU-
HBI€ LUIATBI C TOJSIMH, HaIOMHHAIONIUE KOJI-
nak. Kpome Toro, dedeHIbl HOCUIU OAallIbIK
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(vey. Oamakx) — KamomIoH OT Aoxns. Ilo-
BUJMMOMY, OanuIbIK ObIT 3aMMCTBOBaH y CO-
CEIHUX TIOPKCKUX HapoJI0OB — OankapieB U
kapagaeBiieB [Ctyaenernkas 1989: 36].

OOyBb dYEYCHIIEB HMeENla MHOTO OOILIMX
4yepT ¢ 00yBbio HapojoB CeBepHoro Kaskasa.
UyBSKM H3rOTaBIMBAJIM W3 CYKHA, KO3JTHHON
un GapaHbeil KOXH, Ha MIATKOHN IJIETEHON M3
peMHel nojouBe. borarble 4edeHIbl HOCUIN
YyBSIKA M Carord u3 1etHoro cadpsna [Oce-
THHBI 1967: 158].

Hapsiny ¢ moBceTHEeBHBIMU YyBSIKaMH, ye-
YEHCKHE MYKUMHBI IOJIb30BAJNCh TaKXkKe pa-
0oueil 00yBBIO, TAaKOW Kak TOPIINHU (Mauaut),
W3rOTaBJIMBACMbIC M3 CHIPOMSITHOM Tpy0Ooi
KOH C IIJIETEHOM nmoAowmBoi. Tperbum BUIOM
MY>KCKOW 00yBH OBLIH CATIOTH HA KOKAHOH MITH
JIEPEBSIHHOM MOJIOIIBE C MTOIKOBaMU. Takast 00-
yBb HIMJIACh U3 TPYOOH KOXKH, M €€ OOBIYHO HO-
cwi B ropax [CemenoB 1963: 51].

B XVIII B. ueueHIIbI B KauecTBE aTpudyTa K
00yBH HOCHJIM HOTOBUIIBIL. [IpocThie HOTOBHIIBI
LIWJINCh U3 CYKHA U BOIJIOKA, a MmapajgHble —
u3 cadbsiHa. HOroBuIbl MI0THO 0OXBATHIBAIH
HOTH OT UIMKOJIOTOK JI0 KOJEHa M HaJeBaJUCh
nosepx mraHoB [Ctyaenenkas 1989: 31-32].

[Ipa3zaununas (mapagHas) oJex/Jaa yedeH-
L[EB JOMNOJHSIACh  COOTBETCTBYIOIIMM BO-
opyskeHueM. {7 ropra cunTasoch NOYETHBIM
UMETh KOJIbYYTY, a UHOT/1a — U MJIaCTUHYAThIe
JIaThl, IIJIEMBI ¢ MUCIOpKOW 1 nopy4uu. [1om006-
HOE€ BOOPYKEHHE CTOUJIO IIEJI0€ COCTOSHUE.

VYV unrymei B XVIII B. umenuce Kpyriblie
JIEPEeBSIHHBIC IIUTHI, OOTSIHYThIE Koxkeil. Kak
u y MHorux HapoaoB CesepHoro Kaskasza, B
paccMmaTpuBaeMoe BpeMsl y U€UEHIIEB UMENINCh
(buTHIBHBIC PYXKbS U MHCTOJNETHL. HekoTopble
TOpIIbl UCTIOIB30BAIH JTYKH.

Hemeukuii nmyTemecTBEHHUK U HCCIIENO-
BaTenb SIko0 Peitnerrc, koTtopselii moObIBan B
Yeune B xoHue XVIII B., nucai, 4To «cBEpX
HCIIPABHOTO PYKbs, BOOPYKEHbI OHHU OBLIU
erle KMHXKajloM, cabJielo U KOMHeH JUIMHOI0 B
4 ¢pyra. K HIM MOXKHO ellie TpUIecTb HeOOIIb-
IO OBAJIBHBIN LIUT, C/IEJTAHHBINA U3 KPEIKOH U
TOJICTOW KOKH, CHapy>kKM B HETO BJEJaHbl TPU
JKEJIE3HBIX ITUPOKUX KOJIbLA, TPUKPEIUIEHHBIX
JKEJIE3HBIMHU TBO3/IAMU C OOJNBIIUMH HUIAIKA-
MH, a C BHYTPEHHEH CTOPOHBI K HEMY NPHILHU-
TBI JIBA PEMHSI, YTOOBI €T0 criocoOHee JepKaTh
u ot ymkoy [[amxues 1986: 30].

HeBoopyeHHBIMU Ye4YeHIbl HUKOTAAa He
BBIXO/IMJIM «HMKE 32 BOPOTA IOMa CBOETO», B
KpaifHeM cilydae, JepKajld B pyKaX TOJICTYIO
NaJIKy JUIMHOIO B 2 apIIMHA, K BEPXHEMY KOHILY
KOTOpOH OBIJT MpH/JIeNIaH JKeJIe3HbIH 1ap ¢ xKe-
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ne3HbpIMU criuiiaMu. Cue CMEpTOHOCHOE Opy-
JKHe YeueHIbl Ha3blBaIM «TonTyc» [McTopus
HaponoB... 1988: 471].

Axanemuxk I1. C. ITamnac B konne XVIII B.
IIUCAJL, YTO YEUCHILIbI SIBJISUINCH €ANHCTBEHHBIM
HapoaoM KaBka3za, KOTOpble COXpaHWIIH IIUT B
KauecTBe opyxus. LI{uThl H3roTaBNUBaAIUCH U3
JIepeBa, MOKPBITOTO KOXKEHW U 0XBaUE€HHOI'O JKe-
JIE3HBIMH OBAJILHBIMH 00pydaMH.

KopoTkylo cydkoBaTyl0 NHKY, SBISBILY-
10CSl 4acThI0 BOOPYKEHMsI, UCIIOJIb30BAJIN HE
TOJIBKO JIUIsl OOOPOHBI, HO M B KayecTBE IMOJI-
MIOPKHU JJIs1 PY>Kbsl, KOTOPOE pacrojaraid Mex-
Jly poraTkamy 3TOW MUKHU, YKPEIUB €€ KOHEll B
3eMJIe, YTO /1aBaJI0 BO3MOXHOCTb TOYHEE CTpe-
a1k B uens [[Tammac 1809: 32].

Kpome Toro, pacrnpocTpaHeHHBIM OPYXKH-
€M Yy YeueHIIeB ObLIa cabiisi ¢ TIepeKPEcTHEM,
BCTpeuaBlIasicsl Tak’Ke B BOOPYKEHHU Hapo-
noB bmwxknero Bocroka u Boctrounoit EBpo-
bl ['OpIbl HOCHIM KMHXaJbl C MPSIMBIMUA U
N30THYTBIMU JIe3BUsIMU. Takske ropupl Bcerzna
HMeIy Ipu cede HOX B KOXKAHOM 4exJIe, TPYT,
KpeMeHb, OpUTBY CKIIQJHYIO HJIM HECKIIAIHYIO,
OCEJIOK, KOCTSIHYIO WJIM JIepEBSHHYIO TOPOXOB-
HULly. B MHTrynickom norpeOeHun apxeoyioru
o0HapyXuiau 00eBOI TONOPHK B JECPEBSIHHOM
yexie [Mcropust HapooB 1988: 471].

XKenckass opexna YEUEHLEB, HECMOTPS
Ha HEKOTOpbIE JIOKAJbHBIE pPa3lUyuvsd, HMMela
MHOTO OOIIEro ¢ OJEKAOH APYrHMX HapOJIOB
Kasxkaza. XKenmuns!l ropusix paitonoB Yeunu
B 3MMHEE BpEMSI HOCWJIM TEIUIyIO, CTETaHylo
Ha TOHKOM CJIO€ BaTbl WJIM LIEPCTH, BEPXHIOIO
onexnay. Lapckmit odpumep C. benseB, K0TO-
pblil B caMoMm Havasle KaBka3ckoil BOIMHBI Ha-
XOJWICS B IJIEHY y Y€YEHLEB, Ha3bIBall B Ka-
YEeCTBE BEPXHEH JKEHCKOHM OAekKAbl CTEraHbIi
kadran. Ero u3roraBnuBany u3 CykHa, LIeiKa
WM XJom4aTo0yMaxHoiH Tkanu. OH TUIOTHO
Ipusieran K Tajluy, pykaBa ObUIN AJIMHHBIMU U
Y3KUMHU UM KOPOTKUMH J0 JIOKTS. Y Kpalraiu
CTEraHblii KaQTaH cepeOpsSHBIMH YKpalleHHUs-
MU Ha rpyau. borarble KEHIIMHBI yKpaIlaau
ero cepeOpsIHBIMU 3aCTEKKaMH-TIOJBECKAMU B
BHJIE KEIyAei.

Hpyroii pycckuit opunep — J. A. Muro-
TiH — B Havaje XIX B. n300pa3us ye4eHKy
B KOPOTKOM BEpXHEN OAEKAE, JOXOAUBLIEH 10
KOJIEH. JTa 0JIe’K/]ja OUEHb HAalIOMUHAET BbIIIIE-
onucaHHbIN xeHckui kadraH. [logon, Oopra,
BOPOT M pyKaBa €ro ObLIM OOIINUTHI TAITYHOM,
U Ha KaXIOH CTOpPOHE Ipyau H300paxKeHa
KpynHasa kpyraas 6nsxa [Crynenenkas 1989:
51-54].
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Kpome Toro, uedeHku HOCWiIM Oejible OB-
YUHHBIC I11yObl, KOTOPbIC HAJICBAIM HA IUIa-
The. JITMHHBIC 11yObl IMIKCH paCallHbIMU, C
JUIMHHBIMH y3KUMHU pyKaBaMH, UHOTJA UX 00-
[IUBAJHN TKAHBIO.

B XVIII B. yeyenku HocWIIN pyOaxu-ria-
Thsl, Yallle BCEr0 W3 XOJICTAa WA OyMasKHBIX
TKaHeH, a TakkKe U3 MIeNKAa CUHEro, KOpUYHEe-
BOT0, TEMHO-KPacHOTO M YEPHOTO IBETOB. M3-
BECTHBIN uccienoBarenb-3THOrpad b. [lanrar
OTMEYaJl, YTO YEpHBIC MIAThs KCHIIUHBI Ha-
JIleBalu B Tpayp. Bce mnates 3acteruBaiuch y
BOPOTa CEPEOPSIHBIMU ITyTOBUIIAMH.

C m1aThsiIMU YCYEHKH HOCWIIM IITAHBI, YTO
COCTaBJIAJI0O OCHOBHOW KOMIUIEKT >KEHCKOU
onex b1, JKeHcKue MTaHbl MUIUCh U3 XOJICTA,
rpyOoii mepcTsHOW JOMOTKaHOW MaTepHH, a
Oosiee HapsiiHbIe — W3 KpacHOU Tkanu. Kak
MPaBUJIO, MOJOJbIC >KCHIIUHBI HOCHIN Kpac-
HBIC IITAHBI, 3aMYy’KHHUE, MOXKUIbIE — TOIY-
Oble, a jeBouku — Oenbie. [llTanbl HajeBaU
Ha TeJo, moj Iuiatke-pydaxy [Hamrar 1930:
329; Crynenenxas 1989: 53-55].

Sko0 PeifHerrc Tak ONMCHIBAI >KCHCKYIO
onexny: «/x miatbe CcOCTaBISCT IMHHAS
pyOariika, KOTOpast C IUIeY 10 TPYyU MOYTH Ha
MATh TAJIbLEB MIMPUHOIO PA3HBIMU IIEIKAMU
WJIM WIEPCTHIO BBIIUTA, U JOJITUNA XOJICTUHHBIN
0aslaXxoH, IMOSICOM TIePENOSCaHHBIA. 3aMyK-
HUE KCEHBI U B3POCIbIC ACBUIIBI HOCUIHN Kpac-
HBIC MY>KCKHE HCIIOJHUIIBI, KOTOPhIC BHU3Y Y
HOT BEChbMa MCKYCHO BBIIIUTHl U OTOPOYCHBI
YEPHOI JICHTOH. Y BJIOB, CTapyX M MaJIbIX
JICBYIIIEK MCIIOHUIIBI CUU OBIBAOT CHHUS WU
OeJIbIst; 3MMOI0 XOJISIT OHH B Carlorax, a JeToM
0ocukom. Korma sxe cHer ObIBaJI CTOJIb IITy0O-
KUM, HEBO3MOKHO BBIMTH U3 10MA, TO JKCHIIU-
HBI TKYT KOBPBI U TMOKPBIBAJNA, TKYT TOHKYIO
MIEPCTSIHYI0 MAaTEpHUIo, KOTOpasi TOAUTCS Ha
miatee» [[amkueB 1986: 30-31].

ITo momenamumM CBEACHUSIM, YEUCHKH TaK-
’)K€ HOCHJIM TOsICa-pEMHHU, KOTOPBIE HM3TOTaB-
JMBaIM U3 OyMa)KHOW WM LIEJIKOBOH TKaHU
U yKpamanu 0axpoMol U y30opamH, a HHOTJA
— METAJUTMYECKUMU MU CePEOPSIHBIMU MPSIK-
kamu. JKeHIMHBI U3 OOraThIX CeMel HOCUIIH, B
OCHOBHOM, cepeOpsiHbIe Tosica. B moBcenHes-
HO¥ )KH3HH BO BpeMsl pabOTHI JICBYIIIKH ITOBEPX
CBOCTO IJIaThsl HOCUIIU T0SICA U3 JICHTHI, MOJI0-
CKH KOH min mHypka [CemeHos 1963: 51-52;
Kpynnos 1971: 94].

«Y KyOauyHHIIEB U3BECTCH U OPHAMEHT, —
YKa3bIBa€T  JAareCTAaHCKUW  HCCIEAO0BATEINb
Y. M. I'amuMoB, — KOTOpBIM OHU CaMH Ha-
3BIBAJIN ,,AHO3EMHBIMH * UJIU TEPMUHAMH ,,9€P-
KeccKui™, ,,ueueHckuii™ u 1. 1. K Ttomy xe,
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HEMAaJIO JIareCTaHCKUX PEMECIEHHUKOB, B TOM
qrcie U KyOauuHIEB, )KUIO0 U paboTajio B 9THX
obnacTsix. BenencTBue TBOpueckux cCBsized C
JTareCTaHCKUMHM MacTepaMy B OpHAMEHT Top-
ueB CeepHoro KaBkasa, ObIBIINIA B CBOGH OC-
HOBE I€OMETPUUYECKUM, JKUBOTHBIM, TIPOHUKITU
JTareCTaHCKUE PAacCTUTEJIbHbIE MOTHUBBD) [IIMT.
no: Kunupuusasos 2016: 31].

Kenckue ronosusie yoopsr XVIII — Haua-
sa XIX B. ornuyanuck OOJIBIIMM pa3sHOOOpa-
3ueM. M3BectHblii kaBka3zose H. I1. I'punenko
MUCaJl, YTO JKEHIUHBI-YEUCHKH HOCHIIH OeJIble
IUIATKH, HHOTIa OOJIbIIINE TEMHBIE TIOKPBIBAJIA,
KOTOpBIE U3TOTABJIMBAINCH CAMUMH >KEHIITHA-
MU U HA3BIBATUCH «KOPTAJIH.

Wnoctpannsiil nyremectsenHuk 0. Kia-
MPOT, KOTOPBI moObiBan B Yeune B Hayalne
XIX B., OTMEYal, YTO y YEUEHOK B KayECTBE
JKEHCKOTO0 TOJIOBHOTO ybopa BCTpEUAIUCh
LIaNKH, TOX0XKHE Ha IIANK{H YepKeIIeHOK, HO
HOCHJIM UX TOJBKO Y€deHCKHE AeBYIIKH [Ipu-
enko 1968: 299; Ocernnnl 1967: 162].

H3BectHO, uTo B X VIII B. UedueHCKHE KCH-
LIUHBI, KaK 3aMyXHHE, TaK U JAEBYIIKH, HOCH-
JM onpezesieHHble npuuecku. Slko6 Peitnerrc
mucan o JKeHCKHX Tnpuueckax: «UYeueHckue
JIEBYILIKMA BOJIOCHI Ha TOJIOBE CIIepenu JI0 IO-
JIOBUHBI JI0A MOJAPE3alf, pacuechlBaIM UX TIO
OHOMY C BEJIMKUM padyeHHeM U Ma3ajii UX si4-
HBIM OEJIKOM, YTOOBI OHM JIE)KaJd BMECTE U
CBETHJINCH; 3aJIHUE K€ BOJIOCHI 3aIJIETAIN BO
MHOJKECTBO KOC U paclyCKalM HX MO IUieyam
U N0 CIIUHE. 3aMyKHHE JKEHIIMHBI 3arjIeTaau
TOJIBKO JIB€ KOCHI M OOBHBAJIH Ka)yIO HICIKO-
BBIMU, IICPCTSIHBIMU WM HUTSHBIMU 3aBS3Ka-
MU JI0 T€X 10, MOKa OHbIe OyIyT y T'OJIOBHI B
JIBa JIf0iiMa TOJIIIIMHBI; OHU BUCEIHU IO CaMOI'0
[10/10J1a BEPXHETO IIaThs, U JIEHTAaMH BMECTE
cBs3pIBaNIUCHY [['amkues 1986: 30].

O MarepuajbHOMH KyJIbTYpe UYEUYCHIIEB
XVIII B. Takke CBUAETEIbCTBYIOT HallICHHbBIE
B CKJIENax IOBEJIUPHbIE MPEAMETHI, BBINOJ-
HEHHBbIE C BBICOKHM MAacTepcTBOM. JlpeBHuE
MacTepa M3roTaBJIMBAIN Pa3HOOOpa3HbIE KEH-
CKHE yKpalleHHs: OyChl, CEpbI'M M BHUCOYHBIC
nonBecku. [IpeoOnaganu CTEKJISIHHBIE OYyChI
CHHE-3eJIEHOI'0 M KOPHUYHEBOT'O L[BETOB, NMEB-
LIMe KPYTIIyI0, OBAJIbHYIO, YEUEBUIIEOOPa3HYIO
(¢opMy. Bychl M3roTaBiIMBaIMCh M3 IIBETHOMN
[JIMHBI B pa3HON KOMITO3UIIMM M TIOKPBIBAJIUCH
y3opamu. CeplloJIMKOBBIX 0yC (MEJIKMX OBaJIb-
HBIX) BCTPEYAIOCHh MAJIO, PEAKUMH ObUIH U SH-
TapHble OyChl B BUJIE TNIOCKUX KPYKKOB.

Cepbru TaKke OTIMYAIKMCH Pa3HOOOpas3-
HOW (OpMOI M TEeXHHKOH HcrnonHeHus. [Ipo-
CTEUIINM THIIOM >KEHCKHX ceper Obuln OpOH-
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30BBIC U CepeOpsHbIE MPOBOJIIOYHBIE CEPBIU C
BEPXHUM HE3aMKHYTBIM KOJIBIIOM U CTEPKHEM,
KOTOPBIA 3aKaHYMBAJCS IBETHOW OyCHHKOUN
WJIH TTOJIBIM METAJNIMYECKAM IIAPUKOM.

PenxuMm THIIOM JKEHCKHX ceper ObLIN 30-
JIOTBIE U cepeOpsiHbIe cepbrd B OopMe He3aM-
KHYTOrO Kojbla. HuxHss yacTh Takoi cepbru
MpeacTaBisiyia COOOH CTEpKEeHb, MEPEBUTHINA
TOHKOW TIPOBOJIOKOH, WM CTOJOWK, KOTOPBIN
COCTOSUT U3 IPUNASTHHBIX APYT K IPYTy MEJIKHX
mapukoB. Ha koHIle Takoil cepprm OOBIYHO
ObUT0 MpunasgHo 3—5 u GoJee KPYIHBIX HIapu-
koB [KpymHoB 1971: 83—84; UcTtopus Yeueno-
Wurymernn 1992: 20].

YeyeHcKre >KEHIIMHBI HOCHIIM «cepedpsi-
HbIE OLICHHUKH, HA KOTOPBIX BUCEJIN OOJIbIINE
MOHETBI, 0COOEHHO PyOJIH, KOTOPBIE POU3BO-
WA CUJIBHBIN 3BOH MPU KaXKJIOM HX JBHXKE-
Hum» [XKypnan nyremectsuit 1824: 261-262].
Pycckuit opunep JI. EnbH, HaxoquBImics B
Havane XIX B. B tuieny B Ueune, HaOxroman
ObIT ropues. OH oTMeual, YTO JEBYILIKH-Ye-
YEeHKH HOCWJIM OpacieTbl Ha o0enx pykax, a
TaK)Ke Cepbr'd, KOJIblIa C BUCSIIMMH IIapUKa-
MH, LENbIH psAj LEenoyeK, JeKalIuX Ha TPyIu
[P’Kypnan nyremectsuii 1824: 262].

Tunsl OpHAMEHTOB HAPOJOB PETHOHA, UX
JJIEMEHTBI, MOTHUBBI, BCTPEYAIOIIUECS B BBI-
IIMBKE, BXOMAT B OOIIME TPAIWINU JEKOpa-
THUBHO-TIPUKJIATHOTO MCKYCCTBA CEBEPOKABKa3-
ckux 3THOCOB. Tak, uckyccrosen B. U. HBa-
HOBCKasl OTMeYaa, YTO «4YE€YEHCKUI OPHAMEHT
IpeacTaBiIsieT co00i CUMOMO3 pa3IMYHbIX XYy-
JOXXECTBEHHBIX TpaIulUi KaObapIUHLEB, alaH,
HOTAWIEeB, BO3MOXHO, CKH(OB U CapMaTOB»
[Opunamentsr HapomoB CesepHoro Kaskasa
2010: 7].

YeueHnbl U MHTYLIM, KaK M BCE HApPOJbI
CesepHoro KaBkaza, MCHOIB30BaJIN KPYTJIbIE
IUIOCKHE 3€pKajla, CAEJIaHHbIe U3 OpOH3bI MIN
METAINTNYECKOTO CIIJIaBa W MOKPBITHIE C BHY-
TpeHHEH CTOPOHBI T€OMETPUUYECKUM (KpecTo-
00pa3HbIM, paJdaibHBIM) OpHaMeHToM [Kpyri-
HoB 1971: 86].

B XVIII B. y ueueniieB xopoiio ObLIO pa3-
BHTO H3TOTOBJIECHHE CTOJSIPHO-TOKAPHBIX H3-
nenuit. IloaTBepkKaeHUEM TOMY SIBJISIOTCA
MHOTOYHMCIICHHbIE OOHApy)KEHHbIE JICPEBSH-
HBIE COCYJBI: Yallld, MUCKH, KPYXKKH, KyOKH,
KOTOpBIE HOCUJIH SIBHBIE CJIEBI BPALLICHUS TPU
M3rOTOBJIEHNHU UX Ha CTOJIIPHOM CTaHKE.

W3roraBnuBanyd U My3bIKaJIbHBIE HHCTPY-
MEHTBI — TPEXCTPYHHBIE Oajanaiiku (JednK-
noHaap). Jns cTpyH HMCIONb30BaINCh TOHKHE
JKWJIbI )KUBOTHBIX WJIM KOHCKHI BOJIOC.
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Bosblioli uHTEpEC [ MCCienOoBaTeNei
MIPEJICTABIISIIOT KOCTSHBIE W3Jenus (rasblpH),
pasnu4Hble (parMeHTHl ONEXKIbl M3 0enoro
XO0JICTa, MJIOTHOM TpyOoO#l ILEpCTSIHON TKaHW,
LIETIKOBBIX TKaHEH SIPKUX LIBETOB, LIBETHBIC
ca(bsiHOBBIE CAllOTH W YYBSIKH, HAlJICHHbBIC B
CKJenax. ODTH HaxXxOJAKH MO3BOJSIOT CHeNaTh
BBIBOJI O TOM, YTO B PaccCMaTpUBaEMOE BpeMs
YEUEeHIbl UMEJIN TKAI[KO€ U KOKEBEHHOE IPO-
W3BOJICTBO M y HUX OblIa HalaXeHa TOPTOB-
7S ¢ BOCTOYHBIMH M €BPOIECHCKMMHU CTpaHa-
mu [Hcropus Yeueno-Uurymerun 1992: 21;
Kpynnos 1971: 96].

BaxxHeluMu 3€pHOBBIMU  KyJIbTYpaMH,
KOTOpbIE BO3AeibIBaIM veueHisl B XVIII B.,
OBUIN STYMEHb, MIICHUIA, KyKYpYy3a 1 [IPOCO.

[Iuima yedeHIieB, UX OCHOBHBIC OJII0Ia Ha
MPOTSDKEHUU JUTUTETIbHOTO BPEMEHHM HE Mpe-
Teprenu Ooyiblinx —u3MeHeHuid. OObIYHas
MUIIIa YEUEHIEB CPEHET0 JOCTaTKa COCTOosIa
13 MOJIOKa, ChIpa U MMPOCTOr0 KyKypy3HOT'O MU
STIMEHHOTO XJ1eOa. ['opIbl MUTamiCh MPECHBIM
XJ1eOOM U3 KyKYPY3HOW WM SIYMEHHOW MYKH.
Jpoxoku TopLbl HE YNOTPEeOIsT, HO Cylie-
CTBOBAJIM PAa3IUUHBIE CIOCOOBI MPUTOTOBIIC-
HUS My4HbIX Oyiroj1. XiieO MeKJIu B CKOBOPOJI-
Ke, CMEeIINBasi KyKypy3Hylo, STUMEHHYIO0, IIIIe-
HUYHYIO WM TIPOCSHYIO MYKY B BOJAE WU B
CBIBOPOTKE, 100aBUB HEMHOr0 cojH. [lomMumMo
xJieba, TOPIBI MEKIU JISNCIIKH (Mudcapeaut).
X1e0, BBIMEYEHHBIH M3 KYKYpy3HOH MYKH, Y
YEUEHIEB Ha3bIBAJICA CUCKAN, U3 MIIEHUYHON
MYKH — Oenue WM Xbokam (TUIa JiaBalia).

Kunkas nuima cocrtosiaa U3 KHCIOrO MO-
Joka (emmawiypa), pa30aBICHHOTO BOJOW U
MOJIOTPETOr0 Ha OTHE, M XJieba WM TalyIIeK,
3aMEeLIaHHBIX Ha KYKYpY3HOH Myke (axwapa-
eannaut). YedyeHIbl JHOOMIM TOHKHE OJIMHBI
(nokvamaut) M3 MIIEHUYHOW MYKH U €M HUX
C MacjoMm, MeJIoM Wiu co cmeraHor [Kamoes
1981: 171-172].

Cpeay NUILIEBBIX NPEANOYTCHUH TOPLEB B
XVIII B. ObUIO TOOKHO, KOTOPOE M3TOTABIIH-
BaJIOCh U3 MYKH IIPOKAPEHHOT0 3€pHA STUMEHS,
mmpoca u Kykypyssl (yy). W3 Takoii Myku ro-
TOBWJIACh MOXOAHAS MHILA: MYKY CMEIINBAIH C
TOIJICHBIM MaciiOM, T00aBJIIsis IO BKYCY COJIb.

Kak u npyrue ceBepokaBKa3cKHe Hapobl,
YEeUeHI[bl UCIIOJIb30BAJIM B MUIILY MsICO JOMAIll-
HUX JKUBOTHBIX — TPEkKAE BCEro, OapaHuHy,
3aTeM IIa TOBSJMHA. MSCO JPYrHX >KUBOT-
HBIX — KOHMHA, OyHBOJIHMHA WM MSCO JUKHX
KHBOTHBIX — YIOTPEOISLIIOCH PEAKO.

MsicHble 01012 YEUSHIIEB OTIAMYAINCH Pa3-
HOOOpasueM. B momneBbIxX yCloBUSX TOPIbI Ba-
priH Msico OOJBIIMMHU KYCKaMu M yIoTpeOJIsi-
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JIM €r0 C TallyllIKaMU U3 KyKypy3HOW UM UHOU
MYKHU C YECHOYHBIM PACcCOIOM U OyJILOHOM.

Hano 3ametuTs, 4TO Msico He OBIJIO MOBCEA-
HEBHOM MHILECH YEUCHIIEB, JaXC COLMAJIBHO-
nMmytero HaceneHus. OIHAKO UCKIIOUEHUEM
JUISL TOpLA SIBJSUUICS 3HATHBIM M PEIKUM TOCTb,
KOTOpOT0, KaK oTMeyval ucciiegopareiib XIX B.
H. C. UBaneHkoB, Bcerja yromaia ¢ 0co00i
3a00TJIMBOCTBIO. ['OCTIO CHEenManbHO pe3alin
OapaHa, BapiiIH MsICO U MTOJJaBaTH €My JIy4IlIie
KYCKH: TOJOBY, TPYAMHKY U KypIioK. «Msco
MoJiaBajii Ha Kpyribix Onronuax no 12 Bepiu-
KOB B TIOTIEPEYHHKE, B CEPEIUHE €0 CTABHIU
MaJeHbKYI0 4YalllKy C BOJOI0, CMEIIaHHOW C
TOJTYEHBIM YECHOKOM H COJBIO. <...> A YeueH-
LBl IEUCTBUTENILHO HAPOA PAAYILUHBIA U roCcTe-
MIPUUMHBINY, — 3aKII04aeT aBTop [IBaHEHKOB
1910: 166].

BayTpeHHOCTH >XUBOTHBIX IIIM Ha W3-
TOTOBJICHUE KOJIOAC W Jpyrux KymaHui. Jlns
JKapeHUs TOPIbI UCIIOJIB30BAIA KYpPIIOUHBIN U
BHYTPEHHUU KUP >KUBOTHBIX.

Msico nomamHel NTubl — Kyp, MHAKOKOB,
ryceil ¥ yTOK — BBICOKO IIEHUJIOCh CPeAH de-
YEeHLIEB, U U3 HEr0 TOTOBWIIM Pa3HOOOpa3HbIE
omona.

Hapsiny ¢ MsicHbIMU OJitOJIaMU, IHPOKOE
pacnpocTpaHeHHe HuMella MOJOYHas THIIA.
DTO 3aKBaIICHHOE MOJIOKO (KHCIIO€ MOJIOKO),
CBIp U3 KOPOBBETO MJIM OBEYHETO MOJIOKA, CMe-
TaHa, MacJio U T. J.

ChIpbI y YCUCHIICB ObUIA pa3HbIC: CBEXKUE
(npecHsle) u conensle. U Te, u apyrue ucnosp-
30BAIUCh JUISI TIPUTOTOBJICHUS PAa3IUYHBIX
omox. Tak, U3 cBeXero TBOPOra, CMEIIAHHOTO
C SIMIIOM | COJIBbIO, TOTOBWJIM HAUMHKY JJIS JIe-
nemex yenaneaut. M3 COJIGHOT0 TBOpOra, cMe-
MIAHHOTO CO CIIMBOYHBIM WJIU TOIJICHBIM Mac-
JIOM U MEJIKO PYOJICHHBIM OTBApHBIM SAIIOM,
TOTOBWIIM OO0 xano-osmma. VI3 coneHoro
WM MaJIOCOJIEHOTO TBOPOTa, MepeMelIaHHOTO
CO CMETaHOM, TOTOBHJIM TaKXke BECbMa BKyCHOE
omos10 mlobepam [ Axmanos 2002: 430-431].

Cpenn veueHneB ObLIM PacHpOCTpaHEHBI
OBEYMI U KOPOBHUH CBIPbI, U3rOTOBJICHHBIE B
BUJIC MIAPUKOB WM KPYTOB, BHIACPKAHHBIX B
paccosie U3 ChIBOPOTKH MIIM OBEYbEro MOJIOKa.

Kopoguii ceip ropirsl 3aroTaBIuBaIu BIPOK
U JISP)KAJIU €T0 B CIICIIMATIBLHBIX OOJIBIIUX JIEpe-
BSIHHBIX OOuKax (yepmanaui) B COJICHOM pac-
coJie U3 ChIBOpPOTKU. OBeunii coIp (Hexua) Tax-
K€ 3aTOTaBIMBAIH BIIPOK U XPAHUIIN KaK U CHIP
13 KOPOBBEr0 MOJIOKA.

B XVIII B. kauecTBe NHUIIEBOTO IPOILYK-
Ta Ye4yeHUbl ynotpedmsuin Mea. OH UCHOJb-
30BaJICsl BMECTO caxapa, a TakkKe B LeJIeOHBIX
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uessix. J{OpeBOJIONMOHHBIA  HCCIIe0BATENh
S1. IlITenuH oTMeUas, YTO MeJT M BOCK YSUEHIIbI
JI0OBIBAJIM B OTPOMHOM KosimdecTBe. Men, 1o
€ro OLEHKE, ObUI «IIPEBOCXOAHOTO KauecTBa»
[[Irenun 1771: 168—-169]. Llapckuit renepan
I[CJ'H)HOHU;O II1caja, 4To 4€4CHIbI 3aHUMAIOTCA
PpavUTECIIbHO MYCJIOBOJACTBOM, U OTTOT'O «IIOJTY-
YyaeMbIU B 60J'H>HIOM KOJINYECTBE M€ OTMCHHO
Bkycen» [Itenun 1771: 169].

Bce HWHOCTPAHHBIC IMYTCHICCTBEHHUKU OT-
Medanu, yto Haponabl CeepHoro Kapkaza B
OOJIBIIMHCTBE CBOEM CAEPKAaHHBI B YHOTpe-
OJIEHUM XMEJIbHBIX HAITUTKOB. OIHAKO JI0 TPH-
HATUA UCJIaMa Y€HYCHIbI U3TOTABJIMBAJIN Y ceos
pa3nuuHble 0e3alKOroJIbHbIE U aJKOTOJIBHBIC
HAIlUTKU U3 3epHa. Tak, HaIpuMep, YEUEHIb
Bapuim Opary (Huxa) — 0e3aJIKOTONbHBIN Ha-
MUTOK U3 Mpoca, MUBO (1uil) U3 SIYMEHS U T. JI.
Ho camMbIM monyssipHeIM M PaclpOCTPaHEH-
HBIM HAIIUTKOM Yy HHUX OCTaBaJIOCh 3aKBallICH-
HOE KHCIIO€ MOJIOKO (emmautypa) [AXManoB
2002: 431-432].

Takum 00pazoMm, TNpoOaHATU3UPOBAHHBIC
HaMH MaTepuanbsl 00 onxexnie, oOyBH, MUILE,
TOBCIIMPHBIX U PEMECJICHHBIX U3ACINUAX YCUCH-
ueB B XVIII B. gatot ueTkoe npeacTaBiieHUE O
CBA34X U B3aUMOBJIMAHUU NNPECIMETOB MaTCpU-
anbHOM KynbTyphl HaponoB CesepHoro Kas-
Ka3za, MpyUYeM, Ha Hall B3rJsi, Ooiee 4eTKOo
" Yauie IMposBIIAIOTCA O6HII/IC YCPThl B NPCa-
METax U M3ACINAX MATEPUAIbHOU KYJIBTYpPbI
HapoaoB CeBepHo-Bocrounoro Kaskaza —
YEYEHLIEB U JIareCTaHCKUX HapoJoB. B To xe
BpeMsi, OTMeuasi OOIUe YepThl B MaTepUaIIb-
HOM KynbType HaponoB CesepHoro Kaskasa,
HEJIb34A HC CKaszaThb U 06 OTIIMYHUTECIIBHBIX OCO-
OCHHOCTSIX TMPEIMETOB KYJbTYPHl YCUCHLIEB,
MPUCYIIUX TOJBKO UM.
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AHHoTanus. B mannoi paboTe aHaIN3UPYIOTCS TaKHe BayKHBIE COCTABIISIONINE MAaTepHAILHON
KynsTypsl dedennes B X VIII B., kak onexna, o0yBb, MHIIA, IOBSIUPHOE MCKYCCTBO M KyCTapHbIC
IIPOMBICIEL. B paccmarpuBaeMoe BpeMsi 0JIe/1a YeUEHIIEB NMeJIa MHOTO OOIIEeKaBKa3CKUX YepT U B
TO K€ BpeMsl 00J1a1ana cyry0o JTOKaJIbHBIMU cenn(IIecKUMH CBOMCTBAaMH (IPU3HAKAMH ), OTBEYAB-
MK HPABCTBEHHBIM, OBITOBBIM M 3CTETHYECKUM BKyCaM YeUCHIIEB (U€PKECKH, OCTIIMETHI, XaJlaThl,
py0ariku u3 XoJcTa, 0531 MM IIETKOBOM TKaHH, IITAHBI ¢ KOXKAHBIMH INTPUIIKAMHU U3 XOJICTa, KO-
JKaHbIe Tosica ¢ OJsmIKoi u T. 1.). Hambomnee pacmpocTpaHeHHOM BepXHEH IIICYeBOM OEkKI0H Y de-
YeHIIEeB SBILUIAch OypKa, a TaKkKe TOJIOBHBIE YOOPBI, KOTOPbIE OHM HOCWIIN 10 ce30Hy. OOyBb NMena
MHOTO obmiero ¢ 00yBbio HaponoB CeepHoro Kaskaza. Omex/ia 4eUeHCKNX KEHIINH, HECMOTpSI Ha
HEKOTOPBIE JIOKAIbHBIE OCOOCHHOCTH, TaK)Ke MMeIa MHOTO OOIINX 3JIEMEHTOB € O/ICK/I0H JKEHIINH
Cesepnoro KaBkaza u T. 1.

O matepuanbHOi KynbType yedeHueB X VIII B. Takxke CBUIETENbCTBYIOT MPEIAMETHI BHICOKOTO
IOBEJINPHOTO NCKYCCTBA W PEMECIICHHOTO ITPOM3BOACTBA, CYIIECTBOBAHUE Y HUX TKAIIKOTO M KOXKe-
BEHHOTO TIPOM3BOICTBA, OTJIa)KCHHBIE TOPTOBO-3KOHOMHUYECKHE CBSI3M C BOCTOYHBIMH U €BPOIICH-
CKUMHM CTpaHaMH. [Inina dyedeHneB, MX OCHOBHBIE OJI0a Ha MPOTSHKEHUH UTUTEIFHOTO BPEMEHH,
HECMOTpS Ha ONpE/eJICHHbIE N3MEHEHHS B UX OBITE, OCTABAINCH CTAOWJIBHBIMHM U HE NpeTepIein
OO0JIBIINX U3MEHEHHH.

Ki1ioueBble cj10Ba: YeueHIb, MaTepHATIbHAS KyJIbTYpa, IOBEJIHPHOE UCKYCCTBO, PEMECICHHOE
MIPOU3BOJICTBO, KCHCKHUE YKPAIICHNS, CTOISIPHO-TOKAPHBIE M3/IEINHUs, TKAIKOEe U KOKEBEHHOE MTPOH3-
BOJICTBO, IIMIIIA, HAITUTKH.
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Abstract

The production growth, industrial revolution, expansion of external and internal economic relations
and prevalence of rationalizing attitudes contributed to the further development of scientific thought in
the 19th century, collection of field data: folklore, archaeological, ethnographic materials, monuments of
law, etc. in the national peripheries of the Russian Empire. Kalmyk Steppe inhabited by a non-Russian
population which was of some interest not only as an object to be introduced into the common economic
space of the Empire but also as an object of research — was not an exception. The article aims to deter-
mine the role of supervisory administration as administrative leverage in the formation and development
of ethnographic science in Kalmyk Steppe in the latter half of the 19th century. With evidence from
archival materials and published sources, the process of state-initiated ethnographic material collection
was analyzed; the analysis revealed interest towards the material culture of the Kalmyks and the territory
of Kalmyk Steppe (Astrakhan Governorate). At various times for various reasons, Kalmyk-inhabited ter-
ritories were visited by a variety of people who published their observations and notes for a wide range
of readers interested in manners and everyday life of the Empire’s peoples. Those include such persons
as F.A. Biihler, J.V. Bentkowski, J.P. Dubrova, F.I. Leontovich, P.I. Nebolsin, M.G. Novoletov, etc. The
article emphasizes that the trend was determined by the increase in economic growth rate, expansion of
external and internal economic relations and prevalence of rationalizing attitudes which contributed to
the further development of scientific thought, collection of field data: folklore, archaeological, ethno-
graphic materials, monuments of law, etc. in the national peripheries of the Russian Empire in the 19th
century. The paper analyses the contents of corresponding survey tools (questionnaires) and describes
their appearances. Special attention is paid to the roles of the Governorate administration, Central office
of Kalmyk National Directorate and Petrovskoe Society of Astrakhan Region’s Explorers in preserva-
tion of the Kalmyk people’s ethnic distinctiveness and identity. The research resulted in the author’s
conclusion that supervisory administration represented by Kalmyk National Directorate (Directorate
for Governing the Kalmyk People) acted as a special mediator between the scientific community and
the Kalmyk population promoting further collection of ethnographic materials and, as a result, the very
formation of Kalmykia’s ethnographic science. It was hardly possible to apply any other methods of field
data collection during the mentioned period since there was no developed system of transport and social
infrastructure. As is historically known, the population — especially representatives of elites — willingly
assisted the researchers providing them with objects of material culture to be introduced into their col-
lections as well as transport means, etc.

Keywords: ethnographic science, collections, supervisory administration, Kalmyk Steppe, material
culture, spiritual culture.
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PasBuTte mNpOM3BOACTBA, HAYABIIUICI B
CTpaHe MPOMBIIIUIEHHBII MepeBOpOT, paciiupe-
HUE BHEUIHUX M BHYTPEHHUX 3KOHOMHYECKHX
CBsI3ell M peobiIajaHue PaMOHAIMCTHYECKOTO
MHPOBO33PEHHUS CIIOCOOCTBOBAIIM aKTHBU3ALIUH
IPOLIECCOB PA3BUTHUSI HAYYHOW MBICIH M cOopa
MOJIEBBIX MAaTepuasioB: (OIBKIOPHBIX, apXeo-
JIOTUYECKHX, 3THOTPaUueCcKUX, MaMSITHHKOB
IIpaBa ¥ T. 1. Ha HAIIMOHAJIBHBIX OKpanHax Poc-
cuiickoi umrnepuu. MckitoueHueMm He craja u
KanwmpInxkast cTers, 3acesieHHas HHOPOTYECKUM
HaceJIeHHEeM, IPeICTaBIIsIa ONpe/IeIeHHbIH UH-
Tepec He TOJBKO Il HAyYHBIX KPYTOB.

Ilenbto maHHON CTAaTbU SABJISETCA PACCMO-
TPeHHE pOJIM TONEYHUTENHbCKON BIIACTH Kak
aJMMHHCTPAaTUBHOTO pecypca B Ipolecce cTa-
HOBJICHHSI M Pa3BUTHUS dTHOTpaduyecKoil Hay-
ku B Kanmeinko# crenu B XIX B.

Nmneparopckas akageMusi HAyK aKTHBHO
y4acTBOBaJIa B Pa3BHTHUH ITHOrpapuuecKor
Hayku B Poccun. Kpome Toro, momysspuza-
UM HAYYHBIX 3HAHWI, OOMEHY OIBITOM W Ha-
YYHOMY HPOTPECCY CIIOCOOCTBOBAIN HAyYHBIE
00IIIeCTBa, CO3JIaHHBIE MPAKTUYECKH BO BCEX
OTpaciisiX HayKH, U ChE3/bl CHEeIHaTucToB. B
70-x rr. XIX B. B Poccun neiicrBoBaino Oonee
20 HayuyHbIX o0mecTB: OO1IeCTBO MoOHUTENEH
€CTECTBO3HAHUS, aHTPOIIOJIOTHUHM W STHOIpa-
¢um; OOmecTBO pycckux Bpayeit; Pycckoe
TEXHUYECKOE 00IIECTBO; MPH BCEX POCCUHUCKHUX
YHHUBEpCUTETaX OBbUIM CO3/1aHbl (PU3UKO-MaTe-
MaTtuyeckue obuiectBa. Otnenenust Pycckoro
I'eorpaduueckoro obmiectBa OBUIM CO3JIAHBI
B [ToBomxkbe, Ha Ypaie, B Cubupu u Cpenneit
Asumn, Ha KaBkaze u Ha Ykpaune. B Actpaxan-
CKOW T'yOepHHHU OBUIO YYPEKACHO U ACHCTBO-
Bajio [lerpoBckoe 00IIECTBO HCcienoBaTeNehH
AcTpaxaHCKOTo Kpasi.

B pa3noe Bpems B KaJIMBILIKMX CTEIsX MO-
ObIBaJIM pa3lWYHbIE HCCIEeI0BaTeIH, MTyOnu-
KOBABILIME CBOW HAOJIOACHHUA W 3aMETKH IS
LIIMPOKOT0 Kpyra 4YuTareneld, HHTEepecOBaB-
LIUXCS HpaBaMH U OBITOM HapojoB Poccwii-
ckoil umnepun (®. A. bronep, U. B. benr-
koBckwii, . I1. Jlyoposa, ®@. W. JleonToBUY,
I1. U. He6onbecun, M. I'. HosonetoB [Bronep
1846; bentrorckuii 1877, 1879, 1882; Jlyopo-
Ba 1898; JleonroBuu 1880; Hebonnpcun 1851;
1852; 1884; HoBoneros 1884] u ap.). Pabotsr
YKa3aHHBIX aBTOPOB MPEACTABISIOT OONBLION
HHTEpeC, TaK KakK SBIAIOTCA SMIUPHYECKUM
MaTepHajoM, COOpaHHBIM B XOJI€ SKCICTUIINH,
[I0JIpa3yMeBaBIINX HEMNOCPEJICTBEHHBIH KOH-
TaKT C HACEJICHHUEM.

Wnest opranusanuu 1nepBoil rocy 1apcTBeH-
HOM Hay4yHO-IIPOMBIIUIEHHON BbIcTaBkHM B Ka-
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3aHu 3apoamnack B 1887 r. Ilpeacenarenem
oprkomureTa cran mnpodeccop Kazanckoro
yauBepcutera Anexcanap Lltyken6epr, a Ero
Nmneparopckoe BeIMYECTBO ToCyAaph Ha-
cneagHuk Hukonail B3su1 BBICTaBKY IIOJI CBOE
MIOKPOBUTENBLCTBO. Yoke B 1888 r. Hawamach
pacchbUIKa eYaTHBIX YBEIOMJIEHHUH O BHICTaBKE
110 Bcekl Poccun u 3a ee npenenamu. Ilepsoit Ha
MpUIIalleHne OTKIMKHYJIach AcTpaxaHcKas
ryOepHHsl, B COCTaB KOTOpoi Bxoamma Kai-
MBILIKasi CTEIb.

Hupkynsspom ot 15 HosiOpst 1889 1. 3a
Ne 4859 YnpasneHune KaJIMbIIIKOTO Hapoia Mo-
TpeOOBaIO OT BCEX MOMEUYUTENeH YIyCcoB U 3a-
BEIYIOIUX OT/EIbHBIMHU YacTSIMH YIIyCOB IIO-
3a00TUTBHCS O OJArOTOBKE KoyeKkuu ais Ka-
3aHCcKOM BbIcTaBKU 1890 r. C 10 1enbio ObUIH
pa3ociaHbl porpaMMma st coopa KOJIIEKIIH,
OJIaHKOBBIC JIUCTHI Ul OMUCAHUS MPEIMETOB
KaJIMBIIIKOH 3THOTpaMuecKOd KOJUICKIHH U
porpaMma, CorjacHo KOTOpoi ObUIO HEOOXO-
JUMO PACIIPENIeNUTh MEXTY MPeICTaBUTEIIMU
KaJIMBILIKOTO Hapo/a MOJIrOTOBKY 3KCIIOHATOB
it GOpMHPOBaHHS KOJUIEKIMU. [Ipu 3TOM
yKa3bplBalach HEOOXOIUMOCTh JOCTaBJICHUS
9KCIOHATOB K 15 deBpans 1890 r. B Ynpanie-
HHUE KaJMBIIKUM HapoaOM, a TakXke B clyyae
HECEHMsI pacXo0/I0B IpU UX MEPEBO3Ke, a UMEH-
HO: 10 YNAKOBKE U TPaHCIOPTHPOBKE, INpej-
ycMaTpUBaJlach OIlaTa MX 3a CUET MHUPCKHUX
CyMM yllyca ¢ Tocjenyromel KoMmneHcanuei
W3 CPEACTB YIIpaBJICHHUS.

[Iporpamma Juist cOopa dTHOTpapUUIECKOi
KOJUIEKLIUHU JUISL XapaKTePUCTUKU KAJIMBILIKOTO
HapoJa ACTpaxaHCKOH TyOepHHM BKIIOYala
11 myHkTOB: 1) )KMBbIE IK3EMILISAPHI THITMYHBIX
M YJIYYIIEHHBIX MOPOJ KaJIMBILKOTO CKOTa U
KOPMOBBIE TpaBbl KaJIMBIIKOW CTEnH; 2) CbI-
pBle TPOAYKTHI CKOTOBOJACTBA M IPEIMETHI,
MIPOU3BOIUMEIE U3 HUX KAJIMBIKaMH; 3) poune
MpeMeThl, U3r0TaBINBaeMble KaJMbIKaMHU W3
JIPYTUX MaTepuasnos; 4) BCEBO3MOKHBIE MpPH-
OOpBI U CHAPSAIBI, OPYIUS, UCTIOJIb3yEeMbIE Kall-
MBIKAMHU B pa3HbIX BUAAX paOOTHI, HAIpUMeEp,
KQJIMBILKUH IJIOTHUYECKUN TOIIOP, XOAYp IS
KOCBOBI KaMBblIIIIa, TKAlKUI CTAaHOK, CHaPSIIL 11
BBIJICJIKA | T. I.; 5) KQJIMBILKHE KHOUTKH CO
BCEH JOMAaIIHEeH M XO3SMCTBEHHOW OOCTaHOB-
KOM CKOTOBO/JYECKOM CEMbU CPEHEro JA0CTaT-
Ka; 6) MOBCeTHEBHAsI OJICKAa, TOJIOBHBIE Y0O-
PBI 1 00YBb KaJIMBIKOB JUISI BCEX BPEMEH I'ofa,
BO3pacTOB U TOJIOB; 7) COBPEMEHHbIE KaJIMBIII-
KM€ OXOTHUYbU U OOEBbIC OPYAUS U CHAPSIbI;
8) mpenMeThl, XapaKTepu3yIoliue BOCITUTaHNE
neTeit (JIIoNbKY, MENeHKH, UTPYLIKU); 9) Mo-
JIEN TTOMEIEHHUH JJIsI CKOTa U YKUJIBIX 3JaHUMN
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JUISL XapaKTepUCTUKU PasHBIX CTaIHi Mmepexo-
J1a K oceyioi xu3Hu; 10) mpeaMeTsl poCKOIIH,
Mpa3AHUYHas OJAEXKIa, pasHble YKpalleHHs,
MY3bIKaJIbHbIE MHCTPYMEHTHI, a TaKKe MH3ro-
TaBJMBAaE€Mble B KaJIMBIL[KOM CTEMU MpPEIMETHI
pe3b0bl, OJIEJIOK U KHBOIHMCH, UCTIONIb3yEMbIE
IIpU PETUTHO3HBIX 00psiiax, A XapaKTepH-
CTUKU U3SITHBIX UCKYCCTB; 11) muieBbie mpo-
JIYKTbI CKOTOBOJTYECKUX CEMEH.

B koMMeHTapusx K Imporpamme OoTMmeua-
JIOCh: <«JUISl WJUTIOCTPAllMH KOJJIEKIIUH KaXK-
bl M3 TPEIMETOB IYHKTOB 2—8 J0JKeH
ObITh CHAOXCH CIICAYIONIMMU CBEICHUSIMH:
KaKkoe Ha3HaueHHe MMeeT NMpeaMeT U KaK OH
naszeiBaercs» [HA PK. @. 1-26. On. 1. [I. 33.
JI. 31]. Takum oOpa3om, aHAIU3 COJEPIKAHUSL
MIPOrpaMMBbl MTOKa3bIBAET, YTO COCTaBUTEIIMU
OBLIN TIPETyCMOTPEHBI 2JIEMEHTHI KaK MaTepu-
aJbHOM, TaK U JYXOBHOM KYJIbTYPbI KaJIMbIKOB
U1t 0QOPMITEHHS DKCIIO3UIINH.

Bueuauii asanus OaHKa JiMcra s Olu-
CaHMsl IMO3BOJIAET CJIeNaTh BBIBOA O TOM, YTO
JTaHHOE MEpOIpHUATHE HMEJI0 XapakTep Irocy-
JTApCTBEHHOI'0 3aKa3a W IOATOTOBKAa K HEMY
poxoJuiia Ha TyOepHaTOpCKOM ypoBHe. Bo-
NepBbIX, O0JaHK opopMIIeH Ha MJIOTHOH U Oe-
Jol Oymare; BO-BTOPBIX, AJISi TOYHOTO MOHU-
MaHHUS OTBEYAIOIIMMHU Ha BOIPOCH! U MOJyYe-
HUS IOCTOBEPHBIX JAaHHBIX OBbLT OCYIIECTBICH
[IepeBOJ] BONPOCOB HA KaJMBILKHHA S3BIK (B
BH3YyaJIbHOM OTHOIIEHUHU JIUCT YCJIOBHO pa3-
JIeJIEH Ha J[B€ 4acTU: B JIEBOM — BOIPOCHI, 3a-
MTMCAaHHBIE Ha PYCCKOM SI3bIKE U Ha «TOJ0 Ou-
YUT», B TPaBOil 4aCTH — MECTO I OTBETOB);
B-TPEThUX, MOATOTOBKA K YYacTHIO B YKa3aH-
HOM MEpOTIPUATHH MPOXOJHIIAa C MCIOIb30Ba-
HUEM aJMHHHMCTpAaTHBHOTO pecypca. Ciemayer
OTMETHUTh, YTO YaCTHbIE MHUIIMATUBBI I Op-
TaHW3aly U y4acTusi B IOJOOHBIX MEPOIPHs-
TUSAX B YKa3aHHBIM NEPHOA UMEIH MECTO KaK B
Poccun, Tak u 3a pyoexom.

bnank /U1 onMcaHusl KOJJIEKIIUU COCTOSI
n3 Aty BonpocoB: 1) Kakoe HazHaueHue nmeer
MpeIMeT U KaK OH Ha3bIBAETCs MO-KaJIMBIIKH;
2) IlpencraBisier jM MpeaMeT HEU30EKHYIO
MIPUHA/JIEKHOCTh TUITUYHON KaJIMBILKOH 00-
CTaHOBKM WJIHM 3aUMCTBOBAH OT OKPECTHOTO
0CEeJUIOr0 HaceJeHMsl U, B MOCJeIHEM Ccllydae,
BBITECHSIET JIM OH aHAJIOTWYHBIN JIEMEHT KaJl-
MBIIIKON KYJIBTYPBl WX SIBJISIETCS HOBBIM DJIe-
MEHTOM B HapoaHoMm OwiTe; 3) Jlemaercs nu
KaJIMBIKAaMH WJIM TIPHOOpeTaeTcss B TOTOBOM
Buje; 4) Ecnu nenaercst kanMblkamMu, TO U3 Ka-
KOro MaTepuajia — MECTHOT'O WJIM U3 BHE MPHU-
obOperenHoro; 5) Ecnu mpeamer — Kanmblll-
KOTO MPOU3BOJICTBA, TO BBIJIEIBIBAETCS JIU OH
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KaXIOM ceMbeil st ceOsl Mau CIelUaInCTa-
MH-KYCTapsIMH, My>KUMHAMH, KCHITMHAMH W
JIETbMH, MOXXET JIM TMOPTUTHCS, KeIaTeIbHO
OIMCAHUE UX C YKa3aHHEM MECTHOI'O JIU MM
BHEIIHETO OHHU IPOU3BOJCTBA M IPUIOTOBIIE-
uus [HA PK. @. -26. Om. 1. JI. 33. JI. 20-28].

B npeamOyiie nmporpammbl 1uist cOopa 3THO-
rpaduuecKol KOJJICKIMH 1151 XapaKTePHUCTUKU
KaJIMBILIKOTO Hapoaa ACTpaxaHCKOH IyOepHUr
0003HauUeH MHTEPEC K KaJMBIKaM «KakK Ipel-
CTABUTEJISIM KOUEBBIX NACTYILIECKUX IUIEMEH U
KaK TMepBOOBITHOMY TUIEMEHHU, BOCIIPHHUMAIO-
IeMy BBICIIYIO oceanyio KynbTypy» [HA PK.
®. U-26. On. 1. [. 33. JI. 30]. Mexnay Tem,
aHaJIM3 ONPOCHUKA ITO3BOJISIET CHEIATh BBIBOJ
0 TOM, YTO JAaHHOE MEPOIPHUSITHE UMEJIO LIETIbIO
cOop cBeAEHU AJs U3yUeHUST SKOHOMHUYECKO-
ro TMOTEHIMala PEeruoHa, HACEeIEHHOTO WHO-
ponuamu. Tak, HarpuMep, OTBET Ha Bompoc 4
YKa3bIBaeT Ha HAJIMYKME NMPUPOIHBIX PECYPCOB,
BKJIIOYEHHBIX B MPOM3BOACTBO TOBApOB M yC-
ayr. CoaepkaHue OTBETOB Ha CJIEIYHOUINI BO-
IIPOC IPEAOCTaBIIET HHPOPMALMIO O TUIIOJIO-
UM XO35HCTBa (HaTypalbHOE WM TOBapHOE),
0 BHJOBOM pa3zHOOOpa3uu MpOM3BOACTBA (pe-
MECJIEHHOE WJIM IPOMBILUIEHHOE), a TAKXKe O
TPY/IOBOM KaImuTale.

B nexabpe 1889 r. momeuuTenu ymycoB U
3aBEJyIOIIME OTAEIbHBIMU YaCTSIMH YJIyCOB
MOJIyYMJIM HOBBIA IUPKYJSP 32 TMOJIMUCHIO
['maBHOrO mnomneuuTens KaJMBILKOTO Hapoja
Kaprens o Tom, uro IlerpoBckoe 00miecTBO
uccnenoBareneil ACTpaxaHCKOTrO Kpasi IPOCUT
OKasarh cojnelicTBue B cOope 3THOTrpadude-
CKHUX, apXCOJIOTHYECKUX M HyMHU3MaTHYECKUX
CBeZICHHH Juid mpejacTaBieHns Ha KazaHckyro
Hay4YHO-TIPOMBILIUIEHHYIO BbICTaBKy 1890 T.
[HA PK. ®@. 11-26. On. 1. /1. 33. JI. 34].

JIONOHUTENBHO K HUPKYJSIPY Oblia pa3o-
CJlaHa MOsICHUTENbHadA 3amnucka oT Cosera [le-
TPOBCKOI'O 00LIECTBa 3a MOANUCHIO IIpescea-
tenst Cosera B. Bunorpajackoro, B KoTopoi
MOSICHSUIOCH, YTO OOILIECTBO, YUPEXKICHHOE B
namsTh npeOsiBanus [lerpa Benukoro, B yecth
JIBYXCOTJICTHETO €ro IHS POXKICHHUS, «HMe-
€T LeJIbI0 COOMpaTh CBEIEHMs], OTHOCSILUECS
K JIelly BCECTOPOHHEIr0 M3ydeHHus kpas <...>
HE TOJIbKO MO OTHOILIEHHIO K PYCCKOM HapoJ-
HOCTH, HO U IO OTHOLIEHHWIO K HapOIHOCTSIM
apyrum». Jlis pyKOBOJCTBA JKEJAIOLIUX IIO-
ciykuTh LessiM OOmiecTBa UM OblUTa M3/aHA
«IIporpamma ansi coOupaHus apxeosoruye-
CKUX, HYMU3MaTHIECKUX, UCTOPUUECKUX U 3T-
HorpaUUecKux CBeIeHHI 0 ACTpaxaHCKOMY
kpao» [HA PK. @. 1-26. Om. 1. /1. 33. JI. 36].
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Ha tutrynsHoM sncre IIporpammel B Bepx-
HEH 4acTH PacIoyioKeHbI JiBe rpadbl: 1) 3BaHue
WM JO0JDKHOCTh, MMS, OTYECTBO W (PaMHITUSL
JIOCTaBUTEIIS; 2) TyOCepHHS, ye31 M TOPOJ HITH
BOJIOCTb, CEJI0, CTaHMIIa, YIyC U T. A. B kpaii-
HEM JIEBOM YTUIy B BEPTUKAIHLHOM IOJIOKCHUU
nuia Haanuck: «[lokopHeiimas mpocbba aTh
CBEJICHUS, €CIIU HE M0 BCEM IOCTABIICHHBIM BO-
pocam, TO XOTs OBl IO HEKOTOPBIM, HE TPEJI-
CTaBIISAIONINM 3aTPYAHEHUN IS TOCTABUTEISD»
[HA PK. @. U-26. Om. 1. [1. 33. JL. 76].

[Iporpamma cocTossa u3 4eTblpex GJIOKOB:
I — mo apxeonoruu B COOCTBEHHOM CMBICTIE
cinoBa; Il — no Hymu3MaTuke UM MOHETOBE-
nenuto; [II — no ucropuyeckuM NUCbMEHHBIM
rmaMsaTHHKaM; [V — 1o aTHOorpadum. DTHOTpa-
(hrueckast gacTh BKIoUaiga B ceOs 26 BOIPO-
COB W SBIISIACH CaMOU OOJIBINION MO CBOEMY
00beMy, B OTJIMYME OT MPEIBbIIYIIUX, COCTO-
SIBIIMX U3 3—7 BOMPOCOB, KOTOPBIE YCIOBHO
MOKHO pa3JeNluTh Ha Tpu Oyoka: 1 — obmias
XapaKTepUCTHKa Hapojaa; 2 — aHTPOIIOIOTH-
YeCKHe CBEICHHs; 3 — IyXOBHas KyJbTypa
u 4 — maTtepuanbHas KyibTypa. M3moxeHue
nH(OpPMAIUH, COTIIACHO ITyHKTaM MPOrPaMMBbl,
JaBAJIO OOLIMPHYH XapaKTEPUCTUKY HApOJa,
YTO TIPEJICTABIISIIO HECOMHEHHBIH MHTEPEC KaK
B HAYYHOM, TaK ¥ B DKOHOMHYECKOM OTHOIIIE-
HUH.

I'maBHBIN mMONEYUTENH KaJIMBIIIKOTO Ha-
pona Kaprens B cBoeM NHHCHbME IMONEYUTEIIO
Snnpiko-MouaxkHoro yiyca ot 24 ¢epais
1890 1. 3a Ne 886 mompocui yCKOpUTh «C000-
[IeHHEM dTHOTpa(hUIECKNX, apXEOIOTHIECKUX
Y HyMH3MaTHYECKUX CBEJIEHHUH 10 Mporpamme
Actpaxanckoro IlerpoBckoro oOriectsa, mo-
cianHoit Bam 20 nexaOps 1889 1. 3a No 5442
[HA PK. ®. U-26. Omn. 1. J. 33. JI. 43]. Ha no-
KYMEHTE JOIOJIIHUTEILHO K OCHOBHOMY TEK-
cTy nMmeercsa npunucka «Mcnonneno. 24 map-
ta 1890 r.» [HA PK. ®. 1U-26. Om. 1. JI. 33.
JI. 43].

COop aTHOTpaduueckux ceeneHuit B Kai-
MBIIIKOM CTENU C HUCHOJB30BAHUEM AaIMUHU-
CTPaTUBHOTO pecypca MPOBOIMICS HE elu-
HOXIel. B ¢dommax HarmmonambHOTO apxuBa
PecrryOmmmxu KanMpIkust XpaHsATCsl MaTepraibl,
packpbIBalole Mpolecc cdopa CBEICHH,
MPEACTABIISIIOIINX UHTEPEC KaK JJIS pa3IMUHbIX
Hay4YHBIX OOIIECTB, TaK M JJIsi TOCYJAapCTBEH-
HBIX opranuzauuil. Hanpumep, B Yrpasienue
KaJIMBIIIKIM HapoOM TMOCTyMHja mpockda 00
OKa3aHUM COJICHCTBYS B cOOpe JaHHBIX O HAPO-
ne. Tak, Umnepatopckoe MockoBCKoe apxeo-
JIOrMYecKoe OOIIECTBO HANPaBUIIO B CEHTIOpE
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1886 r. B MUHHCTEPCTBO T'OCYJIapCTBEHHBIX
HMMYIIECTB MUCHMO C IMPOCHOOW OKa3aTh IIO-
Mot [HA PK. @. U-15. Omn. 2. JI. 1854. JI. 1].
Jlamee 3TOT MOKYMEHT OBUT OTHHCAH TOTEYH-
TESIM YIIYCOB W 3aBEAYIONIMM OTACIHHBIMHU
YacTSIMH YJIYCOB, KOTOpPhIE B CBOIO OYepe.b
BOBJIOKUJIIM OTBETCTBEHHOCTH 3a UCIOJHEHUE
9TOr0 JOKYMEHTa, T. €. HEMOCPEICTBEHHBIN
cOoop mHpOpMaNHUK, HA aWMaYHBIX CTapIIUH
W XOTOHHBIX cTapocT. llocienHue SBISITUCH
JMOJDKHOCTHBIMHM  JINIIAMH  WHCTHTYTa MECT-
HOro camoympasiienuss Kanmblnkold crenu
[JInmxuesa 2014: 31]. Hampumep, craprimna
JlantmpoBa poga MaioaepOeTOBCKOTO yiryca
bamva TexkTeHOB B MHUCHbMEHHOM BHUJE YBe-
JIOMJISUT TIOTIEYUTEIS yIIyca O TOM, YTO Ha TOJI-
BEJIOMCTBEHHOW €My TEPPUTOPUHU HET YIOMS-
HYTHIX B ucbMe o0bekToB [HA PK. @. U-15.
Om. 2. JI. 1854. JI. 7]. Cnexgyer OTMETUTH, 4TO
Ha OCHOBE JaHHBIX, COOpPaHHBIX aliMaYyHBIMU
CTapIIMHAMH M XOTOHHBIMH CTapOCTaMH, Kak
yKa3bIBaeTcsl B orderax [ JaBHOTO moredunre-
JI KaJIMBIIIKOTO Hapojia, Oblyla co3laHa Kapra
ApPXEOJIOTHYECKUX MTaMITHUKOB.

19 okts6ps 1876 r. 3a Ne 5486 mpennu-
caHWeM YTpaBICHHsS KaJIMBIIKHM HapOIOM
MTOTIEYUTEIISIM YIIYCOB ¥ 3aBEYIOIUM OT/IENb-
HBIMH YacCTSIMH YJIyCOB HEOOXOAUMO OBLIO CO-
OpaTh CBEIEHUS MO OOBIYHOMY IIPaBy KaJIMBI-
KOB, TaK)Ke T10 3apaHee pa3paboTaHHON U pa3o-
ciaHHoi nmporpamme. B 1885 r. nupkynspHbIM
JIOKYMEHTOM [ JIaBHOTO TOMEUYUTENsl KaJIMBIII-
KOTO HapoJa yJyCHBIM TOIEYHUTENSIM TpeOo-
BaJIOCh COOpaTh STHOTpa)UIECKHE CBEICHUS O
kamMbikax [HA PK. @. 40. Om. 1. 1. 138. JI. 1].

IIpennucanuem I'nmaBHOrO MoONEYUTENS
KaJIMBIIIKOTO Hapoaa oT Mapta 1886 r. moneuu-
TEJISIM YIIYCOB IPEIarajioch OKa3aTh COICH-
CTBHE B YCIIEIITHOM OKOHYaHUHU BO3JI0)KEHHOTO
Ha KaHaugaTta unonorndeckux Hayk Mpomm-
oHa AnexceeBnda JKHTEIKOTO MOpPydYEHUS IO
COOMpPAHUI0 3THOTPA(QHUUSCKUX CBEACHUH O
kanmbikax [HA PK. @. 1-40. On. 1. JI. 138.
JI. 12]. B xayecTBe mepeBOAYMUKA K YUYCHOMY
ObLT mpuriameH ¢enpamep MoIoMoB, U eMy
OBITIO O0ecCTeYeHO OeCIpensITCTBEHHOE IIepe-
JBrKeHue 1o Kanmpllkoi crenu ¢ okazaHueM
TIOMOIIIY TIOTICYUTEIISIMU YIIYCOB, HA TEPPUTO-
pYHU KOTOPBIX MPEOBIBAT UCCIICIOBATENb.

Uponuon AnekceeBuu Kutenkuii — yue-
HBIH, 32 CBOM YOEXKICHHUS U OOIIECTBEHHYIO
JesATeNbHOCTh coclaHHblid 3 Kuesa u Bonero
CynbOBI OKa3aBIIUINCSA B ACTpaxaHCKOH Tyoep-
Huu. Pabotas B kaHUenapun Y IIpaBIeHUs Kal-
MBIIIKUM Hapoaom, 1. A. JKurenkuii umen Bo3-
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MO>KHOCTh O3HAKOMMTBLCS C IIUPOKUM KPYroM
JIOKYMEHTOB 10 UCTOPHUHU, SKOHOMHUKE U COLIH-
aJIbHOMY IOJIOKEHUIO HapOJIOB, B TOM UHUCIE
KaJIMBIKOB, 3aMHTEPECOBABIIUX €ro. Y4eHbIN
BIJIOTHYIO CTaJ 3aHUMAaThCSl U3YUYEHHEM OCO-
OCHHOCTSIMM JKH3HEHHOTO YKJIafla KOY€BOTO
Hapoja, U He TOJBKO B apXHBaX, HO U HEIO-
CPEJCTBEHHO BO BpeMs IOJEBBIX BbIe310B. B
1884 r. . A. XKuteuxomy ObIIO pa3perieHo
BblexaTh B KaJMBILKYIO CTENb C LEJIbI0 HAy4-
HOro uccieaoBaHusa. Bo BpeMs 3Tol noe3axu
eMy yJaJloch TIOCETUTh Bce yaychl U Kammbiil-
kuil bazap. Pesynbrarel skcneauuuy Hauu
OTpaXkeHHE B paboTe «ACTpaxaHCKUE KaJIMbl-
ku. HaOnroseHns u 3aMeTKW», OITyOIMKOBaH-
HOM B 1892 1. B cOopHmKe «Tpymsr IlerpoBcko-
ro O0IecTBa UCCIIeNOBATENCH ACTpaxaHCKOTO
Kpas».

Cnycrs ron B MockBe Oblia n3gana BTopast
kuura M. A. XKuteukoro «Ouepku ObITa acTpa-
XaHCKUX KaJIMBIKOB. ODTHOTpaduuecKkue Ha-
omronenns. 1884—1886 rr.» [XKurterkmii 1893].
YueHsli TOaAPOOHO M3JI0KUI PE3yIbTAThI TI0-
JICBBIX HccaemoBaHuil B KalMBIIIKOM CTeImH,
OIHMCaB OOLIECTBEHHBIH CTPOW B KAJIMBILKOM
00I1IeCTBe, MaTEepUAIIBHYIO U JTyXOBHYIO KYJIb-
Typy Hapo/ia, CHaO/IMB OITMCaHKUE PUCYHKAMH U
(hoTorpaduaMu KaIMBIKOB.

Takum o0pa3oM, TOMEYHTETHCKAs aIMHU-
HucTpanus B Kanmellikoi cTenu Bo BTOPOi 1o-
noBuHe XIX B. BRICTYIIMIIa CBOCOOPA3HBIM T10-
CPETHUKOM MEXIy HayIHBIM COOOIIECTBOM U
KaJIMBIIIKAM HaceJIeHHeM, CIIOCOOCTBYS cOopy
ATHOTpa(h)UIEecKOro Marepruaiga U B KOHEYHOM
WTOTE CTAHOBIJIEHUIO dTHOTPAPUUECKON HAYKU
Kanmbikuu. B ykazaHHBIA EpUOJ UHBIE CIO-
coOBI cOOpa T0JIEBOTO MaTepraia ObUTH OYCHB
3aTPYAHUTEIbHBI B CBS3U C HU3KUM YPOBHEM
rpaMOTHOCTH Hacenenust KanMpinkoidl crenu
U OTCYTCTBHEM pa3BUTOM CHCTEMBI TpaHC-
MIOPTHOW ¥ CONMATbHOW HWH(PPACTPYKTYPHI.
Hcropuueckast mpakTUKa MOKa3bIBAET, YTO Ha-
CelIeHne, B 0COOCHHOCTH, MPEACTABUTENN TIPH-
BUJIETUPOBAHHOI'O COCJIOBHSI, 0XOTHO OKa3bIBa-
JIY [TOMOILb MCCIIEOBATESAM, IPEJOCTABIIAS B
KaueCTBE 3KCIOHATOB KOJUIEKUUU IMPEAMETHI
MaTepUalbHON KYJIbTYpPBl, 4 TAKIKE B UX TPAHC-
MIOPTUPOBKE U T. [I.
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POJIb HOHE‘—II/ITEJII)CKOI/I AIMUHUCTPAIIMU B CTAHOBJIEHUH
3THOTPA®HUUYECKOMN HAYKH KAJIMBIIIKOM CTEIIH B XIX B.

baiip Bnamumuposna Korganosa!

"acnpant, Kanmpllkuil WHCTHUTYT TyMaHUTapHbIx wuccienoBanuit PAH (Omucra, Poccuiickas
Oeneparust). E-mail: kbaya@mail.ru.

AnHoTanus. Llenpio TaHHOH CTaThM SBISETCS Ha OCHOBE M3YUCHHMS apXMBHBIX MaTE€PHaliOB, BBITBICHHBIX
B (ormax HarmmonansHoro apxuBa PecrmyOnuku KanMbIkus, U OITyOIMKOBAaHHBIX HCTOYHHKOB OTIPEAEICHHE POIH
MONEUNTENECKON aJMUHHCTPAINH B CTAHOBICHUN U PAa3BUTHHU STHOTrpaduueckoi Haykw B KanMbIKol cTemn BO
BTOpOif monosrHe XIX B. ABTOp aKIEHTHPYET BHUMAHKE HAa TOM, UTO POCT HHTEpeca K HAIIMOHAIBHBIM OKPAaHHAM
ObLT 00YCITOBIEH POCTOM TEMITOB SKOHOMHUYECKOTO Pa3BHTHSA rocyaapcTsa. [IpuBoanTCS aHAMM3 coep KaTebHOM
YaCTH MHCTPYMEHTApUS U ONMHCAHKE eT0 BHEITHEro Buaa. OOCTOATEIbHO paccMaTpruBaeTCs poib IyOSpHCKOiT BIa-
CTH, IIEHTPATBHOTO aNMapara KaJIMbIIKOTO HAIMOHATBHOTO yIpaBiIeHus U [1eTpoBcKoro o01ecTBa nccienoBarenei
AcCTpaxaHCKOTO Kpas B JieJie COXpPAaHEHHsI CaMOOBITHOCTH 1 HACHTUIHOCTH KaJIMBII[KOTO HAapOJa.

B xome nccnenoBanus aBTOpoM OBLT CENMAH BBIBOJ O TOM, UTO TOIEUUTENBCKAST aMUHNUCTPAIHS BBICTYITH-
J1a CBO€OOPA3HBIM ITOCPETHUKOM MEXTy HAYIHBIM COOOIIECTBOM M KAIMBIIKHM HaCEeIeHHEM, COCOOCTBYs cOopy
STHOTpaUIeCcKoro Marepraga U B KOHETHOM HTOT€ CTAHOBICHHIO 3THOrpadmdeckoit Haykn Kammbikmn. B yxa-
3aHHBIA TIEPHOA MHBIE CTTOCOOBI cOOpa IOJIEBOr0 MaTepHraa ObIIN OUYeHb 3aTPYAHUTEIBHEI B CBA3M C OTCYTCTBHEM
Pa3BUTON CHCTEMbI TPAHCTIOPTHOH M CONMANBEHON HHYPACTPYKTYPHI.

KnioueBble cioBa: sTHOrpadmueckas Hayka, KOJJIEKIHHM, TTONEUUTENbCKas aAMHUHHUCTpanus, Kammbiikas
CTemb, MaTepuaIbHas, KyIbTypa, ZyXOBHas KyIbTypa.
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The Ethnicity of the Bayirqu Population Revisited

Bulat R. Zoriktuev'

! Ph. D. in History (Doct. of Historical Sc.), Chief Research Associate, Institute of Mongolian,
Buddhist and Tibetan Studies, Siberian Branch of the RAS (Ulan-Ude, Russian Federation). E-mail:
enhe z@mail.ru.

Abstract

The article explores the ethnogenesis and ethnicity of the medieval Bayirqu people, one of the most
influential tribes in the Tiele Turkic union. Though the issue was widely discussed in the last century,
the researchers still have not reached a consensus. Thorough, objective and unbiased analysis of ancient
Turkic and especially Chinese sources mostly testifies of the Turkic origin of the Bayirqu, due to the
facts as follows:

— the Bayirqu were governed by chieftains referred to as ‘eltebers’ and ‘irkins’;

— the Tiele tribes, including the Bayirqu, were genetically close to the Tujue (Gokturks);

— the Bayirqu language had little difference from the language of the Tiele and therefore, that of the
Tujue.

This is also supported by the fact that during the period of the Turkic khaganates there was no
Mongolian ethnos as an ethnic unit. It emerged after the defeat of the Rouran khaganate when proto-
Mongols started to form an ethnic group in the remote area of Ergenckon on the right bank of the
Ergune (Argun). Formation and development of the Bayirqu is related to the east side of Lake Baikal.
As a result of the mongolization of the territory that began in the late 1% millenium AD, the Bayirqu
experienced dramatic changes in terms of their ethnic characteristics and gradually joined the Mongolian
ethnic groups. There was a change of the language as well, and the mongolization process over, self-
designation of the Bayirqu turned into ‘Barga’ (Bargut). This predetermined the Bayirqu’s entry into
the union of Mongolian ethnic groups. The Bayirqu’s remote descendants now live in Northeast China.

Keywords: Bayirqu, Barga, elteber, irkin, Ticle, Tujue, mongolization, Baikal.
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[IpoGyieMa MPOUCXOXKIEHUS W OSTHHUYC-
CKOW TPUHAIEKHOCTH OOITHOCTH 6atibipKy!,
WUrPABILIEH 3aMETHYIO POJIb B COCTaBE TIOPKO-
TEJIECKOTO TUIEMEHHOTO OOBbETUHEHUS, JaBHO
npuBJeKaeT K ceOe BHUMaHHE HCCIlefoBaTe-
neil. IHTepec ycuimBaeTcs TeM, 4To Oativip-
KV, O U€M CBHUJCTEIbCTBYIOT HICTOUHHUKH, OBLITH
NPSMBIMU TIPEIKAMH MOHTOJILCKOW TIIEMEH-
HOW TPYIIIBI Oapeym, N3BECTHOH 10 TaKUM Ia-
msatHukaMm XIII — savama XIV BB., kak «Taii-
Has UCTOpUsl MOHTOJIOBY» (manee — THUM) u
«COopHuUK JieTonucei». X moToMku, Ha3bIBa-
sick JaHHbIM UM B Haudane X VIII B. MmaHbpuxy-
pamMu UMEHEM cmapbie Oapeymol, KUBYT CEH-
yac B CeBepo-Bocrounom Kurae [3opukryen
2016: 14-201].

K cepeaune MuHYyBIIErOo CTOJNETHS B W3-
YUEHHH OalibipKy OBUIM JOCTUTHYTHI ONpee-
JICHHBIC YCTIEXH: BBISBJICH OCHOBHOW KpPYT HC-
TOYHHMKOB, COOpaH 3HAYUTENbHBIA MO0 00BEMY
MaTepuai 00 MX MPOUCXOXKACHUH, TeHeTHYe-
CKHX CBA35IX U B3aUMOOTHOIIEHHUSAX C HapoJa-
mu FOxHo# Cubupu 1 MoHroIMu, onpe/iesieHa
TEppUTOPHSI TIepBOHAYANbHOTO obuTanus. On-
HaKO B JaJbHEWIIEM CYyIIECTBEHHBIX IO/IBU-
KEK B pa3zpaboTKe MpoOsieMbl HE MPOU30MLIO.
Pa3noe nonumanue u, Kak CieICTBUE, pa3Has
WHTEpIpeTanys JaHHBIX OJHUX U TEX Ke HC-
TOYHHMKOB OLIYTHMBIX Pe3YyJbTAaTOB HE AU U
OKUJAeMO NPHUBEIH K TOMY, YTO HCCIIel0Ba-
HUS, BKJIIOYAsl CETOJHSIIHNE, B Jy4lleM CIy-
Yae JIUIIb TOBTOPSIIOT TO, YTO OBLIO CKa3aHo B
1950-e rr. B nepByto ouepeab 3TO OTHOCUTCS
K BONPOCY 00 STHHYECKOH MPUHAICKHOCTH
bativlpKy, pelieHue KOTOpPOoro (hakTHUYECKU
3aCTBUI0O Ha YPOBHE IOJIyBEKOBOW JIaBHOCTH.
OmHu ucclieqoBaTesId U TOrjaa, ¥ cerdyac Io-
JararT, 4TO OallblpKy, SIBISAACH COCTAaBHON
4acThl0 00BEIMHEHUS Mmejie, UMENN TIOPKCKOe
MIpoUCXOXKJIeHHe. [lpyrue cuuTaroT, 4To, XOTs
JaHHas OOIIHOCTh BXOIWJIA B TIOPKO-TEJe-
CKYIO I'pyIIly, OHa 110 CBOEW ITHUYECKON MpPHU-
HaJJIeKHOCTH OTHOCHJIACh K MOHrojam. B Ha-
cTosielt paboTe aBTOpPOM MOCTaBlieHa 3ajadya
MOTBITAThCA Pa300paThCS B ATOM CIIOKHOM U
BaXXHOM I10 CBOEH 3HAYMMOCTH BOIPOCE, BbI-
XOJIAIIEeM JIaIeKO 3a pPaMKHM HCTOPUHU 3THOCA
bativpxy.

Bomnpoc 00 3THHUYECKOW MPUHAIIEKHOCTH
Oaubipky W3y4dall MHOTHE WCCIIEI0BATEIIH:
A. H. bepumram [bepumram 1947], JI. I1. I1o-
tanoB [Iloramos 1969], E. B. KoBbrues [KoBsbi-
yeB 1984] u np. B 1950 — nagane 1960-x rr.

! Ee Ha3BaHWe B KUTAMCKUX UCTOYHHKAX cepe-
JIMHBI U BTOPOM MOJOBHHBI I THIC. H. 3. 3alIMCBIBA-
JIOCH KaK baeey.
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nosiuiuchk Tpyasl I'. H. PymsnueBa, B KoTO-
pBIX JaHHas TpoOJjeMa TakKe 3aHsia 3Ha-
yutenpbHoe mecto. I'. H. PymsHueB no npaBy
OTHOCUTCSL K YUCIY BUIHBIX OTCUYECTBEHHBIX
CIICIUAINCTOB IO HW3YYEHUIO JITHOTCHETHYE-
ckux npobiaem. He cioyuaitno, uro MHOrHe mo-
JIO’)KEHUS ero paboT, BhIJIEPIKAB IIPOBEPKY Bpe-
MEHEM, COXPAHSIOT CBOE HAyYHOE 3HAUCHHE U
noHbsiHe. OCHOBHBIM HEJIOCTATKOM €T0 TPYIOB
SIBJISIETCSI TO, UTO MTOYTH BCE IPEBHUE U CPEIHE-
BEKOBBIE ITHOCHI, KOTJa-JIn00 OOHWTABIIME Ha
TEPPUTOPHUH MPOKUBAHUS COBPEMEHHBIX MOH-
TOJICKUX HAPOJOB, MPEACTABICHB B HUX KaK
M3HAYAIFHO UMEBIINE MOHTOJLCKHIE KOpHH. K
COXKAJICHUIO, 3TOT OMIMOOYHBIN B3IJISII OH Iie-
peHec U Ha OatiblpKy, BBOAS TEM CaMbIM B 3a-
OnmyX/ieHre TOCIEAYIOMNX HCCIeIoBaTeNeH.
I'maBHelnii €ro A0BOJ CBOJAUIICA K TOMY, YTO
MIPEABOIUTEND OAliblpKy HOCHI MOHTOIBCKUH,
KaKk eMy JlyMaJloch, TUTYJI 9pKuH. DTO 03HAYa-
et, cunrtan ['. H. Pymsiaiies, uro 6atisipky nme-
JI1 MOHTOJIbCKOE TpoucxoxaeHue [Hcropus
1954: 43].

[IpuBenenHas runores3a, BHIpaKEHHAs O1-
HUM KOPOTKHUM MPEIJIOKCHUEM, XapaKTepu3y-
IOIAsiCsl OTCYTCTBHEM €€ I10CJIEIOBATEIHHOIO
000CHOBaHUS M CChIJIOK HA UCTOYHUKH, HUKOT -
JIa He CTAaHOBHJIACH MPEIMETOM KPUTUYECKOTO
paccMoTpeHus. MoxeT ObITh, UMEHHO TO3TO-
My, B CHJIY OIIIMOOYHO KAXKYIICHUCS €€ HeYSI3BH-
MOCTH, OHA JI0 CHUX TOp MOMYJIsIpHA CPEAa He-
KOTOPOH YaCTH UCCIIEIOBATENCH, IPUACPIKUBA-
romuxcs HayuHbix B3msiaoB . H. PymsiHuesa
[Konopanor, Musramesa 2012: 177; Konona-
soB 2016: 6]. XoTenoch Obl HAIIOMHHTB, UTO 32
TUIIOTE3aMH, KOTOPbIE HUKAaK HE 00OCHOBAaHBI
U HE MOJKPEIICHBI CCHUIKAMU Ha UCTOYHUKH,
0OBIYHO Yallle BCero OOHapYKUBACTCS MyCTO-
ta. [loaToMy mpexae ueM ITOBEPUTHCS WM,
1esecoo0pa3Ho BO H30EKaHHE MOBTOPEHUS
YY)KUX ONIMOOK IMOJBEPTHYTh UX THIATEILHO-
My aHaju3y U npoBepke. Bo Bcskom cimyuae
TaKOU MOJX0J] MOKET CUMTATHCS MPABUIBHBIM
B CBETE CYIIECTBEHHO BO3POCIIEro 3a MOoCcie/-
HUE TSATHACCIT JET YPOBHA HAyKu B 00JIaCTH
W3YYCHHUS ITHOTCHETUUECKUX MPOOIIeM.

CnoBo erkin B 3HaYCHHU «TJIABHBIN» CO-
JIEPKUTCSA B CaMOM paHHEM JOMICAINIEM 0
HaIlUX JHEW MOHTOJbCKOM HcTounHunke THM.
JlaHHBIN MaMATHUK, KaK OOIIEU3BECTHO, OBLI
co3nad B 1240 r. K aToMy BpeMeHU MOHT0J1IaMU
ObL1a cO3J]aHa pa3BeTBJICHHAs CETh CBOEH c00-
CTBEHHOU TUTyJaTypbl. OHAKO TepMUH erkin
B UCTOYHUKE B 3HAUCHUHU TUTYJIA HE BCTPEUALT-
csi. CroBo ynoTpeOIeHO B TEKCTE B CAMOM IO~
BCETHEBHOM M OOBIJICHHOM 3HAY€HUH, 4YTO, Ha
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HaIll B3IJIs1J1, YKa3bIBAaeT Ha TO, YTO HE TOJIBKO B
XIII B., HO U B OoJsiee paHHEE BPEMs 3TO CIIOBO
MOHTOJIaMH B KadecTBE O0O3HAUEHHs THUTYJIa
He wucnonb3oBajock. CBoe MpearnoyioKeHue
MIPOMJUTIOCTPUPYEM HEMHOTOUHCICHHBIMU
IIpUMepaMu U3 MOHIOJILCKOro Tekcra THM.
B § 105 u 109 BcTpeuaercs Boipakenue erkin
oede ‘TnaBHas JBeph’, MOJ KOTOPBIM MOJpa3-
yMeBaeTcs BepXHee JIbIMOBOE OTBEPCTHE BOM-
nounoii 1opTel [Kozun 1941: 222]. B § 208 ro-
BopuTtcs, 4yTo B 1206 1. YnHrKc-xaH, 00bsSIBUB
00 00pa3oBaHMK MOHIOJBCKOTO TOCYAapCTBa,
BO3/1aJ1 TIOXBaJTy BCEM OJMKaNIINM CIIOJBHK-
HukaMm. O6pamasch kK Yxypuenaro, OH JBaAXKIbI
MOJIBUI OfHY (pasy: «Erkin tusa ¢inoy», 4to
nepeBoJuTCs ‘riaBHas 3aciayra — TBos” [Ko-
3uH 1941: 280].

I H. PymsHLEB, KOHEYHO, 3HAJl CJIOBO
erkin 8 TUM. [Jlymaercsi, emy Oblla U3BECTHA
u chepa ero ynorpeOiIeHUs B MOHIOJLCKOM
sI3bIKE B NIEPHOJ HAaIlMCaHMs TaMsATHUKA. 1 Bce
e OH, MPUAAB aHAU3UPYEMOMY CIIOBY erkin
HUKOIJIa HE CYIIECTBOBAaBIIEE Yy HETro 3Haue-
HUE TUTYJa, YeM U OOBSICHSIETCS OTCYTCTBHUE Y
HEro CChUIOK Ha MCTOYHMKH, HCIIOJIb30BaJ €ro
B KaueCTBEe Ba)KHEHIIEro aprymeHTa Juis 000-
CHOBAHHS OCTPOEHHON UM THUIIOTE3BI.

MoXHO OBUTO OBl IPEIONT0KUTH, YTO CIIO-
BO upkuH (Takoe Ha3BaHWE OOBIYHO NAIOT HC-
CJIEJIOBATENH) CYIIECTBOBAJIO Y MOHTOJIOSI3bIU-
HbIX JKy)kaHeil. Hekoropwie wuccienoparenu
MHIIYT, YTO OHO B KUTAWCKOW TPAHCKPUIILIUU
CbIY3UHL CONEPKUTCA B KUTAMCKUX HCTOYHU-
Kax B pa3ziernax o xyxansax [Marepuansl 1984:
279]. YueHble 0OBSICHSAIOT HAJUYHE HEMHOI'O-
YUCJICHHBIX OJIMHAKOBBIX HAa3BAaHUN TUTYJIOB B
TIOPKCKOM M KY>KaHbCKOM $I3bIKax (hPaKTOpoM
3aMMCTBOBaHMsI, KOTOPOE MOTIJIO pPa3BUBAThCS
B 000MX HampaBieHHsX. B To xe Bpems J0-
MyCKaeTCsl albTepHATUBHAS TOYKa 3peHHs 00
00IIIeM 3aMMCTBOBaHHMHU TIOPKAMHU U XKYXKaHs-
MU Ha3BaHUU TUTYJIOB Yepe3 MOCPECTBO XyH-
HY U3 TPETHETO UCTOYHUKA, KAKOBLIM B ITEPHO/T
CYLIECTBOBaHUS 00OMX ATHOCOB OBLT KUTaMi-
ckuii [Llepammuaze 1990: 90]. Ilpencrapms-
eTcs, YTO OOJIBIIMHCTBO HCCIIeA0BaTENeH, 0CO-
OCHHO Te, KTO, ONHpasich Ha XOpollee 3HaHUE
HUCTOYHUKOB, TBEPJO YBEPEHBI B TIOPKOSI3bIU-
HOCTH XYHHY, CKJIOHSIFOTCSI K ’TOMY BapUaHTY.
[ToaTomy HecitydaifHO, UTO CpeaM UCCIIE0Ba-
Tenel JTOMUHHMPYET NMPEANONOoKEeHNE O TIOpK-
CKOM TIPOUCXOXIEHUHU TUTYJIA UPKUH.

Ha naw B3risiz, B 1aHHOW cUTyalndH, KOr-
Jla BOIPOC O COOTHOIIEHUH JOJH 3aUMCTBO-
BaHHON M MCKOHHOW TUTYJIATyphl Y THOPKOB U
KyXKaHell TpeOyeT NanbHEHIIero CKpymyJes-
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HOTO M3YYEHHS, LEeNecO00pa3sHO MOCMOTPETh
Ha npolOyieMy ¢ Jpyroii croponsl. Hamo mpu-
3HaTh U TOT ()aKT, YTO B MEPHOA 00pa30BaHUS
U CYyIIECTBOBAHUSA TIOPKCKHUX KaraHaTOB MOH-
TOJIBCKOTO dTHOCA eme He Obuto. JKyxkaHu B
cepenune VI B. ObuTH pa3OUTBI U OTOPOLICHBI
C MCTOPHUYECKOW apeHbl, a MOABMBILIUECS IO-
CJIe HUX MOHTOJIBI TOJIbKO HAUMHAIM CKJIAIbI-
BaTbCs B ITHOC B TPYAHOJOCTYITHOM pailoHe
npaBoOepexbst DpryHd (ApryHu) B MECTHOCTH
OpryHas-kyH [3opuxtyes 2011: 37-43]. [TosTo-
My CYMTaTh, 4TO Oatibipky B 540 T., KOTIa HX
MMs1 BIIEPBbIE MTPO3BYYANIO B KHTAHCKUX UCTOU-
HUKaxX, OTHOCWJIMCh K MOHTOJIaM, 110 MEHbIIEH
Mepe, HEKOPPEKTHO.

OO6pa3oBaBLIKCs MOCEe pa3rpoMa XKysxKa-
Hell B MOHTO/IMM U HEKOTOPBIX COIPENEIbHBIX
TEPPUTOPHUSAX BaKyyM ObUI 3allOHEH IBYMs
KPYITHBIMH  TIOPKOSI3BIYHBIMU  TPYIITIAMHU
mykio 1 mene. KoHEUHO, B UX COCTaBe MOTJIU
OBITH BKpAIUICHUS] MEJIKUX OCKOJIKOB CSHBOW,
KyKaHel U IPYruX MOHTOJIOS3BIYHBIX OOIIHO-
creil. Ho exqBa nu 910 Ob1TH IeecriocoOHBIE IT-
HOCBI, CIIOCOOHBIE UTPaTh CKOJIb-HUOYIb 3HA-
YUMYIO pojib B perrnoHe. Camoe riiaBHOE, YTO
ClIeyeT ysICHUTh, — 3TO TO, YTO HU B NEPBOH,
HHU BO BTOpOM nojoBuHE I ThIC. H. 3. B cOCTaBe
MOHTOJIOSI3BIYHBIX 3THOCOB, MEPEYeHb KOTO-
PBIX CEroJiHsl AOCTaTOYHO XOPOILIO HM3BECTEH,
B LlenTpanbHoii A3um He OBIIO STHHYECKOH
OOIIHOCTH O] Ha3BaHUeM Oativipky. [1oaToMy
BpeMsl OT BPEMEHHU IOBTOPSIOIIEECs, HE IMOJI-
TBEPKACHHOE HU OJIHUM KOHKPETHBIM (haKTOM
MHEHHE, YTO IUIEMEHa mejie TIPeICTaBIIsIN CO-
00l HE CTONBKO ATHUYECKOE, CKOJBKO IOJIHU-
THYECKOEe O0beAMHEHHE, B KOTOPOM, Hapsy
C TIOPKCKUMH, HaXOJMJINCh MOHIOJIOA3BIYHbBIE
IUIEMEHa, B YaCTHOCTH, OaliblpKy, HOCUT Cy-
ry0o ymo3puTelbHbI Xapaktep [KoHOBanoB,
Musramesa 2012: 177].

B cBere ckazaHHOTO HE BBI3BIBAET Y/HBIIE-
HUS TOT (aKT, 4TO B MHOTOUYMCIICHHBIX UCTOY-
HUKaX COJEPKUTCS 11eJ1asi POCCHINb CBEJICHU O
TOM, YTO TUTYJI UpKUH HOCHIIU TIOPKCKHE Mpa-
BUTEIIM U B MX YHUCIIE BOXIM Oatvipky. bomee
TOrO, cieayeT 0co00 OAYEPKHYTh, YTO Mpea-
BOJUTEINH OAliblpKy, KPOME UpKUH, HOCHIH TH-
Tyi aaemedep [ Xaduzosa 2014: 311]. Otu co-
OOIIEHHNST UICTOYHUKOB 3aCTaBIISIOT MO-HHOMY
B3TJITHYTh Ha JJaBHO CJIOKHBIIHECS CTEPEOTH-
nel. Hampumep, B «Tymzroe m3umm» («Mare-
pHAJIBI IO UCTOPUH TIOPKOB») COIEPIKUTCS CO-
0O0IIIeHUE, YTO OAUbIPKY SIBISIOTCS OTIEIBHBIM
TEJIECKUM IUIEMEHEM, KHUBYUIUM BOCTOYHEE
IJIEMEHU 00Ky (nyey), UX BOXKIEM SIBIISETCS
anemedep onnmumm [Mansskun 1989: 141—
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142]. Dnvmebep — 3TO THOPKCKUN TUTYI, B
TaKCOHOMUYECKOM BEPTUKAIM 3aHUMABIINN
MECTO BbIlIE upkuxa. Ha Ham B3I, TaHHBINA
U Jpyrue Mmojo0HbIE TEKCTHI JTOKHBI BHECTH
MIEpPesIOM B XOJ1 YCTOSIBIIUXCS PACCYKACHUN U
JaTh MOHATH, YTO, €CIIH Y 6aliblpKy UMEHCH HE
TOJIBKO BOXJU UPKUHbI, HO U 271b6medepbl, TO
TOTJla OHU IO 3THUYECKOW MPHUHAIEKHOCTH
OTHOCHJIUCH K YHCITY TIOPKCKHUX TUIEMEH.

Cpeny UCTOUYHUKOB BBIJIENISAIOTCS T€, B KO-
TOPBIX STHUYECKAsl MPUHAIICKHOCTD OAUbIPKY
UCKJIIOYaeT JABOWHOE TOJIKOBaHWe. B Hanmucu
Ha JIPEeBHETIOPKCKOI ctene B gonuHe Opxo-
Ha B YeCTh KaraHa MoOrujsiHa TOBOPHUTCS, YTO
IIPU BOCIIECTBUHU Ha mpectos bumbrs-karana
TIOPKCKHE Oeru pacrojarajiuch B CIEIyIO-
IIeM TOpsJIKe: T03aJu, Ha 3amajge, — Tap-
nyur-6eru ¢ Kioib-4ypoM Bo TriiaBe; BIEpew,
Ha BOCTOKe, — Tosec-Oeru ¢ Ama-TapkaHom
BO IJIaBe; HampaBo, Ha tore, — Taman Tap-
kaH ¢ Tonbprokykom boiina bara TapkanoMm Bo
r1ase. /lanee B HaAmMCH OTCYTCTBYIOT CJIOBA
«HaNeBo, Ha ceBepe». Ecim Obl oHM OBUIH, TO
nocieHss gpasa B pa3dupaeMoM TEKCTE Ia-
MSATHHKA 3BydYasia Obl TaK: HaJICBO, HA CEBEpe,
HAaXOJUTCS «. .. BOKAb BHYTpeHHHX OYIOpYyKOB
Kronb-OpkuH, a 3a HuM Oyropyku. CTOJBKO Te-
neps Oeros...» [Manos 1959: 23]. Ha3BauHbIi
3neck Kronb-OpkuH OB MpaBUTENEM 3eMIIH,
Ha3pIBaBIIeics baitbipky [Manos 1959: 91].
Ee MecToHaxoxaeHne o0003HAuUEHO, IOBTO-
PIOCh, OTCYTCTBYIOIIMM B HaJMHCH (BEPOSATHO,
U3-32 MEXaHWYECKHX MOBPEXJIEHHUII) CIOBOM
«HAJIeBO, Ha CEBEPEe», KOTOPOE MO TPaTUIHOH-
HOM TIOPKCKON OPUEHTALMU I10 CTOPOHAM CBE-
Ta 0003HaYaJI0 CeBep U COOTBETCTBOBAJIO CO-
BpeMeHHOMY 3abaiikanbto. Ilockonbky Kromb-
OpKUH B TEKCTe Ha3BaH TIOPKCKUM 6e2oM, TO
3TO O3HAYAET, YTO TIOPKCKOE MPOUCXOXKICHUE
UMEJIO U TUIeMSI OatiblpKy, BOXKIEM KOTOPOTO
OH OBLI.

WckmounTenbHO BaXKHBIE CBEJIEHUS IS
MIOHHMAaHUS BONPOCa ITHUUECKOM NMpUHA IeK-
HOCTH 0atiblpKy UMEIOTCSI B KUTAHCKUX UCTOY-
Hukax. B «Cyii my» u «bait mm» ykazaHo, 4To
wieMeHa teje Oaery (T. e. Oaitbipky — 5. 3.),
MyTy, TYHJIO U Ip. — MOTOMKH XyHHY. OHH OT-
HOCSITCS K Tyl3t03. HpaBel n 00bI9an ux cxon-
Hel [Cyit mry 1973: 1879-1880; bait mm 1973:
3303]. AmnanoruuHble JaHHBIC HMEIOTCS B
«Cunp Tan nry». Kpome toro, B HeM cojep-
JKUTCSI BEChbMa IIEHHOE COOOIIEHHE, YTO «SI3bIK
Oaery Majio oTiM4yaeTcs ot si3bika Tesney [CuHb
Tan my 1975: 6139-6140], T. e. UCTOUYHUK
yKa3bpIBaeT Ha TO, YTO OaliblpKy TOBOPWIM Ha
SI3bIKE TIOPKOB-TEJIE, KOTOPBIH B CBOIO OUepe/b
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UMEJl MaJI0 OTJIUYMMA OT SI3bIKA POIACTBEHHBIX
TeJeclaM TIOPKOB-TYII3H0).

[IpuBeneHHBIE MCTOYHUKH UMEOT O0OJIb-
1I0€ 3Hau€HHUE, MOCKOIbKY YETKO YKa3bIBalOT
Ha ATHUYECKYIO MPUHAJICKHOCTh OAUbIPKY U
IJIEMEH TeNeCKOM Ipynmbl K myysiod, T. €. K
YHCITY TIOPKCKHX 3THOCOB. OCOOCHHO BayKHBI
ceegenus u3 «Cunb TaH 1ry» o OJIM30CTH SI3bI-
Ka OaiiblpKy U meie W, CIeJ0BaTeNbHO, SI3bIKa
oativipky u myy3it03. Eciu yuectb, 4yTo nepBei-
IUM TPU3HAKOM STHUYHOCTHU SBIISETCS SI3BIK,
TO JaHHOE COOOLICHHWE BHOCHUT MaKCHMalb-
HYIO SICHOCTb B BOIPOC 00 STHHYECKOH Mpu-
HA/IJISKHOCTH Oauibipky. B 3TOH CBSA3M HEb3s
CUMTATh CIIyYalHBIM TOT ()aKT, YTO B XPOHHKE
«II3t0 Tan 1ry» BeayIiee miemMs TeNecleB BI-
Xy (XOHXy) B OTHOM cllyyae yIIOMHHAETCsl Kak
TeJeckas, B IpyroM — Kak TyL3I0dcKas o0mi-
HocTh [L[3t0 Tan mry 1959: 5356]. Ilpunanue
B UCTOYHHKE (DAaKTUYECKOW CHHOHHMMHYHOCTH
STHOHUMAM mejie U myy3iod MOKeT O3HauaTh
TOJBKO TO, UTO JJISl KUTANIIEB dTHUYECKAS TIPH-
HAJIGKHOCTh TEIECKUX TUIEMEH, U B UX YHCIIe
OatibipKy, K TIOPKCKMM HHMKOTJIa HE BBI3bIBAJIa
COMHEHUS.

C BBHIIEU3TOKEHHBIM MAaTEPUAIOM, KakK
OyzeT MmoKa3aHo Jajiee, XOPOUIO COTJIACyeTCs
CoJiep)KaHUe CloBa 0Oatlblpky, KOTOPOE, 4YTO
MOATBEPKIAIOT BCE HM3BECTHHIC HCTOYHUKH,
SIBJIIETCSl CaMOHA3BaHMEM H3y4aeMoro B Ha-
cTosiier cratbe 3THOCA. [ToaTOMY 311€CH XOTE-
JI0Ch OBl elle pa3 MoJYepKHYTh, YTO B | ThIC.
H. 9. B COCTaBe TIOPKO-TEIECKOro 00beqrHe-
HUSl CYIIECTBOBANO IUIEMs OaiibipKy, Ha3Ba-
HHE KOTOPOTO KHUTAMIaMH 3alHCBIBAIOCH KaK
baeey. DTHOHUMA Oapeym B JaHHOE BpeMs
He Obwio. [losToMy HenaBHee BBICKa3bIBaHHE
I1. b. Konosanosa u C. b. MusraiieBoii o ToM,
4yTO sIKOOBI Tomasmue B VI B. B 3aBUCUMOCTh
OT TIOPKOB MOHTOJIOSI3BIYHBIC 0apryThl CTAU
BBIHYK/ICHHO Ha3bIBaTh CEOs UyKUM HMEHEM
bativipxy, a B IX B., IOCJIE TIaJICHUs] THOPKCKO-
r'0 BJIaJbIYE€CTBA, BEPHYJIM CBOE CAMOHAa3BaHUE
bapeym, TIOBTOpAIOLIEE MPEIJIOKEHHYIO B Ha-
yasie 70-X IT. MUHYBIIETo BeKa KpailHE He-
yIa4HYyI0 U B TEOPETUYECKOM IIJIaHE ITyOOKO
ommbounyto runotesy L. b. Lpinennambaesa
0 3aMEHEe U BO3BpaTe 10 UCTEUEHUH Psi/ia BEKOB
caMOHAa3BaHMsI, He 0oJiee YeM JAOMBICENI, JIH-
LICHHBIA peanbHON ocHOBHI [KoHnoBanoB, Mu-
sirameBa 2012: 177—-178; Konopanos 2016: 8].

BaxxHo 3HaTh, 4TO 3THOCHI PAa3BHUBAIOTCS 110
OTIPE/ICTICHHBIM 3aKOHAM, C KOTOPBIMH HEJb3sI
He cuuTaTtbesa. Hammune sTHOHMMa (camoHa-
3BaHUs1) SBJSIETCS. HEOOXOAUMBIM YCIIOBHEM U
MPEANOCHUIKOM CYLIECTBOBAaHUS JIFOOOTO ITHO-
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ca, TIOTOMY YTO €ro HMCYE3HOBEHHE O3HadaeT
yTpaTy 3THMYECKOro caMoco3HaHus. B cBoro
ouepesb, yTpara 3THHYECKOTO CaMOCO3HaHUS,
BBIP@KAIOIIET0 YYBCTBO NPHUHAUICKHOCTH K
OIPE/ICIICHHON ATHUYECKON OOIIHOCTH U SIBJISI-
IOIIETocsl OTPAKEHWEM B CO3HAHUU JIIOJEH pe-
AJIBHO CYIIECTBYIOIIMX BHYTPH HEE STHUYECKUX
cszeii [Cop 1995: 114, 151], o3nadaet pacnag
U CMEPTh 3THOCA. BO3HUKIIINI HA €ro MECTe HO-
BBIi1 3THOC UMEET APYroe CaMOHA3BaAHUE.

Ecomu B3rmager II. B, KonoBanoBa wu
C. b. MusrameBoil paccMOTpeTh CKBO3b TpH-
3MY 3TOTO BaKHOT'O TEOPETHUYECKOTO IOJI0XKE-
HUS M TNIPEJICTaBUTh HA MWI, YTO ATHHUYECKas
CUTyallUsl pa3BUBAJIACh MO MPEAJIOKEHHOMY
HUMH CLEHAPHIO, TO OAHO3HAYHO MOKHO OBLIO
OBl cKazaTh, 4TO A OapryToB 3aMeHa CBOE-
ro UMEHHU Ha 4y)KOe O3Hayaja Obl UX MOJHOE
camoyHuuTokeHue. C MpHUHATHEM HOBOTO
MMEHH, YTO SBHUJIOCH OBl CJIEJICTBHEM KOPEH-
HOM CMEHBI STHHUUYECKOTO0 CaMOCO3HAaHMs, OHU
cTamu Obl OCO3HaBaTh ceOs HE NPEKHUMH
Oapryramy, MOTOMY YTO BOCIIOMHUHAHHS O
MOHT'OJIbCKOM TIPONIIOM Hcye3in Obl Oeccrnen-
HO U3 MX IMaMATH, a TIOPKCKUM 3THOCOM, Ha-
3bIBaBIIUMCS Oauvipky. [lociae 3Toro HauBHO
ObLIO OBI TyMaTh, YTO Y€pe3 TPH COTHH JIET, 110
3aBepIIeHHH TIOPKCKOro rocrnojcTtsa B LleH-
TpaJbHOW A3MM, y HUX MOTJa MOSBUTHCS IO-
TpeOHOCTh CHOBA CTAaTh MOHIOJIAMH, YTO JUJIS
pelIeHus 3TOM 3a/71a4l OHU MOTIJIM OTKa3aThCs
OT CTaBILIETO HEHYXXHBIM 3THOHUMA OallbIpKy,
MOTJIM OTKYJa-TO, CJIOBHO BElllb, BEIHYTh MPH-
MpATaHHOE 0 JYYIIUX BPEMEH UMs Oapeym,
c/ienaTh €ro CBOMM 3HaMEHEM U BOWTHU C HUM B
MOHTOJILCKHI MUP.

baiivipxy, kKak HeOE30CHOBATEIBHO CUUTA-
10T OOJNBUIMHCTBO HCCIieoBaTenei, OblIo 0/
HUM U3 BeIyIIUX 1 HanOoJiee 3aMEeTHBIX 10 YHC-
JIEHHOCTH U BOEHHOM CHJIE TEJIECKUX IIJIEMEH,
Onarojapsi 4emy €ro MMs BOIIUIO B KUTAHCKHUE
1 JpeBHETIOpKCKHEe uctopuu. llo-Buanmomy,
OKOHYAaTeNIbHOe (OPMUPOBAHHE M CTaHOBIIE-
HUE JaHHOH OOIIHOCTH MPOM3O0IILIO HA CeBepe
3abatikanbsi, B bapry3uHCKOl KOTJIOBHHE, TJIE
COCpeIOTOYEeH BEeCh MMEIOLINI OTHOLIEHHE K
OapryraMm  (DOJIBKIOPHO-TONNOHUMHUYECKHH |
apXxeoJIorM4eckuil marepuanl. B wacTHOCTH,
HMEHHO 3/IeCh 3THOC MOT IMOJY4YHTh OT Ooiee
FO’KHBIX TJIEMEH UM 6aliblpKy. 3HAUCHUE TaH-
HOTO CJI0Ba, KOTOPOE K HACTOSALIEMY BPEMEHHU
COXPaHHMJIOCh B KHUPTH3CKOM SI3bIKE, — «OBbI-
JIOW, JPEBHUM, CTapOJaBHUH, MEPBOOBITHBIM,
npuMHUTUBHBI» [FOmaxun 1965: 99]. OHo kax
HUMsI MOTJIO OBITh JaHO OQiibIPKY, TIOTOMY YTO
TO MECTO, TJle OHH JKHJIM, HACEIeHHI0 Ooee
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I0’KHBIX pallOHOB BCer/ia MpeCTaBIsAIOChH TIIy-
X0, XOJIOAHOU U MaJIOKyJIbTYPHOU OKPAUHOM.
Takas xapakTepuCTHKa POAMHBI OalibpKy Ha
BOCTOYHOM cropoHe baiikana, rane B XIII B. u
MoCJe KN UX MOTOMKH OapryThl, IpUBe/e-
Ha B «COopHUKe JieTonucei» [Pamua-an-nuH
1952: 123, 124, 157].

Tepputopus obuTaHusi TieMeHH 0003Ha-
yajach €ro caMoHasBaHueM — baliblpky. Tak
CKa3aHO B HA/IIMCH Ha CTEJIE€ B YECTh TIOPKCKO-
ro karana Morusnsina. HanomHuMm, 4To ynomu-
HaeMbli B Hell Kronb-DpkuH ObUT paBHUTEIIEM
3emin baiipipky. To, uTo 3aHuMaeMas 00IIHO-
CTBIO  OaliblpKy MECTHOCTh JIeHCTBUTEIBHO
HOCHWJIa TaKO€ Ha3BaHUe, MOATBEpKIaeT (par-
MEHT JIpyroil HaJIUCH Ha NMaMATHUKE B YECTh
TiIopkckoro Kromp-Teruna. Tekct rimacwur:
«Bmepen (T. e. Ha BOCTOK) sI IPOIIIEIT C BOMCKOM
BILUIOTH 70 IITaHTYHICKON paBHHHBI, HEMHOT'O
HE JIOIIeT A0 MOpS; ... HaleBo (T. €. Ha ceBep)
s TIPOIIEN C BOIMCKOM BILIOTH JI0 CTpaHbl Mup-
Baiibipky, — BILIOTH /10 CTOJIb (MHOTUX) CTpaH
st BoJu (cBou Boiicka)» [Mamos 1951: 34].

CymecTBoBalM pa3Hble COco0bl 06pa3o-
BaHUs TOMOHUMOB. Cpeair HUX U3BECTEH O/MH,
COTJIACHO KOTOPOMY MMS$ 3THOCA CTaHOBHJIOCH
TeppUTOpHANILHBIM Ha3BaHMeM [BacuieBuu
1963: 71-73]. Ha nam B3ris/1, TonoHuM baii-
BIPKY KaK pa3 MpeJcTaBisl co00i ATO T0BOJIb-
HO PEJKOe TOMMOHMMHUYECKOE M OJJHOBPEMEHHO
aTHorpaduyeckoe siBieHue. M aeiicTBUTEINb-
HO, Ha3bplBaHWE MECTHOCTH BOmM3M baiikana
1 KUBLIEH TaM 3THUYECKOHN IPYIIbI OJHUM U
TEM € CIIOBOM CBUETEILCTBOBAIO TOJIBKO 00
OJIHOM: Ha OTIPEJICIICHHOM JTarle THOHUM 0aii-
bIPKY CTaJl JOMOJHHUTEIBLHO BBIMOJIHSITH (QYHK-
uuio Tononuma. Ilocie Toro, kak 3aHnMaemast
IUIEMEHEM TEpPUTOPHS ObLIa MOJTHOCTBIO UM
OCBO€HA, OHA 10 UMEHU CBOHMX OOHUTATENIEN B
(dopme baiibipky cTaja MIUPOKO M3BECTHA 3a
npeaesaMu balikanbCKkOro peruoHa.

Co BpemeHeM, Kak M03BOJIAIOT CYJIUTh KHU-
TalicKue XpOHUKH, apeas pacceileHust U Koue-
BaHUs OaliblpK)y 3HAYUTENLHO PACLIMPHICS B
IOT0-BOCTOYHOM HAamNpaBiIeHUH, MPOCTUPAsICh
1o 3amagHoro Oepera o3. Xynyn [Cy#t mry
1973: 1880; boit mm 1973: 3303]. B nepuox
TIOPKCKHX KaraHaToB Oatiblpk)y OOJIbIIE YIIO-
MUHAIOTCSl KaK >KUTENU 0KHOM MOJIOBUHBI
CBOEH TeppuTOpHH. BiM30CcTh K TIyOMHHBIM
paiionam llenTpanbHON A3WU MO3BOJSIA UM
MIPUHUMATh CaMO€ aKTUBHOE y4acTHe B KpYTI-
HEHIIMX COOBITUSIX TIOPKCKOW UCTOPUH, Hau-
OoJiee TPOMKHMM M3 KOTOPBIX CIEIyeT CUHTATh
cozJlaHue B niepBoil nojosuHe VII B. karanarta
ceanomo. Hano nonaratse, nociie pasrpomMa ce-
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AHbMO U TIAJICHUST YUTypCKOTo KaraHara Oaii-
bIPKY BEpPHYJHUCh Ha CBOIO IMEPBOHAYAIHHYIO
poauny k balikainy, KOTOpYtO HU OHU CaMH, HU
UX TIOTOMKH 0apryThl 10 YX0J1a OKOJIO Cepe-
Hbl I THIC. K BepxoBb0 AMypa 1 fnainblie B Ku-
Tail B MecTa COBPEMEHHOTO 00MTaHHs OOJIbIle
HE TOKHalH.

[IpennonoxxutensHo B KoHue I Teic. H. 3.,
rocje BBIXOJa Ha MCTOPUYECKYIO aBaHCLEHY
MOHT0JIOB, Ha4yajlaCh MOHTOJIU3AllUs TEPPUTO-
puu okono baiikama [3opukrye 2011: 119].
[TosrydrBIIIE HHTEHCUBHOE Pa3BUTHE ACCUMM-
JISIIIMOHHBIE TIPOIECChl N3MEHMIN dTHUYECKUI
001uK oOativipky. [lpousolia cMeHa s3bIKa,
caMOHa3BaHUE OatiblpKy MPUHSIIO MOHTOJIN3HU-
poBaHHY10 (HOpMY Oapea, KOTOpas MyTeM MpH-
OaBnenust adpuKca MHOKECTBEHHOCTH - JVO
cTajla 3By4aTh U Kak 6apeyyo (B pycCCKOM Ha-
nucanuu — oapeym). To, 4T0 €m0 00CTOSIIO0
MMEHHO TaK, HEOMPOBEPKUMO JOKa3bIBAET
HWJEHTUYHas CeMaHTHKa OOOMX 3THOHHMOB.
Belie oTMeueHo, YTo 3HaUCHHE CIIOBA Oativlp-
Ky — ««OBUIOH, ApEeBHUI CTapo/jaBHUH, Mep-
BOOBITHBIH, NPUMHUTUBHBINY. AHAJIOTHYHYIO
CEMaHTHKY UMEET ObITyrolee B OypsATCKOM H
MOHTOJIECKOM SI3bIKax CJIOBO Oapea — «TIpy-
Oblif, HEKYJIbTYPHBIH, HeOOpPa30BaHHBIH, HEOT-
ecannblily [KoBanesckuii 1846: 1108]. Onuna-
KOBOE 3HAYCHUE STHOHUMOB OalibIpKy U bapea
(bapeym) o3HavaeT, 4TO MPHU MEPEX0JIc UMEHU
OatibipKy U3 TIOPKCKOTO SI3bIKa B MOHTOJILCKUH
HEKOTOpPOHM MEepecTpoilke MOJABEPriach JIMIIb
(dopma c0Ba, CMBICT K€ €r0 OCTaJCsl Heu3-
MEHHBIM.

W3MeHnImceh He TOJIBKO A3BIK M CaMOHa3Ba-
Hue Oativipry. TpaHCHOPMUPOBAIOCH U UMS UX
HUCTOPUYECKOW POAUHBI. YCUIEHUE MOHTOJIH-
3a1uu npujeraromux kK balikany 3emens npu-
BEJIO K TOMY, YTO TOINOHHMM baliblpky myTem
npubaBJICHUsT MOHIOJbCKOTO addukca -sican
(~121cam), UCTONIBL30BABIIETOCS I 0003HAYe-
HUS ONpPEJEJIEHHOW TepPUTOPUH WIM TUIOIIA-
oy, npuHsuio Gopmy bapraxan (‘MecTHOCTS,
rzie )kuBeT rieMs Oapra’). Hazpanue bapraxan
¢ 100aBJIeHNEM K HEMY CJIOBA MOXOM, UTO TIPU-
JTaJI0 HOBOTOIIOHUMY 3HaueHue ‘bapry3suHckas
BraguHa (kotinosuHa)’, B TUM Bocmpousse-
neHo kak Kol-Bargujin-togum, B «COOpHUKE
neronucein» — bapayodocun-Tokym.

TakoBBl TPOMCXOXKIACHHE U DSTHUYECKAS
MIPUHAJIEKHOCTh TIOPKO-TEJIECKON MO Mpouc-
XOXKJICHUIO TIJIEMEHHOW OOIIHOCTU OailbIpKY.
Nx nmoromku, Ha3bIBAIOLIUECS cmapbiMu Oap-
2ymamu, JKUBYT B HacTOAIIee BpeMs Ha ceBe-
po-BocToke Kutas, B MmectHocTH XynyH-Byup
U B HEKOTOPBIX Ipyrux paiionax Espazumu.

Baaropapaoctu
HccrenoBanue BBHIMONHEHO TPH (PHHAHCOBOM
noanepkke PTH® B pamkax HayyHOro mnpoekTa
Ne 15-21-03004 «MOHro0s3bI9HBIE ITHOCHI CEBE-
po-Boctoka Kurasi: uctopusi, KynbTypa, I3bIK».
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VJIK 94(571.54)+94(510)+39

K BOITIPOCY OB STHUYECKOM MMPUHAIJIEXKHOCTH

OBIIHOCTHW BAHBIPKY

Bynar PagnaeBud 30puKTyeB!

! IOKTOp HCTOPUYECKUX HAYK, [TIABHBII HAYYHBINA COTPYAHUK, IHCTUTYT MOHTOJIOBECHHS, OYIIOIOTHH H
tuderosiornn CO PAH (Ynan-Y o, Poccuiickas @eneparus). E-mail: enhe z@mail.ru.

AHHOTaIII/lﬂ. B cratee HCCIICAYIOTCA BONPOCHI STHOI'CHE3a U 3THUYECKOI MPUHAAJIC)KHOCTU CPC-

HEBEKOBOU OOIIHOCTH OaiiblpKy, 3aHUMABIICH BUIHOC MECTO B COCTaBE THOPKCKOIO IJICMEHHOTO 00b-
eauHeHus mene. VIX u3yueHue TOCTUTIIO CBOETO MUKA B CEPEIMHE MPOIIOro CTOJETHS, OHAKO Y HC-
cleoBaTelsiel 10 CUX MOp He CI0XKHUIOCh €IMHOT0 MHEHUS 110 JaHHOMY Borpocy. CyMMapHBIH, MakcH-
MaJIbHO OOBEKTHBHBIA U HETIPEAB3STHIA aHAJIU3 COOOLICHUH IPEBHETIOPKCKUX U OCOOCHHO KMTAHCKUX
HCTOYHHMKOB O TOM, YTO OQiiblpKy YIPABISUINCH BOXKISIMU 2ibmebepamu i uUpKuHamu, TUIEMEeHa meie
(BrJTFOUAs OatiblpKy) TCHETUUCCKU OJIM3KH K myy3109 (TEOPKaM-TYKIO), SI3bIK OauibIpKy MAJIO OTIHMYAIICS
OT SI3bIKA meje U, CIE0BAaTEeNbHO, OT A3bIKA MYyYy3t02, OOJBIIE TOBOPSIT O TIOPKCKOM MPOUCXOKICHUN
bauviprky. OO 5TOM CBHUAETEILCTBYET U TOT (DAKT, YTO B IIEPHOJL CYIIECTBOBAHMUS TIOPKCKUX KaraHaToB
MOHTOJILCKOT'O ATHOCa euie He Obuto. [losiBUBIIMECs MOCie pa3rpoma Ky>KaHeid MOHTOJIBI TOJIBKO Ha-
YHHAIM CKIIAJIBIBATHCSI B ATHOC B TPY/HOIOCTYITHOM paiioHe mpaBoOepexbst DpryHs (ApryHu) B MecT-
HOCTH DPryH3-KyH.

DopMHUpOBaHUE U CTAHOBIICHUE OatiblpKy MIPOU3O0IILIO Ha BOCTOUHOM cTopoHe baiikana. Hauasia-
sICSl TIPEATNOJIOKUTENIBHO B KOHIIE | THIC. H. 3. MOHIOJIM3alUsl TEPPUTOPUU IIPUBEJIA K BCECTOPOHHEMY
N3MCHCHHUIO O3THHYCCKOI'O 06J'II/IKa 6aﬁbzpi<y " WX MOCTCIECHHOMY BXOXJICHHUIO B COCTAaB MOHI'OJIBCKUX
9THOCOB. Jlanekue MOTOMKH 6atiblpKy, Ha3bIBAIOIUECS crmapblmu Oapaymamu, OOUTaIOT HbIHE Ha CeBe-
po-Boctoke KHP.

KiroueBble ciioBa: 0aiibipKy, 0apryT, 31abTe0ep, MPKUH, TEIIe, TYI303, MOHTOIM3anus, baiikai.
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Semiotics of the Mirror in Folklore and Ethnographic Traditions
of the Ossetians
Zalina K. Kusaeva'

'Ph. D. in Philology, Senior Research Associate, Department of Folklore and Literature, V. I. Abaev
North Ossetian Institute for Humanitarian and Social Studies — Affiliated Institution of the Vladikavkaz
Science Centre of the RAS (NOIHSS VSC RAS) (Vladikavkaz, Russian Federation). E-mail: soigsi@
mail.ru.

Abstract

The use of mirrors in ritual practices as well as a vast variety of artistic images of the mirror and
related motifs common in folklore and ethnographic traditions of different peoples had an obvious
impact on the symbolic status of the mirror.

The article aims to provide a reasoned analysis of the problem of semiotic peculiarities of the mirror
as a symbol which determined its multifunctional and polysemantic role in religious and mythological
beliefs of the Ossetians. The applied semiotic research method allows to consider the image of the
mirror as a multiple set that bears numerous meanings in the ceremonial and ritual complex of the
Ossetians. The study is based on a methodological framework defined in terms and principles of a
structural and semantic analysis of ethnographic descriptions and folklore texts with elements of
comparison and confrontment which significantly enhances opportunities for interdisciplinary studies.

The analysis revealed the ambivalent nature of mirrors and peculiarities of their semiotic potential
which stimulates the mythological imagination. With evidence from field study materials the feature
of transcendence of the people’s world outlook connected with the mythologeme of the mirror has
been considered, as well as mythological ideas of the mirror as a symbol of the feminine expressed
through beliefs in generative powers of the item, thus, determining its role in the wedding rites. It is
confirmed that the mirror is used in the wedding ritual due to its semantics and sacred relationship
with women's patron saints ensuring a happy marriage and conferring the power of fertility.

The work also analyzes the prototypicality of the mirror in the context of various magic ‘optical
devices’ and introduces their symbolic meanings and semiotic nature. According to the research,
Arvayden (Heavenly Mirror) semiotically correlates with ancient Indo-Iranian ideas of the three
planes of space and is able to show all visible and invisible objects in the three worlds: the upper,
middle and lower ones. The Heavenly Mirror can also display all events of past, present and future.
Accordingly, the miraculous properties of the Heavenly Mirror including reproduction of objects and
events in both the vertical and horizontal spatial-temporal plane is the result of its semiotic nature
which distinguishes it from an ordinary mirror that reflects only ‘visible’ objects placed directly
before it.

In the end, the vast variety of folklore genres containing the ‘mirror’ motifs and its wide use in the
ceremonial and ritual complex allow for the conclusion about a significant role of the mythologeme
in the semiotic system of Ossetian traditional culture.

Keywords: mirror, Nart epic, semiotics, Heavenly Mirror (Arvayden), mythological thinking,
Wonderful Bead, wedding rites.
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3epKaﬂo SABJIACTCA OAHUM M3 3HAYUMbIX
CUMBOJIOB KYJIbTYphl. B OCHOBe apxeTwua 3ep-
KaJIbHOCTH JIS)KUT CEMHOTHYECKOE TOHSATHE
JIBOMCTBEHHOCTH (OMHAPHOCTH): 3epKajo «y/I-
BaWBaeT» MHP, U ITUM OOBICHIETCA, IMOUYEMy
OHO CTOJb MU(OIOTU3UPOBAHO B KYJBTYype
[Eco 1999: 78].

B nauane XX B. ®@. ne Coccrop npeuioxui
WHTEPIIPETANNIO 3HAKA, CTABIIYIO TPAJUIINOH-
HOH B ceMHOTUKE. OH CBSI3aJl 3HAK C yABOCHU-
€M peallbHOCTH, W, KaK CIIEZICTBHE, C MOPOXK-
JICHHEM 3HAKOBOT'O MPOCTPAHCTBA: «OBIIAJICTh
M0-HACTOSIIEMY 3HAKOM MOKHO TOJIbKO TOT/Ia,
KOT'JIa MOJIHOCTBIO TIOHSTA ero <...> JBOWHas
npupoga» [Coccrop 1990: 157]. [lox aBoitnoi
MIPUPOION 3HAKAa MOHWMAETCs HeKas JBYCTO-
POHHSAA CYIIHOCTh, MaT€pPHAIbHBI HOCHUTENb
KOTOPO# Ha3bIBaeTCst o3Hayaowum («hopmay,
«IJIaH BBIPAXKEHUS»), @ TO, YTO OH IPEJICTaB-
JSIET, — O03HauaeMvimM 3HaKa («colepKaHuey,
«IJIaH cojiepXaHus», «3HaueHue») [Coccrop
1990: 157]. CornacHo NpUBEACHHON TEOPHUH,
OTpaXKeHHBI 00pa3 BEIIM BKIIOYAETCA B MO-
JIETTUPYIOIIIE CBS3U YEIIOBEUECKOTO CO3HAHUS,
a MUMETHYECKHM MeXaHU3M CTaHOBHUTCSI Me-
XaHU3MOM TIOPOXK/ICHUS 3HAKOB. M3HauanbHO
JTaHHAsl KOHIICTIUS Kacanach JIUIIb MMOHMMa-
HUS sI3bIKa KaK CHCTEMBI TIPOM3BOJILHBIX 3HA-
KOB, BITOCIIEJICTBHU YK€ TO YTBEPKICHUE BBI-
10 3a paMKi JIMHTBUCTUYCCKUX AUCHUIIIINH
1 /1aJ10 OCHOBaHHE AyMaTb, YTO 3HAKOBas MpPHU-
pona ecTb o01Iee CBOMCTBO KyJIBTYPBHI.

C ceMHOTHYEeCKOW TOYKH 3pEHUS JTaHHOE
YTBEPXKICHUE JIETKO OOBSICHUTH, 0OPATHBIINCH
K HayuyHeiM m3bickaHusM A. K. baiiOypuHa,
HanboJee JICTaTbHO UCCIIEeIOBABIIETO B CBOUX
TpyJdax ceMuoTrhyeckuil crtaryc Bemieil. Co-
[JIACHO MHEHHMIO YYEHOT0, B apXauyecKuxX U
TPaJIUIIUIOHHBIX OOIIECTBAX «OTCYTCTBYET Ta
CIeTMaTN3aIisl 3HAKOBBIX CHUCTEM, TO pasJie-
JICHWE Ha MUP 3HAKOB U MHp BelIeil, KOTOpbIe
TaK XapaKTePHBI ISl COBPEMEHHOTO O0IIECTBA.
3nech BellM BCer/ia CyTh 3HAaKW, HO U 3HAKH
cyTh Bemd. <...> [Ipu BXOXJICHUU B HEKOTO-
PYIO CEMHUOTHUYECKYIO CHCTeMy (Hampumep, B
puTyan) oHu (PYHKIMOHHUPYIOT KaK 3HAKH, TIPU
BBITIQJICHUY M3 CHCTEMBl — KaK Bemm» [baii-
Oypun 1981: 215].

COOTBETCTBEHHO, HCIIOIB30BAHHUE 3EPKa B
pUTYaIbHBIX NPAKTUKAX, & TAKIKE MHOT000pa-
3H€ XyJI0)KeCTBEHHBIX 00pa30B 3epKalia U CBA-
3aHHBIX C HUM MOTHBOB, PaclpOCTPaHEHHBIX
B (hOJBKIOPHO-3THOTPAPUICCKON TpamuIIng
JPEBHUX HApOJOB, HE MOTJIM HE OKa3aTh BIIU-
SIHUSI Ha CTATyC 3epKajia Kak 3HaKa.
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C npeBHEHIINX BPEMEH MPUHSATO CYUTATh,
YTO 3€pPKaJI0 UIMEET aMOUBAJICHTHYIO TIPUPO/TY,
KOTOpasi IPOCIICKUBACTCS] HA YPOBHE KaK BbIC-
e, Tak u Husined mudonoruu. CoracHo pe-
JUTUO3HO-MU(POJIOTHIECKUM TIPEICTABICHUIM
JpEeBHUX OOIIECTB, 3€PKajl0 CHUMBOJIH3HPYET
HCTHHY, caMOpeai3aluio, MyJIpocTh, pasyM,
Iylly, OTpakKeHHE CBEPXBECTECTBEHHOTO U
00’KECTBEHHOTO MHTEIUICKTa, SICHO CHUSIOIILYIO
MMOBEPXHOCTh OO0XKECTBEHHOW WMCTUHBI, BBIC-
IUI MHTEJUIEKT, oToOpakeHHbIH B CoOJHIIE,
Jlyune u 3Be3nax [Megabook]. CooTBeTCTBEH-
HO, 3€pKajo — 3TO HE TOJIBKO MpPEAMET, HO U
CUMBOIJI, C JIABHUX BPEMEH 3aHSBIIUN OJIHO W3
BEJYIUX MECT B BEPOBAHUSIX PA3HBIX HAPOJIOB
W Pa3IMYHBIX HATpaBICHUIX QUIOCOPHU, IPU
9TOM CHUMBOJI CJIOKHBIN U 1aNIEKO HEOJHO3HAY-
HbII. BMecTe ¢ TeM, Bepa B IPOPOUECKYIO CUITY
3epKaj OIpeJeuia PUTYAIbHYIO (QYHKIUIO
npeaMeTa B 00psi/ie TaJlaHusl, U B TPAAHUIIUAIX
MHOTHX HapOAOB 3€pKajio BOCIPUHUMAJIOCH
KaK MPeJMET, UMEIOIIUN OTHOIICHUE K OTPH-
LIATEJIbHOW Maruu.

BBugy TOro, 4ro 3epkaja COOTHOCSTCS
C TOBEPXHOCTHIO BOJIBI, C OTPaKaTeIbHBIMH
CBOMCTBAMHU BOJIHOM TJIa[H, TO, IIOJOOHO BOJIE,
OHH IPEJCTABIISIOT COO0M OTIIMYHYIO OT 3eMJIH
CTUXHIO, BBITIOJHSIFOILYIO POJIb TPAHMIIBI, Map-
KHPYIOIEH BXOJ B IMOTYCTOPOHHEE U OTKPBI-
Barolell myTh B apyroit mup. Co3naBas «paz-
PBIB» B 3pUMOI1 BEIIECTBEHHON TKaHH OBITHS, B
MHU(OJIOTU3UPYIOIIEM IIJIaHE 3epKajio paccMa-
TPHUBAETCS KaK OKHO B MapajlieNIbHYIO0 CTUXHIO.
[ToaToMy 3epKano MCIONb30BAIOCh KaK Mpej-
MET BU3YaJIbHOM Maruu.

B oceruHckoit (hoNIbKIIOPUCTHKE MTPOOIIeMa
TPAaHCIECHJICHTHOCTH HAapOJHOTO MHUPOIOHH-
MaHusl, CBs3aHHas ¢ MHU(DOJIOreMOi 3epKaia,
akneHruposanacs B Tpyaax L. @. J[ukaesa
[Lxukkaitrer 2010] u B. C. I'azmanosoii [I'a3-
manoBa 2007]. Opnako naHHas Tema Mpel-
CTaBJISIETCS MIEPCIIEKTUBHOM JJIs1 JAJIbHEHIIETO
W3yYeHHs, B OTIMYUE OT AOCTATOYHO XOPOIIO
HCCIIEIOBAHHBIX BOIPOCOB, KACAIOIMXCS aHa-
JIOTUYHBIX MU]OIOTUYECKUX OOBEKTOB, Map-
KHPYIOIIUX TPAHUIILI MUPOB (MEKEBBIC JIOKY-
CBl) — Jiceecern ‘mieniepa’ ¥ xud ‘mMoct’ [Mamu-
eBa 2009; Mamuena, [lokomaesa 2014].

TauHCTBEHHOCTD 3€PKAIBHOIO OTPAKEHUS
W3JIaBHA SIBJIACTCS CTUMYJISITOPOM MHQOJIO-
ruyeckoro BooOpaxenus. OtTcioga MHOTO-
YUCJICHHBIC MPUMEThI, MPEJaHUs U OObIYAH,
CBsI3aHHBIE ¢ 3epKasioM. K mpuMepy, oceTHHBI
CTaparoTcst n30eraTb BO3MOYKHOCTH OTPasKEHHS
MJIaJICHLIEB B 3€pKaje 0 TOSBJICHUS MEPBBIX
3y00B. CoryiacHO MoBephIo, peOCHOK OKa3bIBa-
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eTcs 0e33alUTHBIM Nepesi TEMHBIMH CHJIaMH,
KOTOpbIE IOCPEJICTBOM OTPaKEHUSI B 3epKa-
Jie CoCOOHBI 3a0paTh €ro Aylly B MHOH MUD.
Brmzocts Mudonoremsl 3epkana K uaee cMmep-
TH ONpeAesiIa HEOOX0JUMOCTh OCTOPOKHOTO
oOpalieHusi ¢ MpeAMETOM. Y OCeTHH, KaK H
MHOTHX HapOJIOB, IO HAIIUX JIHEH ObITyeT mpu-
MeTa, 4TO pa30uTOe 3epKajio CyJIUT HeCUaCThe.
Ona ocHOBaHa HAa MU(OJIOTMYECKHX MTPECTaB-
JICHUsIX 00 ONAacHOCTH, TaslICHCs TPU paspy-
LICHUHU TPaHULbI, 1 BO3MOKHOCTH MPOHUKHO-
BEHMS HEUYUCTBIX CHJI B 00IHOCTH Jirojieil. Ciie-
JIOBaTeNbHO, MPEACTABICHHUSI O 3epKaje Kak
MudosoremMe HMH(PEPHAIBHOTO TMPOCTPAHCTBA
u chopMupoBaI Bepy B OTPHLATEIBHYIO Ma-
THIO TIpeIMeTa, CIIOCOOHOTO MPUYUHHUTE BPE.
YEIJIOBEKY.

XapakTepHO, YTO OCETUHBI C aHAIIOTUIHON
OCTOPOKHOCTBIO OTHOCHJIUCH K OKHAM CBOMX
JKHJTUIL, OOHAPYKUBasi B HUX KOPPEIATUBHBIC
CBSI3M C 3epKajioM. Tak B OCETMHCKOM KaJIeH-
JapHOM OOpSITIOBOM IIMKIIE COXPaHUIICS Mpa3i-
HUK 3UMHEro0 niepuona Pyoszeysimul 60w ‘JleHb
OKOH’, KOTOpBIH MNpUXOAWUTCS Ha (eBpajb
(ApTXpUpEHBl M&EH), CIYCTS HEAENIO IMocie
npasaHoBanus bonbmioi macnenunst (CTeip
Amnapnet / Creip LepBraekbaxaeH). CornacHo
MPUHSATOMY OOPSIIOBOMY JEHCTBY, CMBICIIOBOE
3Ha4eHUE KOTOPOTO OOOCHOBAHO (DYHKIHMIMHU
oOepera, OKHa >KWJIMII CMa3bIBalOTCSl TOILIE-
HBIM MacJjoM (yape), UMEIOIIUM B OCETHHCKOMN
TpaJMLIMK BBICOKMM pUTyalbHbIN cTaryc. Ilo-
CKOJIbKY MH(]OJIOTHYECKUE MPEACTABICHUS O
pUTYyaNbHBIX aTpuOyTax (Macio, 3epKajio) co-
OTHOCSATCSI C )KEHCKOW cepoil Ku3HeAeaTeIb-
HOCTH, TO OCHOBHYIO (YHKLHIO BBITIOJHSIOT
KeHUIMHBL. [lo OOBIKHOBEHHMIO, BBINEKAIOTCS
TpU pUTyalbHBIX TTpora. OOps/] COMPOBOKAa-
eTcss MONUTBOM, oOpamenHoir k Cozgarento
1 HEOECHBIM MOKPOBHTENSIM, C MPOCKOOH ja-
poBatrb boxbio Onarogate (dapH), u3oOuime
W 3alIMTy JOMOYaJLEB OT TEMHBIX cWil: «Hee
PYO3eyblmeell HEM  AIK@O0®p AMOHOOICHIH
xypel pyxc xeecem! Hee Ounonmeem cee3ep
yecm makeeyceli oaxceyye yweo! @wpuceiiosae
ceme beepraddicoin yeem! ‘IlycTh CKBO3b OKHA
K HaM BCeTrJa MOCTYyMaeT CUacTIMBEIN COJIHEY-
weiii cBet! IlycTh moMouvasiel OyJyT 3allu-
LieHsl OT aypHoro rnasza! [la Oyaem Mbl u30-
OWJBHBIMH W TPEUCTONHEHHBIMU (apHa!’»
[[Toneswie uccnemoanust 2012]. BBugy Toro,
YTO NPUBEACHHBIN PUTyall SBISETCS y3KOCe-
MEHHBIM, MOJHMTBEHHBIE TEKCTBl COJEpIKaT
POCKOBI O OJIArOJICHCTBHUHM JUIS MIPEICTABUTE-
Jeil KOHKpeTHOW cembH (OuMHOHTE®H). Taxke
MpeCTaBiIsieT HHTEPEC, YTO JaHHAs TPaAULIUS
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OOHapYXHBAET JIOKAIBHYIO CHEUu(UKYy MH-
(onoruyecKkux BO33PEHUI KHUTEJICH CeleHHS
Japrasc, Tak Kak [MOBCEMECTHOE PaclpocTpa-
HeHHue o0psiia y OCETHH HE MPOCIIEKUBACTCS.
BwMmecTe ¢ Tem, B IpUBEICHHBIX MUKPOJIOKAIIb-
HBIX (hopMax BOIUIOLIAIOTCS OOIIMe AJsl oce-
TUHCKUX TPAJUIIMOHHBIX BEPOBAHUN KYJIBTYp-
HBIC CMBICJIBI.

He meHbl1eld MUCTUYHOCTBIO Y OCETUH Ha-
JensieTcss Bojla Kak Mudoiorema, y KOTOPOH
HabJroaeTcs ceMaHTuIecKasi 6JM30CTh C 3ep-
KajoMm. Bona siBisieTcsi opraHHYecKHM 3epKa-
noM. VMcropuuecku 3epKajo-npeaMeT TMOsIBH-
JIOCh TIOCIIE TOTO, KaK YeJOBEK MO3HAJ CYII-
HOCTBH BOJJHOTO OTPaKEHUsI. Y OCETHH, KaK u y
MHOTHX HapOAOB, HE NPUHSITO MPHOIMKATHCS
K ©CTECTBEHHBIM BOJOEMaM B TEMHOE BpeMs
CYTOK. B 1TaHHOM mOBepbe COXpaHHUIIUCh OTIO-
JIOCKA aHUMHCTHYECKHX MpPEACTaBJICHHH, CO-
[JIACHO KOTOPBIM CYHIECTBYET OMAacCHOCTH, YTO
BOJIHBIE TyXH CIIOCOOHBI YHECTH TYIIY YeJIOBe-
Ka 4epe3 ero OTpakeHue B BOJIE.

Berpeuatomieecss B apxamdeckorr mudo-
JIOTHM MHOTHX HapoAOB MHpa HaJH4yhe MeTa-
Mop(ho3 o0Opaza 3epkana no3sosiwin M. B. Pon
BBIICJIUTH TpH MuU(ooreMsl: 1) Mudoaorema
3a3epkanbsi Kak MPOCTPAHCTBA IMOTYCTOPOH-
Hero; 2) mudoinorema 3epkana-CosHiia, siBiis-
IOLIETOCs ICTOYHUKOM CBETa M IJIOAOPOIMS;
3) mudonorema 3epkana-Oka, BBICTYAIOIIETO
HocuTelneM abcoioTHoro 3Hanus [Pon 2004:
46]. CormacHo TpeIOKEHHONW KOHIEMIINH,
MOTHUBBI 1 00pa3bl, CBSI3aHHBIE C 3ePKAJIOM, Ha-
JUYECTBYIOT U B (PONBKIOPHO-dTHOTpaduye-
CKOM TpaJULUU OCETHH.

Tak, B ocerunckoit «Hapruane» croco0-
HOCTh 3epKajia CO3[aBaTh TOYHOE BOCIIPOMU3-
BEJICHUE BHIUMOro O00JMKa JII00Oro Mpej-
MeTa W ero JBIKCHHUS 00YCIIOBHJIA €ro Impo-
TOTUIUYHOCTH MO OTHOUICHHUIO K Pa3lUYHBIM
BOJINICOHBIM «ONTHYECKUM MPUOOpam»: OT
CKa30YHOTO BOJINIEOHOTO 3epKayiblia A0 Bce-
BO3MOXKHBIX aHAJOTOB MOJ30PHOH TpyObl U
HebGecnoro 3epkana (Appaiinen). K mpume-
py, B ckazanuu (kangare) «Cocnan ®ma Tapu
¢bypT Mykapa» (Cocnan u cein Tapa Mykapa)
BCTpeuaeTcsl BONIMIECOHBIN npeamer — Keecoen
xcemeen (Oapomce Kceeccen 03ayma ‘TIPEeAMET
JUIsl TaNbHETO BUICHUS — aHaJIOT MOJ30pHON
TpyOb!’), mpuHaanexamuii Cocnany [HapTst
kaamxeite, 11 2004: 319]. IlpusHaku >THMO-
JIOTHYECKON ONM30CTH W (PYHKIMOHATBHOU
WACHTHYHOCTH C yKa3aHHBIM OOBEKTOM MpO-
CIIe)KMBAIOTCSI My QHAJIOTUYHOTO UYJIECHOTO
npenmera — Kaecwrnycecm (OykB. ‘a3 (cast)
st cmotpenust (kaecan)’ [Abaes 1958: 589],
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B kajare «Kakx CoCpbIKO XKEHWJICS Ha J04e-
pu ConHuma u kak oH ymep» (pyc.) [Hapts
kapkeiTe, 11 2004: 769].

WHTepecyromuii Hac KOPIYC CHOKETHBIX
BapUaHTOB O BCEBO3MOXKHBIX UYJIECHBIX «OII-
TUYECKUX MpUOOpax» MpeACTaBlIeH TaKKe Ka-
naroMm «Cadaiibl xban XbbIpeiMconTany (Boc-
nutaHHuK Cada Kpsimconran), tae ¢urypu-
pyeT 1oi00HbIH BOJIIICOHBIN TPEAMET I BH-
IeHUusT — Yacmuipoocuiivl KeceHyecmvlime
[Hapter kapgmxeitee, V 2010: 75]. YVacmuwip-
0dfCUlibl  KeceHycecmvlme B 3TI0CE HafelleH
cBoiictBamu HeGecHoro 3epkana (ApBaiiieH).
Opnnako (QyHKIMOHATBHBIE OCOOCHHOCTH YKa-
3aHHBIX BOJIIEOHBIX OOBEKTOB XapaKTEePHU3Y-
IOTCSl YaCTUYHBIM CXOKACHUEM. J{oCTymHOCTh
MIPOCTPAHCTBEHHOI'O BUACHUS Yacmuiporcutivl
KeecceHyecmolmee, Kak W 3€pKaJIbHOTO Meya,
HaxoJsIerocs B pacropsikeHnu CaifHar-anaa-
pa [Haptet kagmxeitee, 11 2004: 308], orpanu-
YUBAETCSI JIMIIb BOCIIPOU3BEACHUEM SIBIICHHH,
MPOMCXOSIIIMNX Ha 3eMie, TOrjJa Kak CeMHO-
TUYeCKasl IOTeHIMS Apeatiocer COOTHOCUTCS C
JIPEBHUMH TIPEJICTABJICHUSMH HHIOUPAHCKUX
IUIEMEH O TPEeX KOCMHUYECKHX IIOCKOCTSX, U
OHO CITOCOOHO JIEMOHCTPHPOBATH BCE BUIUMBIC
U HEBUJIUMbIC OOBEKThI, HAXOSIIUECS B TPEX
MHUpax: BepxHeM — ywraps (HeOeca), cpej-
HEM — 3¢exx (3eMIIs]) U HIKHEM — O@103@XX
(mom3emMHBIA MUP). YKa3aHHBIE CBOMCTBA BOJI-
meOHOro 3epKajia XapaKTepu3yIOTCs Hapy-
mieHneM TpeOOBaHUSI COMPOCTPAHCTBEHHOCTH
OpUTHMHANA U 3epKaja, KOTJa 3epKajio MOXKET
OTpa)kaTh BCE BO BCEJIEHHOW, TO €CTh TO, 4YTO
HE HaxXOIHTCS B €ro «mose 3peHus» [JleBuH
1988: 11].

K 0coOeHHOCTSIM CEMHOTHYECKOW  I0-
TeHuuu HebecHoro 3epkana OTHOCHTCSI Tak-
K€ HapyllleHUe CBOWCTB CUHXPOHHOCMU W30-
OpaXeHUsT OPUTHHAY, TOCKOJIbKY ApeatioeH
CIOCOOHO BHJIETH BCE COOBITHS MPONLIOTO,
Hacrosimero u Oyaymiero. CoOOTBETCTBEHHO,
yyznecHble cBoiicTBa HebecHoro 3epkana, 3a-
KITIOYAIOLIMECs] B BOCIIPOU3BEACHUH 00BEKTOB
U COOBITHH KaK B BEpTHKAJIbHOH, TaK U B IO-
PU30HTAIBHOM MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOU
IJIOCKOCTH, M €CTh PEe3yJbTaT ero 3HaKOBOTO
XapaxkTepa U CEMHOTHYECKOH MPUPOABI, OTIIH-
YaIOIIUX €ro OT OOBIYHOTO 3epKaja, KOTopoe
OTpaXkaeT JIUIb «3PUMBICY», HAXOMISIIHECs He-
MOCPEJICTBEHHO Nepe/l HUM NPEAMETHI.

B smuueckux texctax HebecHoe 3epkano
(ApBaiigaeH) BBICTYNaeT B POJIM CUMBOJIA CTa-
Tyca ero Buanenuisl [latdner. CroxkeTsl, mo-
BECTBYIOIIME O CHOCOOHOCTAX MPOPHUIATEINb-
HUIIBI BUAETH BCE MPOHMCXOSIIEEe BO BCEJICH-
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HOM, CBSI3bIBAIOT UX CO CBOMCTBaMH 4YJIECHOI'O
npeaMeTa.

B mudax Apsaiiocer BeimonusieT GpyHKIMN
BOJIIEOHOTO MOMOIIIHUKA M B KAUECTBE CIOKe-
TOOOpa3yIoUIero KOMIIOHEHTa IMPHCYTCTBYET
B JIOCTaTOYHO OOUIMPHOM KOPITycE KaJaros:
«Co3blpbixb0  benyxalibl Kya pakybIpATa»
(Kak Cospsiko xenwica Ha benyxe) [Haprtor
kaupkpiTe, 11 2004: 159], «Xa@Mmblll yc Kybl
pakysiparay (PKenutnba Xawmbina) [Haptsl
kamkeiTe, V 2010: 209], «benseHamxbl
¢eipT Apxbuay» (CoiH benzenara Apaxuay)
[Hapter kanmxsite 11, 2004: 188], «Horpaiisl
bateip @M batpan3» (Horaiickuit bateip u
batpas) u ap.

CormacHo MH(]OJIOTHUECKUM  IPEICTaB-
JIEHUSIM O CakKpaJbHOW CEMaHTUKE 3€pKaia,
CBSI3aHHOM C BEPOM B €ro IIPOPOUYECKYIO CUILY,
THOTpauyeckue HMCTOYHUKH  (UKCHPYIOT
00bIYail TaZaHus 10 3epKaTbHOMY OTPaKEHHIO
y APEBHUX MPAHIIEB, CJIABSH, TPEKOB, PUMIISH,
3TPYCKOB, a Takke HapoaoB JlanbHero Bocto-
ka, Cpenueit Asun u Cubupu. B nocioBunax u
MOTOBOPKaX, CKa3aHMAX, JeTeHJax 1 MpeJaHu-
X 3epKaio mpezacraeT B o0pasze Beesuosuyeco
Oxa, o0nagaromiero 3HaHWEM O MPOLLIOM, Ha-
CTOSAIIEM, Oy TyIIIEM.

HcToku Bepsl B MPOPOUYECKYIO CHUITY 3ep-
KaJl OOHapy>KMBAIOTCS B CBSI3U CaKpaJbHON
CEeMaHTHKH IpeaMeTa ¢ MU(OIoreMaMy BOJIBI
u conuua [Pon 2004: 10-12]. 3epkano Hacie-
JyeT CUMBOJIMKY BOJIbI, KOTOpast B MU(OIOTUH
MHOT'MX HapoJOB HAJEeAlach BEIUEH CUIION.
Ha ocHoBe »THX mpexactaBieHuil chopMHPO-
Bajach TpaaWIMs raJaHuil M0 BOJHOMY OTpa-
KEHHIO0, KOTOPOE CO BpEMEHEM 3aMEeHMIIa 3ep-
KaJIbHasl TOBEPXHOCTb.

Ob6nanmarensanna Hebecnoro  3epkana
[llaTana Obla HajJENEHA CAKPaJIbHOW CHIION
HeOeCHOH M BOJHOM CTHUXMI IMpH YyAECHOM
POXKICHUU OT HEOOXKUTEINS Yacmuipdoicu, 1O-
KpPOBHUTEJISl BOMHOB U ITyTHUKOB, ¥ I0UYEPH BJIa-
neiku Boa [3epaccs [['ytuena 2016].

Pa3zBuBasi moyokeHHE O CEMHUOTHYECKUX
OCOOCHHOCTSIX MH(OJIOreMbl 3epKajia, CIleay-
€T BEPHYTHCS K BOIPOCY O €€ CUMBOJIMYECKOM
OTOXJECTBJIICHUH C COJSIPHOM U JTYHHOH CHUM-
BOJIMKOM, TOCKOJBKY 3€pKajo OJHMLETBOPSET
nuck ConHia 1 0003Ha4aeT OTPaKEHHBIH CBET
Jlynsl. K uccnepoBarenbckuM 3agadam OTHO-
CHUTCS TAKXKe TeMa OJIM30CTH MU(POIOTUIECKUX
obpazo Connna, Oka u 3epkajia, OCHOBaH-
HOW Ha WX POJM B BU3YaJlbHOM BOCHIPHSITHH
mupa. B QonbkiopHo-3THOrpaduyeckoii Tpa-
JUIUAU OCETHH POJCTBO NMPUBEACHHBIX IMOHS-
THH TIO3BOJIUT yCTAHOBUTH, BO-TIEPBBIX, ITH-
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MOJIOTHYECKOE pacCMOTpeHHe Bompoca. Tak,
YHOTPEOUTENbHBIA TJIAroJl, OTHOCSIIUHCS K
HMPAHCKOMY JIGKCHYECKOMY HACIIEIHIO, K@CblH/
keesyn:kast ‘cmoTpern’, ’Ka3aThCs’, 'BUAETH
MMeeT KOPeHb kas, OOIIHKA C OJTHUM W3 Ha3Ba-
HUH 3epkana — keeccer/keescen. OT 3TOTO XKe
KOpHSI IPOUCXO/UT Jiekcema ceest ‘Tna3’ [Aba-
eB 1958: 589-590]. CooTBEeTCTBEHHO, 3HAYE-
HUEe MH(OIOTEMBI 3epKaia COOTHOCHT €ro C
IIPOIIECCOM 3PUTENBFHOTO BOCHpHUATHSA. Bo-
BTOPBIX, CEMaHTHYECKas OJIM30CTh yKa3aHHBIX
MOHSATHH MPOCIECKUBACTCS B (OIBKIOPHO-MU-
(onoruyeckoi TpaAMLUK B 00pa3ax COMSPHBIX
CHMBOJIOB B Bujie JKeHIUHBI, HaOII01ar01ei
3a MHPOM TIOCpeICTBOM 3epkania. Obpa3 Bces-
naiowezo 3epkana-Oka, 00IagaroNIero adco-
JIOTHBIM 3HAHUEM O MHUPE U BBICTYIAIOIIETO
CHUMBOJIOM BCEOOO3PHMOCTH, IIUPOKO pacmpo-
CTpaHeH B (hOJIBKIIOpE eBPONEHCKUX HAPOIOB,
a Takke B MH(ax, CKa3aHUSAX U Xy/10KECTBEH-
Ho#t utepatype [peHero u CpeaHeBEKOBOTO
Bocroka [Kycaesa 2016: 131].

B wupanckoir mudomoruu Bce, 4To CBs3a-
HO C 3€pKajJiOM M BOJIOM, UMEET KEHCKOE Ha-
yaio. Tak, Hanpumep, B «ABecTe» CyIIECTBYET
KynbT Apau-Cypbl AHaxuThl (asecm. Mo-
ry4asi, OecriopoyHasi) — OOTHHHU BOJIBI, JO-
yepu Axypa-Maszapl, ogHoi u3 28 Beicmmx
Mzen [boabiioi S3HIUKIONEINYECKUN CIOBAPh
1998: 57]. Iloka3areiabHO, 4TO ard SIBISCTCS
OJIHOM M3 CXOAHBIX M30IJIOCC, BCTPEUAIOLINX-
Csl B PEJIUTMO3HON MTPAKTUKE 30pOaCTPUMULIEB U
ocetrH [AbGaeB 1958: 60].

IlepBonavanbHO TOA ApABH MOHUMAIU
HWCTOYHUK BCEMUPHBIX BOJI, CTEKAIOIIHNX C BEP-
LIMHBI TIEPBO3/IaHHOTO KpskKa B OOXKECTBEH-
HOM LIapCTBE CBETA; 3aTEM TaK CTaJIM Ha3bIBaTh
U CaMHU BOJIbI, JAlOIlMe Hayalo BCEM BOJAaM U
pexaMm Ha 3emiie. Kak MOKpOBHTEIBHHIIE Tap-
MOHHH ¥ BCETrO JKHBOTO, B aBECTHHUCKHX TEK-
cTax ApaBucype AHaxXUTe MOCBSINEH OTICIb-
HBIA TUMH «Awm 5, Aposucyp-swum» [ABecta
1990: 23-26].

[lo MHEHHIO HEKOTOPBIX HCCIEA0BaTEINEH,
HampuMep, Hemenkoro ydénoro X. HroOep-
ra, KynbT ApaBu-Cypsl AHaxXUTBI Kak OOTHHU
BOJIBI CIIOXKHJICS Y KOYEBBIX UPAHIEB, OOUTaB-
mmx 'y OeperoB Celpiapbu UM 00pa3oBaBIIMX
o0mmHy ApnBu-Cypbl AHAXUTBI, B OTIIHYHE OT
oO1IHBI MUTpBI — oceuTbIX npanies [Nyberg
1938: 279-282]. Br3pIBaeT 3HAYNTEIIBHBIN HH-
Tepec, 4TO KYJIbT BOJBI UMEET peaibHbIe STHO-
rpaduyecKkue oYepTaHus B OCETHHCKOW 3THO-
KyJnbTypHOH Tpaauuuu. Hambonee ovyeBHaHO
OH TIPOCJIEKHBACTCSI B OOpsAe KaJCHAapHOTO
mpa3aHuKa BeceHHero nukina — Kacymee [Ky-
caepa 2014: 149].
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3/1ech yMecTHO OOpaTWTh BHHMaHHE Ha
MPUHOUNUAIBHBIE  OTJIIMYUS  MH(OIOTEeMBI
Apsatiocen OT Marm4eckux MNpPEAMETOB, YTO
HCKIIIOYAET ee MPUHAJICKHOCTh K aTpruOyTam
HU3MIeH MU(OJIOTHH, TaK KaK B COOTBETCTBUU
CO cBoiicTBaMH M HamMmeHoBaHueM HeOecHoe
3epKaJlo aKTyalbHO B Mpezenax 005KeCcTBeHHO-
ro (Bepxuero) mupa. Kak npeamer, umeromui
COJISIPHOE 3HAYCHUE, ApealidoeH B COOTBET-
CTBHHU C MU(OMBIIUIEHHEM OCETHH UACHTH(DU-
uupyercs ¢ L{vixypaiivt ¢heepovie (bycunoi uc-
MOJTHEHUS! JKeNaHUW, JOCi. ‘OyCHHA, Jaromas
Bce, 0 YeM momnpocuulb’). PonapKiIopHas Tpa-
JHIUST COXpaHIiIa 00psAoBYI0 mecHIo «L{piKy-
paiibl pa&pasIr», KoTopast ObITYET B )KHBOM 3BY-
YaHUH, IPHYEM CaAMOCTOSTENILHO, B OTPBIBE OT
puTyanbHO-00psimoBoro kKomiiekca [Kycaesa
2015: 165-173]. UccnenoBanue apxeTunuye-
CKUX CHUMBOJIOB COXpaHMBLIETOCS (OJIBKIOP-
HOTO MaTepHaja CIOCOOCTBYET BBISIBICHHIO
AHAJIOTMYHBIX MPU3HAKOB YKa3aHHBIX MHUQO-
jioreM (3epKajia U 4yJeCHON OYyCHHBI) U TIO-
3BOJIIET PEKOHCTPYHPOBATh ApPEBHEUIINE HH-
JoeBporielickue MU(bI. B kauecTBe OCHOBHOTO
CI0KETOO0OPa3yIOIIero KOMIIOHEHTa B JaHHOM
TEKCTE MPEICTaBICHB MOTHBBI — «HCIBITAHUS
KEHUXa» U «TPYTHOE 3aJaHue» — B IpeCBa-
JIeOHOM OOPSIOBOM KOMILIEKCE, SIBJISTFOIIUECS
OJTHMMU U3 CAMBIX PACIPOCTPaHEHHBIX B HHJIO-
eBporeiickoM (hoJIbKIIOpE.

Cnenyer OTMETUTh, 4YTO MHQoOJIOremMa
Apsaiioeen B 00paze BceBumsiiero Oxa wu
CBSI3aHHBIM C HEM MOTMB CBATOBCTBA LIMPOKO
pacrpocTpaHeHbl B OCETUHCKOM (hosibKIIope.
[IpencraBnsrorcs: moKa3zaTeIbHBIMU, K TPHMeE-
PY, pa3iuyHble BapHAHTHl BOJILIECOHOW CKa3Ku
«Apsaiigensl apreay» (Ckazka o HeGecHom
3epkaiie). XapakTepHO, YTO BCE CKa30UHbIE
TEKCTBbl, OCHOBHBIM  CIOKET000pa3yIoIuM
KOMITOHEHTOM KOTOpBIX sBisiercsi HebecHoe
3epKaJlo, CBS3aHbI C MOTHBOM IPATOK U MOUCKA
[Ocetunckue Hapoanbie cka3ku 1959].

Bo3sspaiasgcb k paccMaTpUBaEeMOMY TeEK-
CTy OOpSIOBOI TECHH, JIOTUYHO TMPearnoso-
XKHUTh MU(OJOTHYECKOe OTOXKAecTBiIeHne He-
OECHOTO 3epKaja W 4YyJeCHOW OYyCHHBI, TJe
yKa3aHHbIe MU(OIOTEMbl HIEHTUHUITHPYIOTCS
o o01IeMy pu3HaKy, Mapkupyomemy ConH-
ue. [loaTBepkaeHusi AaHHOTO HAOMIOACHUS
MOTYT OBITH OOHapyXeHbl MpHU paccMOTpe-
HUHM apXEOJIOTHUECKUX W OITHOrpapHUUeCcKHX
CBHUJIETEIILCTB, COTJIACHO KOTOPBIM Y MHOTHUX
JPEBHUX HAPOIOB 3ePKAIO OBLIO U3BECTHO KaK
aTpuOyT >KEHCKOTO OO0KECTBa, CBS3BIBAIOIIUH
€ro ¢ KyJbTOM COJIHIIA, TUIOJOPOJHSI M BOJIBL:
Tabutu u Kubensr B Cxudun, APpoautsl B
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I'peunn, Benepsr B Pume, HUcunsl u Xarxop
B /IpeBnem Erunrte, borunu Marepu y cakos
1 JIpyTMX HpaHOA3bIYHBIX HapojoB CpenHeit
Azun, [gup-my u HroliBel B Kurtae, Amare-
pacy B Snonun. Cs3b 3epkaia ¢ 3TUMH 00-
JKecTBaMH OblIa MpeaonpeacicHa 0coObIMU
CBOMcTBaMHU npeameTa. Bo-nepBbix, s U3ro-
TOBJICHHUSI 3€PKa UCTIOJIb30BaII OPOH3Y U pas-
JIMYHBIE CIJIaBbl METAJUIOB, B COCTaB KOTOPBIX
JNO0aBISUIM 30JI0TO MM cepedpo, MMeEroIne
COJISIpPHYIO ceMaHTUKy. [loBepxHOCTh MeTa-
JIMYECKHUX 3€pKaJl, KOHLUEHTpUpymuas 1 oT-
pakarolasi CBETOBBIE Jy4H, BOCIPHUHHUMANIACh
KaK HMCTOYHUK CBETOBOIO Oyara M sBISLIach
CUMBOJIOM HeOecHbIX cBeTws. Kak mpaBwuio,
Ha 00paTHOW CTOpOHE 3epKaj y WHIIOMPAHLECB
HMMEJNCh COJISIpHbIE 3HAaKkH. Tak, corjacHO Ha-
yunbIM u3bickanusMm B. C. ['azmanoBoii, 3Ha-
Menutoe ckudekoe Kemepmecckoe 3epkaino
“MeeT Ha oOpaTHOM cTOpoHE CKU(DCKHIA Ka-
JIeH/1apb, WK F0I0BOW IIUKJI CONHIIA. BmecTe ¢
TEM €ro BOCbMHMYAaCTHasl CTPYKTypa MO3BOJISET
TOBOPHUTH O MaHJajle — CBOCOOPa3HOM «KapTe
mupay [["azmanoBa 2007: 308]. Iloka3zatenn-
HO, YTO BO MHOTHX KyJIbTypax TpaJHULMOH-
HOW ObLIa Kpyrias BBITyKJIas Gopma 3epkal,
MMHUTHUPYIOLIAS] COJTHEYHBIN WM JIYHHBIN TUCK.
Bo-BTOpBIX, 3€pKano, oTpaxas MHUp, y/IBauBa-
eT JIeHCTBUTENBbHOCTh, YMHOXAET €€ U BCIE]I-
CTBHE D3TOTO BBICTYNAeT CHUMBOJIOM MHOKe-
ctBeHHOCTH. CIIOCOOHOCTh MeTallla OTpakaTh
CBET M YMHOXAaTbh JAEHCTBUTEIBHOCTb MOBIUS-
na Ha (opmupoBaHue MUGPOIOTHIECKOTO 00-
pasza 3epkajia Kak CUMBOJIa COJIHLIA U TIJI0JJ0PO-
nus [Pon 2004: 16].

B mpenpiaynmx paborax aBTOpy mpesia-
raeMoM craThbM MPHUXOJIUIOCH OTMEYaThb, YTO
B pamkKax MH(OIOrHIecKod MHPOBO33PEH-
YEeCKOH CHCTeMbl OCETHMH uyJecHass OycuHa
HaxOJUTCS B OCHOBE MMPO3/aHUs KaK peau-
CTHYECKH MOTHMBMpOBaHHBIN anHanor CousHua.
31ech BAXKHO 0003HAYUTH, YTO KAHPOBBIN CO-
CTaB, BKJIIOYAIOIIMH MOTHB 4yAecHOW Oycu-
HBI, MHOT0OOpa3eH. [IpumMeuaTensHO ee cuM-
BOJINYECKOE 3HAUYEHHUE U B ITHOJOTMUYECKUX
Mudpax 0 MPOUCXOXKICHUN HEOECHBIX CBETHII,
rae L{vikypativl ¢hepovie B KapTHHE IEPBO-
TBOPEHUSI OTOXKJIECTBISIETCSl ¢ 00’KECTBEHHON
SHEprueil M COJHEYHBIM CBETOM M y4YacTBYET
B IIOCTPOEHUM KOCMOJIOTHYECKHX Mojenei
[TakazoB, Kycaesa 2015]. [loka3zarensHo, 4To
OycuHYy BO BpeMsl CIIEHHAJIBLHOTO KYJIHTOBOTO
JieficTBa MOMEIAT B LIEHTP OJHOTO M3 Tpex
PUTYalIbHBIX MUPOTOB, & UMEHHO, BEPXHETO,
CHUMBOJIM3UPYIOIIETO Yeeaaps ‘00KeCTBEHHBIH
Mup’. B 00ps10BOM MOJIGHMH OHa MpencTaeT
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B o0paze Bceesumsiero Oka: «O, [vikypativt
haepovle, mbl uUOUULL 6Ce, UMO COKPLIMO OM
830pa 3emnoeo ueiosexa! Ilycmv me nebecHule
NOKpogumenu, Komopule Hadensiom meos cu-
J0U U YYOeCHbIMU CEOUCMBAMU, 00APAM HAC
ceoeio  Orazodamvio, umobvl He OblI0 npe-
NAMCMBULL HA  HaAweM JICUSHEHHOM nymuly
[Kycaesa 2015: 168]. MeTtadopuueckas KOH-
CTPYKILIUSI MOJMTBEHHOT'O TEKCTa MOKa3bIBAET,
YTO CHMBOJI TAKOT'O POJia, KaK dyaecHas Oycu-
Ha, MOKET OBITh MCTOJKOBAH KaK JIOTUYECKast
Bepcusi HeGecHoro 3epkana, MOCKOJIBKY B €€
CBEpKalollIel, 0TpaXkarole MOBEPXHOCTH KaK
B BOJIILIEOHOM 3€pKajie, MOXKHO HaOI01aTh BCe
TO, UTO HEOCTYITHO 3PEHUIO YenoBeKa. BaxkHo
OTMETHUTB, YTO MOJHMTBEHHOE OOpalleHne Ha-
MPaBJICHO HE K caMoil OycHHe, a K HeOeCHBIM
MTOKPOBUTEIISIM, HAJACISIIONUM €€ YyJACCHBIMU
CBOICTBAaMH, UYTO SIBJISIETCS BAXKHOM apryMeH-
Taluel, OTBEPrarouieil HEKOPPEKTHOE MHEHHE
0 TPUHAICKHOCTH [[bikypaiivl (aepobie K
npeameram (QeTUIINCTCKOTO moknonenus. Co-
OTBETCTBEHHO, OyCHHA U 3epKal0 CUMBOJIN3HU-
PYIOT CakpallbHOE, HO CAMH HE SBIISIIOTCS UM.

B npuBeneHHOM 00pSI0BOM JeiiCTBE TPO-
CIIe)KHMBAIOTCSI OTIOJIOCKH KH3HH JIpPEBHEOCE-
THHCKOTO OOILECTBa, TAe pUTYyall, Oyay4dH Oc-
HOBOTIOJIAralOIIMM TPOSIBIICHUEM TTOYUTAHUS
Y YMUJIOCTHBJICHHUS BBICIIMX CHJI, BRICTYHAN B
PO OCHOBHOTO CEMHUOTHYECKOTO MEXaHHU3Ma
€IMHEeHNS TUIEMEHHU U PETYJIATOpa €ro KU3HHU.

Mudonornueckue TMpeacTaBlIeHHS O 3€p-
KajJe KaKk CHMBOJIE )KCHCKOTO Hayaja W Bepa
B PENPOAYLHPYIOUIYIO CHIy MpeaMeTa OTpas-
WINCH B PEJIUTUSX MHOTHX HapOIOB U ONpe/ie-
JIUITU €T0 POJIb B CBaACOHBIX 00psinax. YuacTue
3epkaja B CBajecOHOM puTyasie OOYCIOBICHO
CEMAHTUKOMN U €ro CAKPAJIbHOM CBA3BIO C JKEH-
CKUMH HEOECHBIMH TIOKPOBUTEISIMH, oOecrie-
YUBAIOIIMMU CYACTIUBBINA OpauHbIil COI03 U
JapyIOUIMMHU CHITY TIOJOPOANSI.

Bnaronaps Hay4YHBIM U3BICKAaHUSIM
B. C. TI'a3maHoBOI, CBSI3aHHBIM C HCIIOJIB30-
BaHMEM 3epKajia B CBaJeOHOW OOpsSAHOCTH,
pacCIIMPUINCh TPEACTABICHUSI O CEMHOTHYE-
CKHX CBOMCTBax 3epkajia B (OJIBKIOPHO-IT-
Horpaduueckor Tpaguuuu ocetuH. CoriacHo
HccrenoBaHusAM yueHoro, B Ocerun emie B
XX B. 3€pKajio fABJISUIOCH BaXKHBIM PUTYyallb-
HBIM MpeaMeToM Ha cBansoe [["aznanosa 2007:
302]. Tak, B 80-e rr. XX B. B KypTrarnnckom
yienbe CeBepHoit OceTnu Oblia 3aMKcaHa HH-
(hopMmarusi, COrmacHO KOTOpOii BTopoi 1madep
(emO3yaposicvin) NOMMKEH ObLI HECTH mepe]
HEBECTOM 3€pKajo, KOrJa €€ BBIBOAWIM U3
noma [J3ummointer 1989: 91]. M3yuus nanabie
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10 CBaJICOHON OOPSAHOCTH, COACpIKAIIUECS B
3ammucsix coOuparesnsi OCETUHCKOTO (POJIBKIIO-
pa . Temupaena 3a 1912 r., B. I'a3nanoBa
OTMETHJIA, YTO 3epKal0 HAaXOIWJIOCh B pyKax
BTOporo madepa. OnHako, eciau B 00psiae BTO-
poit madep (emozyapodcein) — MYKUYUHA,
TO B Tekcre oOpsgoBoii mecHu [HA COMUI -
CH] roBoputcs O TOM, 4TO MEPBBIM madepom
(kvyxovLixceycee) ssusercs Yaceepeu (nur.) /
Yacmuvipooicu, a BropeiM magepom npencraer
cenosuyapeurn maoe — Mana MaiipaH, y KOTo-
POl HAXOAUTCS 3EPKAJIO.

Be3piBaeT uHTEpec HaOmIOleHHE Y4e-
HOTO OTHOCHUTENBHO NPOTOTUIMYHOCTH 00-
pasoB Maoa Maiipan (nur.) / Maowvr Maiipam
u llamane. JlanHoe npennonoxenue ObUIO
C/ICIaHO TIOCTIE O3HAKOMJICHHUS C DIUYECKUMHU
TeKcTaMu, rae Majipl Maiipam yacto HakJiaJibl-
BaeTcst Ha oOpa3 Illatansl, KoTopas u SBIsETCS
BJIaJienuIell BoneOHoro 3epkaia [["aznanoBa
2007: 304].

3epkajo MCHOJb30BAJIOCH B OpayHOi 00-
PSAIHOCTH Y MHOTHX WPAHOS3bIUHBIX HAPOJIOB
1 OBUIO CBA3aHO C KYJBTOM OTHS M COJHIIA.
ConsipHasi ceMaHTHKa 3epkaja chopMHpOBa-
Ja Bepy B IMOJOXHUTEIbHYIO Maruio mpeamera
U €ro OXPaHUTEIIbHYI (QYHKIUIO. 3epKajio-
ConHIle BBICTYMAET Kak 00eper, OXpaHsIOIIUHT
OpauyroLMXCs OT 37BIX TYXOB.

JIro0OMBITHOE CBUETENBCTBO, CBS3aHHOE
C UCTIOJNIb30BaHHUEM 3€pKalla B TPaJUIMOHHOM
KYJBTYype, ObIIO MOTY4eHO HAMHU B X0Jie (oIib-
KIIOPHO-OTHOTpaUYeCKuXx MCCICIOBaHUN B
cenennu Jxanran (YOxwubrii [larecran), rae
MIPO’KUBACT OAMH U3 MaJOU3yYSHHBIX UPAHOsI-
3BIYHBIX HApOAOB. JIOrMKa M3MOXKEHHUS DKCIIe-
JMIIMOHHOTO MaTepuayia CBsi3aHa ¢ HaOJrozIe-
HUSIMH 32 OCHOBHBIMH 2JIEMEHTaMH CBaZcOHON
OOpPSTHOCTH JKAJTaHIEB, K KOTOPHIM OTHO-
CHUTCSl O/INH U3 apXaUuHBIX PUTYAIIOB — BBIBOJ
HEBECTHI M3 POAUTENLCKOTO JJoMa. OH BhIpaxka-
eTcs B 00psizie COMPOBOKICHUSI HEBECTHI B JIOM
KEHUXa, Tlepe/i KOTOPOH OJJHA U3 JKEHIUH He-
CeT 3epKaJio M 3a}CKEHHYIO cBevy. Mcnomib3o-
BaHME CBEYH CBUJIETEILCTBYET O Mpeodpa3oBa-
HHUH JpeBHUX (HOpPM CBaAeOHOHN KyJIbTYpHI, O-
CKOJIBKY B ITPEKHHE BpeMeHa 1o HH(opMaIuy,
3a()MKCUPOBAHHON HAMH OT MECTHBIX )KUTEIICH,
BMECTO CBEYH HCIIOIB30BAJIM TOPSIIUI (aKel.
B npezacraBiieHHOM pHTyaje MPOCICKUBACTCS
OOIIHOCTh JIPEBHEUPAHCKUX TPaAULHiA, 00Yy-
CIIABJIMBAIOIINX CBSI3b 3epKaa ¢ KyJIbTOM OTHS
u cosHIa. B cBasieOHON 0OpSIHOCTH 3epKaJIo
SIBIISIETCSL  aTpHOYTOM KEHCKOro OO0XKecTBa,
TaK)Ke BOIUIOILAIOMIETO M0 OTHS U TUIOJO-
pOIMsl, ¥ BBICTYIAeT B HEPa3pBHIBHOW CBS3U C
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COJISIPHOM CHMBOJIMKOW (3aXKEHHasi cBeva /
¢axen) [[Tonessie nuccnenoanus 2016].

K aHanoruuHbpIM BBIBOJIaM TPUBOJHT €IIE
OoJiee XapaKTEpHOE CBUICTENBCTBO UCIOIB30-
BaHUs 3epKaja B KauecTBE BEAYILEro CHMBOJIA
B CBaJIcOHOW OOPSITHOCTH Y TIPSMBIX TIOTOMKOB
JPEBHUX MPaHLIEB — MaMHUPILEB. ApXandecKkas
CHMBOJIMKA STHUYECKOH KYJIBTYPBI IIPOCIIEKHU-
BaeTcs y NaMUPLEB B MHUIMALIMOHHOM 00psizie
custust hatel. PuTyan coBepiiaer oHoma, Ko-
TOpBIN CHUMAET (aTy ¢ HEBECTHI 3a0CTPEHHBIM
METaJUIMYECKUM MPEAMETOM, MPUOTKPHIBAS €€
Jnno. /IefcTBO COMPOBOKAAETCS TPUKABI I10-
BTOPSIIOIIUMCST  OOPSIIOBBIM MOJIGHUEM: «Bo
ums mpex omyos u mpex mamepeti!». C 3T0r0
MOMEHTa FOHOILIA HOMHUHAJILHO CYUTAETCS OT-
LIOM HEBECTHI U [0 UCTCUCHUHU TpeX JHEU mpe-
MOJTHOCHUT €l BCEBO3MOXKHBIE Japbl, BKIOUAs
3epKallo, SBISIOIIEECS TIaBHBIM PUTYabHBIM
MPEeIMETOM, CHMBOJIU3UPYIOIUM MHOTOYHC-
JICHHOCTh MTOTOMCTBA, YUCTOTY, CBET U CEMEM-
Hoe Onaromonyune [[loneBble uccnemoBaHus
2016].

O mMpOKOM pacnpocTpaHeHHH Yy CKU(DOB
3€pKajl, CBSI3aHHBIX C COJISIPHOW CUMBOJIUKOU
1 00pa3oM KEHCKOTro 00KECTBa, U UX BAKHOU
POJH B CHCTEME PETUTHO3HBIX MPEACTaBICHUN
CBHUJICTENILCTBYIOT ~apXeOJOrMYecKne Mare-
pHaibl, BBISBICHHBIC B Pa3IMYHBIX CKUPCKUX
komIiekcax. K mpumepy, u3BecTHbIC HAXOIKH,
oOHapyxeHHbIe B ypouuninax Hocaku, Kyib-
00651, YepTomutbika, [Tepporo MapaBuHOBCKO-
ro ¥ MeJHuTONOIBCKOT0 KypraHoB, MpeJcTaB-
JISIIOT COOOM 30JI0ThIE OJISIIIKK ¢ M300paskeHH-
eM JKeHCKOW (Qurypsl (B Mpopuiib), CUISILIECH
Ha TPOHE € 3€pKaJIOM B pyKe. PsioM ¢ Heil n30-
OpaskeH MOJIo/I0H cku(, MBIOMIMH U3 PUTOHA,
KOTOPBII OH JAEPXKUT B IIPABOH pYyKeE, a JIEBYIO
pyKy nmpwkumaet K rpyau (x cepauy). Cyie-
CTBYET HECKOJIbKO BEPCHH apXeoJIOrn4ecKux
BBIBOZOB OTHOCHUTENIBHO OTHX KOMITO3HLIUN
[Xazanos 1964; PocroBues 1913; ApramoHoB
1961]. Cornacuo aprymentamuu J[. C. Pa-
€BCKOI'0, Ha HJTHUX NaMATHHKAX H300paKeH
cBasIcOHBIN 00T, a TOuHEee, MU(DOIOTHYSCKUI
OpauHblii coro3 OormHM TabWTH W TMEPBOTO
ckudcekoro napst Konakcas [Paesckuii 1977].

CeMuoThyeckue (PyHKIHUU 3epKajia orpe-
JeTISIIOTCS ¥ B MCIOJIB30BAaHUH €T0 B Ka4eCTBE
Ba)KHOTO PUTYaJBLHOTO aTpuOyTa B morpedasib-
HOW OOpsHOCTH APEBHHUX HaponoB [Baruep
2012]. [omoOHbIe (akThl OTMEYAIOTCS TAKKE
1 B OCETUHCKOH KyJIbTYPHOM Tpaguluu, O YeM
CBHUJICTENILCTBYIOT HAaXOAKH B CKH(CKUX, cap-
MaTCKHX, AIaHCKUX M CPEJHEBEKOBBIX OCe-
TUHCKHUX 3axopoHeHusax [XazanoB 1964: §9].
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B oceruHckol MU(OIOTUU TPOCTPAHCTBO Pe-
Mpe3eHTauuii o0pasza 3epKajia pacUIMpsIeTCs
aKTyaJU3MpPOBAaHHBIM J0 HEJIaBHEr0 BpeMe-
HU TIOHATHEM «3epKajio MepTBBIX» (MapaTbl
alii@H), KOTOpOE€ pacloJ0kKeHO, COrJIacHO
MHU(OMBILIICHHIO OCETHH, Yy BXOAa B CTpaHy
MEpPTBBIX M MpeIHa3HAYCHO JJISl BBISBICHUS
rpexoB ymepiero [Jxukkaiter 2010].

Takum o0pa3oM, H3ydyeHHE CEMHUOTHYE-
cKkux ocoOeHHocTel o0Opa3a 3epkajia-CUMBOJIA
OTIPEENTNIIO er0 NONMU(YHKINOHAIBHYIO U TO-
JIMCEMAHTUYECKYIO POJIb B PEIUTHO3HO-MUQO-
JIOTHYECKUX TPE/ICTaBICHUAX OCeTHH. Pa3Ho-
o0pasue SMIMPUYECKOro Marepuana, CBS3aH-
HOTO ¢ MOTHBAaMH 3€pKaJia, 03BOJISET C/eNaTh
BBIBOJI O 3HAYMTEIBHOW POJIM JaHHOH MU OJI0-
remMbl B 3HAKOBOH CHCTEME OCETHHCKOM 3THO-
KYJIbTYPHOH TpaJuLUu.
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CEMHUOTHKA 3EPKAJIA B ®OJIbKJIOPHO-3THOTPA®UYECKOM TPAIUIIANA
OCETHUH

3anmuna KoncrantuHoBHa Kycaea'

! kaHOMIAT GHITONIOTNYECKUX HAYK, CTAPLINIT HAYYHBII COTPYIHUK, OTAET (GOIBKIOpA M IUTEPaTYPBI,
CeBepo-OceTHHCKHI HHCTUTYT TYMaHUTAPHBIX W COIIMAIBHBIX HcclenoBanmii M. B. 1. AGaeBa —
¢mmman BragnkaBkazckoro HaygHoro neHtpa PAH (COUI'CH BHI PAH) (Bnanukaskas, Poccuii-
ckas @enepanns). E-mail: soigsi@mail.ru.

AnHoTanus. Vcrnonb30BaHue 3epKall B pUTYaIbHBIX IPAKTHKAX, & TAKXKE MHOI000pa3ne Xymo-
JKECTBEHHBIX 00pa30B 3epKaja M CBS3aHHBIX C HUM MOTHBOB, PAaCIIPOCTPAHCHHBIX B (OJIBKIOPHO-
9THOTpahUueCcKOl TPaJAUIIMY MHOTHX HAPOJIOB, OKa3aJId OUYEBHUIHOE BIMSHUE HA CTATYC 3epKajla KaK
3HaKa.

Henp mpemraraeMoil CTaTbil COCTOMT B apryMEHTHPOBAHHOM aHalM3e MpOOJIeMbl CEMHOTHYE-
CKHUX OCOOCHHOCTEH 00pa3a 3epKaia-CHMBOJIA, OMPEISIUBIICTO €ro MOTU(PYHKIHOHANBHYIO U TI0-
JMCEMaHTHYECKYIO POJIb B PEIIMTHO3HO-MU(OIOTHYECKHX MTPEACTABICHUSAX 0CeTHH. CeMHOTHYCCKHI
METOJ UCCIICI0BAHMS, HCTIOIb30BAHHBIN B CTAaThe, IIO3BOJIMII PACCMOTPETh 00pa3 3epKajia Kak HOCH-
TeJsl MHOYKECTBA 3HAUYCHUII B 0OPSAIOBO-PUTYaTIBHOM KOMIUIEKCE OCETHH. B OcHOBe McciienoBaHus
UCIIOJNB30BaHa TAKKE METOJOJIOTHYecKas 6asa, onpenensieMas IPHHIMIAMEI CTPYKTYypPHO-CEMaHTH-
YECKOro aHajM3a dTHOrPAQHIECKUX ONUCAHUN M (POJIBKIOPHBIX TEKCTOB, C 3JIEMEHTaMH CPaBHCHUS
U COIOCTABJICHUS, YTO 3HAYUTEIBHO PACHIMPSACT BOSMOXKHOCTH MEXKIMCUUIUIMHAPHBIX HCCIIEN0Ba-
HU. B pesynpraTe aHanm3a yqaiaock packpbITh aMOMBAJICHTHYIO IIPUPOAY 3€pKal M 0COOCHHOCTH
UX CEMHOTHYECKOU ITOTCHLNH, SBIAIOIICHCS CTUMYIIATOPOM MU(OIOTHIECKOro BooOpakeHus. [1pu
UCIIOJIE30BAaHUU MaTEPHAJIOB IOJIEBBIX MCCIIEIO0BAHHUI YIalIoCh PacCMOTPETh CBOMCTBO TPaHCLECH-
JEHTHOCTH HApOJHOTO MUPOIIOHMMAaHWUS, CBSI3aHHOE ¢ MU(OJIOreMOoi 3epKaiia, a Takke MU(OJIOTH-
YecKHe MPeICTaBICHHUs O 3epKaje KaKk CHMBOJIC JKCHCKOTO Hayajla, BhIpaKarolluecs B Bepe B pe-
MPOAYIMPYIONIYIO CHITYy TIPEIMETa U OTIPENEIIAIONIIe ero poik B cBaAeOHOM oOpsaHOocTH. B paboTe
TaKKe MPOAaHAIU3UPOBAHA IPOTOTUIIMYHOCTh 3epKajia MO OTHOLICHHIO K Pa3IMYHBIM BOJIIICOHBIM
«ONTHYECKHM MpUOOpaM» ¢ 0OOCHOBAaHUEM HMX 3HAKOBOI'O XapakTepa M CEMHOTHYECKOH IPHPOIBI.
PestomMupys npeanaraeMoe McclieJOBaHUE, JIOTUYHO 3aKIIOYHTh, YTO PasHOOOpas3ne (HOIBKIOPHBIX
JKaHPOB, BKJIIOYAIOIIMX MOTHUB 3epKajla, & TAKXKE €ro aKTUBHOE UCIIOIb30BaHHE B 00D 10BO-PUTYaIb-
HOM KOMIIIEKCE IT03BOJISIOT CACNATH BBIBOJ O 3HAYUTEIBHOH pOJIN TaHHOW MU(OIOreMbl B 3HAKOBOH
CHCTEME TPaJHLHOHHOI KyJIbTYpbl OCETHH.

KuroueBble ci1oBa: 3epKkaiio, HAPTOBCKHUIL 31m0c, cemuoTHKa, HebecHoe 3epkano (ApBaiineH),
MudomeinuieHue, Lpikypaiisl paepapr (dyaecHas OycuHa), cBageOHast OOpsITHOCTS.
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On the Social Background of the Modern Revival of Shamanism
(Evidence from the Buryats of China)

Maksim S. Mikhalev!

' Ph. D in Jurisprudence, Post-doctorate Fellow, Center for Asian and Pacific studies, Institute of
Ethnology and Anthropology of the Russian Academy of Sciences (Moscow, Russian Federation).
E-mail: maxmikhalev@yahoo.com.

Abstract

The revival of shamanism in Russia, including shamanism practiced by the Buryats who reside
in the eastern part of the country, has recently been drawing increasing attention from both domestic
and foreign scholars. As they notice shamanism’s growing influence on the modern society as a whole
and its increasing importance for the well-being of its individual adherents, they are trying to analyze
and understand the actual premises and the driving forces of this unexpected revival. Currently, they
tend to explain it by either a strong impact of socio-cultural factors, such as general post-Soviet
anomie, loss of universal moral guidelines, sudden erosion of values, and the subsequent rise of
interest in traditional beliefs or, alternatively, by purely political reasons, such as liberalization of
religious policies during the reforms of the late 1980s coupled with the gradual weakening of the
state institutions and ideologies during the Soviet Union’s disintegration which eventually caused
a political and ideological vacuum. The paper argues that this theoretical dilemma may be solved
through the analysis of the similar process of the revival of shamanistic practices developing just across
the border, i.e. among the Buryats residing in the Shenehen region of China. The traditional culture
and the archaic shamanistic worldview of those people are almost identical to those of their kinsmen
living in Russia but at the same time they were free from those dramatic political transformations of
the late 20th century that took place in the wake of the Soviet Union’s collapse. After elaboration on
the peculiarities and specifics of the recent revival of shamanism among the Buryats of China, the
paper eventually concludes that particular political transformations have only limited ability to shape
the exact route that the process of revitalization of traditional beliefs may or may not take. At the same
time, the major factors responsible for the revival of shamanism among the Buryats, and, presumably,
among other nationalities of the region are still largely sociocultural by nature, the most important
of them being the inability of the modern society to address the fears and everyday cares of ordinary
people considering those insignificant.

Keywords: Buryats, shamanism, revitalization, Shenehen, China, religious policies, social
background.
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JIBa mociemHuX NECATUIICTUS BO3POXKIeE-
HUE, MPEOOpaKEHNEe W Pa3BUTHE CHOMPCKOTO
mamMaHu3Ma, KOTOPOMY JIWIL HE3aJ0JIT0 10
ATOrO Y4YEHBIE IPEJICKa3bIBAIN OKOHYATEb-
HOE 3a0BeHUE, MPUBJICKACT BHUMAHUE KaK OT-
€UYECTBEHHBIX, TaK U 3apyOCIKHBIX UCCIIEI0BA-
teneii!. OTMeyass MOCTOSIHHO BO3PaCTAOIIYIO
poJib IIamMaHu3Ma B OOIIECTBE, €T0 BIIHUSHHE
Ha TIOBCETHEBHYIO *KHM3Hb MPOCTHIX TPAXKIAH, a
TaK)Ke BO3NIEHCTBHUE HA TIOJUTUICCKYIO M DKO-
HOMHUYECKYIO CUTYaIUI0 B OTICIbHBIX PETHUO-
Hax Cubupu, 9acTh U3 HUX CKIIOHHBI BUACTH B
pEBUTANIN3ALMN TPAJUIMOHHON BEPbl KOPCH-
HBIX JKATEJIEeW PEerHOHa OJTHO U3 CIICACTBHIA JIH-
Oepanu3anuy TOTUTHIECKON CUCTEMBI MTO3/THE-
ro CCCP, a Takke mocjieJOBaBIIIETO BCIIE 3a
ATUM OOPYIIICHHUS O0OIIECTBEHHBIX HHCTUTYTOB,
JIC3UHTETPAIlMA CUCTEMbI IIEHHOCTEH U o0pa-
30BaBIIETOCS B PE3yJbTaTe 3TOrO IpoIrecca
OITaCHOT'O MJICOJIOTUYECKOr0 Bakyyma [AbacBa
2008; AmorononoBa, ComHommmioBa 2016;
bamep 1995].

B obmem u 1ienoM npusHaBasi 000CHOBaH-
HOCTH TIOJOOHBIX CYXKICHHWH, MBI XOTEIH OBl
00paTUTh BHUMAHUE U HA TO, YTO B COMPEICITb-
HbIX ¢ Poccueit ceBepubix peruonax KHP Tpa-
JUIAOHHBIA IIAMAHW3M BCE TOCIEIHHUE TOMBI
TaKXKe MMEePeKHUBACT OINPEIACICHHBIN, XOTS U HE
CTOJIb OYEBUJIHBIHN, oabeM. [Ipu aTom Kurato,
KaK HM3BECTHO, B MPOIECCE IKOHOMHUECKHX U
MTOUTHYIECKAX peOpM yIaIoch n30exkarh pa-
JIMKAJILHON TpaHC(OPMAIIUK CUCTEMBI 0OIIe-
CTBEHHBIX OTHOIICHUH W 3PO3UU HJICOIOTHYC-
CKHX «CKpeID», a CTAJI0 OBITh, MPEATIOCHIIKAMHI
rporiecca BO3POXKICHUS B JaHHOM CJydae siB-
JISTFIOTCSI HE CTOJIBKO TOJIMTHYCCKHE, CKOJIBKO
HECKOJIbKO uHbIe (pakTopsl. K coxanenuro, B
camoii KHP B Hacrosiiiee Bpemsi He AJOCTUTHYTO
YEeTKOE MOHUMAHHUE TOr0, KAKUE UMEHHO (DaKTo-
PBI IOZpa3yMEBAIOTCS B 3TOM CBSI3U, B TOM YHC-
JIe ¥ TIOTOMY, YTO caM (PaKT BO3POXKICHUS Tpa-
JUIMOHHOrO IIaMaHHM3Ma HE CTall 3eCh IOKa
00BEKTOM MPUCTATHBHOTO U3yUCHHSI.

! Bo3mokHO, Ham0ojee MOJIHO JTOT BOIPOC
OBUT PAacCMOTPEH B KOJUIEKTUBHOW MOHOTpaduu
«Penurust B JKM3HM MOHTOJOSI3BIYHBIX HApPOAOB
Poccum» mox pemakumeit H. JI. JKykosckoii [Pe-
murus 2008], a Taxke B uccnenoBanusx B. . Xa-
putoHoBoif [2006]. DTa Tema W B HAIIXA JHU IMPH-
BIICKACT KaK OTEYCCTBEHHBIX [AMOTOJIOHOBA,
ConmnommoBa 2016], Tak u 3apyOeKHBIX HCCIe-
nosatesied. Tak, TOBOJIbHO aKTHBHO M3y4alOT BO3-
poxnaenue mamann3mMa B CHOMpH 1 ero BIUSHUE Ha
KHM3Hb COBPEMEHHOT0 00IIECTBA TAKHE YUCHbIC, KaK
M. Balzer [bamsep 2016], A. Halemba, P. Vitebsky,
M. Hoppal [Hoppal 2007].
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Bo wmHOroMm Takoe moJjiokeHHE Beleit
OOBSICHSICTCS. TEM, YTO TOJaBIsIolIee OO0Jib-
IIMHCTBO KUTAHCKHUX YUEHBIX JI0 HACTOSILEro
BPEMEHM TBEPAO CTOAT HA MAapKCUCTCKHUX IIO-
3ULUSX CTaJAWAIBHOIO pa3BUTHS 00IIecTBa
n penurud. CorjgacHO MX TPEACTaBICHUSAM,
oIaMaHu3M IpeJcTaBiIsieT co0oil Hacneane
KYJIBTYPBI TIEPBOOBITHOTO 00LIECTBA, U JIIOOBIE
COBpEMEHHBIE €ro MpPOSBIEHHUS BOCHPHUHHMA-
IOTCSl JIMIIb Kak JOCaJHble TEPEKUTKH, 00-
YCIIOBJIEHHBIE HEJOCTATOYHBIM YPOBHEM pa3-
BUTHUS MPOU3BOAMTENBHBIX cuil. [lo mepe mx
COBEPIICHCTBOBAHUS OHU 00PEUYEHBI Ha CKOPOE
HCYE3HOBEHHE, a CTANO OBITh, CAMO BO3POXK/IC-
HUE IIaMaHW3Ma HEBO3MOXKHO B TPHUHIIMIIE.
Kak crneacrsue, OCHOBHBIM HallpaBJI€HUEM HC-
CJIEIOBAaHUN IIaMaHU3Ma JUII COBPEMEHHBIX
KUTAHCKHUX YYEHBIX OCTAlOTCSI €ro BHEIHUE
MIPOSIBJICHUSI U T€HE3UC, a TaK)Ke B3aUMOBIIHSA-
HHUE [aMaHu3Ma U APYrux GOopM TpaaHLHOH-
HOHM peluruu u KyJiabTypbl’. [Ipu 3TOM BOmpo-
caM BO3POXKJEHHUS, a TaKKE€ TOW COUUAIBHOU
POJH, KOTOPYIO IIAMaHNU3M HIPaeT B 00IIECTBE
B HAIllM JTHH, YJEJIIETCs HEe TaK MHOI'O BHUMa-
Hus. HemHorowucieHHble k€ HMHOCTpPaHHbBIE
y4eHble, 3aHUMAIOIINECs UCCIIEJOBAHNUSIMU CO-
BpeMeHHOro mamaHu3Ma B Kurae, kak mpaBu-
JI0, JOBOJILCTBYIOTCSI SMIIUPHYECKUMHU HaOJII0-
JCHUSIMH TTPOUCXOJISILET0 U CTaparoTcs: u3oe-
raTb aHaju3a TOJIMTUYECKUX M COIMAIbHBIX
acrnekToB JaHHOro enomena [Hoppal 2007].

3TO Ha caMOM JieJie TPUCKOPOHO, TTOCKOIIb-
Ky Ha CeBEpO-BOCTOKe U ceBepo-3amnaje Kuras,
T. €. UMEHHO TaM, TJie IIaMaHWU3M B IOCIe/-
HUE TOJbl Pa3BUBACTCS HauOoJIee «yCICHIHOY,
MIPOXKHUBAIOT B YMCIIE MPOYUX U COIJIEMEHHH-
KH HEKOTOPBIX KOPEHHBIX HapoaoB Cubupu u

2 Camble HHTEpPECHBIC PaOOTHI IO JAHHOW MPO-
OneMaTHKE BBIXOAAT B HACTOAIIEE BPEMS H3-1I0J
mepa IByX aBTopoB — mpocgeccopoB C3 b u Mau
Xonun. Ilpu 3ToM, eciii M3H CTOUT Ha OPTOIOK-
CalIbHBIX MO3UIMAX U YBEPEHHO YTBEPXKAACT, UTO
IIaMaHM3M TIPEJICTABIAET COOON MEPEek MUTOK Kila-
HoBoOTrO obmecTBa [MaH Xotiun 2000]; To Co cun-
TaeT, YTo 0€3 MOHMMAHUS [IaMaHNW3Ma U €T0 POJIH
B COBPEMEHHOI )KM3HU KOPEHHBIX HApO/OB CEBEPa
KuTas ngerko npuat K ommuO0YHOMY MHEHHIO, YTO
IIaMaHU3M — 3TO OOBIYHBIN TpeapaccynoK [XyaH
Hsa, Co Wup 2002]. Henmp3s cka3aTh, 9TO COBpE-
MCHHBIH IIaMaHU3M COBCEM HE MNPHUBIICKAECT BHH-
MaHHUs KUTAHCKUX YYEHBIX, HO OHU HCCIEAYIOT €T0,
Kak IpaBWIO, BCE-TAKU C MO3ULUNA TPaIULUOHHON
KyJIBTYpBI, Hapsy C TaHIAMH, IECHAMH U KOCTIO-
MaMM MaJOYHCICHHBIX HAapOIOB CTPAHBI, OTKAa3bl-
BasICh MPU3HABATH 3a HUM 3HAYMMYIO COIMAIBHYIO
POIH B COBPEMEHHOM 0O0IIIECTBE.
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Hansrero Boctoka Poccun!, koTopsie 00aa-
10T O0LIeH ¢ HUMH UCTOPUEH, KyIbTYpOil U cu-
CTEMOM LIEHHOCTEN. B 3TOM CBSA3M MOHUMaHUE
0coOeHHOCTEH Mpolecca BO3POKACHUS €/u-
HOM B IPOLUIOM CUCTEMBI BEPOBAaHUN B pa3-
JIMYHBIX COLUAIBHO-TIOINTHYECKUX YCIOBHAX
MOTJIO OBl MPOJIUTH CBET Ha TO, B KaKOH CTe-
[IEHU BO3POXKJIEHUE TPAJAULMOHHON pETUruu
B Poccun obOycnaBnuBaercsi crenn(puaecKuMu
MOJUTUYECKUMH (pakTopamH, a B Kakoi — 00-
LIUM YPOBHEM Pa3BUTHS COIUAIBHBIX OTHOIIIE-
HUU, IPUCYLIUM COBPEMEHHOM 2I10X€E B LIEJIOM.
K coxanenuto, B To Bpemsi, Kak Takue BO-
MIPOCHI, KaK OCOOCHHOCTH SI3bIKa U MaTepUallb-
HOM KYJIBTYpBI, COLMAJIBHO-D)KOHOMHUYECKOE
pa3BUTHE M TPOIECCHl TPAHCTPAHUYHON MH-
rpauy TNpoxkuBarommx B Kurtae Oypst wiu
TYBHUHIIEB, BBI3BIBAIOT Y POCCHUICKUX HCCIIe-
JnoBaTenei kuBoil mHTepec [bammano 2015;
Mourym 2005], Bo3poxkaeHue ImamMaHu3Ma B
HX Cpe/ie Bce elle PEeAKO CTAaHOBUTCS OOBbeK-
TOM Hay4YHOT'O U3yYEHUS C UX CTOPOHBL. MIMeH-
HO 3TOT Mpo0ei MpU3BaHO OBUIO BOCHOJIHUTH
HCCIIEA0BAHKE ITPOLIECCOB PEBUTANIM3ALUY 111a-
MaHu3Ma y OypsT Kurasi, mpoBeneHHOe aBTO-
POM B MecTax HMX KOMIIAKTHOT'O MpPO>KHBAHUS
B OBEHKHMIICKOM aBTOHOMHOM XOIIIyHE TOpo/I-
ckoro okpyra XyiayH-bynp ABTOHOMHOTO paii-
ona Buytpennsiss Mounronus B KHP?.
Cuwnraercsi, yTo OypsITHI BIIEPBHIC MOSBHU-
JUCh B CTEMsX ceBepo-BocToyHOro Kuras B
camoM Havajie XX B., YTO ObLJIO BBI3BAHO MPO-
BOJIMMBIMH B TO Bpemst B Poccun pedopmamu,
MaccoOBO MUTpalMel pyCCKUX KPEeCThsH B 3a-
Oalikanbe W ymnpa3gHEHHUEM HWHCTHTYTa CTell-
HbIX yM [bannano 2015]. KonuuectBo nepece-
JICHIIEB, IOKUHYBIIMX B T€ TOJAbI TEPPUTOPHIO
Poccun, ObuTO, MO-BUANMOMY, HE3HAYHTEIb-

! MOXHO yITOMSIHYTh B 3TOH CBSI3U OYpSIT, 9BEH-
KOB, HAHAHIIEB U TYBUHIIEB.

2 DBEHKMNCKHI aBTOHOMHBIH XOIITYH, OCHOBaH-
el B 1958 1. Ha Teppurtopuu OniBIero ColioH-
CKOT'O XOIIIyHa, PAacIoI0KeH B IIEHTPAIbHOMN 4acTu
ropozickoro okpyra XysiyH-byup, K 1ory ot xenes-
HOW moporu MaHpwKypust — XapOWH M CTOIHUIIBI
aiimaka — ropona Xaimap. AIMHHHACTPATHBHBIM
LIEHTpOM siBiisieTcs nocenok HanbTyH. XomyH 3a-
HUMaeT TeppuTopuio 18 726 KM?, BRITSHYT C ceBepa
Ha 1or Ha 187 KM, ¢ BOCTOKa Ha 3amaj Ha 173 KM,
reorpa)MuecKu PACIONIOKEH MEKAY TOPHO-Taexk-
HOW 30HON mpearopuii bompmoro Xuarana (Boc-
TOK) U XyTyHOyHpckoii crempio (3aman). Kommat
KOHTUHEHTAJIbHBIM, C CypOBOM U IPOJIOJIKUTEIb-
HOM 3UMOi1 (cpemHue TemmnepaTypsl 20 HIDKe HyIs)
1 KOPOTKHUM, IPOXJIaJHBIM JIETOM (CpEIHHE TeMIIe-
paryper — 17-18).
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HBIM, MO0 B KHTaHCKHX HCTOYHHKAX IEPBOE
MOSIBIICHNE OYPSIT Ha TEPPUTOPUH CTPAHBI MTPHU-
HaATO natupoBath 1918 . [bao Jlydan 2003].
HNmenno torna HeOonblIas 4acTh MPOKHUBAB-
IIMX B ATHHCKUX CTEISIX OypsIT, pe/ICTaBIIsB-
X co0o0il, B OCHOBHOM, 00€CIIeueHHbIE CJI0U
o0IIecTBa, HE TIPUHSB COBETCKOM BIIACTH, pe-
LIMJIa OTKOYEBaTh Ha TEPPUTOPUIO COCEIHEIrO
rocynapcra. Kutaiickoe mpaBUTENBCTBO OT-
HECJIOCh K IepecesieHnaM OJarockjIoHHO, BbI-
JIeJIMB UM ITyCTOBABILIKE 10 IPUYNHE HeJJTaBHEH
SMUJEMUHU YyMBI 3eMJIU B paiioHe pexu [I3Ha-
x2H. K 1922 r. Ha TeppuTOpHH COBPEMEHHOIO
OBEHKMIICKOTO aBTOHOMHOTO XOIIIyHa MPOKH-
Bajio yxe okosio 700 OypsiT, OObEIMHCHHBIX B
yeTbIpe comoHa. K Hauvany 30-x rr. XX crone-
THsI KO BPEMEHH BTOPOI BOJIHBI MACCOBOW 3MHU-
rpallu, BbI3BAHHOW B 3TOT Pa3 CTAJIMHCKOMN
KOJIJIGKTUBU3AIMEH, YUCIIO OYpSITCKUX Iepe-
ceseHIeB Bo3pociio 3aech A0 3 000 uenoBexk.
OHM NMpOKUBAIK HA TEPPUTOPUHU YKE BOCBMHU
COMOHOB, OOBEIMHEHHbIX B HAIMOHAIBHBII
OypATCKUH XOLIYH.

B HacTosiiee BpeMsi KuTaiickue OypsThI,
Kak 1 0e3 Majoro cTojieTue Ha3all, KOMIaKTHO
MpOoXHUBaOT B MecTHOCTH IIIPHA3X?H Ha ceBe-
po-Boctoke KHP, oTyero ux takke Ha3bIBaIOT
LIPHIXIHCKUMU OypsiTaMu. AJIMUHHCTPATHBHO
9T0 coMoHbI 11IsHax9H 3anaaneiii (OypsTHI CO-
cTaBisA0T 92 % HaceneHus coMoHa), MyHIaH
Hlynyyn (Oypsarsl cocraBusitor 70 % Hacene-
Hus comona) u L»uaxoH BocTounslii (OypsaThI
cocTaBisIoT 45 % HacelleHUs COMOHA) B CO-
CTaBe ODBEHKHUIICKOIO aBTOHOMHOI'O XOIIyHa
TFOpPOJICKOro oKpyra XyiayH-byup ABTOHOMHO-
ro paitona Buyrtpennsiss Monromnus?®. Yucnen-
HOCTh IIPHIXIHCKHUX OypsAT 0OBIYHO OLCHHBA-
ercst B 7 000 uenosek [bao Jlydan 2003: 84].
CTOUT OTMETUTD, YTO ITO MPUMEpPHBIE U DPHI,
n6o oduumansHo OypsaTel B Kutae oraensHOR
HaIlMOHAIBHOCTBIO HE MPHU3HAIOTCS M paccMa-
TPHUBAIOTCS JINIIb KaK CyOdTHUYECKAs TPyIINa B
COCTaBE€ MOHT'OJIOB.

Bomnpexu, a BO3MOXHO, 1 O1arofapsi 5ToMy
(axTy, OHU CMOTJI COXPAHHUTH CBOIO KYJIBTYPY
ropaszo Jiyuie, 4eM, K IpuMepy, )KUBYIIHE 110
COCENICTBY 3BEHKU U naypsl. bypsaTel IHIaHIX?-
Ha JI0 CUX T0p C pa3MaxoM OTMEYaloT CTapHUH-
HbI€ Mpa3JHUKH, CIPABISIOT TPaAULIMOHHBIE
CBabObI, TOTOBAT HAIIMOHAJBHYIO MUILY, OT-
JAl0T TPEANOYTeHNEe HAIMOHAIBHON OJeXK-
JI6 U B COBEPIIEHCTBE BJIAJCIOT OYpPSATCKUM
sI3pIKOM. HemanoBakHO, 4YTO HIZHIXIHCKHE

3 TTo maHHBIM O(UIHATIEHOTO KPACBEAIECKOrO
cOopHHMKa DBEHKHHCKOTO aBTOHOMHOTO XOITyHa
[DBaHBK? 1997].
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OypsATBl CMOTIJIM TaKXe COXPAaHUTh KOYEBOH
o0pa3 xu3Hu. B oO0rieM u 1esi0M OHH SIBIISI-
I0TCS TIOBOJIBHO CIUIOYEHHOM M 9KOHOMHYECKHU
akTuBHOM rpynmnoii Hacenenuss KHP ¢ cunbHo
Pa3BUTBHIM YYyBCTBOM ATHHYECKOW HJIICHTHY-
HoctH. [loanepKuBatoT MPHIXIHCKHE OypSATHI
1 KOHTaKTbl CO CBOMMHM COIJIEMEHHUKaMU B
Poccun, mpuuem He TOJIBKO yepe3 MHOTrOYHC-
JICHHBIE MPOTPaMMBbl KYJbTYPHBIX OOMEHOB U
COBMECTHBIE 9KOHOMHUECKHE MPOEKTHI. J[eno B
TOM, YTO NIpaBUTEIbCTBO PecyOnuku Bypsrus
MOIIEPKUBAET MPOTrpaMMy penaTpHaliy MI3-
HOXIHCKHUX OypSAT Ha UCTOPUYECKYIO POJIUHY,
a MOTOMY MHOTHE U3 HUX MUMEIOT POCCUICKUE
nacnopra, paboraror B Poccum wium umeroT
311ech OM3HeC.

[Ipuctynast K M3IOKECHUIO OCOOEHHOCTEH
pPa3BUTHS COBPEMEHHOTO IIaMaHU3Ma Y IIPHD-
X9HCKUX OypsT, HEOOXOAUMO HAlIOMHUTD, YTO
J0 Hayana XX B., T. €. 1O BPEMEHU UX EPBOI
nepexkoueBkd B Kuraii, uX uctopus HUUEM He
OTJIMYaach OT UCTOPUU OYypsIT 3a0alKanbCKOM
o0nacTu, 10O 10 TOTO BpEMsI BCE OHU COCTaB-
JIAJIM €JUHBIA HapoJ. BaxkHbIM B 3TOH CBSI3U
OpE/CTaBIsACTCS TOT (PAKT, YTO YXKE K KOHILY
XIX B. mamaHu3M 37eCh ObUI MPAaKTUUYECKU
MIOJTHOCTBIO BBITECHEH W3 NOBCEJIHEBHOM KU3-
HU 1 c(hepbl COLMANBHBIX OTHOIEHUH. Tak, B
1897 r. B 3abaiikanbcKkoit o0nacTu cpeau OypsT
maMa"HuctaMu Optn b 2 800 ueaoBek, B
TO BpeMsi KaK OyJINCTBI COCTABIISIIN 3/1e€Ch MO~
JaBIIsifoIIee OOJIBIIMHCTBO — HMX HACUHMTHIBA-
nock 164 659 yenosek [Muxaiinos 1987: 197].
JlornyHo ObUTO OBl MPEATNOTIOKHUTE, YTO CPEU
MEPBOM BOJIHBI HMIPHAIXIHCKUX OYpAT IIaMaHU-
CTOB ObLIO KpaiiHe Mano. OAHAKO Pe3yJIbTaThl
IIPOBEJICHHOTO HCCJIEIOBaHMs TOKa3bIBAIOT,
YTO 3TO HE COBCEM TaK: U B 20-€ IT. MPOILIOTro
BEKa Cpein OypsT BCTPEUAINCh CUIIbHBIC IIa-
MaHbl, MOJIb30BABIINECS y HACEJIEHUS 3HAUM-
TeIbHBIM aBTOpUTETOM [[IMA].

[Tocne obpa3zoBanus B 1949 r. KHP Ha 1ma-
MaHU3M CTajll0 OKa3bIBaThCs IleJIEHANpaBJICH-
HOE JIaBJIEHHE CO CTOPOHBI TOCYIapCTBa, MOJI-
HOTO PEIIMMOCTH MOJIHOCTHIO HCKOPEHUTH €T0.
KyneMunanum antuimamMaHnckas KaManus J0-
CTHIJIa B TOJIbI KYJIBTYPHOM PEBOIIOLMH, KOTAa
[IaMaHOB MPUHY KU PEKPATUTh 3aHUMATh-
Csl IIaMaHCKOM JeSTeNbHOCTHIO WIIN MONPOCTY
yHH4TOXanu (usznuecku. Tak, camasi u3Bect-
Has OypsTCKasl IIaMaHKa TOro BpeMeHU XaH-
Ja Obula BBIHYXKJCHA TPEKPATUTh HMPOBOAUTH
00psAIBl, TIOCNE YEero MmoTepsiia CBOIO IIaMaH-
CKylo cuiy u ymepiaa. Kaszamocs, 4to mama-
HU3M 00peueH, HO JIOJH, HECMOTpPS HU Ha 4TO,
MIPOIOJIKAIIM TAKOM 3aKa3bIBaTh 0OPSIbI; MO-
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SIBJITIMCH U HOBBIE IaMaHbl. Ha camom nene,
[IaMaHU3M, HE UMEIOUIUI MOHACTBIPEH, KaHO-
HUYECKUX KHUT ¥ UEPAPXUUECKON CTPYKTYPHI,
OKazaJcsi JJOBOJBHO XOpOLIO MPHCIIOCcOOIeH-
HBIM K 00pB0€ C TOCY1apCTBOM, B TO BpeMsI Kak
OyAI13M, €ro U3BEYHBIH COMEPHUK, ITOIBEPICS
HACTOSIILEMY OITYCTOILICHHIO: OBUIN YHHUYTOXE-
HBI TIOYTH BCE MOHACTBIPU M MHOTHE CBSIIIICH-
HBIC KHUTH, IPEPBajIach CBSI3b MMOKOJICHUN CBSI-
LIEHHOCITYKUTENEH.

[locne Hauana MONUTHUKU peopM U BO3-
BpaTa K TpPAaKTUKE OTHOCUTEIbHOW CBOOOJBI
BEpPOUCIIOBE/IAaHUS  IIaMaHU3M  IPOJOJDKAI
CBOE CYIIECTBOBAHME, HaXOAsCh B IOIYHOJ-
MoJbHOM ToJokeHun. OduuuanbHo mama-
HU3M IIPU3HABAJCS OTKHUBAIOIIMM CBOH BeEK
MIpelpacCcyIKOM, U €ro M3y4aju Kak Mepexu-
TOK peBHOCTH. C 3aBUIHON NEPHOANIHOCTHIO
MOSIBJISUTUCH CTaThU U (PUIIBMBI O IIOCJIETHEM
1IaMaHe», HEOJHOKpPaTHO IPOBO3IVIANIaach
noJiHasi modeja HaJ HacleaueM (eoain3ma.
B nelicTBUTENBHOCTH, YYEHBIE U TIOJIUTUKHU BbI-
JlaBaJIM JKeJlaeMoe 3a JAeHCTBUTENIbHOE, TOBOPS
0 IIaMaHuW3Me B NPOIIENNIeM BpPEMEHH, MO0
[oc/ie CMEPTH OYEPETHOrO «IIOCIEAHEro Ia-
MaHa» BCerja MOSBISJICS €ro MpoAoJKaTelb,
a TO ¥ HecKoubKo. Tpaauius He npephiBaiach,
OHa CYILIECTBOBaJIa B U3MEPEHUH, Mapaijielb-
HOM TOMY, B KOTOPOM CYLIECTBOBaJ OQHIIHU-
QJIBHBIA MUp, HE KOH(IUKTYSI ¢ HUM, HO U HE
corpyanuuas. Kak okazanoch, poBHO Tak ke
0OCTOSIT ZieTia U B HACTOSIIIIEE BPEMS.

«llamanu3mM — HCKOHHAs Bepa OypsT,
HO Y BOCTOYHBIX, K KOTOPBIM OTHOCHMCS U
MBI, HIPHIXDHI[BI, OHA YX€ JJaBHO BBITECHEHA
OyaIu3MoM, TIOTOMY ceivac, eclii XOTHUTE TO-
CMOTpPEThH Ha HACTOSIINX [IIaMAaHOB, NTOE3KANTE
Ha OnbxoH, Kk baifkamy, Tam OH XOpoIIO CO-
XpaHWICA», — COBETYET MOXKHWIOW MpescTa-
BUTENb OYpSATCKOH HHTEIUTMICHLUH, OBIBIINN
3aMEeCTHUTENb TJIaBbl MECTHOM aIMUHHUCTPALIUH,
ObIBIIMIT HapoaHblil mpenctaButensb [[IMA].
«IIlamann3M — pa3Be OH HyXEH ceiiuac KoMmy-
HUOYIb? Bymiu3m mobeaunn 1mamMaHoB, JIFOIU
C/eNaIi CBOM BBIOOP M MAYT TENeph 3a COBe-
TOM K JIaM€», — C U3PSAHOMN J0JI€H HENPUSA3HU
B IOJIOCE YTBEpKAACT MOJIOA0M J1ama u3 [1I3Ha-
x3HCKOTO MoHAcThIps [[IMA]. «lamanuzm —
MEPEeKUTOK (HeoIabHOTO OOIECTBa, B HAIICH
CTpaHe UId €ro pa3BUTHSA HET COIMAJIbHBIX
MPEANOCHUIOKY», — OOBACHSIET PYKOBOAUTEIH
MECTHOTO OTJieJIa T0 JiellaM PeNuruid, OypsT
10 HalMoHaIbHOCTH. «llamaHu3M — 3T0 uTO-
TO M3 JAJEKOro MPOIIJIOro, Mbl OT CTapUKOB
CIIBIIIIAIIH, CefYac TaKoro HeT», — yOeKICHHO
TOBOPHUT aJMUHHCTPATOP OYpSITCKOTO PEecTo-
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paHa B HanbTyHe. MeCTHBIM KUTEIISIM BTOPST
aBTOPUTETHBIE ydeHblE. BOT, Kk nmpumMepy, 4ro
MUIIET BEAYILIMH U3BECTHBINA JKCIEPT IO IlIa-
MaHu3My MpaH XOWMH: «...COBPEMEHHOE pa3-
BUTHE 00pa3oBaHUs, HAYKH W TEXHUKH CIO-
COOCTBYET BEJIMKUM IEpEMEHaM B KYJbTYpe U
B )KM3HU CEBEPHBIX MEHBIIUHCTB, YTO BEJET K
MOCTENIEHHOMY M 0€CHOBOPOTHOMY HMCUYE3HO-
BEHHUIO UPPALUOHAIBHOIO IIAMAaHCKOIO0 Maru-
YECKOI0 MUPOBO33PEHUS KaK UJI€0JIOTHUECKON
cuctembl» [Mbou Xoiiun 2000: 122]. Kaxercs,
mamMaHu3M, He uMes B Kurae Hukakoil coum-
anpHOM 0aswl, B oTanumne oT Poccuu, fAeiicTBH-
TEJILHO HWCYe3aeT, MOBUHYSCH JIOTHKE OoOIe-
CTBEHHOTI'O PA3BUTHUSL.

Crour, onHako, mpoBecTh B HanbTyHe
4yTh OOJIbILIC BPEMEHHU, U KapTHHA MOCTEIICH-
HO Mensiercst. «lllamaHoB y OypsT Bce Oosbliie
1 OOJbLIE CTAaHOBUTCS, HO 5 UM HE JOBEPSIIO.
Panpiie apy3psMu OblUTH, WIpalnd BMeECTe, U
BOT Tereph OH BAPYTI Ha3bIBaeT ceds mama-
HOM», — HEOKUJAHHO TOBOPUT TOT CAMBIN
PYKOBOAMTEIL MECTHOT'O OTJIENa 110 JIeIaM pe-
JIUTUM, HE TaK JaBHO yBEPSIBLIUMI B OTCYTCTBUU
B Kurae coumanpHOi 0a3bl Ui IamMaHu3Ma
[[IMA]. «lllaman y HAcC Ha COCEIHEU YIHIIC
JKUBET, TOBOPAT, HEIUIOXON», — BCTYNAET B
pasroBop mocetutenb pectopana [[IMA]. «A
HE JaJuTe JIM ero TeaeOHHBI HOMEp 3amu-
caTh, BAPYT MPUTOJUTCS», — Cpa3y K€ UHTE-
pecyercsi BO3MOXKHOCTbIO OOpaTHTbCS K IIa-
MaHy aJMHMHHUCTPATOp pecTopaHa, KOTOPbIH
TOJIBKO YTO YTBEPKJIAJl, YTO LIAMAaHU3M — 3TO
neno mporuioro [I[IMA]. «Bce 3xecs k mia-
MaHy XOJAT, HO 00 5TOM MPOCTO HE MPUHSITO
TOBOPUTBH BCIIyX», — Pa3bsCHSET, HAKOHEL,
«ILIAMAHCKUH NapaJioKC» HAYUYHBIM COTPYIHUK
JBEHKUICKOIO MCCIIEL0BATEIBCKOrO LEHTPA B
Hanbryne.

Kax oka3pIBaeTcs, IIaMaHu3M Yy MIPHD-
XOHCKUX OypsT BCe-TakH CYLIECTBYET, HO, B
oriinuue oT bypsituu, 3/1€Ch OH NOTAEHHBIN U
Heapumupyemblid. lllaman B coBpeMEeHHOM
Kurae BBINONHSIET 3HAYUMYIO COLHAJIBHYIO
(YHKLIMIO, HMMEEeT HEeMajo KJIMEHTOB, IpH
3TOM JIFOJU MPEANOYUTAIOT HE BCIIOMUHATH
0 €ro CylIeCTBOBaHMU U TeM 0OoJiee HE TOBO-
PAT O IIaMaHax B IPUCYTCTBUU IIOCTOPOHHUX.
Eme meHblle CKIOHHBI JIFOAM CO3HABATHCS B
TOM, YTO BPEMsI OT BPEMEHU CaMH MOJIb3YIOT-
C MX yciIyramp. OTO CUMTaeTcs Mpefocyu-
TEJIbHBIM, ITOCTBIIHBIM, 3TO 3HAK COLUAIBHON
orcranoctd. He npusHaroTes moaM — He 3a-
MEUaeT MpPaBUTENbCTBO. bynausm, wuciam,
XpUCTHAHCTBO paccMarpuBaroTcs B Kurae kax
Ba)kKHbIE (PaKTOPBI OOLIECTBEHHOM KU3HU, OHH
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BCECTOPOHHE M3YYaroTcs, U 32 HUMHU BEJIETCS
MPUCTAIIbHOE HAOJIIOJICHUE, 110 OTHOIICHHIO K
HUM HMMEETCs OmpeiesieHHas MoJuTHKa. B 3to
e caMoe BpeMsl [IIaMaHu3M MPU3HAETCS BCEro
JUIIb (PeoabHBIM IPEAPACcCyIKOM, HE UMEIO-
UM 1101 co0oii connanbHol 0asbl. [Ipenpac-
CYJIOK K€ B 3TIOXY MOAEPHH3aLUHN 00pedeH Ha
HCYE3HOBEHUE, a IOTOMY HET HEOOXOAMMOCTH
BbIpabaThIBaTh MO OTHOIICHHIO K HEMY OIpe-
JIEJIEHHYI0 JIMHMIO ToBeneHus. [Ipeapaccyiok
B JyYLIeM CIy4ae MOYKHO OOBSIBHTH YaCThIO
TPAJAULMOHHON HApOAHON KyJbTYpBI, JIMILIUB
ero o0IECTBEHHON 3HAYNMOCTH, TIOMECTUTD B
My3€H U IyTEeBOJUTENIN U paclpoaBaTh TypH-
CTaM Kak 3K30THKY.

B pesynbrate, nNpakTHKYIOLIME LIaMaHbI B
Kurae — Hrkonm o0pazom He myOnuuHbie (u-
rypbl. OHU HE CTpeMsTCs MpHUBIEKaTh K cebe
BHUMAaHUSI, CTapasch He a(UIIMPOBATH CBOIO
JesTenbHOCTh. OTBICKATh UX HEMPOCTO, HO TEM
MHTEPECHEe IOIBITaThCS MOHSTh, KaK U 4YeM
KHBET COBPEMEHHBIH OypsaTckuil maman. Ca-
MBIM M3BECTHBIM U3 HUX B HaHbTyHe cunTaer-
cs1 24-netnuii Jloocon (umst Tuderckoe). C 11
1o 14 ner on 6bu1 mociymHUKOM npu LpHd-
X?HCKOM MOHACThIpE, B 13 1eT, 1Mo ero cioBam,
OH CTaJl BHUJIETh BEIIHME CHBI, MPEICKa3bIBaTh
Oyaylee ¥ HaXOAUTh MOTEPSIHHBIC BEIIH, B 15
K€ TI0 COBETY CBOETO YUMTEJIsl MPOIIed 00psg
MOCBALICHUS y OypATCKOTO Iamana u3 MoHro-
nuu. B HacTos1iee BpeMsi OH HMeeT MHOXKECTBO
YYEHHMKOB Kak BO BHyTpeHnHeit MoHronuu, tak
U 3a ee NpeeaamMH.

Jowm, rie xxuBet JIOOCOH, M3BECTEH B OKPY-
re KaK «JIoM L1amaHay». B mpuemHoOM — cTou
C KHUTaMH Ha THOCTCKOM S3bIKe, HaJ ToJo-
BOM — JIyK M CTpEJbl, TyT ke — IUIakaT U3
MOHACTBHIpsl. B 4eThipex MosienbHBIX MIKadax
[0 COCEACTBY ¢ OynaMHCKUMH 0OKECTBAaMH U
¢dororpadusiMi MOHTOJIBCKHX JIaM CTOSIT BO-
HIIOYHBIE KYKJIBI B OYpATCKOW HalMOHAIBLHON
OJIeXK/Ie, PSIIOM — LIaMaHCKHE MOCOXH C KOH-
ckoii ronooii. [IpuxonsaT Ha npuem Kk JloGco-
Hy JIIOJIM BCEX BO3PAcTOB, HEPEAKO MPHUBOJAT
¢ co0oil eTeid; B 4ncie KIMEHTOB — Jayphl,
9BEHKH, HEPEIKO OBIBAIOT M KUTAUIIbI-XaHBIIbI;
HpUe3kKaT Hy)aaomuecs u3 Poceun, Ilexn-
Ha, Monronuu. [1o Gosbiedt yactu, oOparia-
10TCS K HeMy J1to/iu B Bo3pacte oT 30 o 70 ner.
CryneHThl HaBebIBAIOTCS MIEpe]] IK3aMEHAMU,
3aX0JIAT JIFO/IM Mepe]] OTIIPABICHUEM B JOITUI
myTh. HexoTopele 3aka3bIBaoOT OCBAILIEHUE HO-
BBIX Bellei JINOO MPOCAT HANTH yTEepsSHHBIC,
Jpyrue MIyT 3allUThl OT oOMaHa B Ou3Hece.
PacnipocTpaneHHBIMH TpUYMHAMHU Ui TTOCE-
LICHUS IIaMaHa SBJIAIOTCS MPOOJIEMBI CO 3710~
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pOBbeM, a TakKe HeyJauu Ha pabdore. [Ipuyem,
Kak yTBepkaaeT JIoOCcoH, eciu paHblIe JTIOIU
OoJblIe KaloBaJKCh HMEHHO Ha (huznveckoe
3J10POBbE, TO B IOCIEAHEE BPEMS BCE Halle —
Ha JKM3HEHHBIE HEYPSAMLBI U ICUXOJIOTHYe-
ckue mpobaembl. Mupckoii paboTsl y JloGcona
HET, OH 3apabaThIBacT Ha XJIeO UMEHHO UCTIOJI-
HEHUEM O0OpSAJ0B M KOHCYJIbTAllUSIMU, TIOTOMY
IIOCETUTEIIb ISl HErO SIBJIIETCS IIPEK/IE BCETO
knueHToM. OH TpU 9TOM HE Has3blBaeT ceOst
POJOBBIM IIaMaHOM U HE OILIYIIAaeT ceOst Haxo-
JSIIIUMCS Ha CiTy>kOe cBoero Hapoza. He Hecer
JIoO6coH M HMKaKOHM OOLIECTBEHHOM HArpy3KH.
OH — cKopee U3BECTHBIN 3HaXaph, YeM PEIu-
THO3HBIN WK 00IIeCTBeHHBIH esaTenb. Cdepa
€ro AesATeNIbHOCTH — UHIUBULyaJbHbIC 00IIe3-
HU W MpOOJIeMbI, KOTOpbIE HE MOKET WM He
JKEJIAeT PEUInTh O0IIECTBO.

Bypsrckue mamans! B Kutae nelicTBuTeNb-
HO JIOBOJIBCTBYIOTCS POJIbIO MHAMBHIYyabHBIX
«KPU3HUCHBIX KOHCYJIbTAaHTOB». Y HUX HET HU-
KaKoM 00IIeCTBEHHOW HArPy3KH, U OHU HE CITY-
KaT MHTepecaM pojia WM TeppUTOpHUATbHOMN
OOIIMHBI, KaK 3TO MPOUCXOAMT, K MPUMEPY, B
coBpemeHHoit bypstun [Xyxosckas 2008].
[MI>HAX3HCKUM ImaMaH 3aHMUMaeT CBOIO, JI0-
BOJIBHO y3KYIO HHUIIY, B HHAWBHUIYaJIbHOM IO-
psiIKe pelasi MHIUBHULyabHbIE K€ TIPOOIEeMBbI
mozaei. OH CIyKUT JeKapeM U ICHXOaHalH-
TUKOM, CHUMas C JI0/Iel TPy3 HAaKOMUBIINXCS
npobnem n Oonesneit. Illamaner B Kutae He
BBIJIBUTAIOTCS B HAPO/AHbIE NPEACTABUTENHN, HE
MPOMAraHUPYIOT CBOIO UJIEOJIOTUI0, HE CTpe-
MSTCSI K MyOJIMYHOCTH, HE WHTEPECYIOTCS TO-
JIUTUKOHN M HE MPETeHIYIOT Ha TO, YTOOHI CTaTh
CHUMBOJIaMH HAallMOHAJILHOT'O BO3POXKICHUSI.

OTy (YHKUMIO Y HIDHAIXDHCKUX OYypsT C
yCIieXoM BBINONHsIeT Oyanm3Mm. Tak, Boccra-
HOBJICHHBII Ha TIOKEPTBOBAaHUS OypsATCKON
OOIIMHBI U MPH HEMOCPEICTBEHHOM YYacTHH
OosbiMHCTBA ee WwieHOB [ HAX HCKUI nanan
SIBIISIETCSL ISl JKUTENel OypsTCKHX COMOHOB
HE MPOCTO KYJILTOBBIM OOBEKTOM: OH OJIHIIC-
TBOpsieT co00i MX HAUMOHAIBHYIO HICHTHY-
HOCTh M CIFIOYEHHOCTh, OYJIy4H LEHTPOM CO-
LMaIbHON aKTUBHOCTH M HOCUTENEM KYJIbTYp-
HO¥ Tpanuiuu. Bee 3HaYMMbIe 00IECTBEHHBIS
MEpONpPHSITUS, TPa3THUKH, & TaKKe OOPSIbI
MTOKJIOHEHUsI 000, MOJHOCTHIO MOHOIIOJIN3UPO-
BaHbI JJaMaMCTCKUM JyXOBEHCTBOM. Bynausm
JIEUCTBUTEIIBLHO SIBJIAETCS peAIbHOM CIlIaunBa-
FOLIEH CHIION IS MIPHAXIHCKUX OypsaT. Mect-
HbIe K€ IIaMaHbl Ha 3TOT CTAaTyC HUKaK He
MIPETEH/IYI0T, OCTaBasICh Pa3ApOOICHHON Map-
TMHaJIbHOW Maccoil. B otnnuue ot bypsarum,
B DBEHKHHCKOM aBTOHOMHOM XOIIyHE Yy HHX
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HET HU CBOET0 00IIECTBA, HH, COOTBETCTBEHHO,
MIPUHSTOTO 3TUM OOIIECTBOM KOJIEKCa IOBEJIC-
HUS, yIOCTOBEPEHUH M CUCTEMBI SK3aMEHOB;
mamanbl B Kurae He M3MaloT KaleHaapu U He
munryT KHUTA. OHW HE CIHIIKOM JIFOOST 00-
AaThCs JIaXKe MEXIY COOOH W JIMINb H3pEiKa
YCTPauBarOT COBMECTHBIE OOPSIIBI.

Hwu3kwuii conmanbHbIi CTaTyC U OrpaHUYCH-
HbIe OOIIeCTBEHHbIE (PYHKIIMU COBPEMEHHBIX
IIaMaHOB OOYCIIOBJIIEHBI HE TOJBKO TEM, YTO
OHH HE 00JIAZIaf0T TOCTaTOYHOW KOMIIETEHIIU-
eif, OpraHu3aliOHHBIMH pecypcamMu U amOu-
LUSMH, YTOOBI TPETEHI0BATh HA YTO-TO 0O0JIb-
mee. Ckopee, Takoe MX IOJIOKCHUE BBI3BAHO
TEM, 4TO CaMO KHTAHCKOe OOIIeCTBO HE UyB-
CTBYeT MOTPEOHOCTH B MIX yCIyraxX W HE )Kela-
eT WX MPHU3HABATh, HTHOPUPYS U H3OIUPYS UX
[0 Mepe BO3MOKHOCTH. MOXKHO CKa3aTh, YTO
maman B Kurtae BooOlI1e mocrasiieH BHe 00I111e-
CTBa, OH SIBIISICTCSI IEPCOHON HEXKEIATEIBHOMH,
XOTSI U TEPIUMOM.

[IpencraBnsgercsi, 4TO 3TO BBI3BAHO, BO-
nepBbix, TeM, utro B KHP rocynapcrBennbie
UHCTUTYTBI JOCTATOYHO CHWJIBHBI JIA TOTIO,
YTOOBI CAMOCTOSITEIBHO pelaTh OOIBIINHCTBO
00IIECTBEHHO-TTOJIUTUYECKUX TPOOJIEM, U Iiia-
MaH JUIS HHUX SBISETCS JIMIIbh KOHKYPEHTOM,
MIPUIEM 3aBeIOMO OoJree c1abbiM. Bo-BTOPBIX,
MU 3TO HEMaJOBAXXHO, TaKOE €ro IOJIOKEHUE
3]IeCh CBSI3aHO C TeM, Kakue MpoOJeMbl B Ha-
CTOsIIIIEE BPEMsI PelllaeT COBPEMEHHbIN I1aMaH,
a TaKXKe C TeM, KaK K TaKUM 1po0IeMaM OTHO-
cuTtcst o0mectBo. Kak MbI TOMHUM, JTFOIA UITY T
K [IaMaHy, KOT/Ia UM CHATCS AypHBIE CHBI, HE
Be3eT B OW3Hece, UAYT MPH HEU3JICUUMBIX HE-
Jyrax, ¢ AyIIEBHBIMU MpoOIeMaMH U BHYTPEH-
HUMHN KOH(I)JII/IKTaMI/I, HaaeACh Ha €0 COBET U
[IOMOIIIb. DTO MPOOJIEMBbI, B KOTOPBIX CTBIIHO
MPU3HAThCS B CHJIBHOM WM HACTPOCHHOM Ha
KECTKYI0O KOHKYPEHITHIO OOIIECTBE, CUHUTAIO-
IeM JypHBIE CHBI BBIIYMKOW, HEBE3EHHE —
onpaBaHueM OCCIIOMOIIHOCTH, JYIICBHbBIC
HpO6HCMI)I — CCHTHUMCHTAJIbHOCTBIO, a4 BHY-
TpeHHHE KOH(IUKThI — citabocthio. K mama-
HY HIYT CTYJCHTHI Iepe]l dK3aMeHaMH, ITPOCAT
0 TIOMOIIIM, UAYT C BOMPOCAMHU JIFOJIH, TPEBO-
JKaruecs 3a cBoe Oyaymiee. Bee aTo mpusHaku
c11a00CTH U HEYBEPEHHOCTH, KOTOPbIE 10100~
HOE OOIIECTBO TAKKE HE MPUHUMAET U HE MIPH-
3HaeT. B pe3ynbTare K mamaHy npearnodnuTaroT
XOJIUTh TaK, 4TOOBI 00 ATOM HUKTO HE y3HAII,
JIFOTM CTaparoTcs 00 TOM HE BCTIOMUHATDH U HE
roBoputh. OHU CYUTAIOT, YTO MOCEIIEHHUE II1a-
MaHa MPOCTO-HAIIPOCTO HEMPUIMYHO; YTO ITO
3HAK X HECOCTOSTSIIbHOCTH.
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Tak, mamaHuU3M OKa3bIBae€TCs B Mapru-
HaJbHOM MOJIO)KEHUH OTBEP)KEHHOTO, 3aTauB-
LIET0CsI Ha 3aJIBOPKAX CUIbHON OOIECTBEHHON
CTPYKTYpHI (peHOMeHa. DTO B KaKOU-TO cTere-
HU MOJTBEPKAAET MPENOI0KEHHE O TOM, UTO
HWMEHHO ocJialiieHue, a 3aTeM U pacnaj mojao0-
HOM cTpykTypbl B CoBerckoMm Coro3e M, Kak
CIIEZICTBHE, BO3HHUKIIAS HECIIOCOOHOCTH TOCY-
JIapCTBa BBICTYNATh OPTaHMU3YIOUIUM LIEHTPOM
COIMAJIbHOM aKTHUBHOCTH, SBHJIOCH Ba)KHOM
MIPUYMHONW BO3BpAlllEHUs IlIaMaHU3Ma C TIIe-
pudeprn oOLIEeCTBEHHOH KU3HU U Oecrpere-
JIEHTHOTO POCTA €r0 BIMSHUS B IOCTCOBETCKOM
Poccun. Bee 310 Tak, HO HeJb3s 3a0bIBATHL U
0 TOM, YTO LIaMaHH3M OYPHO pa3BHBAETCS
Takke 1 B coBpeMeHHOM Kurae, ubs cucrema
roCy/IapCTBEHHBIX MHCTUTYTOB M MO cell JIeHb
Kpenka 1 He 1aeT HU MaJIeHIIIero 0BO/1a yCOM-
HUTBCS B cBoeil adpdekTuBHOCTH, a MTrbepanu-
3alusl Ha UI€0JI0rHYeCcKOM (PpPOHTE HUKOT /1A HEe
BBIXOJIUT 32 pPaMKH Pa3yMHOTO.

EcTh ocHOBaHMs monaraTh, YTO JaHHBIN
(akT MOKET OBITH CIECTBUEM TOTO, UTO AAXKE
B TOM cCllydae, KOTJa OCTPhIX Hepa3pelnMbIX
MOJIUTUYECKUX MPOOJIEeM B TOM HIIM MHOM CO-
BpEMEHHOM OOIIECTBE HE CYILIECTBYET, HEpa3-
PEIINMBIX COIMAIBHBIX BOIIPOCOB, HA KOTOPBIE
y HETO HET OTBETOB, CTAHOBUTCS BCE OOJIBIIIE.
Wmenno sta npoOiema, a He TOT WK HHOM O~
JUTUYECKUI KpU3UC WK pedopma, KakK mpej-
CTaBJISIETCSL B ATOM CBS3U, U SABJISIETCS TJIaBHOU
MIPUYMHON HEOKUJAHHOTO BO3POXKJIEHUS IIa-
maHu3ma B XXI B. BO MHOIUX CTpaHax MHpa,
Bxirouast Poccuro u Kuraii. He Haxoms otrBe-
TOB Ha CBOM BOIPOCHI B paMKax COBPEMEHHO-
ro, OPMEHTUPOBAHHOTO HA WHIWBHIYaJIbHBIN
yCleX TEXHOKPAaTHYECKOro OOIIECTBa, JIOIU
BCe yalle odpamaroTes K mamanam. Matepec-
HO, 4TO 001ecTBenHoe MHeHne B KHP cunraer
MOCelleHHE [lIaMaHa 3aHATHEM, CBOHCTBEHHBIM
JIMIIaM C HU3KUM YPOBHEM J10X0/1a, OJTHaKO, Ha
caMOM Jiefie, HeCMOTpsi Ha 3KOHOMMYECKHUI
pOCT M 3HAUMTENIbHOE YIy4IIeHHE YCIOBHUMI
JKU3HU TIPOCTBIX Tpa)kAaH, KOJUYECTBO IIa-
MaHOB B CTpaHE HAauMHAaeT Pe3Ko BO3pacTaTh
UMEHHO C KoHIa 90-x rT. mpouuioro Bexa. [Ipu
3TOM B Macce CBOEH UX KJIIMEHThI — 3TO HE OT-
CTaJlble KOUEBHUKU M, TeM OoJjiee, HE JIIOJH,
HE MMeEIoIMe JI0CTyNa K JIeKapcTBaM, Kak 3TO
HHOTJa MPUHATO nosarate. Ckopee, IMEHHO B
ropojax U IOCEJIKAX, T. €. TaM, TJe y JIIOJEH,
BBIPBaHHBIX W3 TPAIUIMOHHON Cpeabl oOuTa-
HUsl, HET MOAAEPKKU IIPUBBIYHON COLUAIBHON
Cpebl M yTepsiHbl HPaBCTBEHHBIE OPUEHTHUPBI,
MPOXKUBAIOT KaK OOJBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX
IaMaHOB, TaK U OOJBIIMHCTBO WX KIMEHTOB.
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Ham npejcrapisieTcst, 4T0 UCTUHHAS TIPU-
YMHA U JIBUKYIIAs CUJIa PA3BUTHS IlIaMaHU3Ma
kak B Kurae, Tak u B mocrcoBerckoii Poccuu
— HE B CWJIC M CJIA0DOCTH TEX WJIU WUHBIX I10-
JIUTHYECKUX KOHCTPYKIIHIA, HE B CTEIICHH CBO-
00/Ibl BEPOUCIIOBEJAHUSI M HE B HAIWYHH Yy
rocy/1apcTBa TOM WM MHOM MpUEMIIEMOW IS
OOJIBIIMHCTBA HACEJICHUS CTPAHbI HJICOJIOTHH.
[IpuumHa B ToM, 4TO JM1000€ COBpEMEHHOE 00-
LIECTBO, PABHO CUJIBHOE U CJIa00e, B COCTOSIHUU
3¢ (HEeKTUBHO peliaTh JUILb c80U TPOOIEMBI, HO
IIPH STOM HE MOXET U HE XOYeT peliaTh Mpo-
OneMbl KoHKpemHo20 uenogexa. bonee Toro,
caMH 3TH MPOOJIEMbI KaXyTCsl €My HajJyMaH-
HbIMH M HETIPWINYHBIMH, ¥ OHO OTKa3bIBACTCS
[pU3HABATh UX NPOOJIEMaMH U MPEIOCTABIISTh
pemenne. TexHOKpaTHYeCKOe, OIOpOKpaTHde-
CKO€, JIBUKMMOE CHUIOMUHYTHBIMU SKOHOMHU-
YeCKHMHU MHTEpecaMH OOILECTBO MpeObIBacT B
CYACTIIMBOM CaMOJIOCTATOYHOCTH, HTHOPHUPYS
KaK MPUPOJY U JIyXOBHBIA MHp, TaK U 3a00ThI
Ka)XJI0TO OTJEIBHOT0 cBoero wiena. [Ipu aTom
POOJIEMbI 3TH MHOXATCsI, KOO B III00ATLHOM,
JIETYMaHU3UPOBAHHOM, OBICTPO MEHSIOIIEMCS
MHUpPE 4YeJIOBEK YYyBCTBYET ce0si Kak HHUKOTJa
ouHOKO. U ecnu 001IecTBO HE JKeNaeT UCKaTh
MyTH pellieHHs ero npolieM, yeloBek Oyaer
00pamiaThCs 3a ero npeeisl, TyAa, TAe Ipe3u-
paeMblii U U30eraeMblii, )KHUBET LIaMaH, KOTO-
PpBIii IPETEHAYET HA TO, YTO OH MOXKET PEIIUTh
To0bIe, Take caMble MOTACHHBIE M TIOCTHIIHBIC
poOJIeMbl YeJIOBeKa.

Jlo Toii mopkl, MoKa 00IIEeCTBO HE U3MEHUT
CBOETO OTHOIICHUS K JINYHOCTH, NIEPCIICKTUBbI
nraMaHu3Ma OyAyT CBETJIBIMU, OH OyJIeT pacTu
U pa3BuBathCs. [Ipu 5TOM Kpernkoe o0IIecTBo,
OCJICIUICHHOE yCIIeXaMHu U BeJIMYHeM, KaK, Ha-
MpUMEp, 3TO UMEET MECTO ObITh B COBPEMECH-
HOM Kutae, BO3MOXHO, /IO MOPHI JI0 BpeMEHU
9TOro U He 3aMeTuT. OOLIEeCTBO ke, OKa3aBIiIe-
ecsl 10 KaKMM-TO TIPUYMHAM B KpU3HUCE, OYIeT
C YIMBJICHUEM HaOJI01aTh, KaK Ha CMEHY «I10-
CIIEIHEMY IIaMaHy», O KOTOPOM OBLIO JaBHO
0OBSIBIICHO, IPUXOAMT I1eJIast KOropTa ero y4e-
HUKOB, KOTOpbIe 00J1aJat0T BceMH Heo0Xoau-
MBIMH KaueCTBaMH JUIsSl TOTO, YTOOBI CIIYKUTh
HE TOJILKO BpayeBaTEIISIMU U TICUXOAHAIMTHKA-
MH, HO U B3Th Ha ceOs UCIIOJHEHUE OIpejie-
JICHHBIX OOLIECTBEHHO-TTOJUTUYECKUX (YHK-
LM, KaK 3TO MpoUcXoauT B Poccum.

Hcrounnku
IIMA — IloneBble maTepuansl aBropa. [loce-
sok HaubTyH, DOBEHKUICKUII aBTOHOMHBIH XOIIYyH,
ropojckoit okpyr XyiayH-Byup, ABTOHOMHBIH paii-
oH Buytpennss Monronus, KHP. 2009-2013.
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V]IK 299.4

O COILIUAJIBHOM MOJAONJIEKE PEBUTAJIM3ALIMA IIAMAHU3MA
B COBPEMEHHBIX YCJIOBUSAX (HA ITIPUMEPE BYPAT KUTAS)

Maxcum CepreeBny Muxases!

! KaHANJAT IOPUINYECKUX HAyK, JOKTOPAHT, L[eHTp a3uaTcKuX U THXOOKEAHCKHMX MCCIie0BaHuii, HCTH-

TyT 3THOJIOTHM U aHTponosioruu uM. H. H. Muknyxo-Maxknas PAH (Mocksa, Poccuiickas denepanus).
E-mail: maxmikhalev@yahoo.com.

AnHoTanusl. B HacTos1ee Bpemst (peHOMEH peBUTAIM3AIMK IaMaHu3Ma B Poccuu, B TOM uucie
U cpequ OypsT, 00BICHIETCS Kak OOIIMMH COIMOKYJIBTYPHBIMU (haKTOpaMH, TAKUMHU KaK COCTOSIHUE
AQHOMHMH BCETO TIOCTCOBETCKOT0 00IIeCcTBa U BO3POXK/ICHNE Ha 3TOM (hoHE MHTepeca K TPaIUIIUOHHBIM
MPAKTHKaM, TaK ¥ YUCTO TOJIMTHIECKUMH PUYUHAME, CPEIN KOTOPBIX 0CO00 OTMEYAIOT JIOepaiu-
3alUI0 PEJIMIHO3HOM MOJIUTHKH, ITOMHOXXEHHYIO Ha CUTYaTHBHYIO CIa0OCTh TOCY/IapCTBEHHBIX HH-
CTUTYTOB. B JaHHOI1 cTaThe aHAIM3MPYETCsl POCT TOMYJIIPHOCTH IaMaHu3Ma cpenu Oypsar Kuras,
CX0Kast KyJIbTypa KOTOPBIX OKa3alach He 3aTPOHYTOW CTOJIb MAaCIITAOHBIMHU ITOJMTHUECKUMU pedop-
MaMH, HO TPaAMIHOHHBINA MaMaHU3M KOTOPBIX MPH 3TOM TaK)Ke MEPEKHMBAET B HACTOSIICE BPEMs
ompeeneHHbl noaseM. Ha ocHOBe aHami3a 0cOOCHHOCTEH IPOTEKaHHs JAHHOTO IIpoLecca U COBpe-
MEHHOTI'0 TIOJIOKEHHS IIaMaHoB y OypsT Kurtas BbLIBUTAETCSl IPEINOI0KEHHE O TOM, YTO OCHOBHOM
JIBIDKYIICH CHJION PeBUTANN3AIMU TPAJAUIIMOHHBIX (GOPM PEJIUTHU SIBISIOTCS BCE-TAKH COIMANbHBIE
(hakTOpBI, B TO BpeMsl Kak MOJUTHYECKHE MepeMEHbl 00YCIIaBIIUBAIOT JIMIIb Pa3IMYHs B peodiaia-
IOIIEM HANpaBJICHUU U HHTCHCUBHOCTH ITPOTEKAHMsI TTI0100HBIX TIPOIECCOB.

KiroueBble cjioBa: OypsThl, IaMaHu3M, peButanuzanusd, >usxsn, Kuraii, penurnosnas mo-
JIUTHKA, COL[HAIbHBIC MTPEITOCHLTKH.
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Turkisms in the Kadar Dialect of the Dargin Language
Naida A. Vagizieva!, Sapiyahanum M. Temirbulatova?

! Postgraduate Student, G. Tsadasa Institute of Language, Literature and Art, Dagestan Scientific
Centre of the RAS (Makhachkala, Russian Federation). E-mail: naida.vagizieva@mail.ru.

2 Ph. D. in Philology (Doct. of Philological Sc.), Leading Research Associate, Department of Lexicology
and Lexicography, G. Tsadasa Institute of Language, Literature and Art, Dagestan Scientific Centre of
the RAS (Makhachkala, Russian Federation). E-mail: naida.vagizieva@mail.ru.

Abstract

The article describes loanwords in one of the understudied dialects of the Dargin language — the
Kadar one. Kadar population had close contacts with the Kumyks, an indigenous Turkic-speaking
people of Dagestan. The fact that a lot of words in the Kadar dialect were borrowed from the Kumyk
language is also explained by that Kadar is geographically located in Buynaksk District of Dagestan,
i. e. far from other Dargin villages. Kadar is surrounded by villages mainly populated with Kumyks.
The close relationships of the native speakers of the Kadar dialect of the Dargin language with the
Turkic-language speakers resulted in borrowings of their customs, traditions and some elements of
words and word-formation peculiarities. Lexical borrowings from the Kumyk language in the Kadar
dialect of Dargin language have significant phonetic and semantic features as compared to turcisms of
Dargwa noted in research works of Dargin scientists. The authors of the article try to trace the ways of
penetrating of turcisms into the Kadar dialect. The study aims to synchronously describe different ways
of phonetic, morphological, lexical assimilation of these borrowings in one of the dialects of the Dargin
language. The object of the study are verbal (oral) and non-verbal texts (collected during conversations
with inhabitants of Kadar District) that actualize information about the turcisms. The subject of the
study are the discursive practices about the processes of penetrating of the turcisms into the dialect. The
field methods are as follows: participant observation and informal conversation, the method of memory
boosting performed by the author of the article. The methods of analytical treatment of the materials:
structural/functional, pragmatic and discourse analysis. The authors of the article describe the processes
of assimilation of the Turkic borrowings and explain some of their peculiarities. The conclusions would
be useful for further theoretical researches of the Kadar dialect of the Dargin language as well as for
certain applied purposes. The complex theoretical observations data about the turcisms in one of the
Dargin dialects included in the article are published for the first time and can be interesting for specialists
engaged in the research of languages and their understudied dialects.

Keywords: Turkic languages, loanwords, Kadar dialect, Dargin language, substantives, Turkic-
Kadar language contacts, language situation.
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B parecranckoM sI3bIKO3HAHUU OOJBIIIOE
BHUMaHHUE YJEISIETCS WCCISIOBAHUIO 3aM-
CTBOBAHMH M3 TIOPKCKHUX S3BIKOB. CyIIECTBYET
LB PsJT MOHOTPAUUECKUX, JTUCCEPTAIIH-
OHHBIX padOT W CHEIHMABHBIX CTaTeH, MOCBSI-
[IEHHBIX HCCIIEIOBAHNUIO 3aMMCTBOBAaHUHN W3
TIOPKCKUX SI3BIKOB. TIOPKU3MBI B JAPTUHCKOM
SI3BIKE BIIEPBBIC OMUCAaHBI B MOHOTpaduu M.-
C. M. Mycaea [MycaeB 1978: 20-25].

XapakTepucTuka TIOPKCKO-IareCTaHCKUX
B3aMMOJICHCTBUI U PE3YJIbTATOB TAKUX KOHTAK-
TOB mpencTanieHa B Mmonorpadhum H. C. JIxu-
nanaeBa [/xumanaeB 1990]; OOcrositenbHOE
WCCIIEIOBAHNE TIOPKU3MOB B JIE3THHCKOM
A3BIKE COJIEP)KUTCS B CJIOBApEe BOCTOYHBIX 3a-
WMCTBOBAaHHMH JIE3rHHCKOrO s3blka [CenuMoB
2010]. OtnenpHBIE paOOTHI MTOCBSIICHBI TIOPK-
CKMM 3aMMCTBOBAHHSIM B HEKOTOPBIX JIUTEpa-
TYPHBIX M OSCIIMCbMEHHBIX SI3bIKAX.

HeGonpimas Tpymma JIeKCHYECKUX 3anM-
CTBOBAHMH U3 KyMBIKCKOTO A3bIKa B KaJapCKOM
JIUATEKTE JAPTUHCKOTO S3bIKA 3aCBUACTEINb-
ctBoBaHa B ctathe C. M. I'acanooii «B3au-
MOBJIMSIHAE TIOTPAaHUYHBIX JHAJIEKTOB Jap-
TUHCKOTO M KYMBIKCKOTO SI3BIKOBY» [I'acaHoBa
1985: 35-43]. Crates C. M. TemupOynaToBoii
ITOCBSIIIEHA BBIABICHUIO JIEKCUKO-CEMaHTHYe-
CKUX TPYII TIOPKHU3MOB U OIHMCAHUIO 0COOCH-
HOCTEH MX OCBOEHUS B XalJTaKCKOM JHAJIEKTE
JIapruHckoro s3pika [TemupOymatoBa 2012:
37-41].

Kanmapckoe HaceneHne UMeNo U IMeeT Tec-
HBIM KOHTaKT C KyMBIKCKHM HapOJIOM, OJTHUM
W3 HOCUTEJNIEH TIOPKCKUX s3bIKOB. Hanuuue B
KaJIapCKOM JTHAJIEKTe OTPOMHOTO TIJIacTa CJIOB,
BOMIEIINX B €r0 CIOBAPHBIA COCTaB U3 Ky-
MBIKCKOTO sI3bIKa, 00BsICHIETCS TeM, uTo Kamap
reorpauYecKy pacroIOkKeH BIIAIH OT JPYTHUX
TApTHHCKUX CeJl B paiioHe, HACeNIEHHOM B OC-
HOBHOM KYMBIKaMH, 4 UMEHHO: B bylHaKCKOM
paiione. Crofia ke BXOJAT M TaKHe KaJapCKue
cenenms, kak Kamap, Kapamaxu, Yabanmaxu,
Yankypbe, Kaukanbik. «/lemonponsBonctso
B Kamape Ben€rcst Ha KyMBIKCKOM SI3BIKE, UTO
“MeeT HEMAJIOBR)XKHOE 3HAYCHHE IJISI OTpese-
JIeHUs A3BIKOBOM cuTyarum» [I'acanoBa 1985:
35].

Taxxe HE0OXOANMMO UMETh B BUAY CIIEAy-
toumii gaxt u3 ucropuu [arecrana: «llocne
Toro kak B 1921-1923 rr. x Jlarecrany Obutu
MPUCOEIMHEHbI XacaBIOPTOBCKUNA W Kuzisip-
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CKHH OKpyra, a Takke AUMKYJIaKCKHI paiioH
[Ipucymakckoro paiiona Tepckoil ryOepHHH,
YTO TPUBENIO K OOBEIMHEHUIO B TIpefesiax pe-
CIyOJMKH MPAKTUYECKHA BCETO TIOPKOS3BIYHO-
ro (KyMBIKCKOT'O, HOTAHCKOTO M a3epOaiikaH-
ckoro) Hacenenus CeBepo-Boctounoro Kas-
Ka3a, nocranosnenneM Jlarookoma BKII(6) ot
29 nronsa 1923 r. rocynapcreensnsim B JJACCP
OBLT OOBSBIIEH ,, TIOPKCKO-KYMBIKCKHUH SI3BIK )
[[Ipotokon 2000]. DTo pelieHue ObBUIO MPH-
HSATO B CBSI3U C Te€M, 4TO OOJbINas 4acTh Ha-
celleHusl KopeHHoro Jlarecrana Toro BpeMeHU
rOBOpUJIA U TOHUMAJIa JJaHHBIH SI3BIK.

Kamapibl ToBOpAT Ha pOJHOM KaJapCKOM
IUaneKkTe, JApTMHCKOM JIMTEPaTypHOM U Ha
pycckoM sizbikax. CaMyro MIHPOKYIO cdepy
YHOTpeOJIeHNsT W37aBHA WMeEN KYMBIKCKUI
SI3BIK, B OCHOBHOM, €T0 OYHHAKCKUH THAJICKT.
MHorue Kagapckue AApTHHIBI BIAACIOT KY-
MBIKCKAM SI3BIKOM. B Takux ycCIIOBUSIX 3aMM-
CTBOBAHHE KYMBIKCKAX CJIOB TIPOHUCXOHIIO
MyTeM YCTHOTO OOMIEHUs, YTO CIIOCOOCTBO-
BaJI0 MPOHUKHOBEHHIO B KaJapCKUN IHATEKT
JTAPTHHCKOTO SI3bIKa OOJIBIIOTO KOJINYEeCTBA Ha-
3BaHUI ONpPEJEIEHHBIX PEIMETOB U MOHATHH,
CBSI3aHHBIX C OBITOM.

B pesympraTe MHOTOBEKOBBIX TOPTOBO-
SKOHOMHUYECKUX U KYJIbTYPHBIX CBSI3€H C Ky-
MBIKAMH B KQJapCKUH JHAJIEKT TMPOHUKIN
TIOPKU3MBI (KyMBIKH3MBI). Ecin muddepenim-
poBaTh MX C TOUKH 3pEHMs YacTeil peuu, TIop-
KH3MBI B KaJJapCKOM JIUATIEKTE — B OCHOBHOM,
9TO UMEHA CYIIECTBUTENbHBIE. BeTpedatores u
MMeHa TNpuiaraTeabHble: yuy3un ‘JeIIeBbli’,
baevail ‘TOPOToit’.

B naHHOW cTaThe mpeanpuHsATa IepBas
MIONBITKA BBIJEIUTH OCHOBHBIE JIEKCHKO-CE-
MaHTHYECKHE TPYIIIBI U OMKHCAaTh HEKOTOPHIE
O0COOCHHOCTH WX OCBOEHHS B O4YeHb 000CO-
OJICHHOM JMAJIeKTe JAPTUHCKOTO SI3bIKa. 3auM-
CTBOBAHHUS U3 TIOPKCKUX S3BIKOB OTHOCSTCSA K
pPa3HBIM TEMaTHYECKUM TPYIIIaM.

Jlexcuueckne 3aMMCTBOBAaHUS U3 KyMBIK-
CKOTO sI3bIKa B KaJlaPCKOM JIHAJIEKTE JapTHH-
CKOTO $3bIKa MMEIOT 3HAYHUTEIbHBIE (DOHETH-
YeCcKHe M CEMaHTUYECKHUE OCOOCHHOCTH, YeM U
OTIMYAIOTCS OT TIOPKU3MOB B JIEKCHUKE JTapTHUH-
CKOTO sI3bIKa, OTMEUYEHHBIX B JIUTEPATYPE.

CyOCTaHTHBBI K€ MOMHO PAaCIpEIeINUTh
IO CJIETYFOIINM JIEKCUKO-TEeMaTHIeCKUM TPYTI-
mnam:
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Ha3zBaHus ogexabl, MpeIMeTOB J0MAIIHEro 00MX0/1a, BAJIIOT:

Kymvixckoe Kaoapckoe
Oyxapu ‘KapakyleBas IIanka’ oyxana kvanla
2é32y ‘3epkaino’ 2y32y «3epKanoy
KbYmyK®s ‘SIIMK, KOpoOKa, mavka’ 2bYMYXb
tlasnyKs ‘TIIATOK, HOCOBOM IJIATOK’ ABTYXD
tlygypevan ‘CTEraHoe oaeso’ 10peban

ymy ‘yTIor’ umue

Kba3aH ‘KoTen’ 2vaszan
odyneva ‘pykas’ oyneva

Myrou ‘yroir’ My

xanmla ‘3enens’ xarmla

ypKau ‘apkaH’ apxvau

oyneva ‘pykas’
HApOuK ‘O6moie’
uyany ‘TIOJOBHUK’

Kvypyur ‘pyois’

Oyeva ‘Oyrait’
Kba3 ‘Tycw’
KbUpev)y ‘KOpILyH’
KbaniaHn ‘nes’
a6y ‘momane’
Kvauup ‘Myi’

anuya ‘amprga’

Kvabaks ‘ThIKBA’

axvmepex ‘TOTOJb’

oyneva, cp. xauo.

HAPOUK, Cp. Xatlo.

yyany, cp. xauo.

evypyuy

Ha3BaHus ;KUBOTHBIX U nTuI:

0yeva

2bas

KbUp2by
apcnan-evanlian
20y

2vayup

Ha3zpanus pacreHuii U 1010B:

anuua
2babaxv

axmepex

baowca ‘cBosk’ basca
Oulike ‘TOCIoka, COOCTBEHHOE JKEHCKOE UMsI.  OuKd
Kba3aks ‘ciayra’ 2ba3axs
KbabKvuH ‘BOp’ 2baANXbUH
Kbyyy3 ‘HecUacTHBIN, HEYTaUHUK’ 2vyYy3
Kvapasaw ‘Ciy>kaHka’ evapabau
A3UXb ‘HECUACTHBIN’ A3UXD

Ha3Banus, 0603Ha4aomne TepMUHBI POJCTBA:

baoica ‘CBOSK’ baoica
cenun ‘HeBeCTKa’ 2enun
ybaii ‘“HEpOIHON’ yeatl
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aumepamypnoe
oyxapu kvanla
osixlumylana

maxup

umy

Kbvd3dH

elamszu
xvanmla
VPKaH, apKau
0ypKKa
HsI0ex

yymyy

Kvd3s

apcian-KvanjiaH

Kbayup

Hasna}mﬂ, CBSI3AHHBIC C Y€JIOBEKOM H €I0 1eATCJIBHOCTBIO:

KbA3aKD
KbaOKbUH

Kuyyys3
Kvapasaut
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BoeHHble TEpMHHBI:
batipaxv ‘¢unar, 3HaMs’ batipaxv
mananya ‘opyxue’ mananya

HanMeHOBaHHSA OTBJICYUEHHBIX MOHATHII:

Kbanmaxvap ‘ckangan’ 2barmMazvap

KBYIyKDb ‘Cityk0a, neno, padora’ 2BLYNYXD

Awas ‘KATbe-0bIThe’ awas

munaou ‘ipocbba’ munaou

nayanuxv ‘rocygapcTso’ navanuxv

ebapail ‘30B, KPUK’ 2bapaii-ebypail

HAC ‘TPSI3b’ Hac

upea ‘ouepenn’ apea

2voabac ‘TIONINCE 2vonbac Kvynoac

TepM](leI, CBSI3aHHBIC CO CTPOUTEJIBLCTBOM:

asbap ‘nBop’ absap asbap
fopm ‘nom’ ropm

odicacsy ‘“KaMuH, JIoM’ yorcaz

ysu ‘U3ropoins’ ysanu

Kvyw ‘manam’ vyl Kbyl
Kvanau ‘dmaip’ 2vanau

yunu ‘papdop, smaip’ YUHU

TepMuHBI, CBSI3aHHbIE € €/10ii:

bazvuip ‘MEN’ bazvup «MEOy sapva
eabax ‘TpIKBa’ 2vabaxwv

yazvup ‘BUHO’ uazvup

wopna ‘cym’ wypna

2yp3e ‘Kypse’ eypse

Tepmunbl, cBsI3aHHbIE ¢ TPUPOTHBIMH SIBJICHUSIMH:
asnaxkw ‘none’ asnaxwv

oypan ‘Berep, Oypan’ bypan oypsim, osel

AHTpOHOHI/IMbI-TlOpKI/I3MbIZ

Acnan Acnan
Acnanbee Acnanbex
T'epeii Tepeui
T'laouneepe T'laouneepeii
Tlanubee Tlanubex
buka buka
Atvimucaii Atimuceti
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[To muenuto M-C. M. Mycaesa, B (hoHeTH-
YECKOM M CEMAHTUYECKOM OTHOIICHUH THOP-
KH3MbI OOJIBIIIE COXPAaHWIM CBOK CaMOOBIT-
HOCTb, YeM apabu3Mbl. B 3TOM chirpaiu poib
KaK XapakTep CaMUX 3aUMCTBOBAHHBIX CJIOB,
TaK U Crocod WX NMPOHHKHOBEHUs. BOT moue-
My CPeIiU JaprHHCKHUX CJIOB M CJIOB KaJIapCKO-
ro JUajiekTa TEIOPKU3Mbl MOKHO BBIICIUTH 10
OTCYTCTBHIO aOpYIITUBOB, 110 YaCTOTE yMOTpe-
OJieHUs 3BYKOB Kb, b M 10 HAJIMYUIO CHHIap-
MOHM3Ma. {151 TIOPKU3MOB XapaKTEPHO TAKKE
HaJIMYUe OCOOBIX 3BYKOCOYETAHWUN HA KOHIIE
CJIOBA: -UXD, -YKb, -axb (a6naxv ‘Mone’, A61YXb
‘IJIATOK , A3ux®b ‘HecyacTHhIN ) [MycaeB 2002:
148].

HauGoree 3aMeTHBIMU ¥ YaCTBHIMH B TIOPK-
CKUX 3aMMCTBOBAHUSIX B KaJIAPCKOM JHAJICKTE
SIBJISIFOTCS. YePEOBAHUS COTJIACHBIX, OJIM3KHX
o apTuKyJsimu. ['iryxas yByssipHast addpprka-
Ta Kb MEPEXOAUT B 3BOHKUHN yBYISIPHBIH (pu-
KaTUBHBIN COTJIACHBIA 2b: Kbypyul ‘pyonn’
evypyw ‘pyons’, xwvanau ‘dManw’ > 2vanail
‘0JIOBO’; Kby ‘IIanam’ >ewyul ‘manam’, ‘CTo-
sIHKa 4a0aHOB ; KbAIMAKbAP ‘CKAHJAL > 2ball-
Maewvap ‘cKaHpaad, Jpaka’; KbuyayKs CIyxkoa,
neno, pabora’ > evyayxs ‘cityk0a, Jeno, mo-
pydYeHHE’; Kba3axks ‘Cayra’ 2vazaxv ‘ciayra’,
‘MIOJIHEBOJILHBIN, KbAOKbUH ‘BOP >2banXbuHt
‘MOXMUIICHHOE U 3ape3aHHOE KHUBOTHOE , Kbd3
‘Tych’ > 2va3 ‘TyCh’; Kbyyy3 ‘HECUACTHBIMH,
HEYAAUHUK >2byyy3 SKaJIHbIN, amIHbId’ U T. 1.
CrnenyeT OTMETUTh, YTO BCE NPUBEIEHHBIC
TIOPKU3MBI B JAPTHHCKOM JINTEPATYPHOM SI3bI-
K€ 3aMMCTBOBAHbI 0€3 KaKUX-JIN0O N3MECHEHHU.

HaGumroaeTcst Hemalio MPUMEPOB, KOTJa
apdpukaTa xv yaile B ayclayTe CJIOB Iepe-
XOJUT B IJIyXOM 3aJIHESI3bIYHBIN CMBIYHBIN Xb,
B TO BpeMsl KaK B JIAPTUHCKOM JIUTEPATyPHOM
SI3BIKE COXPAHSETCS] ICKOHHBIN 3BYK, Jla U caMa
JICKCUYECKas CIMHUIIA COXPAHSET CBOK 3BY-
KOBYI0 000JIOUKY B HEU3MEHHOM BUJIC: d61AKD
‘mone’ > Kaap., Xall. aenaxw, IUT. a6laKb,
KuyayKy ‘ciyx0a, neno, pabora’ > Kajap. evy-
ayxe ‘ciyx0a, JNeno, MopydeHue’, JIUT. Kby-
VKB, XaUl. KbYATYXDb; KbA3AKDb ‘CIIyTra’> Kajap.
2bazaxv ‘ciyra’, ‘TIOAHEBOJIBHBIN, JHT. Kbd-
3aK®, XaWJl. Kba3aXb, KbadOKbUH ‘BOP > KaJp.
2banxvuH ‘TOXUIICHHOE U 3ape3aHHOe KUBOT-
HOE’, JIUT. KbAOKbUH, XAU]. KbABKBUH.

AHaJIOTMYHBIE CIIydyau CYOCTUTYLUH CO-
[JIACHBIX B TFOPKH3MaX OTMEUEHBI M B OSCIHCh-
MEHHOM XBapIIMHCKOM s3bike [KapumoBsa, Xa-
nunoB 2013: 335].

CrnenyeT OTMETUTHh TaKXKe YepellOBaHHS
[JIACHBIX B OCHOBAaX HEKOTOPBIX THOPKU3MOB
KaJIapCKOI'0 U Xal aKCKOro JHaJICKTOB:
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KyM. wopna ‘Cyll’ — KIp. wypna, Xau.

wypna,
KYM. Upea ‘ouepenb’ — KIp. apea;

KyM. ymy ‘YTIOT" — KJApP. Umue, JUT. umy,
Xaua. umys;

KyM. upea ‘odepenr’ — KIp.oped, Xauj.
epea;

KYM. ypKaH ‘apkaH’ — KAP.ApXbaH

B psine TIOpKU3MOB aHJIAyTHBIC TJIACHBIC
0, Ob, 110 3aMEIIAIOTCS TTACHBIM ). KYM. Obp-
dex — ypoak ‘yTKa’, topeban — UYPebaH
‘oJIesiIo’, 0b3eKk — Y3aK ‘CTpeJIKa Jyka’, a3zepo.
opmae — ypmaxv ‘TOBapuill, Ipyr’ U Jp.

O cTeneHn OCBOCHHOCTH 3aUMCTBOBAHHOM
JICKCUKH, KaK MPaBWIO, CYISIT MO TOMY, Ha-
CKOJIBKO aKTUBHO 3Ta JICKCHKA MCIIOJIb3YETCS B
CII0BOOOPa30BaHMU 3aWMCTBYIOILETO si3bIKa. B
KaJIapCKOM JIMAJICKTE, TaK K€ KaK M B XaiJlak-
CKOM, TEOPKH3MBbI YaCTO HCIIOJIb3YIOTCS B 00-
pa3oBaHUM CIOXKHBIX TJIATOJIOB: CaHagbazvec
‘cocuuTarp’ (Oyks. CUET 3HATH); MuUHOUBHApec
‘UcKath’ (OT KYMBIKCKOTO MYbHMYb ‘00BICK™ +
Jlapr. Tiarojl oapec ‘cuenartv’); uabypoupec
‘OCKOpOJIATE’, ‘ocpamiisATh’ (OT KyM. uabyp
‘cpam’, ‘cpamota’ + KOp. Oapec ‘caenath’;
myzendumaeg ‘arod Oena odomuia’ (0T KyM. my-
3en0u ‘0ena, rope, HecuacThbe’ + KIAp. Mas /T,
Maeuv/ ‘He OyneT’) u T. J1.;

B kajiapckoM 1 XalJaKCKOM JTUAJICKTaX BbI-
JICJISTFOTCSL TPYIIIBI [JIAr0JI0B, TPUIaraTelIbHbIX
U HapeuHid, KOTOPhIC PETYJSPHO 00pa3yrTcs
OT TIOPKCKHX (KYMBIKCKHMX) OCHOB H CJIOB, 4TO
CBUJICTEIBCTBYET O JaBHOCTH 3aMMCTBOBaHUI
Y BBICOKOU CTENICHH X OCBOCHHOCTH:

KYM. a32bUH ‘JCHUBBIN — KAP. aA32bUHUL
‘JICHUBBIM , XaWJl. azevbunkail ‘JICHUBBIM , ad3-
2bUHBUSLBAPA ‘TICHUTBCS , A32bUHHU ‘TICHUBO

KYM. agnus ‘TypHOU, Typak’ — KIp. aeiusl
‘IypHOIi, Iypax’;

KyM. bewbemep ‘TyTon’ — Xal. gepoeu-
bemep ‘B ceMb pa3 xyxe’ (6ep, eepai ‘cemb’);

KyM. 9CKKU ‘cTapblil’ Xalg. 9ck-
Kubuecb80pa  ‘COCTApUTHhCSA,  HW3HOCUTHCH
9CKKUKAM(11)’ CTapbIil’, acKkKuau ‘cTapo’;

KyM. 3pKuH ‘CBOOOJIHBIN — KIP. IPKUHUT
‘CBOOOJIHBIN XalJl. 9pKumKkaill ‘CBOOOIHBIN’,
‘MPOCTOPHBIN’, 9pKuUHHU ‘CBOOOJHO’, 3IPKUH-
Jdexvb ‘mM300miIue’, IPKUHOUSLOpa “WU300UIIO-
BaTh’;

KyM. ebap3a ‘CBOOOIHBIN’ — KAp. 2bap-
maun, Xaua. evapzanu ‘CBOOOTHO’, ebapsaxail
‘CBOOOJIHBIN, ebap3abucvbeopa ‘CTaTh CBOOOI-
Hee’, ebapzabapapa ‘crenarh cBOOOIHEE ;

Jdypyc ‘BepHBIH, TOYHBIM — OypycKail
‘BEPHBIN, TOUHBIH, HACTOSIUI , dypycau ‘Bep-
HO, TOYHO, TIO-HACTOSIIEMY ;
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KYM. Kbyaau ‘Tydimuai’ — KAP. 2byaau
‘MyqInui’, Xala. Kvyaaukan TyUIIANR’, Kvy-
aavau ‘mydumie’, Kwvyaaroapapa ‘yIydluTh’,
Kbyaanousbe0pa ‘ymydlInThes

Taxke B KalapcKOM JTHATICKTE TIOPKH3MBI
CITy’KaT MPOU3BOJISIIMMHI OCHOBAMH JUIsl 00pa-
30BaHMs aTpUOYTHBOB, HO C MMOMOIIBIO APYTO-
ro cj1oBooOpazoBaTenbHOTO cydukca npuia-
raTeNbHBIX -IL1:

evapaxamuvl ‘aKTUBHBIN — xlapaxamun
‘aKTHUBHBIN

A3bIKD ‘OeIHEIH, HECYaCTHBINA’ —
A3uxbui O THBIM, HECYACTHBIN ',

Kbatievbicvls ‘0€33a00THBIN — 2batiebl

aszapui ‘0e33a00THBII;

natioacelz ‘0eCnoNe3HbI’— natda aeea-
put ‘OeCIIONIe3HbIH '}

2H0UCH03 ‘OecCUIbHBIN’ —
aseapu‘0eCCUIBHBIN

wam ‘BeCeIbIN’ — wamun ‘BeCembIi’;

SnanHSvbay, Anad ‘TOJbIA, HArOW — saau
‘TOJIBIN, HAroM’;

Oypma ‘KyIpsiBBIA — Oypma evu3 ‘Kyaps-
BBIN’;

wiexnu ‘ONO3PUTENBHBIN’ — waxoewy Jie-
pujl ‘TIOJTO3PUTENIbHBIN .

Berpewarorest cnydan cioBooOpa3oBaHHUs
CyOCTaHTHBOB OT TIOPKH3MOB MOCPEICTBOM
MIPUCOCMHEHHSI CII0BOOOPA30BATENBHBIX CY(-
¢$ukcoB, Hanmpumep: masadew ‘4uctoTa’ (OT
KyM. ma3a “4uctoTa’ + napr. oeur).

OT OCHOBBI Mmaszadeus “9UCTOTA’, K KOTOPOH
MIPUCOCTMHSCTCS KaJapcKoe OTpHIATebHOEe
MPUYACTHE aesap ‘He MMEHIUil’, o0pa3yercs
CIIO)KHOE TpHYACTUE mazadeuiaeeap ‘He 4u-
CTOIUIOTHBIN (OVK6. “UMCTOTY HE UMEIOIIUI).

IIpoBenéunblii aHaIU3 CBUIIETEIIBCTBYET
0 HAJIMYMH SIPKUX OCOOCHHOCTEH B OCBOCHUU
TIOPKU3MOB KaJIAPCKUM JIMAJICKTOM U B UX HC-
MOJIb30BaHUM B CI0BOoOOpa3oBanuu. [Ipennpu-
HAATasi B CTAThe TOMBITKA MCCICIOBAHUS THOP-
KH3MOB B KaJIapCKOM JHAaJIeKTe JAapTUHCKOTO
sI3pIKA HE UCUCPIIBIBACT JIAHHYI0 TEMY, OCTaB-
JIsIsL IPOCTOp JUTS AajibHEHIINX Oosiee 06CTos-
TENLHBIX HAOIIOICHUN U UCCIICTIOBAHUH.

cyu

Yci10BHBIE COKpALLCHUS
Kop. — xamapckuii AuajexT JapruHcKOro si3bl-
Ka; KYM. — KYMBIKCKHH SI3BIK; ium. — JINTEPATYp-
HBIN JaprUHCKUH SI3BIK; Xaul0. — XaWaaKCKuil nua-
JIEKT JIAPTHHCKOTO SI3bIKa.
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TIOPKU3MbI B KATJAPCKOM JUAJIEKTE JAPIT'HHCKOI'O S13bIKA

Hamnna ApcnanxanoBHa Barmsuesa!, Canusaxanym Myprasanuesra TemupOyaarosa’

! acniupant, MHCTUTYT s3bIKa, TUTEpaTyphbl 1 ucKyccTBa UM. . Llagacel, JlarecTaHckuil Hay4HBII LEHTP

Poccwuiickoii akanemun Hayk (Maxaukana, Poccuiickas ®enepanus). E-mail: naida.vagizieva@mail.ru.

2 TOKTOp (DUIONIOTMYECKHUX HAYK, BEMYIINI HAYYHbIH COTPYTHUK, OTIEI JICKCUKOJIOTHH U JIEKCHKOTpaduu,
WHucTtutyT 381K, TUTEpaTyphl U UckyccTBa UM. I'. Ilagacel, Jlarectanckuii HayuHslil neHTp Poccuiickoit
akaszemun Hayk (Maxaukana, Poccuiickas ®@enepanust). E-mail: naida.vagizieva@mail.ru.

AHHoOTanus. B cTatee paccMaTpuBarOTCs 3aMMCTBOBAHMSI U3 TIOPKCKHX SI3BIKOB U MX OCBOEHHE
B KaJJapCKOM, IIPOHUKIINE B JIAHHBINA JTUANIEKT JAPTHHCKOTO sI3bIKa B PE3YJbTaTe Pa3iNyHbIX TIOPK-
CKO-KaJIapCKUX KOHTAKTOB. TeCHBIE CBA3M KaJlapleB C HOCUTEISIMH KYMBIKCKOTO s13bIKa IPUBENU K
3aMMCTBOBAHMIO MX OOBIYACB, TPAAMIMH, JICKCHKH M CIOBOOOpA3oBaTebHBIX ocobeHHOCTeH. Jlek-
CHUYECKHE 3aMMCTBOBAHMUS U3 KYMBIKCKOTO SI3bIKa MMEIOT 3HAYNTEIbHbIE (POHETHUECKHE, MOP(OIIO0-
THYECKHE U CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH B KaJapCKOM JIHaJIeKTe, YeM TIOPKH3MBI B JIGKCHKE Jlap-
THUHCKOTO $SI3bIKa. ABTOPBI CTaThbH UCCIIEAYIOT IMyTU MPOHUKHOBEHUS TIOPKU3MOB B KaJapCKUM Aua-
nekT. Llenplo ucciaeaoBanus SIBISIETCSI CHHXPOHHOE OIMCAHKME PAa3IMYHbIX crI0co000B (hOHETHUIECKOH,
MOP(]OIOrHYECcKOH, JIEKCHUECKOH aCCUMMIISIIIME STHX 3aMMCTBOBAaHHMH B OJTHOM M3 JHAJICKTOB Jap-
THHCKOTO si3bIka. OOBEKTOM HCCIIeJOBaHMS SBJISIETCS TOJICBOM Marepual, coOpaHHBIH B Xoxe Oecen
C JKUTEJIIMU Kajapckoil Teppuropun. [IpenmeroM uccienoBaHus sSBISETCS AUCKYPCUBHBIN aHANH3
Ipolecca 3aMMCTBOBAHHS TIOPKM3MOB B KaJapCKUH AuanekT. MeToabl aHaTIUTHYeCKOil 00padoTKH
Marepuaja: CTpyKTypHbIH, (yHKIMOHAIBHBINA, MparMaTHueCKHi, TMCKYPCUBHBIN aHaIU3bl. ABTOPBI
CTaThH OIHMCHIBAIOT MPOLIECCH ACCHMMIISIIIMN TIOPKCKUX 3aMMCTBOBAaHUIT M MX 0COOCHHOCTH. Pe3yib-
TaThl HAYYHBIX MCCIIEJOBAaHUH TIOPKU3MOB B KaJJapCKOM JIMAJICKTE JIAPTMHCKOTO sI3bIKa MyOINKYIOTCS
BIICPBBIC ¥ MOT'YT OBITh ITOJIE3HBI, KK IPU COCTABJICHHH JUAJICKTOJIOIMYECKOTO U STUMOJIOTHUECKO-
TO CIIOBapei, Tak U U3yYEHHUU JAPTUHCKOM JUAEKTOJIOTUU B LIEIOM.

KitoueBble c10Ba: TIOPDKCKUE SI3bIKH, 3aMMCTBOBAHUSI, KaJJapCKUN JUATEKT, JAPTUHCKUHN S3BIK,
CyOCTaHTHUBBI, TIOPKCKO-Ka1apPCKUE SI3bIKOBBIE KOHTAKTBI, SI3bIKOBASI CUTYAIIUsI.
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Abstract

The paper provides a phytonymic portrait of common chickweed (Stellaria media L.) in the
Finno-Permic languages that form a branch of the Finno-Ugric language family, the other being that
of the Ugric languages.

Chickweed usually grows in damp shady places in gardens or parks, close to human habitation —
in fields, along roads, on banks of ponds, ditches and lakes. The plant is widely considered a malignant
weed.

The study covers all the known common names of chickweed in the mentioned group of languages
(numbering about fifty). Their origin as well as issues of the plant’s nomination have been studied.
Most of the names of chickweed under consideration are found in the Baltic Finnic languages.

Chickweed is a most severe weed but it is also used for medicinal purposes as well as for feeding
cattle and poultry. Additionally, chickweed is used in folk medicine. All this is reflected in the names
of the plant.

Some names of chickweed are based on its other properties: its favorite place of growth (in damp
shady places in gardens, parks and near human habitations — in fields, along roads, along shores
of ponds, ditches and wastelands), the form of the whole plant and especially its flower, outward
similarity of Stellaria media with other plants.

Models according to which names of chickweed were created are often quite original and almost
never repeat themselves even within separate languages. With some minor exceptions, names of
chickweed can be easily etymologized. Many composite names of chickweed are results of this
plant’s nomination based on two signs.

A good amount of the collected phytonyms in the Finno-Ugric languages allows for a
comprehensive research including etymological and structural semantic studies. The author of this
article hopes to explore and describe the most common names of plants in the Finno-Ugric languages
in his further works.

Keywords: Finno-Ugric languages, Finno-Permic languages, lexis, phytonyms, names of plants,
chickweed.
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Ha Tepputopun mnpo’kuBaHUs HapOJIOB,
rOBOPSIIMX Ha (PUHHO-TIEPMCKHUX s3bIKaX (BET-
BU (DMHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB, HCKITIOYAIOIICH
YTOpCKHE SI3bIKH), IIHPOKO pacipoCTpaHEHO
TPaBSHUCTOE PACTEHHE 36€30UamKd CpeoHsis
(Stellaria media) (npyroe pacnpocTpaHeHHOE
pPYyCCKOE Ha3BaHWE — MOKpHIIA). 36e30uamxa
cpeousisi IPeIIOYNTACT PACTH B CHIPBIX TEHU-
CTBIX MECTaxX B OropoJiax, napkax, HeJJaJIeKo OT
YeJI0BEUECKOTI0 JKHJIIbs, Ha IOJISIX, BAOJIb 10pPOT,
o 6eperaM BOJJOEMOB, KaHaB U Ha IyCTOIIaX.
Pacrenue 3To cunTaeTcs 3710CTHBIM COPHAKOM.

3Be3auaTKa 3TOTr0 BHJIa HaKarIMBaeT BIla-
Iy, KpOME TOT0, OHO U Ha OIIyNb OOBIYHO Ka-
JKETCSI ChIPBIM.

Pacrenne mnpurogHo B mumy [I'puciok,
I'punuak, Enun 1989: 59], ogHako ocHOBHOE
€ro MPUMEHEHHE JPYTOe: 36€304amKd CPeoHsis
— JTIOOMMBIN COYHBIN KOPM TOMAITHEH MTHUIIBL.
OTO TNpUMEHEHHE OTPAKAETCSI B HA3BAHUAX
pactenus. Kpome Toro, 3Be314aTka UCIONb3Y-
eTCsl U B HapOJHOH METUIINHE.

JlanHas cTaThbd HamuMcaHa HAMHU Ha OCHO-
BE€ 3HAYUTEJIBHOTO KOJMYECTBA pPa3IMYHBIX
[€YaTHBIX MCTOYHUKOB (TOJBKO JEKCHKOTpPa-
¢uueckux — Oosee copoka). K coxarnenuto,
¢uToHNMUYEeCKUH Marepuan  (QUHHO-TIEPM-
CKUX SI3BIKOB, 332 HCKIIOUYCHHEM (UHCKOTO H
JCTOHCKOT0, cOOpaH B SIBHO HEJOCTATOYHON
CTETIeHH, YTO 3aTPYJHSCT BBLACICHUE OOIINX
JUIS psAJia A3BIKOB MOJI€NIel HOMUHAIIUH 3BE3/1-
YaTKH.

Hwxe npuBeneHs! mpuMmepsl GUHHO-TIEPM-
CKUX Ha3BaHHU 36e30uamxu cpedueli (MOKpHU-
ubl). Ha3BaHus 3Be3quaTKu paccMaTpUBaIOTCs
pa3fenabHO 1O BETBSIM (PMHHO-TIEPMCKHX SI3bI-
KOB. OUTOHUMBI MPUBOJATCS MO OTAEIBHBIM
SI3BIKAM B CIIYIOIIEM TOpsIIKe: MpHOaITHIA-
cKO-(hMHCKHE SI3BIKK ((UHCKUH, KapeiabCKHH,
BETICCKHMM, ACTOHCKHWM, BOJICKUMH, JIUBCKHM),
MOPJIOBCKHE SI3BIKH (DP3AHCKUH, MOKIIaH-
CKHi), MapuUHCKHUH S3BIK, MEPMCKHE SI3bIKU
(yaMypTcKui, KOMM-3BIPSIHCKHHA, KOMH-TIEp-
MSIIIKU).

Jns neneit Hailero vccienoBaHUs Ha3Ba-
HHUS 3BE3IYaTKU 00beIuHSAIOTCA B 49 nekcu-
KO-CEMAaHTHYECKHUX THEe3Jl, IPOHYMEPOBaHHBIX
Ul ynoOCTBa HaBHTralMu. B pamkax si3bIKO-
BBIX BETBEH M OTIENBHBIX SI3BIKOB (DUTOHHMBI
narotcst B andaBuTHOM Topsaake. TpaHcKpHIl-
Lusl, MpUMEHsieMasi B JaHHOW paboTe, MOJTHO-
CTBIO TIOBTOPSIET TPAHCKPHUIILIUIO UCTOYHHUKOB.

Junst kaxnoro pUTOHUMA MPUBOAMTCS Tie-
PEBOJ Ha PYCCKHM SI3bIK M OYKBaJIbHOE 3HAYe-
HUe (JlaHbl B MappoOBCKUX KaBbluKkax). Cokpa-
LIEHHbIE IOMETHI Ha3BaHUI SI3IKOB — UX pac-
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U(PPOBKA ACTCS B KOHIIE CTAThH — HCIIOJIb-
3YIOTCS, B OCHOBHOM, 3a TIpeJIeliaMu Pa3JieiioB,
B KOTOPBIX PAaCCMaTPUBAIOTCS (PUTOHUMBI ITUX
s13bIKOB. [10/100HBIC K€ TIOMETHI JIaHbl U K (hu-
TOHMMaM HEPOJICTBEHHBIX SI3bIKOB.

Ha3Baunus 36e30uamxu cpeoneit B puHHO-
NMEePMCKHX A3bIKAX
Ha3zeanusn 36e304amku cpeoneii 6 npuoan-
MUuiicKo-(puUHCKUX A3bIKAX

(1) dun. arho, arhoi, arholoi, arholot;
wxop. arho

DTO Ha3BaHUE OTHOCHUTCS IMOYTH HCKIIIO-
YUTEIBHO K 36e30uamie cpedreti. Ero nmpowuc-
X0XJeHue HemsBecTHO; SSAP mpeamonaraer
3aMMCTBOBaHHME M3 KaKOTO-THOO HCTOYHHKA
[SSAP I: 81].

(2) acr. hiiri virn

BykB. ‘MBIIIMHBINA TOAMApEHHUK . DTO Ha-
3BaHME, TaK K€ Kak u GpuH. hiiren||virna, yame
OTHOCUTCA K MBbIIIMHOMY Topomky (Vicia
cracca). Ha3panue MbIlIM B JJaHHOM cly4yae
MapKUpyeT MUHHATIOPHOCTh pAacTeHus; 00
dJeMEHTE Virn ‘OAMAapEeHHUK , ‘BUKA’, ‘3BE31I-
yaTKa’ CM. HIDKe, B THe3ze (36).

(3) dun. kanan nokkimisen
kanan||nokkimo

BykB. ‘TpaBa, KOTOpYIO KIIOET KypHuua’,
‘TO, YTO KIJIIOET KypuIia’.

3Be314yaTka — JI0OUMBINA KOPM AOMaIIHen
NTHUIBI, B IEPBYIO odyepenb Kypui. Cp. Takxke
rHe3o (44).

(4) acr. kapsal|rohi

Byks. ‘kamycTHas TpaBa’.

BeposiTHO, B OCHOBE 3TOr0 Ha3BaHUS —
COYHOCTH PACTEHHMs, CPAaBHHBAEMOI'O C KaIly-
CTOM.

(5) pun. kitku||heind

byks. ‘mpomonka-tpasa’,
MIPOTIOJIKH .

3Be3/149aTKa — OMACHBINA COPHSIK, UTO U OT-
paKEHO B JaHHOM HA3BaHHH.

(6) acr. konnal||hain

Byks. ‘narymauss Tpasa’.

B sTOM Ha3zBaHum konna ‘nsrymka’ sBis-
eTcs HOCHUTENleM NpU3HaKa MecTa mpou3pacTa-
HUS 36e304amKu cpeoHeli — B CBIPBIX MECTax
Y HU3HMHAX.

(7) acr. libe virn, libe virn||rohi

BykB. ‘cKoNIB3KMIA TOIMAPEHHUK .

[epBblii KOMIIOHEHT /ibe ‘CKOMB3KUI™ yKa-
3bIBaCT Ha BJIAYKHOCTBH 3BE3[YATKU Ha OILYTIb.
ITo moBoxy KOMIIOHEHTA Virn ‘TIOAMAPEHHUK,
‘BHKA’, ‘3Be3q9aTKa’ cM. THe370 (36).

(8) acr. lima, lima||rohi, limu||rohi

Byks. ‘TunHa-TpaBa’.

ruoho,

‘TpaBa  [mys]
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HasBanue yka3biBaeT Ha BIQKHOCTb 3BE3/I-
YaTKHU Ha OILYIIb.

(9) acr. linnu||maltsad

Byxks. ‘nTrubs nebena’.

[To moBomy KOMIOHEHTa [innu ‘nTUYHNA’
CM. clleyIoliee THe3/10, 0 KOMIIOHeHTe maltsad
(bopma en. uucia malts) “nedena’ cM. HUXKE B
rueszae (11).

(10) act. linnul||rohi

Byks. ‘nTHubs Tpasa’.

OTO Ha3BaHME OCHOBAHO Ha MCIIOJb30Ba-
HUM 3BE3IYaTKH B KauyeCTBE KOpMma sl JI0-
MAITHAX OTHUIL.

(6) acr. ldgd||hain

Byks. ‘narymaubs Tpasa’.

Cp.  TakKe  OICTOHCKHH  (UTOHUM
konnal||hain, co3naHHBIA 1O 3TOW XK€ MOJICIU
(cMm. BbIIIE).

(11) un. maltsa, malsa, malssa, maalsa,
mallas||ruoho, malta, maltta, malto, maltto,
malttal|ruoho, malt||ruaho, malttu, mantta,
mantto; 3ct. malts, malts||rohi, maltsa||rohi

Cp. Takxe Benic. mouc||hiin ‘nebena’. B
(DMHCKOM M DCTOHCKOM SI3bIKE 3TO Ha3BaHUE
yaiie BCEro OTHOCUTCS K jiebene (Atriplex), HO
OHO JIOCTATOYHO YacTo 00O3HAYaeT U 36€30-
uamKy cpeomio.

[lepBonavyanbHOe 3HaueHne — ‘nedena’,
(DUTOHMM 3aMMCTBOBAH W3 TEPMAHCKUX S3BI-
KOB, Cp. Jip.-cakc. maldia ‘nedena’, op.-6.-nem.
melta “nebena’ [EES: 274].

(12) act. malts||virna||rohi

BykB. ‘nebenma-mojMapeHHUK (TpaBa)’.
Mojenp, Mo KOTOpoil co3aaH 3TOT 3CTOHCKUN
(GuTOHUM, MOIpa3yMeBaeT CpaBHEHHE 3BE3JI-
YaTKH OJHOBPEMEHHO ¢ JieOeqoi M moama-
PEHHUKOM TIPH TOM, YTO M KOMIIOHEHT malts,
1 KOMIIOHEHT Virn MOTYT 0003Ha4aTh B 3CTOH-
CKHMX FOBOPaxX U caMy 3BE3I4aTKYy.

(13) ¢un. muro, muru;
murul|rohi, moro

Oto nazBanue SKES nox Bonpocom cuura-
€T 3aMMCTBOBaHHEM M3 PYCCKOTO si3bIKa (< pyc.
mypasa, cm. [SKES 1I: 352]).

(14) dun. mdtd||ruoho

byks. ‘rHo#i-TpaBa’. B 3TOM Ha3BaHMHU OT-
pPaXKEHO JIEKAPCTBEHHOE CBOKMCTBO 3BE3q4aT-
KM — €€ CIIOCOOHOCTH BBITSTHBATH THOM.

(15) Berc. n'dre||hiin

Byks. ‘celpocTh-TpaBa’. 3Be3quaTKa cpel-
HSS TIPEANOYNTAET PACTH B CHIPBIX MeCTax, a
CaMo pacTeHHE HAKATUIUBACT B ce0e KUAKOCTb.
Cp. pyc. mokpuya, MoKpuunuxk ‘3Be3daTKa
cpenHsas .

(16) dwun. ndtd(||ruoho), nata(||ruoho),
ndtsd; xap. IUBB. W JIOA. ndd’Z’d; Berc.

SCT.  Mmuru,
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n’ddzd, n’dza, n’dcellhiin, act. nddselm,
nddselmel||hain, nddselmo||hain, nddselmu,
nddserme,  nddserm(a)||hain,  nddsermu,
ndrsermu||hain, nddsermdl||hain,
ndtserme,  ndtsermel||hain,  ndtsermi||hain,
ndtsermul||hain; 600. nddzdilikko

[Ipu sTOM caaM. njudcco “TpaBa’ — 3auM-
CTBOBaHHME M3 (UHCKOTO si3bIKa (< ndtsd, cM.
[KDCKA: 202])).

Ha3zBanus »Toro raesga mmMpoKo pacrpo-
CTpaHEHBI B MPHOANTHICKO-(QUHCKUX SI3bIKAX.
Cp. Taxxe xomu uamwa. Ha3Banue wamua
LIMPOKO PACIPOCTPAHEHO B OOJIBITUHCTBE AHa-
JIEKTOB KOMH-3BIPSIHCKOTO SI3bIKA U JaKe B KO-
MU-s13bBUHCKOM Hapeunu (cMm. [KDOCKSI: 202])
1, HECOMHEHHO, CBS3aHO C YKa3aHHBIMU MpPU-
OanTuiicKo-GPUHCKUMHU (QUTOHUMAMH.

[To-BuMOMYy, TIPOHCXOXKICHHE (DUTOHH-
Ma 00IenprudaITUHCKO-(PHUHCKOE, CM., HAIIPHU-
mep, [SKES I: 416, bponckuit 2014: 673-674].
Cp. taxxke uH. ndtsdkkd, Benc. ndcak, 3cT.
nétske ‘BonsHHCTBHIN’, ‘monmyckipoi’; SKES
[SKES I: 416] cBs3pIBacT 3TH NpUOATTHIICKO-
¢unckre QUTOHUMBI ¢ QUH. ndtd ‘OTTENeNb;
CBIPOH, BSI3KHII (0 CHEre)’, YTO KaXETCS Ham
BECbMa COMHUTEIBHBIM.

CXomHO 3BydHallde Ha3BaHUS PACTCHUHN
UMEIOTCS. U B PYCCKHX TOBOpax: HampUMep
(manee Bce mpumeps! B3aTel U3 CPHI), naorca
‘MeJKasi copHast TpaBa® ¢ loMeTod Bonoe., Ha-
Jiceea ‘TOper’, ‘CHOphINI’ ¢ TToMmeToi [lempo-
3a8., HAYaq ‘MUHyaprus l'eapma’ ¢ MOMETOM
Onon.; Taxxke y Humaktopckoro (dwmmaxkTtop-
CKUI1) HAwa “MeJIKasi COpHasi TpaBa’ C IIOMETOM
Ben. (Bennckuii ye3n). Pycckue cioBa, Kak Mbl
yxke ormeuanu [bpoackuii 2014: 673—-674], ne
STHMOJIOTH3UPYIOTCS HAa CIABSHCKOW IOYBE;
OHHU OTHOCSITCSI HE K 3BE3[4aTKe, a K JAPYTUM
pacrenusiM. CKa3aHHOE BBIIIE CBHICTEIBCTBY-
eT, 10 HalleMy MHEHHUIO, O HE3aBHCUMOM 3a-
WMCTBOBaHHU MPUOANTHHCKO-(OUHCKHUX CIIOB
(uH. ndtsd) B pycckue TOBOPBI U KOMU SI3BIK.

(17) act. pehmel|virn

BykB. “MATKMI MOIMapeHHUK .

Pacrenue 3Be3muaTku IEHCTBUTEIBHO OT-
JMYaeTcsi MATKOCThIO. [10 MoBoy KOMIIOHEHTa
virn ‘OJMapeHHHK’, ‘BUKA’, ‘3BE3MYaTKa’ CM.
rue3no (36).

(18) bwuHn. piha||tihtimo

Byks. ‘nBOpOBas 3Be314aTKa’.

Bkitouenue B pUTOHUM KOMIIOHEHTa piha
‘IBOP’ YKa3bIBAeT HA OJHO W3 HM3ITIOOJICHHBIX
MECT MPOM3PACTAHUS 38€30UAMKU CpeOHel —
BOJIN3HM YEIOBEUECKOT0 KMIbsi. O KOMIIOHEHTE
tihtimé cM. B tHesne (29).

(19) Bon. riimd(||roho)
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OcHoBHOE 3HaueHHE (PUTOHIMA — PHIKUK
neHOBEIH (Camelina alyssum, COpHSIK).

B 3Hauenunm ‘3Be3guaTka’ 3TO Ha3BaHHE
HCTIOJIB30BAJIOCH B BOJICKMX JiepeBHsX Luutsa
n Jogoperd [VKS V: 142]. OHo moxeT Takxke
OTHOCUTBCS K TOPULE I10JIE€BOH. PBIKUK JIBHO-
BbIIl BHEIIHE HE MOXOK Ha MOKPHILY, OJHAKO
MEpPEeHOC Ha3BaHUSI MOT BO3HUKHYTh HAa OCHOBE
OO0IIIEero CBOMCTB 3TUX PACTEHUI: OHM 00a siB-
JISIFOTCSL COPHSIKAMHU.

(20) ocrt. rdga, rdgallhein,
rdgal|rohi; rdbu, rdbu||roht

BykB. ‘kywa (rpyma, Mycop, OTOpOCHI)-
TpaBa’. OTO BechbMa pacHpOCTPAHEHHOE B
JCTOHCKOM $I3bIKE Ha3BaHHE 3BE3AYATKH OTpa-
JKaeT CKJIIOHHOCTh 3BE3AYaTKH K MpOH3pacTa-
HUIO TI0 COCEJICTBY C YEJIOBEYECKUM >KUIIBEM,
Ha mycTomax. [IpocTeie Ha3BaHMsI ONpeaeseH-
HO MMEIOT AJITMITHYECKYIO MPUPOIY H SIBIISI-
I0TCSl MPOAYKTAaMH OTHAACHUs JeTepPMUHAHTA
(ompenenurenst kinacca 00bEKTa HOMHHAIIUH):
BapUaHTHl C HUM Tak)Xe BEChMa pachpocTpa-
HeHbl. B kadecTBe mocieqHero KOMIOHEHTa B
CIIO’KHBIX Ha3BaHMSX BHICTYMAIOT OOBIYHO CJIO-
Ba co 3HaueHueM ‘Tpasa’ (hein, rohi).

(21) acrt. régal|virn

Byks. ‘kywa (rpynma, mycop, OTOpOCHI)-
[TO/IMapEHHHUK .

B oTHOmIEHWN TEpBOrO0 KOMITOHEHTa CM.
npenpiaymee rae3no. O KOMIOHEHTE Virl CM.
rae3no (36).

(22) ¢un. savil||ruoho

Byks. ‘rnuHsHasg Tpasa’.

Ms! npeanonaraeM, 4To KOMIIOHEHT Savi
‘TIMHA’ B JAHHOM CITydae YKa3bIBaeT Ha MPOU3-
pacTaHue 3Be34aTKH Ha TJIMHUCTHIX TOYBAX.

(23) ¢un. (MHrepMaHIAHICKHE TOBOPHI)
sijan||arho

byks. ‘cBunHag 3Be3muarka’. Ilo moBomy
KOMIIOHEHTA Sijan ‘CBUHOM CM. CIEAylolee
THE3/10.

(24) dun.  sian||heind,  sijan||heind,
sika||heind,; scm. sia||hain, sia||ain

byks. ‘cBunas Tpasa’. Kpome Ttoro, uro
MOKpHIa — H3II00JICHHAs NHINA JTOMalIHeH
NTHIIBI, OHA UAET Ha KOPM JPYTUM JTOMAaIIHUM
JKHUBOTHBIM, B T. 4. CBUHbSIM. BeposiTHee Bcero,
HMMEHHO 3TOT BUJ UCIIOJIb30BaHUsS TPaBbl — B
OCHOBE JJaHHOT'O Ha3BaHUSI.

HazBanust maHHOTO T'HE3a OTHOCATCS B
(DMHCKOM M ICTOHCKOM S3bIKaX K JAECSTKam
Ppa3JINYHBIX PACTEHUM.

(23) ¢wun. sian||maltsa

Byxs. ‘cBunHas nedena’.

®uH. maltsa oTHOCUTCA Kak K nebene, Tak
U K 3Be314aTKe — cM. BhbIme rae30 (11).

rdgal|ein,
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(24) ¢bun. sian||ruoho; sct. seal|rohi

Byxks. ‘cBunas Tpasa’.

(25) acr. sial|virn

BykB. ‘CBUHOI OAMApEHHUK .

1o moBoay mepBOro KOMHOHEHTA CM. KOM-
MeHTapuil B THe3e (24) — QuH. sian||heind n
Ip., 0 KOMIIOHEHTE Virn CM. ToApoOHee B THE3-
ae (36).

(26) acr. tangl||rohi

Byks. ‘kpyna-tpaBa’.

[To-BuanMOMy, Takoe Ha3BaHHE IOJydYe-
HO 3BE3[YaTKOH M3-32 OOJBIIOrO KOJIMYECTBA
OKpYTJIBIX TIO (hopMe CeMsiH, CO3PEBAIOLINX Ha
Ka)XJIOM PacTCHHUH.

(27) ocr. ternes||rohi

Byks. ‘mMos03uBO-TpaBa’.

[IpeamnonoxxuTensbHo, B STOM Ha3BaHUH OT-
pPaKEHO JIEKApCTBEHHOE IMPHMEHEHUE pacTe-
HUSL.

(28) ¢bun. tihti||kukka

Bbyks. ‘3Be3ma-11BeToK’ .

benble 1BeTKM 3Be3AYaTKM HANOMUHAIOT
MaJICHbKHE 3BE370UKH, CP. TAKXKE PyCCKOE Ha-
3BaHUeE.

(28) acr. tdhel|lill

Byks. “3Be3nma-1BeToK’.

(29) dumn. tihtimo

Oror (uroHMM 00pa3oBaH C TMOMOIIBIO
cydduxca -md ot tdihti “3Be3na’.

(30) act. umb||rohi, umb||rohu||lill

Byks. ‘rimyxas TpaBa’.

[To-BujMOMy, 3TO Ha3BaHWE YKa3bIBacT
Ha OJHO U3 M3IIOOJIEHHBIX MECT Ipou3pacTa-
HUSI MOKPHUIBI — B TIIyXHX CBIPBIX 3apPOCIISX.

(31) dbwun. vesi||arho, ves’||arho

Byks. ‘BojsiHas 3Be314aTKa’.

Ha3Banue oTpakaeT OCHOBHBIC CBOMCTBa
3apociiell 3Be3YaTKU: MPOM3pAcTaHUE B Chl-
PBIX MECTaX, HAKAIUIMBAHHUE BJIArH, BIAXKHOCTh
pacTeHui Ha OUIYTIb.

(32) &wun. vesi||heind; xap. coOCTB.
vezi||heind; 3ct. vesi||hein, vesi||ein, vesi||hain

bykB. ‘BomsHasg TpaBa’. DTO Ha3BaHUE
36e30uamKu cpeonell — HanOoliee pacmpo-
CTpaHEHHOE B (DUHCKOM SI3BIKE.

JlaHHOE Ha3BaHHE MOXKET OBITH MPEICTAB-
JICHO KaK pe3y/bTaT HOMHUHALUU PacTCHUS IO
TpPEeM Pa3IMYHbIM MPU3HAKAM: 3BE314aTKa 3TO-
ro BHJIA pacTeT B CBHIPBIX MECTax; ee CTeOsn
CIIOCOOHBI HAKATUTUBATh B ce0e KHJIKOCTh; OHA
BCEr/ia MOKpast Ha o1ry1b. Kakoii UMEHHO TIpu-
3HAK JISKUT B OCHOBE HA3BaHUI 3TOr0 THE3/a,
HEBBISICHUMO.

[TpubanTuiicko-puHCKHE (PUTOHUMBI, 00-
pa3oBaHHbBIE TI0O MOJIEIM ‘BOASIHAs Tpama’, OT-
HOCSTCSI K JIeCATKaM Pa3lIMdHbIX PacTeHUH, B
T. 4. BOJOPOCIISIM.
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(33) dun. vesi||maltta, vesi||maltto; acr.
vesi||malts, vesi||mdrss

Byxs. ‘BonsiHas nebena’.

O 3HaueHHH MEPBOTO KOMIIOHEHTa CM. B
rae3ne (31), mo MOBOAY KOMIOHEHTa (HH.
maltta (< maltsa), sct. malts cm. tae3mo (11).

Btopoii koMIIOHEeHT B vesi||mdrss — cko-
pee Bcero, MPOAYKT HApOJHOH STUMOJIOTHH
(3cT. mdirss ‘Komiens’, “MeIIoK’).

(32) ¢wun. vesi||ruoho; wxop. vesi||roho;
3CT. vesi||rohi

Byks. ‘BomsiHas TpaBa’. OO 3TOH Momenu
CM. BBIIIIE.

(34) ocr. vesi||virn

BykB. “BojisIHOI MMOMapeHHUK .

[lepBblii KOMIIOHEHT vesi ‘Boaa’, “BOJS-
HOW’ yKa3bIBaeT Ha MPOU3pACTaHHE MOKPHIIBI
B CBHIPBIX HU3WHAX, HAKAIIMBAaHWE PACTCHUEM
BJIar", a TAK)KE Ha BIAKHOCTh €r0 OPraHoB Ha
OLIYIb; O KOMIIOHEHTE Virn CM. OJApoOHEe B
ruesne (36).

(35) dun. ves | |kastikkaine

Byks. “BojisiHOI BEHHUK .

Mogenb, HECCOMHEHHO, OCHOBAaHa Ha CpaB-
HEHUU 3BE3/IYaTKU C pacTeHHEeM, 00O03Havae-
MBIM B (DUHCKOM $SI3bIKE Ha3BaHUeM kastikkaine;
KaK MOKa3bIBAIOT HMeromuecs (GUTOHUMHUYC-
ckue jannbie [Suhonen 1936: 427 u np.], ato
Ha3BaHHE OTHOCUTCSI MMOYTH UCKIIOUUTEIHHO K
371aKaM, HUCKOJIBKO HE TIOX0KUM Ha 3Be3/14art-
Ky W MPOM3PACTAIOUIMM B COBEPLICHHO HHBIX
MPUPOAHBIX YCIOBUSX, Yalle BCEro K BEHHHUKY
(Calamagrostis). B cBsi3u ¢ 3TUM TOJIKOBaHUE
JaHHOTO (PUTOHHMMA 3aTPYIHEHO.

(36) ¢un. virna; scr. virn, vern, varn,
virn||hain, virn||ein, virn||hein, virm||hain,

@OuH. virna — 3TO pacupoCTpaHEHHOE Ha-
3BaHMe pacTeHuil poaa Vicia (Buka, TOpoOIIEK).
K npyrum pacrenusiM, B T. 4. 3Be3A4aTKe, OHO
OTHOCHUTCS OYEHb PEIKO.

Ha3zBanwue virn pacnpocTpaHeHO Ha ceBepe
DOCTOHUU B 3HAUCHUU ‘3BE3MYATKA CPEIHSA .
B npyrux paiioHax DCTOHHM OHO 4Yallle OTHO-
CHUTCS K MOJIMapeHHUKY. B CBsI3M ¢ 9TUM B Tex
ICTOHCKHX CIJIOKHBIX (PUTOHMMAaxX, B KOTOPBIX
virn SIBJISIETCSI ONPENeNIieMbIM KOMIIOHEHTOM,
MBI TIEPEBOIUM 3TO CJIOBO KaK ‘TIOJAMAPEHHUK .

OO0sacTh pacHpoCTpaHEHHs] 3TUX Ha3Ba-
HUIl HE TIO3BOJISIET CYUTATh MX BOCXOMSIIMMHU
K Kakoil-1u0o apeBHEH (Qopme; ckopee Bcero,
virna, virn SIBISIIOTCS 3auMCTBOBaHHMsIMHU. Cp.
JATBINICK. Virza ‘3Be3fquaTka cpennss . Ecmu
pu0.-QUH. -na SBISETCS B CIOBE Virna CIOBO-
oOpa3oBarebHbIM CY(PPUKCOM, TO BO3MOXKHO
ClIeAyIolIee Pa3BUTHE, CBA3aHHOE C OCBOCHU-
eM Oantuiickoro *uirz- [LEV 2: 540]: *virsna
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> virna. JlaTeickuii GUTOHUM 3TUMOJIOTU3HU-
pyeTcs Ha OaNTHIICKOH MOYBE.

(37) acr. virn||leht

BykB. ‘nucT noaMapeHHHKA’.

[lo moBoxy 3HaueHMs OMpEAENAIOLICH Ya-
CTH Ha3BaHMs CM. Ipeabinymiee rHe3no (36).
Jerepmunant leht “MUCT’ BBITJSIIUAT 3]1€Ch JI0-
CTaTOYHO OMIIMOHAEHBIM, TaK KaK JINCThS pa3-
JIMYHBIX BUAOB IOAMAapEHHUKA HE MOXOXKH Ha
JTUCTBS 36€304amMKU CPeOHell.

(38) ocr. virn||malts

byks. ‘IOAMapEHHUKOBAs nebena’,
‘oJMapeHHuK-nebena’; cp. TakKe OCT.
malts||virna||rohi, Oyks. ‘ne0Oeaa-moaMapeH-
HUK (TpaBa)’, THe310 (12). Tam ke cM. TOJIKO-
BaHHUE ITOTO HA3BAHUSL.

(36) oct. virn(a)||rohi,
viina||rohi

CM. BBIIIE THE3I0 C TEM K€ HOMEPOM ((HH.
virna n np.). JleTepMUHAHT rohi TakkKe UMeeT
3HAYCHUE ‘TpaBa’.

HasBanwue viina||rohi, OyxB. ‘BuHHas Tpa-
Ba’ — NPOJYKT HAPOJHON STUMOJIOTHH.

(39) ocrt. virts||hein

BykB. ‘HaBO3Has KMKa-TpaBa’; Ha3BaHUE
CTaJI0 Pe3yJbTaTOM HOMHHAIIUU PACTEHUS II0
MECTY IIPOU3PACTAHUSI.

(40) Berc. voi||hiin

byks. ‘MacnsHas TpaBa’. BeposiTHee Bcero,
pacTeHue MoJy4yHuio STO Ha3BaHHE 3a TO, YTO
OHO BCerJia ChIpOe Ha OLIYIIb.

[Tpubantuiicko-puHCKNE Ha3BaHUS 3BE3I-
YaTKU — HauOojee MHOTOUYUCICHHBIE, U 3TO
OKHJIaeMO B CBSI3M C XOpouLIeld cOOPaHHOCTHIO
JUAJICKTHOTO JIGKCMYECKOro Marepuaya o
9TUM si3blkaM BooOue. PazHooOpasue motu-
BallMOHHBIX MOJIeNeld Ha3BaHUM 3TOro pacre-
HUS B IPUOANTHICKO-(DUHCKUX S3BIKAX TAKKE
MO’KHO Ha3BaTh BECbMa OOTaThIM.

virmal|rohi,

Hazeanusn 36e30uamku cpeoneii
6 MOPOOBCKUX A3LIKAX

(41) mMoK1IL. 8eds||epma

Bropoli KOMIIOHEHT (GUTOHHMA, BEPOSITHO,
IIPENCTABIISIET COO0H PyCCKOE 3aMMCTBOBAHUE!
MOKIIL. epma < pyc. eopma, épma, popma ‘Ta-
BOJra’, ‘KUIpPEW’; NMEepBblid IVIACHBIN BBINAT B
pe3yJnibTaTe epeHoca y1apeHns Ha KOHel] CJIo-
Ba.

B sTomM ciyyae Ha3BaHHE NEpPEBOIUTCS
OYKBaJIbHO KakK ‘BOJsHAs TaBoira’. B aTom m
CJIEIYIOIEM THE3/le KOMIIOHEHT CO 3Ha4YeHH-
eM ‘Boja’, ‘BOJASIHON (MOpPH. 8edb) SBISETCS
HOCHUTEJEM INPU3HAKOB, ONMHMCAHHBIX BHILIE, B
rae3zne (31). CpaBHeHuUe 3Be314aTKH C TaBOJI-
rod BO3MOXKHO, TaKk Kak y 0OOMX pacTeHuil
HUMEIOTCSI MEIIKUE Oellbie IIBETKH.
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(32) 3p3. 6e0v muxe

byks. ‘BoasiHas TpaBa’.

(42) Mokt canaii||Ouwe

byks. ‘“TpaBa Bopa’, ‘Bop-TpaBa’.

Ha3Banue He BIIOJHE SICHO; BEpOSITHO,
36e30uamKa cpeoHsis TONy4niia 3TO Ha3BaHUE
MIOTOMY, YTO SIBJISICTCSI COPHSIIKOM.

Ha3zeanusn 36e304amku cpeoneii
6 MAPUIICKOM A3bIKE

(43) map. nazvipa||uyoo

Byks. ‘cwIpast, BoAgHUCTas TpaBa’.

DTO Ha3BaHHE OTPa)KaeT CBOWCTBO pacTe-
HUS HAKAIUTHBATh BJIAry.

(44) map. uwigwl||uyoo

Byks. ‘KypuHas TpaBa’.

36e30uamka cpedwsis MONyYHiia 3TO Ha3Ba-
HHE, TaK KaK 0COOCHHO OXOTHO MOEIACTCS JI0-
mamHei nruneit. Cp. Takke rae3no (3).

Ha3zeanusn 36e304amku cpeoueii
6 NEPMCKUX A3bIKAX

(31) xomu 3bIp. 6a||Hs604, 6a||Hn0a

Byks. “BojsiHas 3Be3/14aTKa’.

Ha3zBanue 3Be3nuaTku, co3gaHHOE MO Ta-
KOH MOJeNH, CyHIeCTBYET B (DMHCKOM SI3BIKE
(cMm. BbIIIE).

(31) xomu 3bIp. 8a HamMUa

Byks. ‘BojsiHas 3Be314aTKa’.

(45) xomu 3bIp. 15261 nom (MypyH)

bykB. ‘marymaups 3Be3guatka’. Komu
20U ‘TATYIIKA' — HOCHUTENb ITPU3HAKA MecTa
npouspacTanus 3Be3quaTku. Cp. Takxke Ha3Ba-
Hus THe3/a (6) “narymadbs Tpasa’.

(46) ynM. Hrop||mypoin

Byxs. ‘OonortHast TpaBa’. Ha3Banue ctano
pe3yabTaTOM HOMHUHALIMHU 3BE3YATKHU MO MPH-
3HaKy MecTa Mpou3pacTaHus. B poacTBEHHBIX
KOMH $SI3bIKaX COOTBETCTBYIOUIMH JTAHHOMY
(buTOHUM HIOp||mypyH OTHOCHUTCS K TMyIIWIE
u OarynpHHKY; B CaMOM YIMYPTCKOM SI3bI-
KEe MMeEeTCsl elle Ha3BaHUE HIOpP 6bll MYPblH
‘KpyIlKa MOXOBHIHas’, ‘KpyIlKa CHOMpCKas’,
OykB. ‘TpaBa Ha Oosiote, HAO0ONOTH'. B mpu-
0anTUICKO-(DMHCKUX SI3BIKAX 110 3TOM MOJAEIU
CO3JIaHbI Ha3BaHUSI OCOK W MYIIUIBI, 1 HAMHO-
ro pexe — APYTHX TPaBSHHUCTBHIX PAaCTCHHH,
MIPOM3pPACTAIOUINX Ha O0J0TaX.

(47) xomu 3BIp. HABOA, HAB2A, HANOA, Hsi-
8aesoa, HABANOA, HEBANOA

B KOCKS xomu GpUTOHUMBI CpaBHUBAIOT-
Csl C XaHT. HA89/1 ‘PA3HOBUIHOCTH BOAOPOCIH’
[KDCKSI: 201]. HesicHo, sABIseTCS U CIOBO
3aMMCTBOBaHHEM M3 OOCKO-yTrOPCKHX SI3BIKOB
WM UMeeT PUHHO-YTOPCKOE MTPOUCXOXKICHHE.

(16) xomu 3bIp. HAMWA
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Cp. Bbimie (uH. ndtsd, xap. JUBB. H
oA, ndd’Z’d, d5CT. 10XK. nddzelmii-hain, Box.
nddzdlikko ‘3Be3muarka’.

(48) xomu 3bIp. n6mM (MypyH)

Cp. yam. nom “nedena’ [KOCKA: 230]. B
KOCKS  pekoncTpymnpyercs oOruiernepMckas
¢dopma, Takum 00pa3oM, (PUTOHUM HMEET 00-
HIETIEPMCKOE MTPOUCXOKJICHHE.

(49) ynm. cypryoam(||mypwin)

OTO0 Ha3BaHUE MOXKET TAK)KE OTHOCHTHCS K
Kolllaubeil namnke (Antennaria).

Cp. yam. auan. cypkyboam, cypeybam omy-
X0Jb’, “HOBOOOpa3oBaHnue’. Takum oOpa3oM,
MEPBUYCH BAPUAHT C JCTCPMHHAHTOM MYPbIH
‘TpaBa’ (3HaueHHe ‘TpaBa [0T| omyxoiu’), a
YAM. cypKybam ‘3Be34atka CpeHss’ SBISICT-
Csl pe3yJIbTaTOM OTIAJICHHS ICTCPMUHAHTA.

Kak moka3bpIBalOT TPUBEICHHBIC BBIIIC
JICKCHYECKHE JlaHHBbIe, B (DUHHO-TIEPMCKHUX
SI3pIKaX HACUYMTHIBACTCS OKOJO BOCHMUCCSTU
OCHOBHBIX Ha3BaHUU 36€304AMKU CPEOHEl, HO
K HUM CJIeJlyeT NMpuOaBUTh pa3jMYHbIC MOP-
(dosornyeckre u (QoHETHUSCKUE BapUAHTHI
(T. e., HarIpUMep, HE TOJILKO ACT. Virn, HO U
vern, varn, u virn||hein, n virn||rohi, u naxe
viina||rohi). C y4eToM TakuX BapUaHTOB KOJIH-
YECTBO Ha3BaHWM 3BE3UaTKU YBEIHUYMBACTCS
JI0 COTHH U 00Jjiee; MHaue roBOpsi, OHU BeCchMa
MHOTOUYHMCIICHHBI. HekoTopble Ha3BaHUS, Kak
YK€ YKa3bIBAJIOCH BBIIIE, OTHOCSATCS HE TOJIb-
KO K 3BE3/14aTKe, HO U K JIPYTUM TPaBSIHUCTHIM
pacrenusiM. [[ns yacTu Takux Ha3BaHW, Ha-
npumep, GuH. maltsa n 3ct. malts, 3HaYCHNE
‘3Be37uaTKa CpesiHAsA’ — HE OCHOBHOE (B YKa-
3aHHOM CJIy4ae OCHOBHBIM M IIEPBOHAYATBHBIM
3HAYEeHHEM sIBIIgeTcs ‘ebdena’).

Mogenu, Mo KOTOPBIM CO3/1aBaNUCh (H-
TOHUMBI CO 3HAUEHUEM ‘3BE3IUaTKa CPEIHsT ,
00J1aJ1a10T BBIPAKEHHBIM CBOCOOPA3HEM U 110U~
TH HE MOBTOPSIFOTCSI JIAXKE B pAMKaX OTACIbHBIX
sI3bIKOB. Ha3BaHUs 3BE3UYaTKU 33 PEJKUM HC-
KIJIFOYCHUEM XOPOIIO TOJIAI0TCS STHMOJIOTH-
3aluy.

OTU Ha3BaHUS — B OCHOBHOM, aBTOX-
TOHHBIC, BO3HUKIINE HAa IOYBE OTJICIBHBIX
sI3pIKOB. HO eciu Ha3BaHWS MHOTHMX JIPYTHX
TPaBSHUCTBIX PACTCHHI B 3TUX S3bIKaX, Kak
[PaBUJIO, CIIOXHBIE 1O (OpPME, TO CPEIu Ha-
3BaHMIA 3BE3/TYATKU MBI HAXOIUM PsiJl IPOCTHIX
Ha3BaHUMN, 3TUMOJIOTHSI YACTH KOTOPBIX EIIe
HE TPOSICHeHA. DTO TaKWe Ha3BaHUS, KaK (UH.,
nxop. arho; Gun. maltsa v >ct. malts; huH. U
3CT. muro, muru, GUH. ndtd ¢ MHOTOYUCIICH-
HBIMH COOTBETCTBHUSIMHU B OJIM3KOPOICTBEHHBIX
SI3BIKAX M KOMU Hsamuia; GUH. virna v 3CT. virn;
KOMH 3BIp. #80d, HAG2a; KOMHU 3bIp. nom. 3a-
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MMCTBOBAaHMM Cpelau Ha3BaHUM 3BE3/1YATKU B
(PMHHO-TIEPMCKHX SI3bIKaX MOYTH HET.

B ¢uHHO-IEpMCKUX s3BIKaX MOJICIHA HO-
MUHAIMHA 36€30YamKU CpeoHell, OO0Iue s
JIBYX WJIM HECKOJBKUX SI3BIKOB, JOCTAaTOYHO
peaku. HomuHanus 3Be314aTky OCHOBaHA Ha
pPa3IMUHBIX MpH3HAKaX (CXO0XKECTh IIBETKOB
C MAJICHBKHMH «3BE3JI0UKAMM», CXOXKECTh C
JIPYTHUMHU PAaCTCHHUSIMH, MECTO MPOU3PACTAHUS,
JIEKapCTBEHHOCTb, OLIYIICHUE BIaKHOCTH CTe-
0JIsL ¥ JIUCTHEB PACTCHHS NPU MPUKOCHOBEHUU
K HUM H JIp.).

Mognens ‘BojfsHas TpaBa’ IpeacCTaBlie-
Ha B ()MHHO-TICPMCKHUX SI3bIKAX B OTHOIICHUU
36€304amKU  CpeoHell CIEAYIOUUM 00pa3oM:
bun. vesi||heind, vesi|lruoho; xap. coOCTB.
vezi||heind; wxop. vesi||roho; sct. vesi||hein,
vesi||ein, vesi||hain, vesi||rohi; 3p3. 6edb mux-
we. DTa MOJENb IUPOKO PAaCIpOCTpaHEHa B
MpuOaNnTUHCKO-QUHCKHUX SI3BIKAX W OTHOCHT-
Cs KO MHOXECTBY TpPaBSIHHCTHIX PaCTCHUH,
pacTylux, B OCHOBHOM, B BOJIC WJIH Y BOJIBI,
B CBIPBIX MecTaX. ToJdbKO B (DMHCKOM SI3bIKE
OHa MOXXET OTHOCHUTBCSI K CIIAYIOIIUM Tpa-
BSIHUCTBIM PAaCTEHUSIM: ‘0OJIOTHUK’, ‘BEX 710~
BUTHII’, ‘3Be3J4aTKa 3JIaKoBas’, ‘3Be3Jg4aTKa
cpenmHsisi’, ‘TMIOTUK TOJ3Y4Hil’, ‘MaHKeTka’,
‘MSITIIUK OJHOJICTHUI’, “pIeCcT IUTaBaroIuii’,
‘TOpHIIa ToJIeBas’, ‘TpaJeCKaHIHs , ‘dacTyxa
MOJOPOKHUKOBAS , ‘MICTKOBHUK , ‘SICKOJIKA
KOCTEHIIOBas .

Mopens “3Be3aHBINA IIBETOK  (‘3BE3/a-1IBE-
TOK’) B OTHOLIEHUHM MOKPHIIBI MPHUCYTCTBYET
TOJILKO B MPUOAITHHCKO-(PUHCKUX SI3BIKAX:
bun. tdhti||kukka; scrt. tdihel|lill. dunckun
npoctoii o Gopme GuUTOHUM tdhtimé ‘3Be3n-
yaTka cpeJiHssl’ ToKe 00pa3oBaH OT #dhti “3Be3-
na’. HesicHO, mOSIBUIINCE 7T TTOOOHEIC Ha3Ba-
HUS Ha MOYBE OTJICIBHBIX SI3BIKOB, HJIM 00pa3-
[IOM JJIS1 HUX TOCITYKHII0 JatuHckoe Stellaria,
obpazoBanHoe ot Stella ‘3Be3na’. Cp. Takxe
pyc. Iuain. 36e300uHuyd, B APYTHX SI3bIKAX —
nosisck. Gwiazdnica, Gwiazdownica; YelICK.
Hveézdnice; cep0. Zvjezdica; uem. Stern||blume,
bp. Le Stellaire.

Haspanus 3Be3muatkul cpeaHel, o0pa3o-
BaHHBIC 110 MOJEIU ‘BOJsSHAs 3BE34aTKa’,
UMEIOTCS B (PMHCKOM M KOMH SI3bIKaxX: (DHH.
vesi||larho, ves’||arho;, koMU 3bIp. 6a||Hsa60a,
sa||usanoa, 6a Hamud.

HekoTopble Ha3BaHUS 3BE3IYAaTKH CPE/I-
HEll — 3TO MPOJYKTHl HOMUHAIIMU TI0 TIPH-
3HaKy JICKAPCTBEHHOCTH, HampuMep, QHH.
mdtd||ruoho, 6yxB. ‘THOW-TpaBa’ (TpaBa, BBI-
TATUBAOIIAs THOW); 3CT. fernes||rohi, Oyks.
‘MOJIO3UBO-TpaBa’; yIM. cypKybam||mypuln,

00pa3oBaHHOE OT yIM. HAI. CypKybam, cyp-
2ybam ‘ommyXxoib’.

To, YTO 3Be3AUaTKa SBISETCS HW3BECT-
HBIM COPHSKOM, OTPaXEHO B HA3BAHWAX (PWH.
kitku||heind, OykB. ‘mporoJika-TpaBa’, ‘TpaBa
[[uis] MPOTONKK’; MOKIIL. canaii||duwe ‘BOp-
Tpasa’.

B ¢BsSI3M ¢ WCHOJB30BAHHEM 3BE3MUATKU
KaKk KOPMOBOTO PacTEHHMs, B COCTaB €€ CJIOXK-
HBIX 1O (opMe Ha3BaHWH MOTYT BXOAUTH
OTIPEICIIAIONIAE  KOMITOHEHTBI,  HWMECIOIIHE
3HaYeHUs] ‘KypuUHBIA’, ‘OTUYUI’, ‘CBHHOI,
Hanpumep, GuH. kanan nokkimisen ruoho,
kanan||nokkimo,  sijan||arho,  sian||heind,
sijan||heind, sika||heind, sian||maltsa,
sian||ruoho; ascr. linnu||maltsad, linnu||rohi,
sia|lhain, sia||ain, seal||rohi, sial||virn; wmap.
ypigol||uydo. Cp. TakKe TMOXOKUE PYCCKUE
Ha3BaHUSI MOKPHIIBI — KYpsubU Yepeebl, K)-
PpAYba mMpasa, nMaulbs Mama, NMuYbs Mama,
nmuuuil caram; Hemeukue — Hiihner||biss,
Hiihner||darm, Hiihner||myrte, Vogel||kraut,
Vogel||meier, Vogel||miere, dpaniry3ckue —
Langue d’oiseau, Mouron des oiseaux, Herbe
a l'oiseau [AnnenxoB 1878: 343].

MoTuBanMOHHBIE MOJIEJIM HA OCHOBE CpPaB-
HEHUS 36e30UamKu cpeoHell ¢ JIPYyTUMHU pac-
TEHHMSIMU TaKke WHTepecHbl. Kak Mmoka3siBaroT
(DUTOHMMHUYECKHE TaHHBIC, TAKOE CPaBHEHHE
MPOU3BOJUTCS C MOJMAPEHHUKOM U JIeOe/I0M.
B camom nerne, 1Ba pacrpocTpaHEHHBIX BUA
MO IMapeHHNKA MOJIMAPCHHUK  TIETTKUI
(Galium aparine L.) 1 0COOCHHO MOJIMapPEHHUK
oosnotubid (Galium palustre L.) — oueHb 1oO-
X0)KH Ha 3B€319aTKy BHeTHe. UTo ke KacaeTcs
nebennl (Atriplex), To OHa HHCKOJBKO HE TIO-
XOJIMT Ha 3BE3YATKY; pa3iudus BO BHEIIHEM
BHJIE OTHX pPACTEHWI OueBHAHBL. Tem Oosee
CTPaHHBIM U TPYIHOOOBSICHUMBIM BBITIISITAT
MePCHECCHUE Ha 3BE3I4aTKy Hauboyee pac-
MPOCTPAHEHHBIX (PUHCKHAX M 3CTOHCKHUX Ha-
3BaHU# j1e0e/Ibl, UMEIOIINX TePMAaHCKOE MPO-
HCXOKAeHne. MBI TIoTaraeM, 4To Takoi mepe-
HOC Ha3BaHHs MPOU30IIET Ha OCHOBE Ba)KHOT'O
001IIero CBOMCTBA ATUX PACTEHHIA: OHH 00a sIB-
JSIFOTCS 37I0CTHBIMH COpHsikamu. M3-3a 3Toro
Ha 3BE3I4aTKy OBLIO MEPEHECEHO M Ha3BaHUE
COpHSIKa, 3arJTyIIarOIIEero TTOCEBbI JIbHA — PBbI-
KUK JILHSAHOTO (BOJ. riimd, riimd||roho).

MHoOrHe CIIOKHBIE Ha3BaHHS 3BE3MYaTKU
SIBIISTIOTCST PE3YJITATOM HOMHHAIIUK CPas3y TI0
JIByM nipusHakam. OOBIYHO B KaYECTBE OJTHOTO
M3 HUX BBICTYIAET CX0KECTh C APYTHM pacTte-
HHEM — HOCHUTEJIEM 3TOro MpH3HAKa CTaHO-
BUTCSI Yallle TOCIEAHSSA, OnpeesieMas 4acTh
(uToOHMMA; IPYroil KOMIOHEHT HAa3BAHUS MO-
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JKET IpU 3TOM BBICTYIIATb B KAa4Y€CTBC HOCHU-
TeJIs caMbIX Pa3HOOOPa3HBIX MPHU3HAKOB. MBI
MOXKEM B Ka4yeCTBE WJUTIOCTPAIMU TPUBECTH
CIIeqyoIIe TpPUMEPBL: JCT. linnu||maltsad,
OyKB. ‘TITHYBs Jebena’ (MpU3HAKU: KOPM IS
NTHI] + CXOKECTh ¢ Jiedeol /00a pacTeHuss —
copusiku/); ¢uH. sian||maltsa, GyxB. ‘cBUHAS
nebena’ (KOpM JJsl CBUHEH + CXOXKECTb ¢ Jie-
Oemoif); MOKIIL. 8eds||epma, OyKB. ‘BoAsHAs
TaBojra’ (MecTo MpoM3pacTaHusl + CX0XKECTh C
TaBOJITOH /'y 000UX paCTCHUI UMEIOTCSI MEJIKHE
Oebie 1BETKH/).

3HaYUTENBHBI 00BEM COOpaHHOW Jua-
JICKTHOM JIEKCUKU (DIOPBI B (PMHHO-YTOPCKHUX
SI3BIKAX TO3BOJISICT MPOHM3BOJUTH €€ BCECTO-
pOHHEe WCCIeIOBaHUE, B T. Y. ITUMOJIOTHYE-
CKO€ H CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKoe. ABTOD
JAHHOW CTaThH HAJIEETCsl OMHUCATh U MCCIIe/0-
BaTh Ha3BaHUs HauOoJiee PacHpOCTPaHEHHBIX
pacTeHHii B 3TUX SI3bIKaX.

Ycii0BHBIE COKpaLLEeHUS

Benc. — Bencckui, 600. — BOJCKHH, Op.-6.-
HeM. — JIPEBHEBEPXHEHEMELKHH; Op.-cakc. —
JPEBHECAKCOHCKUH, udcop. — WKOPCKUH, Kap.
— KapelbCKHe Hapeuus (1ue6. — IJIMBBHKOBCKOE,
JI100. — JIOIUKOBCKOE, cOOCmE. — COOCTBEHHO-
KaperbCKOe), KOMU 3b1p. — KOMHU-3BIPIHCKAHN, KOMU
nepm. — KOMU-TIEPMSIKUH, 1amblicK. — JIATHIII-
CKWH, 1u6. — JTUBCKUH, Map. — MapUNCKUNA, MOKLU.
— MOKIIIAHCKUH, MOpO. — MOPJIOBCKHUE, HeM. — He-
MEIKHH, 101bCK. — TOJICKUH, npud.-ghun. — 1pu-
OanTuiicko-pUHCKHE, pyc. — PYCCKUH, cepb. —
CepOCKHiA, yOM. — YAMYPTCKUH, puH. — QUHCKUH,
@p. — bpaHiy3cKuil, veuick. — YCIHICKUH, w6, —
LIBEACKUM, 9p3. — IP3AHCKUMN, 3¢m. — HCTOHCKUU.

Baaroaapuoctu
HccrenoBanre BBITOTHEHO TPH (PHHAHCOBOM
nonnepxkke PITH® B pamkax HayyHOro mpoekTa
Ne 15-04-00063a «DopmupoBaHUE JIHATEKTHBIX
apeanoB BEMCCKOTO S3BIKaY.
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OUHHO-NIEPMCKHUE ®PUTOHUMHNYECKHUE TIOPTPETHI
3BE3/IYATKA CPEAHAA (MOKPULIA) STELLARIA MEDIA

Bpoackuit Urops Bagumosuy'

! kanmumat GpUITOIOTHUECKUX HAYK, JOLCHT, Kadeapa ypalbCKuX sI3bIKOB, (POIBKIOPA U TUTepaTyphl, Poc-
CUICKHII TOCYapCTBCHHBIN neparornyeckuii yauepceuteT uM. A. U. I'epriena (Cankr-IletepOypr, Poc-
cuiickast @enepanus). E-mail: kodima@mail.ru.

Annotanusi. B nanHoit pabore aBTop hopmupyer GUTOHUMUUECKHI MOPTPET PACTEHHS 3BE3/I-
yaTka cpeHss (MOKpHIa) B (GPUHHO-TIEPMCKHUX SI3bIKaX — BETBH (PMHHO-YT'OPCKHX SI3BIKOB, UCKIIIO-
Yarouled yropcKue s3bIKU.

PaccmarpuBaroTcs BCce M3BECTHBIC HAPOJHBIE HA3BaHMs 3BE3[YaTKU CPEIHEH B 3TUX S3bIKaX
(o010 IATHIECATH (PUTOHMMOB), U3y4aeTCsl IPOUCXOXKICHUE ITHX HA3BaHUH, a TAK)Ke BOIPOCHI HO-
MHHAIMM 3BE34aTKH (MOKPHIIbI). BONBIIMHCTBO paccMaTpuBaeMbIX Ha3BaHUU (DYHKIMOHUPYET B
npuoanTHiicKo-QOUHCKUX sI3bIKaX. 3Be3j4aTKa CPEIHSIS SIBJSIETCS 37I0CTHBIM COPHSIKOM, HO OHAa TaKKe
UCIIOJIb3YETCs USJIOBEKOM B JIGKAPCTBEHHBIX 1IEJISIX, a TAKIKE Ha KOPM CKOTY W JJoMalHel nruie. Bee
9TO OTPAKEHO B Ha3BAHUSIX PACTCHHSI.

B ocHOBe HEKOTOPBIX HAa3BaHMI 3BE3/UATKH JIEkKAT APYIHe CBOMCTBA CAMOIO PACTEHHS: €ro M3-
Jro0JIeHHbIE MecTa pou3pacTaHus (B CHIPbIX TEHHCTHIX MECTaX B Oropojax, MapKax, HeJJaJIeKo OT
YeJIOBEUECKOT0 XKWIIbsI, Ha MOJISIX, BAOJIb JIOPOT, 110 Oeperam BoI0eMOB, KaHaB U Ha IycTolIax), hop-
Ma BCEro pacTEeHUsI U €ro [BETKA, BHELIHSSI CXOXKECTb C JPYTUMHU PACTEHHUSIMH.

KiarwueBble ciaoBa: GUHHO-YrOpCKUE sI3bIKU, (PUHHO-TICPMCKHUE SI3BIKH, JICKCHKA, (PUTOHHMBI,
Ha3BaHUs PaCTEHUH, 3Be314aTKa, MOKpPHIIA.
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Abstract

Folklore is an important segment of a linguistic picture of the world and is a part of culture of
any nation. Paremiological units have been objects of linguistic research already. Due to complexity
of their sign nature and ethnocultural originality, they have been studied in various aspects. Attempts
to reveal steady criteria for differentiation between paremiological units were made in works of such
researchers as V. I. Dahl, A. A. Potebnya, I. M. Snegirev, F. I. Buslayev, A. A. Molotkov, V. P. Zhukov,
V. M. Mokiyenko, N. M. Shansky, Z. K. Tarlanov, etc. But the issue on differentiation between the
terms ‘saying’ and ‘proverb’ still remains contestable in present-day linguistics. Some researchers
(V. P. Adrianova-Peretts, I. E. Anikov, etc.) suggest not to differentiate between ‘saying’ and ‘proverb’
uniting them under one single term ‘paroemia’ (a paremiological unit). Perhaps, from the perspective
of linguoculturology such differentiation is also not basic. But nevertheless, most researchers
(Z. K. Tarlanov, L. G. Permyakov, Yu. P. Solodub, etc.) insisted on such differentiation. The article
deals with the problem of differentiation between ‘saying’ and ‘proverb’ and determination of their
linguistic status. Within a ‘broad’ understanding of phraseology, paremiological units can be also be
viewed as part of the latter. Researchers have repeatedly noted than proverbs and sayings are the main
source of phraseological units which often originate from reduced paroemias. In a general sense,
distinctive marks, riddles, beliefs, superstitions, folksays, humorous sayings and tongue twisters
are also — together with proverbs and sayings — designated as paroemias. Interdisciplinary nature
of paremiological units should be noted as well. In domestic linguistics, proverbs and sayings are
studied from the perspectives of folklore — as a minor genre of oral lore. Paroemias are considered
in the contexts of both literary studies and linguistics. In recent years, paremiological units have
become objects of numerous linguoculturological research studies within which those are viewed
as microfragments of a linguistic picture of the world. In terms of linguistics, the criteria that lie at
the root of differentiation between proverbs and sayings are as follows: semantic criterion, syntactic
one, criterion of presence / absence of a figurative meaning. Interdisciplinary nature of paroemias
is emphasized. The analysis of scientific literature on the topic under consideration allowed to
identify the following distinctive features of proverbs and sayings: 1) proverbs are didactic by nature;
2) sayings contain no direct didactic message and are characterized by figurativeness of expression;
3) sayings depict features of events, a person or actions; 4) proverbs are expressed by narrative and
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hortatory sentences but do not take the form of interrogative ones; 5) sayings are expressed by not
only narrative but also interrogative and exclamatory sentences; 6) the aspect of generality in the
considered paremiological units is conveyed differently; 7) within a saying generality is occasional
and is determined by actual functional and communicative conditions. The article provides a variety
of viewpoints on the presented problem, describes the main features of proverbs and sayings and
attempts to reveal structural and functional similarities and differences of the concepts.

Keywords: proverbs and sayings, paremiology, Tabasaran language.

@DONBKIIOP MPEACTABISICT COOON BaXKHBIN
CETrMEHT SI3bIKOBOI KapTHHBI MHpa U SIBJISICTCS
4acThI0 KyJIbTYpHI Jr000ro Hapoaa. H. bapmu
OTMEYaJ, YTO «IaPEMHUOJIOTHSI CTAaHOBUTCS
YacThl0 CEMHOTHKH — HAyKd O 3HaKax — U
CMBIKAETCsl C JIMHIBUCTUKOW W 3THOTrpaduet,
OCO3HaBasi CBOE 0c000€ MECTO W IMpHodpeTas
0COOBIl BEC B TMOMBITKAX MPOHUKHYTH B Taid-
HBI UeJIoBeueckoi Meicmy» [bapmu 1984: 137].
[TocioBUIBI M TIOTOBOPKH MOKHO CUHUTATh
YHHUBEpCaIbHBIM siBJicHHEM. OO 3TOM cBUjie-
TEJILCTBYET (aKT MX M3YUYCHHUS] Ha Marepuale
OOJIBIIIMHCTBA SI36IKOB MUPA.

[Tapemuonornyeckue eIUHHILI HE SIBIIS-
FOTCSI HOBBIM O0BEKTOM UCCIIEIOBAHUI B JINHT -
Buctrke. OHM U3y4YallUCh B PA3JINYHBIX acIleK-
Tax, 4TO O0OYCIJIOBJICHO MX CJIO’KHOHM 3HAKOBOM
NPUPOJION U 3THOKYJILTYPHBIM CBOCOOpa3HEM.

Bomnpoc 0 pasrpaHHYeHUH TEPMUHOB «I10-
CIIOBHIIa» U «IIOTOBOPKa» B COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTHUKE JI0 CUX TIOP OCTAETCs JUCKYCCHU-
OHHBIM, XOTSI 1 OTMEYAeTCsl OJIM30CTh JaHHBIX
A3BIKOBBIX CTPYKTYp [@emmmpiaa 1964: 203].
[lonbITKM BBISIBUTH yCTOWYHMBBIC KPHTEPUU
pasrpaHUYeHUs] JIAHHBIX MapeMHOJIOTHYECKUX
eJIMHUII TIPEIPUHUMAINCE B TPyAax TaKuX
uccienosareneii, kak B. U. [amp, A. A. Ilo-
tebusi, M. M. Cuerupe, ®. WM. bycnaes,
A. A. Monotxkos, B. II. )Kykos, B. M. Moku-
enko, H. M. [llanckwuii, 3. K. Tapnanos u mp.

Opnnn uccnenosarenu (B. I1. Anpuanosa-
Ileperu, M. E. AHWYKOB M 1p.) mpemjiaraioT
HE pa3rpaHUYMBaThH MOCIOBHILY M ITOTOBOPKY,
O00BbEIMHUB WX TOJ[ CIUHBIM TEPMHHOM «IIa-
pEeMHH, TAPEMHUOJIOTHYECKHE eJIMHUIIBIY. Bo3-
MOYHO, C JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHUECKON TOUKH
3peHHst Takas TupPepeHInanyis U He SBISIeTCS
npuHOMnHanbHo [Anpuanosa-Ilepery 1974,
AnnakoB 1997]. Ho 60ipIIMHCTBO HCCIIE0-
Bareneil (3. K. Tapmanos, JI. I'. Ilepmskos,
10. I1. Conomy6 u ap.) Bce ke HACTaWBAIOT Ha
TakoM pasrpannuenuu [llepmsaxos 1968; Tap-
naroB 1999; Cosory0 1984].

B cBo10 ouepeb mapeMruoIOrHIecKHe e/1v-
HUIIBI MOTYT OBITh BKIIFOUCHBI B TIApaMeTp IIu-

pokoro nonumanus gppaseornoruu. Mcenenona-
TEJISIMU HE Pa3 0TMEYalIOCh, YTO MMOCIOBHUIIBI U
MOTOBOPKH SIBIISIFOTCSI OCHOBHBIM HCTOYHHKOM
(hpazeonoru3MoB, KOTOPHIC YaCTO 00pa3yrOTCs
B pe3yJbTaTe PEAYKLHUU [TAPEMUIL.

Takoro MHEHHUsI NIPUJICPKUBAIOTCSI HE BCE
uccnenosarenu. Hanpumep, H. H. Amocosa
MoJIaraeT, 4YTo «HH 10 COJCP)KAHHIO, HU IO
(YHKIMYU TOCTIOBUIBI ¥ MTOTOBOPKU HE OTBE-
YaT Mpu3HakaM (pa3eosornyeckon eauHu-
ue» [AmocoBa 1963: 144]. B cBoro odepens
H. ®. Anedupenko oTMedaeT, 4To «HapeMUU
OTIIMYAIOTCSA OT (PPa3eosOru3MOB CMBICIOBOI
W HMHTOHAIIMOHHOW 3aBEPUICHHOCTHIO M CHH-
TaKCHYECKOW WIEHHMOCThIO. B ocHOBE mocio-
BUIIBI JISKAT HE TOHSTHUS, Kak y (pazeosnorus-
MOB, a cyxueHus» [Anuduperko, CeMEeHKO
2009: 242].

3. K. TapnanoB nuimer, 4To «IIPUHIUIHN-
ILHOE OTIMYHME (Pa3eoIOru3MOB, BKIIOYAS U
MOTOBOPKH, OT TOCJIOBHUI] COCTOUT B TOM, YTO
BCSAKUN (pazeosoru3M — TEOPETUYECKH ITO
COCIMHEHHE TOCTOSIHHOTO COJICPKaHHS C TI0-
CTOSTHHOM (hopmoii. Heckonbko nHaue 00CTOUT
JIEJI0 C TIOCTIOBUIIEH, coueTaromeil B cebe gep-
ThI pa3eoIoru3Ma U CHHTAKCUYEeCKU cBOOOI-
HOrO cOoYeTaHHs OJHOBpeMeHHO» [TapiaHoB
1972: 81-82]. Takum 0Opa3oM, MOCIOBUIIEI U
MOTOBOPKY 3aHUMAIOT TIPOMEXKYTOUYHOE TOJI0-
KCHUE MEXK]Ly CIIOBOM M TEKCTOM.

Hapsiny ¢ mocnoBunaMu M IOTOBOPKaMHU
K [apeMUsIM B IIMPOKOM CMBICIE OTHOCAT U
MIPUMETHI, 3arajiKd, MOBEPbs, CyeBEepHs, MpH-
CIJIOBBsI, IPUOAYTKH, CKOPOroBOpKU. Ho ToIib-
KO ITOCJIOBUIIBI U IOTOBOPKH PEATN3YIOT QYyHK-
[IUI0 «HPABOYYCHUS», YTO OINPEIEIUIIO Y3KOe
MOHUMAHNE  TAaPEeMHUOJIOTHYECKUX  CJIHMHUI]
[Amugepenko, Cemenko 2009: 243].

B TabacapaHCKOM SI3bIKE IOCJIOBHIIBI H
MOTOBOPKM  0003HAYAIOTCSl CJIUHBIM Ha3Ba-
HUEM Mucanap, adatupun azvarap (‘mpume-
pBI’, ‘BeIpaskeHUs OTHOB’). U B I€3rHHCKOM, U
aryJIbCKOM $I3bIKaX OHU (PYHKIIMOHUPYIOT TIOJ
00IIMM TEpMUHOM Mucarap / mucaradyp [I'a-
canoBa 2014: 5]. Ho Takas xapTuHa HAOIIO-
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JaeTcsi He BO BCEX JIareCTaHCKUX s3bIKax. B
aBapCKOM S3bIKE, HAIIpUMeEp, OCIOBHIIA U TIO-
TOBOPKa pa3rpaHUYMBAIOTCS: Kuyadu u abus.

Kpome Toro, cieayer oTMETHTh MEXKIHUC-
LUUTUTHHAPHBIA XapakTep MapeMUOIOTHYECKIX
euHuI. B O0TedecTBEHHOM S3BIKO3HAHWU TO-
CIIOBHIIBI M TIOTOBOPKH HCCJIEIYIOTCS C TO-
3unuil QOJBKIOpa Kak Majiblii KaHp YCTHOTO
HapOJHOTO TBOpUecTBa. PaccMaTpuBaroTcs ma-
pEMHU U B JIUTEPATYpPOBEIUECKOM, M JIMHIBH-
CTMYECKOM acliekTax. B mocieanue roapl ma-
PEMHOIIOTHYECKUE SAWHHIBI CTall 00BEKTOM
MHOTOYHCIICHHBIX  JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYE-
CKUX HCCIICIOBaHNUH, B KOTOPHIX OHU paccMa-
TPUBAIOTCSI KaK MHUKPO(PAarMEeHTHI SI3BIKOBON
KapTHHBI MHpA.

B ocHOBe TMHI'BHCTHYECKOTO pa3rpaHHye-
HUS TIOCIIOBHIl U TIOTOBOPOK JI€XkKAT CIeIyIo-
e KpUTEpUu:

1) cemaHTHYeCKH / CMBICIIOBOM
(B. U. dans, . M. Cuerupes, A. M. ba0OkuH);

2) cunTakcuueckuit (B. M. Moxkuenku,
M. A. PeiOHukoBa, E. A. Jlsukwuii);

3) KpuTepuil Hamuuusi / OTCYTCTBHs 00-
pasHoro 3uaueHus (A. A. Monotkos, O. 11Iu-
poxosa, B. I1. XKyxoB).

CornacHo CeMaHTHYECKOMY KPHTEpHIO,
MOCJIOBUIIBI M MTOTOBOPKU OTJIMYAIOTCS 3aKOH-
YEHHOCTBIO MBICIU U (hopMmbl. Paznuynabl oHn
1 TI0 HAITOJHIEMOMY COJICPKaHMIO: IOTOBOPKA
JHIIb COJACPKUT HaMEK, a MOCIOBUIA aKTya-
Iu3upyeT BaxkHylo uctuHy [ChHerupes 1823:
5]. B. WM. Jlanp muca, 4To «IOCIOBHIIA — KO-
pOTEHbKasi TPUTYA», KOTOpas COCTOMT «HU3
OOWHSIKA, KapTUHBI, OOILIEro CYXJICHHUS U W3
MIPUIIOKEHUS], TOJIKOBAHMS, MTOYUYEHHs», a TO-
TOBOpKa — «IIEPEHOCHAs peyb, IPOCTOE WHO-
CKa3zaHue, OOMHSIK, CII0CO0 BBIpaXKEeHHUSI, HO 0e3
MpuUTYH, 0€3 CyKACHUS, 3aKIIOYCHUS, TPHUMe-
nenus» [[ans 1984: 14-15].

CemanTuueckasi JBYIUIAHOBOCTH IOCIIO-
BUIl, OOYyCIOBJICHHAs HaIu4ueM OOpa3HOro
3HAYCHUs], JIEKUT B OCHOBE pa3rpaHUYCHUS
MIOCJIOBUI] M MOTOBOPOK 0 HAIWYHIO WM OT-
CYTCTBHIO TIEPEHOCHOTO 3HAYCHHUSI, & UMEHHO:
MOCJIOBUIIA MOXKET OJHOBPEMEHHO 00JIalaTh
MPSIMBIM U TIEPEHOCHBIM 3HAUCHHUEM:

1) mocnoBUlBL: Anbazy unxuuius oica-
Haspuxvan eyul oapwiyn ‘JlpyxHOMYy TaOyHY
BOJIK HE CTpalleH’ (= JBa IulaHa — NPSAMOM U
MIEPEHOCHBIN ); AXMUUL ULTY HUP 2bap3apuxbaH-
pa 0eokky3 uyroap ‘Pa30ylieBaBIIyrOCs peKy
1 CKaJIbl HE OCTaHOBAT (= /iBa IUIaHA — MIpA-
MO U IEpPEHOCHBIH);

2)  TOrOBOpPKHU: Abliud 51 pabKkwvpy6 0ap, si
MAPXIUD UHY 2babxpy6 ‘CThIJl HENb3sl HU YBU-

JIeTh, HA HAa CAaHAX BBIBE3TU (= OJUH IUIaH —
nepeHocHbIN); Abxio klapuap anu 6uylu xoyn
‘MasieHbKHi KO3eJ ¢ OONBIIMMHU poramu’ [0
YeJIOBEeKe ¢ OONBIIMMH aMOUIUAMU]| (= OIWH
mwiaH — mepeHocHsd) [[acanoBa 2014: 12—
13].

Takum 00pa3oMm, MOCIOBUIIBI, B OTIIMYHE OT
[IOTOBOPOK, MHOTO3HAYHbI 1 MOTUBUPOBAHBI.

C. T'. I'aBpuH Ha3bIBAET CACAYIOIINE JIUHT-
BHCTHUYECKHE TTPU3HAKH ITOCIOBUII;

— YCTONYMBOCTH, KOTOpas IMOJapa3yMeBa-
€T  JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKYI0, MOp(OIOoTHU-
YECKYH0, CHHTAKCHUYECKYH YCTOWYHUBOCTH U
YCTOHYHUBOCTH YHOTPEOJICHUS;

— KOMILUTUKATHBHOCTD, T. €. «crenudpude-
CKOE OCIIO)KHEHHE CEeMAHTHYECKOW CTPYKTY-
pe» ['aBpun 1974: 104];

— TIEPEOCMBICIICHHOCTD, T. €. 00Jiee BBICO-
Kasi aOCTPaKTHOCTh TOCJOBHIl B CPAaBHEHUU C
IIOTOBOPKaMHU.

[TocrmoBuIa NPEeNMYIIECTBEHHO SIBIISETCS
M3pEYCHNEM Ha3HJATEeNFHOTO XapakTepa, SB-
JISASACH MIParMaTHYHO COPHEHTHPOBAHHOW SI3BI-
KOBOU €IMHUILIEH:

— TIOCJIOBHUIIBI MOTYT MPEIOCTepEerarh OT
O0en m HenpuaTHOCTeW: Hapuwiry nsaxuun xlyn
mubucan ‘He OGepuch 3a 1eno, ¢ KOTOPhIM HE
cupasuuibes’; Jymy klupap umuou cad vuw-
savpa y8y3 yoic'ean adap ‘Tebe modbpa He Oy-
JIET, TIOKa OT CBOUX KJIBIKOB HE M30aBUIILCA
bapymna yla cab-cabouxvou oudpucyp ‘Ilo-
POX ¥ OTOHb BMECTE HE JIepiKaT»;

— TOCJIOBUIIBI MOTYT COJIEPXKaTh MPUMEPHI
JKU3HEHHOI'O ONbITa: Jlapuiny uuuieaxs my-
yb3an, 0103 dapyweaxv myyixan ‘He caxaii
TaMm, IJe He BCXOJUT, U HE CIIOPb, KOTIa Thl HE
npaB’; /legeuu Xxanusice cvbauwlupuH, baniiup
avxiodap dyxvry kkyH ‘Korja B rocTsx MpuHH-
Maelib TOTOHIIMKa BepOiIroaa, BOPOTa JOIK-
Hbl ObITH BbICOKMME’; Huweny zvanlybous
tuevHy, uuevHy evanlyoous evupazvouan aue
‘Ha woublo crenaHHyro paboOTy IHEM CMO-
TPH, @ Ha JHEM CJEIaHHYI0 — CO CTOpPOHBI;
baii 6uyluou umuou, everem mazaou umuou,
0103 danlny kkynOy ‘CplHa HY)XHO BOCIIHTBI-
BaTh, IOKAa OH MAJICHBKHM, a CayKE€HeIl BBITIPaB-
JIATh — TI0Ka THOKUH® [cooTB. Cexu pebenxa
nonepex 00CKU, a 6001b NpomsHemcs, mebe
docmanemcsi; JIviukom e npugsiceutb, max u
nocie 26030em He npubveus |,

— coJiepaTh KpUTHKY W TOpUIaHHe: 3)1-
MUuunou abaod evawup, azbHuunou oapoaml
wyny ‘Kto pazborarten Ha THpaHHUH, TOT CTH-
HeT moj mnpoxITusmu’; Kacub uuxlpyean,
manna kmlepyyypy ‘Korma OenHsK ymupaer,
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MyJUTa BHE3amHo 3aboseBaer’; Kviop ¢ymua-
KpUH crocbbamuan memied, evbyi KKa0aOXvHY,
Kbi00 xan evy3y6 wyn ‘llens paroBopa ABYX
CIUIETHUKOB — Pa3pyIIUTh BCE CEJI0, OCTABUB
TOJIBKO TTBa CBOWX noma’; bysap anlypywpa,
tuuue anlpy apgh oap ‘XoTb U KYHOKUT, HO HE
Ta myesa, 4YTo MeJ AeaacT

— coJiepKaTh MOXBally U Moouipenue: Kos-
Hu eaklenus — deseecb, AXMaKb KACOU3 — JHCS-
maavm ‘KpuBoe TOJIEHO UCTIPABUT BEPCTaK, a
Iypaka o0pa3yMuT Hapon ; JLAXHUXD Xblo2blop
yxou esaulnu, yweHuv axvpy 8apu XaikbOUH
‘Kto paboTy HauMHAET paHO yTPOM, TOT BCEM
Oymetr B mpumep craBuTbes’; buyludumuou
weyus evaxupua, 2éaulunmuou yon evunlyp,
weyman oapwiyn ‘PaHo KEHHMBIIWICS W pPaHO
MT03aBTPAKABIIMK JKalleTh HE OymyT [COOTB.
Kmo pano ecmaem, momy boe nodaem];

— coJep)KaTh  HPOHHUIO,  HACMEIIKY:
Unlpyean ecron mysoap, anlpyean ativuepa
OuxvOoap ‘3a CTOJIOM HUKOTO BIIEpe] HE Mpo-
IMyCTHT, a KaK paboTarh, TaKk CIJea MPOCTHLI ;
Unlpyean-yoxvpyean — ocunap, auxpyeau
Habanyev basp oyxoHy kkynoap ‘Kak ects u
MUTh, TAK MY>KYHMHBI, a KaK paboTaTh, TaK JICTH
Majsie’.

Kak copaseanuBo ormeuan B. U. [lanb,
«TIOCJIOBUIIBI — 3TO CBOJ HApOJHOU OIBITHON
MIPEMYAPOCTH. DTO IBET HAPOTHOTO yMa, 3TO
JKUTEHCKasl Hapo/iHas IIpaBaa. B HUX CTOJBKO
K€ YyBCTB, CKOJIbKO HUX B HapoJie — TBOpIIE
nocnoBuny [[ans 1984: 14-15].

B rpammartnyeckoM e OTHOIIIEHUH TTOCIIO-
BHIIBI ¥ TIOTOBOPKH COOTHOCSTCS CO CTPYKTY-
poit mpemoxkenus. Ix HeoOX0aMMO OTIHYATh
Mo BHEIIHEH s3bIK0BOH (hopme. Ho B oTimume
OT MpEeJUI0KEHUH, KOTOpbIe YNOTpeOsIoTCs B
LIMPOKOM KOHTEKCTE C BHITEKAIOLIMMHU OTCIO/1A
KOMMYHHKATHBHBIMH, CEMaHTHKO-CTHIIUCTH-
YECKUMH TIOCTIE/ICTBUSAMH, MapeMHOIIOTHYe-
CKH€ €IMHHIIBI CAaMOCTOATEIbHBI U HE3aBHUCH-
MBI OT KOHTeKcTa. VX yrorpebienne cBsi3aHo C
HaMepEeHUEM TOBOPSILETO.

JlJis OCIIOBUI U TOTOBOPOK XapakTepHa
MHOTOCIIOWHAsT CeMaHTHKa, KOTJIa OJTHU CMBbIC-
JIOBBIE OTHOIICHHS HAKJIAJbIBAIOTCS Ha JIPY-
rue. 3. K. TapmaHoB 0 TakoM SIBJICHWH TTHUIIIET,
YTO «IIOCJIOBHUIIA HE MOXKET CTPOHUTHLCS Ha 6aze
CTPYKTYPBI, C KOTOPOH CBSI3BIBACTCS BBIpaXKe-
HUE OJHO3HAYHO-TOYHOTO COJAEpKaHMs, MO0
oHa (TI0CJIOBHUIIA) 110 CBOGU MPHUPO/IE HE CTOIIb-
KO MH(OpMAaTHBHA, CKOJIbKO HPaBOYYHTEIbHA,
HE CTOJIBKO DPAacCKa3blBaeT O 4YeM-THOO0 KOH-
KPETHOM, CKOJIbKO HAITOMHUHAET O THITMYHOM)
[Tapnanos 1970: 26].

MOHOJIUTHOCTh CEMaHTHUYECKOM CTPYKTY-
pBI MMAPEMHU CO3/ACTCS HE TOJIBKO CUHTAKCH-
YECKOW CBSI3HOCTHIO MOCJIOBUYHON CTPYKTYPBI
B II€JIOM, HO 1 32 CUET JIEKCHYECKOT0 KOHTpacTa
Y aHTOHWMHH, 9TO OCOOCHHO XapaKTEepPHO IS
MApEMHUOJIOTMUYECKUX BbICKA3bIBAHUH CIOKHOU
CTPYKTYyphl. Peanuzanus KOHTpacTa B HAMO-
Max MOKET OCYLIECTBIATHCS MO-Pa3HOMY: OT
PE3KOT0 MPOTHUBOIOCTABIEHUS 10 TOXKIECTBA
OMHOM. AKTHUBHBIMH CTHJIMCTUYECKHUMH TIPH-
eMaM# KOHTpacTa SBISIOTCS aHTHTE3a, OKCIO-
MOPOH, UPOHUS, AKPOTE3a.

AHanu3 Hay4HOH JMUTepaTypsl 10 paccMa-
TpUBAaEMON MPOOJIEMATHKE TO3BOJMII BBIJIC-
JIUTH CIEIYIONIUE OTINYUTEIbHbIE 0COOEHHO-
CTH ITOCIIOBHII ¥ IOTOBOPOK.

1. TlocnoBuiia HOCUT Ha3UAATEIbHBIN Xa-
pakrep: Abatiun baticu xankvOun 6aupa tuxs
‘Byab CBIHOM Kak JJIsi CBOETO OTLA, TaK M JJIs
CBOETO Hapopa’; AOOIUXvOu MYIXaH, 2yHciu-
puxvou mesnezan ‘C mypakoMm He pyraiici, c
CWJIa4OM He Jepucw’; babasz aueny, puw eva-
dazwv, evupazvapus aueHy, Keuacvd 2badabes
‘Hesecty BBIOMpaH, I/ Ha MaTh, a MJIATOK,
MIOCMOTpEB Ha Kpas’; buylupuz — mawmymy-
ean, xanudceyeas eaw mymyean ‘He no3Bomsit
pebeHKy 0aoBaThCs, a TOCTAM — TOJIOJIATh .

2. IloroBopka He UMEET MPSMOTO MOYYH-
TEIBHOTO CMBICIIA, XapaKTepHu3ysch oOpa3HO-
CThIO BBIpXKEHUS: AOO0an klyn — nukapus 6ana
‘lypHas roioBa Juisi Hor — Oefa’; Abkbrona
cabyp evaxu usiiup 8y ‘YM U TEpIIeHUE — POJI-
HBIe OpaThs’; baia-kvaza Kacubpur mauun ey
‘bensr n HEecuacThst — OenmHSAKY ponmHs ; Bap-
JHCU  BAPHCUTIUNAH, WBAPUIBAT WBAPULETUIAH
wyn ‘KpanmBa oT KpamuBbl, a OypbsH OT Oy-
pBsiHA BBIpACTAIOT .

3. ITloroBopka cOAepkKHUT XapaKTepHCTHU-
Ky COOBITWH, 4enoBeKa, JeUcTBus: /ladaiiuH
kanuliuxxkan kxkyoyulepyp oap ‘OT MaMHHOTO
nogona He otxonut’; Cecep evaspanoap, myp-
miiup nevaunoap ‘3ByKU TyCHHBIC, a SHIA Ky-
punbie’; lamv oumlpy xeayl evanlyp, cusuv
cudiecmuxvan 2vunupkvry ‘Ha paBHHHE 3Meel
YKYIIEHHBIH B TOpaX BEPEBKU UCITYTaJCs .

4. TlocmoBubl 0hOPMITIIOTCS B BUIE IIO-
BECTBOBATEIBHBIX W TOOYIUTENBHBIX TPEJ-
JIO’)KEHUH, HO HE OPraHU3yIOTCS MOCPEICTBOM
BONPOCUTENBHBIX Tpeanoxkenuit: Tiogeneun
nlaxvua, KKyHUSAIUH JAUWHAD awiKap Oap-
Xvuou 2vyopysyp ‘BeIcTpen pyxbs U JIH0OOB-
HBIA TIOPBIB HE cKpoellb’; Mapyyu rwkls atiup
yluxvanpa ypeys 0apuiyi, YupKuHyp Wumxba-
pa mapyy anlyz oapuyn ‘Yucroe cepiame u
OTOHb HE COXIKET, a TPSA3HOE CepJilie U BOJIa He
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OUUCTUT ; Myx eusagh evabuwiuus, eosieHU Kby C-
map tiugypy ‘Jlomaap, nepeeBmast SIMEHs, -
raTbCsl HAUMHACT .

5. IloroBopku o(OpMIISIOTCS Kak B BUE
[I0OBECTBOBATENIbHBIX, TaK B BHIE BOIPOCHU-
TEJILHBIX U BOCKIIMIIATEIBHBIX MPEIOKCHNN:
Iyevan neviusz wnu kuw evanluy? ‘Kto ero
KYpHIIE «KBII» CKa3al?’ [TOBOPST C UPOHUEH,
IIBITASICh BBISICHUTH NPUYNHY YbCH-TO OOMIBI];
He puw tiuz 6anuz mympyeuid, evyian wyoap
oyevan utiup 8y, klypasa?! ‘He xodems oTmna-
BaTh CBOIO JIOYb 32 ChIHA MOETO, JyMasi, 4To
ocTaJbHbBIE JIEBYIIKU B cejJe — €ro cecTprl?!’
[6e3 HeBecThl He ocTaneTcd|; Yaz xanla anlys
dauinypuxva, umoyoapus bepuvem anlys uiy-
aun? ‘Pa3zBe MOXET NPUTOTOBUTH MILIEHUYHYIO
Kamry ¢ mepOeToM TOT, KTO cebe IMOXIIeOKH
MIPUTOTOBUTH HE MOXKET? .

6. XapakTep 0000IIECHHOCTH B paccMaTpu-
BaeMbIX MapPEeMHUOJOTUYECKUX CIUHMLAX pea-
au3yeTcs mo-pazHomy. [lis mocIoBHUIIbI Xapak-
TepHa 0000IIEHHOCTh 3HaueHUs. Yoi evunly
tiuwean, ycanrsan manlan ‘He cpamu ce0s taMm,
rae xued ems’; [lyn yu manlan, 3ucvumna ou-
aue yu anlun ‘He neneru coOupaii, a yMeHUs
u 3HaHus’; luzagp swamuw evawupuzmlan,
euzagh cuaevam evanlypusz euzagh psaoxwvoOpy
‘bosplie moBHIAN HE TOT, KTO JOJIO JKUII, a
KTO MHOTO Iy TEIIEeCTBOBANT ;

7. Y 1noroBopku 0000IIEHHOCTh HOCUT OK-
KA3UOHAJIBHBIM XapakTep, ONPEICIISIFOLINICS
(YHKIMOHANBHO-KOMMYHHKATUBHOM  3ajaH-
Hocteio. Muy evabulu, dycmap 2vyoypey ‘Brik
CIIOX, M JIpY3bs TOTepsutuch’; Mupcu apxnav
wuo youlena ‘Ctapas kaHaBa BOJON HAIIOJIHU-
Jack’ [TOBOPSIT TIPO TOTO, KTO YIIET C OXHOU
paboThl U yCTPOWIICS Ha paboTy elle JiydIie];
JKeysan susan-oiceysan bauxluws ‘CBosi 00JIC3HD
— B cBoel mamaxe’; [ vabwuw — sHceyevpu,
oapwiuws — muwimuns ‘TlonyduTcs — MepCuk,
HE TOXy4IuTCcs — abpukoc’ [cooTB. Koau 6bi-
tioem — Oydem nueo, a He gvliidem — Keac.

Takum 00pazoM, B COBpEMEHHOW TapeMu-
OJIOTHH BOTIPOC O Pa3rpaHMUYCHHUU MOCIOBUI U
[IOTOBOPOK MO-IPEKHEMY OCTACTCSI aKTyallb-
HbIM. OCHOBHBIMH KPHUTEPUSIMH UX pa3rpaHu-
YEeHUsl SIBJIAIOTCS CTPYKTYpPHO-IpaMMaThye-
CKHI{, CMBICJIOBOW KPUTEPUU U KPUTEPUIA HAJIU-
4us / OTCYTCTBUS 00pazHoro 3HaueHus. Oriu-
YHUTENbHBIE CBOMCTBA MOCIOBHIL U ITOTOBOPOK
MIPEUMYLIECTBEHHO CBOJATCS K PACXOXKICHUSAM
B IUIaHE UX CTPYKTypHOH opranuzauuu. Ce-
JOBaTENIbHO, IOCJIOBHIBI U IIOTOBOPKH SIBJISI-
F0TCS OJIN3KUMU, HO HE TOXKJICCTBEHHBIMH €11~
HHUILIAMH.
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HccnenoBanue BBITOJHEHO NpU (hUHAHCOBOU
nonaepxkke POOU B pamMkax  Hay4yHOro
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K BOITPOCY O NAPEMHUOJIOTHYECKHNX EAUMHUIAX TABACAPAHCKOI'O
A3BIKA

Mapuna ArobosHa ["acanosa', JIyn3sa SIxpeBHa Tanbosa’

! TOKTOp (HUIONOrHYECKUX HAYK, HOLEHT, Kadeapa TeOPeTHIESCKO U MPUKIAIHOH JIMHIBUCTUKH, [lare-
cTaHCKHi roc.ynuBepcuteT (Maxaukaina, Poccuiickas @enepanns). E-mail: gas.marina@mail.ru.

2 acrimpanT, HCTUTYT sI3bIKa, TUTeparyphl n uckyccersa uMm. I. lamacer JIHL] PAH (Maxaukaia, Poccwii-
ckas @eneparms). E-mail: livanal @yandex.ru.

AnHotanusi. QonpKIoOp MpencTaBiseT co00i BaXKHBIM CErMEHT S3BIKOBOW KapTHHBI MHpa H
SBISIETCSI YaCThIO KyJIbTYpHI JIt0O0ro Hapoaa. [lapemuonorndeckue eAnHUIBI HE SIBISIOTCS HOBBIM
00BEKTOM HCCIIEI0BaHHUN B IMHIBUCTUKE. OHU N3y4alicCh B Pa3IMYHBIX ACIEKTaX, 4YTO 00YCIOBIEHO
UX CIIOKHOHW 3HAKOBOW MPHUPOIOH M 3THOKYIBTYPHBIM cBoeoOpaszneM. Ho Bompoc o pazMekeBaHUHT
TEPMHHOB «ITOCTIOBHIIA» 1 «IIOTOBOPKa» B COBPEMEHHOMN JIMHIBUCTHKE JI0 CHX IOP OCTAETCsI AUCKYC-
croHHBIM. CTaThs MOCBSIICHA MTPOOIEMe pa3rpaHUueHHs ITOCIOBHIBI U TIOTOBOPKHU M OMPE/ICIICHHS
UX JIMHTBUCTHUYECKOTO cTaryca. [lapeMHosornueckue eJUHUIBI MOTYT OBITh BKJIIOUEHBI M B Iapa-
METp IIMPOKOTO MOHUMAHUS (pazeosiorun. MccnenoBarensiMu He pa3 0TMEYAIOCh, YTO MTOCIOBHIIBI
U TIOTOBOPKH SBJISIIOTCSI OCHOBHBIM MCTOYHHKOM (Dpa3eoIoTu3MOB, KOTOPBIE 4acTO 00pa3yloTcs B
pe3ynbTaTe peAyKIHU MapeMuid. B 0CHOBE TMHIBHCTHUYECKOTO pa3rpaHUUYEHUS TTOCIOBUIl X TIOTOBO-
POK JIe)KaT CEMaHTHIECKU, CHHTAaKCHUECKUI KPUTEPHH, KPUTEPUH HAINYNS / OTCYTCTBHUS 00Opa3HOTO
3Ha4YeHMs. AKIEHTHpYETCsS BHUMAaHUE Ha MEXIUCIMIUIMHAPHOM XapakTepe mapemuil. B crarse mo-
Ka3aHO pa3HOOOpa3ue TOYEK 3PEHNUS Ha MPEJICTABICHHYIO IPOOIEMy, OITMCAaHbl OCHOBHbIE IPU3HAKH
MIOCJIOBHI] U TTOTOBOPOK, OCYIIIECTBIICHA TOMBITKA BBISIBICHHUS CXOACTBA M PA3INUHs B CTPYKTYpE H
(yHKIMH 3THX NOHATHH. ONIpeeNIeHo, YTO MOCIOBHUI] U TOTOBOPKH SIBIISTIOTCS OJIM3KUMM, HO HE TOXK-
JIECTBCHHBIMH €ANHHULIAMH.

Ki1roueBble ¢J10Ba: ITOCIOBUIIBI U IOTOBOPKH, TAPEMUOJIOTMs, TA0ACAPAHCKHUN SI3BIK.
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Abstract

It is a generally recognized fact that in the Abkhaz and Abaza languages (as well as in the Abkhaz-
Adyghe group of languages in general) the stem of the verb is very rich in elements it can consist of and
is capable of differentiating and expressing various local and directional meanings. It is possible due
to the use of special verbal word-formative elements — preverbs. Such preverbs can be of two main
groups: the directional preverbs and the local ones (also preverbs of local reference). Among the local
preverbs there is another classification according to the meaning: they can be concrete and abstract.
Concrete preverbs are characterized by more specific indication to a place of action (sometimes a
state), while the abstract ones have a more common meaning. Moreover, in most cases the concrete
preverbs can be easily associated with the initial words they originated from. This limiting feature
makes them less productive both in terms of word-formation and semantics. At the same time, due to
their structural simplicity and the vague links with the initial words, the abstract preverbs are more
productive and create far more opportunities for polysemic (figurative) use. This article is devoted to
the process of desemantization which occurs among local preverbs, both concrete and abstract ones,
realized in a verb stem. Preverbs of local reference for the most part derive from different words
with certain meanings. Consequently, to a greater or lesser extent, they preserve this meaning when
realized in a verbal stem. However, there are cases when local preverbs lose their local semantics and
give a verb another, figurative, meaning. This process is more visible among local preverbs of abstract
meaning. It is pointed out in the article that during the process of desemantization preverbs of local
reference fully or partially lose their local semantics and are realized in a verb stem in the function
of a word-formative element. In most cases, though we cannot speak about a total grading of a local
meaning, when preverbs of local reference undergo desemantization in the stem of the verb they also
lose another important preverbal function — the grammatical one.

Keywords: local semantics, verb stem, word-formative element, abstract preverbs, concrete
preverbs.
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B abxa3ckom u a0a3uHCKOM sI3bIKax B IJia-
TOJBHOM CJIOBOOOPA30BaHHUU IIUPOKO MPHME-
HSIIOTCS JIOKAJIbHBIC peBepObl. [Ipucoeaunsie-
MBI€ K TJIar0JIbHON OCHOBE, OHU CUHKPETHYHBI,
ITOCKOJIbKY BBITIOJIHSIIOT KaK CJI0BOOOpa3oBa-
TEJbHBIC, TaK M TPaMMaTUYECKHE (PYHKIIHU.
Hcnonp30BaHue JIOKAIBHBIX MpPEeBEpOOB ——
onuH U3 Haubosiee IPPEKTUBHBIX CIOCOOOB
[JIArOJIFHOTO  cIoBoOOpa3oBanus. boraTeiit
COCTaB JIOKaJbHBIX NpeBepOOB 00yCIOBIMBA-
€T MX BBICOKYIO JICPUBAIMOHHYIO TPOJTYKTHB-
HOCTb. BBHly TOTO, 4TO mIpeBepObl 0013 at0T
JIOKAJIbHOW CEMaHTUKOM, OHU, IIPUCOEAUHSACH
K TJIAroJIbHOM OCHOBE, JIOTOJIHSIOT JISKCHYe-
CKOE 3HAYCHHE IJIarojia, TeM cCaMbIM 00pa3ys
HOBYIO JICKCEMY.

Kaxnpiii mpeBepO HeceT OIPEleICHHYO
JIOKAJIbHYI) CEMAaHTHKY. 3aMeHa OJIHOTO Ipe-
BepOa JpyruM UMeEeT OrpaHUueHUE, 00YCIIOB-
JICHHOE JICKCHYECKUM 3HAYCHUEM TJIArOJIbHON
OCHOBBI. Tak Kak pacCMOTPEHHE BCEX JIOKAJIb-
HBIX MPEeBEpOOB B paMKax JaHHOH paboThl He
BXOJIUT B HAIM 33JlauM (Ha HAIl B3TJISM, 3TO
3aja4ya OTJEIBHOT0 CIOBapsi, IOAOOHOTO TOMY,
koTopeii Obul coctaBiieH P. H. KibraeBbim
[KnbraeB 1994]), B cTaThio BOILIN JIOKAJIbHBIC
peBepObl ¢ HAUOOJIEE IPKO BBIPAKEHHBIM CJI0-
BOOOpPAa30BaTEIbHBIM M CEMAaHTUYECKHM I10-
TEHIAJIOM.

B cemaHTHUYECKOM TUTaHE Pa3IMYaAOT TIpe-
BepObI ¢ a0CTPAKTHOM U KOHKPETHOW CEMaHTH-
kou [Jlomratuaze 1982: 7, 89]. AGcTpakTHas
CEMaHTHKA JIOKAJIbHBIX MPEBEPOOB 3HAUUTEIIb-
HO IIMpe KOHKPETHOH, OHA TI03BOJISICT €i pea-
JIM30BBIBATHCS B HECKOJIBKUX 3HAUYCHUSAX, 00b-
€/IMHSCMbIX UHBAPUAHTHBIM 3HAUCHUEM:

Ka(vt) (alx.), ke(vt) (aba3.) — mpesepo,
0003HAYAIONIUI JIEHCTBUE WM COCTOSHUE
Ha IOBEPXHOCTH uero-i.. (abx.): axabaapa
‘THUTH, CTHUTH (O TOM, YTO JIEKUT Ha IIO-
BEPXHOCTU YETO-J1.’, aKawuldcIcpa ‘PacTeKaThb-
Csl, pa3aMBaThCS IO IOBEPXHOCTH’, aKayapa
‘KJIaCTh, MOJIOKHUTH UYTO-JI. HA KaKylO-JI. TO-
BEpPXHOCTh’; (aba3.): axeeviipa ‘BCTaTh, CTa-
HOBUTHCSI HA YTO-JI.; HACTYIUTh HA YTO-J.’,
akexlapa ‘ynacth, MOBAJIUTHCS HA KOIO-II.,
YTO-J1.”, aKewloicbpad ‘MyCTUTHh KOTO-JI., YTO-JI.
I10 TIOBEPXHOCTH Yero-i.’;

aa // a(vt) (abXx., aba3.) — npeBepO, 03Ha-
YA JEUCTBUE WM COCTOSIHHE B YEM-TO
MSTKOM, BSI3KOM, OJHOpPOJHOM: (abXx.): aia-
evliapa ‘BCTaTh, CTOSATH TAe-1. (B KaKOM-II.
Macce, CKOIUIGHHUHU) , anazaapa ‘HaxOIUThb-
cd B 4eM-JI., B KaKOH-JI. Macce, Iylle KOro-i.,
4yero-i1.’, aranrapa ‘BOUTH, BXOIUTh, 3alTH B
TYCTYIO Maccy, B KUAKOCTb U T. 1.”; (aba3.):

anazapa ‘“HECTH, BECTH YTO-J. B OJHOPOAHYIO
Maccy’, aracpa ‘OuTh (MO KOMY-J., YEMY-J1.);
Kacatbcs (Koro-i., 4ero-i.)’, araxapa ‘3acTpe-
BaTh, 3aCTPATh, YBS3aTh, YBSI3HYTh, 3aBA3HYTh
(B xakolii-1. Macce)’;

1a // T(v1) (a0X.), ma // m(vt) (aba3.) — npe-
BepO, 0O3HAYANONIUH JCHCTBUE WIIH COCTOSHUC
BHYTPH 4YEro-l. OrOpPOXXEHHOTo, yriyOieH-
HOro: (a0X.): aTacvesicbpa ‘KPYKUThCS BHY-
TPH OTOPOKEHHOTO MPOCTPAHCTBA’, ATaAMICbPa
‘(o OombmioMm, TsKENIOM) OpocuTh, Opocarth
(B BOJIy, OrOpPOXEHHOE MECTO, yriyOJieHue)’,
atanapa ‘(0 Boze, YrIyOJCHWH, OTOPOXKEH-
HOM MeECTE) 3aiiTH, 3aXOIUTh, BOUTH, BXO-
muTh’; (abas.): manliapa ‘ceimatbes Kyaa-i.,
BO 4TO-J.’, madapa ‘BBOJUTh, BBECTH KOTO-JI.
KyJa-J1.’, maxapa ‘0CcTaBaThCsl, 3aCTPEBATh B
qyeM-J1.”;

xa // x(vt) (a0X.), xva // xv(vt) (abaz.) —
npesepO, O3HAYAIOLINK JCHCTBHE HMIIM COCTO-
SITHUE TOBEPX 4Yero-ji., HaJ rojoBoil: (adx.):
axayvlppa (axaypaapa) ‘7AeTeTh, JETaTh HaJ
4eM-I1.”, axacaapa ‘(0 KphlIIlie, KPBIIIKEe, TOJIO0B-
HOM yOope U T. 1.) COpBaTh, CPhIBATh’, axaid-
pa ‘TIOTHATHCS, TOJHUMAThCA (BBEPX, BBBICH) ;
(aba3.): xwaxlklapa ‘cBeTUTH, CBEpKATh HaJ
KeM-JII., 4eM-II.’, Xbyapa ‘TeperHarb, mepe-
TOHATh KOTO-JI., 4TO-JI. (TepeaBHraroiieecs)
4yepe3 KOoro-j., uTo-l.”, xvuiylpa ‘epexoauTh
yepe3 BO3BbIIIEHHUE ;

n(a) (abx.), yla (aba3.) — npeBepO, 03Ha-
YaIOIUI IEHCTBAE WINA COCTOSHUE 10| YEM-JL.
(abx.): amaywpa ‘TOCMOTPETb, CMOTPETH
Ha 4YTO-J. CHHM3Yy BBEpPX WIH TOAO YTO-TO’,
anapuapa ‘(0 JIETKOM U MaJICHBKOM) OpPOCHUTH,
Opocark 4YTO-J1. TOJ YTO-11.’, ayanyapa ‘moyio-
KUTh, KJIACTh T10J10 uTO0-11.”; (a0a3.): ylaulsapa
‘CcecTh, CAaUThCs MO KeM-I1., ueM-11.”, ylaxxpa
‘3a0bexark, 3a0erath MO0 4TO-11.’, aylajcepa
‘MyCTUTH KOTO-JI., YTO-JI. TIOJ] 4TO-JI. .

[IpeBepObl ¢ KOHKPETHOW CEMaHTUKOMN
Yaire BCero MapKUpyroT JIOKaJIH3aluio, CeMaH-
THKa KOTOPOW COOTBETCTBYET MMEHHU, K KOTO-
poMy BocxoauT ripeBepO: (a0x.): 6na // 6H(bi):
abnadamapa ‘00e3necuTh’, abHaxpa // abueu-
Kpa ‘ou4ath, QAYaTh’, aOHayaexapa ‘CTath,
CTaHOBUTKCS TUKAPEM, TIPEBPATUTHCS, ITPEBPa-
marbes B AUKaps’, ega // ee(vt) (// kea // kewl):
akeanapa ‘TIOWTH, OTIpaBUTbCA B yroi (Tae
XpaHUTCA TOCYNa)’, aKkeayaiapa ‘3arHath, 3a-
TOHATH B YTOJI, TYNUK , akeanapa ‘TIONO0XKHTb,
KJIaCTh YTO-JI. BYION, 344: d3aacvliapd ‘BCTaTh
B BOJIC’, @3aaniapa ‘BOWTH, 3alTU B BOY, MOpPE,
KUJIKOCTB, a3aayaiapa ‘TPBITHYTh, IPbIraTh
B Bony’; (abas3.): naxma: nakmaxlpa ‘nepxath
YTO-JI. Mepel YbUM-JI. JIUIOM , IAKMaKbbapd
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‘cKa3aTh YTO-J1. B JIUIIO (MaXHYTh B JIUIO)’, JIAK-
manwpa ‘CMOTPETb KOMY-J1. B JIULO , nuiyla //
nwyl(vt): nuylaxapa ‘cnenath, neIaTh YTO-II.
BO n1Bope’, nuylaziapa ‘ObITh, HAXOJUTHCS BO
nBope’, nuylaxcopa ‘yCTUTH KOTO-JI., YTO-JL.
BO JIBOP’, Xb60a // Xv80(bl): Xveoaceapa ‘Ha-
ISUTATH, HATSUTUBATh YTO-J1. Ha IS0 KOro-i.’,
xvgoaxleapa ‘HEOPEKHO TOBECUTH, BEIIATH
YTO-JI. Ha IIEK KOro-i.’, xvedaylapa ‘noBe-
CHUTbH YTO-JI. Ha IIEI0’.

[TpoyKTUBHOCTh JIOKAJIBHBIX IMPEBEPOOB
3HAUUTENIBHO YBEJIMYMBACTCA ONarogaps ToMy
(bakTy, 4TO MHOTHE U3 HUX IOJIBEPKEHBI MPO-
neccy aeceMantuzanuu. [Ipu stom cneayer ot-
METHUTb, YTO HE BCETJja MOKHO TOBOPHUTH O TIOJI-
HOM HUBEJIMPOBAHUH JIOKAJILHOTO 3HAYCHHSL.

Bo MHoOrux sizplkax ciioBa MOXHO pacuJie-
HUTh Ha OTACIBHHBIC DIIEMEHTBI, SBISIOIINECS
HOCHUTENISIMU JIEKCUYECKUX (BEIECTBEHHBIX) U
/ MM TpaMMaTHUYECKUX 3HaYeHuH. [1ockonbKy
JIOKaJIbHBIC TIpeBepObl B a0Xa3CKOM U aba3uH-
CKOM $I3bIKax B OOJIBIIMHCTBE CBOEM IPOU30ILI-
JIM OT OTHEJBHBIX CJIOB C OTPE/ICICHHBIM 3Ha-
YEeHHEM, OHU CBSI3aHBI CO 3HAYCHHUEM HUCXOTHO-
'O CJIoBa B OOJIBIICH MM MEHBIICH CTETICHH.

Hcnonb3yst TEpMHH «JIeCeMaHTHU3aLUs» B
OTHOUICHUH JIOKAJBbHBIX TNPEBEPOOB, MOKEM
CKa3aTh, YTO JIECEMAHTH3ALUS JIOKAIbHBIX
npeBepOOB — 3TO MPOILIECC, B KOTOPOM MPOHC-
XOAMT YaCTHYHAS WM MOJHAS TIOTEPs JTOKAIb-
HBIMH TIpeBepOaMU CBOETO JIOKAJILHOTO 3HAYe-
HUsL. B 9TOM ciydae He IPUXOJIUTCS TOBOPUTH
0 CHHKPETUYHOCTH JIOKAJILHBIX TIPEBEPOOB, TAK
KaK OHH BBICTYTIAIOT JIUIIIb B KAYECTBE CIOBOO-
OpazoBaTesbHBIX (DOPMAHTOB.

Crienyer OTMETUTh, YTO JIECEMaHTH3ALUs
Haubosiee 4acTo MPOSBISAETCS Y JIOKAJTbHBIX
peBepOOB aOCTPAaKTHOTO 3HAYCHUS, KOTOPHIS
Onarosiapsi CBOeH CeMaHTHUYECKOH, a 3a4acTyro
U CTPYKTYpPHOH MPOCTOTE, MOTYT COYETATHCS
CO 3HAYUTENLHBIM KOJMYECTBOM IJIArOJIHBIX
KOpHEN.

[Iponiecc meceMaHTH3AMK  XapaKTEpPEeH
Kak Juisg oOpa3oBaHUil C OTHUM U TEM XKe Ipe-
BepOOM M TJIarojbHONW OCHOBOI: (abx., aba3)
asvliapa, evlipa ‘BCTaTh, BCTaBaTh : (a0X.):
akvevliapa ‘BeICTynath’, (abas.): axecvlipa
‘CTaHOBUTHCA, CTaTh cBuuereneMm’; (abx.):
anaeviiapa, (abas.): ylazviipa 'moapacTy, mMoj-
pactatp’; (abX.): amaeviiapa, (abas.): maewii-
pa ‘(0 mpoOiemax, TPYAHOCTSIX, OMACHOCTH)
UCIIBITHIBATD, HAXOJIUTHCS W TIP., TaK U JIJIS
00pa3oBaHMil C pa3HBIMHU IpeBEpOAMHU U OCHO-
BaMH IJIaTr0JIOB:

Kb(b1) (a0X.), k6(bl) (a0a3.): (a0X.): akvbapa
‘UCYE3HYTh, CKPBIThCS, akveapa 1) ‘yOpartsb,

N30aBHUTHCS OT KOTO-J1.”, 2) ‘HE UMETh JKEIaHus
CIBIIATE 0 KOM-IL.’, aKbebedcbaapa ‘ObICTpo,
JIOBKO, IPOBOPHO JICNATh UTO-11.”, aKabl[2[2apa
‘YyrHETaTh, HaBUTL , akavidicocpa ‘(0 COIHIIE)
03apUTh, 03apATh; MPOHUKHYTH, PacIpOCTpa-
HUTBCS , aKoXpa ‘YHUUTOXKHTH, HCTPEOHTH,
pazoputs’ W aAp.; (abas.): axedspa ‘TepreTbh
(motepniets) Heymauy’, axexlpa 1) ‘pemuTs,
HaMEeTHTh, HaMeUaTh 9TO-11.”, 2) ‘3acTaBaTh (3a-
CTaTh) BPACILIOX KOTO-I.’, Képulo3pa 1) ‘pac-
XO/I0BaTh, M3PacXoJlOBaTh, TPaTHTh, HCTpa-
TUTh YTO-JI. HA KOTO-JI., 4TO-1.”, 2) ‘yOWBaTh,
youth Koro-i.’, keuezlapa 1) ‘ucuesarh, mpo-
MajgaTh, 3aTEePSATLCS, CTHHYTH , 2) ‘TTOrHOaTh,
NOrUOHYTH’, akeuiéapa 1) ‘BCTPETUTH KOTO-IL.,
YTO-JI., BCTPETUTHCS, 2) ‘ObITh aHAJIOTHYHBIM,
3) ‘HaxoauTh (HAWTH) OOIIUH S3BIK C KeM-1I.’,
axewpa ‘pathCsi APYyT C APyroM’ U TIp.

(a0x.): Kpwizovipoy, naw, youipT aTayadyaacbbl
axvliaMmuyaazbbl AAUIAIaH, Xapa XaKavblpxum,
— axoeum oaaxavircbiuxan Ecma... [Tonwua,
1982: 39] ‘He 3nHaro, HaH, T¢ KHA3bS U HAYAIb-
HUKH BMECTE HAC Pa3opHiIN, — cKa3ayia JcMma,
TsDKe0 B3AbIXas ... - [['ymma 1982: 39];

(aba3.): Aulseil pviyxla, uncama 63uxaml,
bapa o6vikeviozml, xlapa xIeitMol3
[UkeTly1984: 11]
‘bemubiii Sueit, mapcTBO eMy HeOeCcHOe,
U3-3a Te6st moru0, namra Jlyna’
[Uukatyes 1984: 11];

aa // a(er) (abx., abaz.): (adx.): aradicopa
‘(0 TaliHe) pasriamarh’, alaxKpa ‘BKIIOYHUTH
KOTO-JI. Ky1a-JI. (B KaKOH-TO CIIMCOK), TPUIHC-
JUTH KOTOo-JI. K 4eMy-l.’, anaycpa ‘TIOTepsTh
CO3HaHHe, YIacTh B 0OMOPOK’, anayuipa ‘ObITh
pa30opUNBEIM, TIPUBEPEIITUBEIM, arazaapa 1)
‘OBITh WICHOM K-JI. OpraHU3aliuy, y4acTBOBATh
B 4yeMm-J1.’, 2) ‘(0 meHprax) HaXOAWUTHCS, Xpa-
HHATBCA, 3) ‘MMeETh Kakoe-J. OOBIKHOBCHHE,
MIPUBBIYKY , anamaapa ‘TOCETHTh, MOCENaTh
KOTro-JI. ¢ LeNbl0 MPOBEPKU’, aranapa ‘moTe-
pATH’, anxpa ‘BbIOpaTh, BBIOMpATh, U30paTh,
m3bupats’ u np.; (abas.): aracsapa ‘modOPOTH,
CBaJUTh C HOT’, anazleanacpa ‘BOTHOBATHCA,
B3BOJIHOBATHLCS, TPEBOXKUTHCS, BCTPEBOKHTH-
Csl; CyEeTHUTbCS, 3aCyETUTBCA , AIAKbblypa ‘pac-
CTpauBaTh, PacCTpOUTH’, airanapa ‘BMeIHu-
BaThCsI, BMEIIATELCS (B KaKOe-JI. Ie0)’, aran-
capa 1) ‘ycTpauBarh, YCTpPOUTh OeCOpAIoK’,
2) ‘cmmBaTh (CIINTH) YTO-JI. U3 JIOCKYTHEB',
anapnlanlapa 1) ‘n30uBath, M30UTH KOTO-IL.
yem-1.”, 2) ‘yTOMJIATb, YTOMWTH, MYYHTb,
U3MYy4YUTb, H3MaTbIBaTh, H3MOTaTh KOTO-II
yeM-1.” U JIp.
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(a0x.): Yu eevbipT awwxaxoa uwpsiivixaxoo
euu, 3e2bbl VPBLILIXIXO, yarcanap
p3vl  yxv3bipxaazanvl ykamaaut! — abac
ounvixoeum, ounvliixveum [IIsprHOBLOA 1979:
206] ‘Kak sTa ropa BO3BBILIACTCS HAJ APYTHU-
MU, 9TOOBI THI BBIJICISIICS CPEAHN BCEX, YTOOBI
JUTSE HapoJia cBoero crai cinaBHeiM [I1InHKYyOa
1979: 206];

(aba3.): AMe3 oanawsaml myama,
Hzvu tiviixleuml ayu nesvina. ...
[UxBTly 1984: 17]

‘Jlyna packpacHenacho,

WU rosopur ee cocenxa...’
[Uukaryes 1984: 17];

1a // 7(v1) (a0X.), ma // m(vt) (aba3.): (a0X.):
ararawvyapa ‘(0 AL, B3TIAE) CTaTh yTPIO-
MBIM, MpadHBIM’, afacpa ‘(0 3amaxe) OWTh
B HOC’, 2) ‘(0 ciyxe) moutu’, araroapa ‘(0
BHWHE) MMPOW3BOANT , ajaxapa ‘HAIUTHCS, Ha-
JaKaThCsl, HAU3aThes’, alamapa ‘yCTPOWTH,
yCTpauBaTh, ONMPEACITUTL KOTo-1. (B ydeOHOE
3aBeficHUE) U 1p.’; (aba3.): maeapa 1) ‘mpu-
Kpy49HBaTh, NPUKPYTUTH ((DUTHIH JIAMITBI)’,
2) ‘BOBIXaTh, BIOXHYTH (BO3IYX, IbIM U T.II.) ,
maevlipa ‘TIPECIeNoBaTh KOTO-N.”, maoapa
‘TIPUBOJIUTH, TPHUBECTH KOTo-N. (B JFOJHOE
MECTO0)’, mapvixveawapa ‘pa3duBaTh, pas-
OUTH HAroOJOBY KOTO-II.", maxapa ‘OCTaBaThCA,
0CTaThCsl, COXPAHATHCS, COXPAHUTHCS B TTAMSI-
TH’, maxxpa ‘BO3HHUKATh, BOZHUKHYTh, MEJb-
KaTh, MEIBKHYTH (0 MBICIAX) , maxuieaxpa
‘CKyIIeTh, OCKYJICBaTh, OCKYJICTh :

(abx.): Mwvima Ovipwwbum uawioyn, yapeol
yxagoyn, azv 0yusbin. Axa uairyzozeu yu ¢heu-
oac, yrapkuin, yxovipgaan...[[Tamackeeip 1964:
37] ‘MpITy youmu, 3To Mpapja, Thl MyX4YHHa,
ThI TOXXE KOTr0-TO yObeub. Ho 4To ThI ¢ TOrO
Oynemp WMeTh, TeOs TMOCAAAT, BBICEIAT...
[[Manmackupu 1964: 37];

(aba3.): Muipzaxwan tixva oaszylelaya ncaiicna-
ma Llyya napmoixe vaulviixya aylvixea oma-
evliama, mulaumvipoaya onviyvimelsaticuml
[[xeip 1962: 24] ‘MeIp3akaH, crpamimBas
ce0s1, THXO, TaK YTOObI OHAa €ro He 3aMEeTHIIa,
npecnenosan Llymy, koTopas coOupana KyKy-
py3y’ [’Kupos 1962: 24].

nya // gy(or) (a0X.), yla // yl(vr) (aba3.):
(abx.): agabapa ‘VACTIApUTHCS, HCUYE3HYTH ,
anaapkakaanapa ‘(0 TOpe, TOCKE) CIOMHTH ,
anaxapa 1) ‘mpourpath (B crope, B COPEBHO-
BaHUAX, B 0010)’, 2) ‘orcTaBarh (B pabote, B
yuebe)’, ageaapa ‘IOMOYb, IOMOTATh KOMY-I.,
OKa3bIBaTh IOMOUIb’, agocaapa ‘MOAKONaThCS,

MOJKATIBIBATHCS; MPOMCKaMU HMHTPUTaMHU Ha-
BpEeIUTh KOMY-I.", anakakaapa ‘XKUTb O4eHb
0eaHo, OBITH B CTECHEHHOM ITOJIOKEHHH
anaupa ‘nepexuBath (rope, oeny)’, agawbpa
‘YMOPHUTH KOTO-J. KaKUM-JI. TPyIOM H Jp.;
(aba3.): aylaeviipa ‘TOAIEPIKUBATH, TOJCP-
kKaTh KOro-i.’, aylaeviipa 1) ‘moppactats,
noapactu (0 CKoTe, O mTuie)’, 2) ‘yBelIuuu-
BaThCs (YBEIMUUTHCS) B pocTe (O pacTeHUX) ,
aylapeveeveapa ‘oka3bpIBaTh (OKa3aTh) JaBIie-
HUE Ha KOro-1.’, aylaxapa ‘IIyMHO CHOPUTH,
OpaHuThCS;  pacimiymeTbes’,  aylausxlsapa
‘MOJICTPEKATh KOTro-JI. (Ha Kakue-J. IeHCTBUS),
paxKurarh, pazxeub (CTPacTH, BPaXIy); pas-
JIyBaTh, pa3ayTh (cnyxu)’, aylawpa ‘pa3rops-
yuThes (0T Oera  T. 11.)" U JAp.:

(a0x.): Cowrcveanevbl 3vimaakaum, colObbl-
2bbl ChITIbLMEIECUN,
Coinacoly ceaanamTeun, man

[Cmpip 2010: 115]
‘Ul Heba Moero He cTano, ¥ 3eMJIs MOS He TTO/I-

JieprKana,

CuacThe MOE MEHS He 3aMETHJIO, HEeT

[Cmpip 2010: 115];

(aba3z.): Ayu maulozaxl cuvlixvvicya —
Axotm aylanvipxuml [Tnaderaa 2012: 11]
‘CTOHT MHE JIO Hee IOTPOHYThCS,
Kax ona Ha Bce cemo mymur’
[Tna6maesa 2012: 11].

JlokagpHbIe TpeBepObl ¢ KOHKPETHBIM
3HAYEHHUEM B MEHBIIIEH CTETICHN MOIBEPIKEHBI
MpoIiecCy AeceMaHTU3AIHH:

boicva // vy // Ooco(v) (abX., abas.):
(abx.): aboicvacvanapa (abocvacvbandvizpa)
‘OeclebHO  XOJUTh, OpOSDKHUYATH, 0e3-
JCNIBHUYATE’,  aboicbadicbpa  ‘TIPOITYCKaTh’,
abocvazpa ‘nponactb (0e3 BECTH), HCUE3-
HYTB’,  aboicbayvadicvapa  ‘TOCPESIHUYATD,
OBITh MOCPEAHUKOM’, abowcvbicpa 1) ‘ucnop-
TUTBCA, 2) aboiCbbiXxpa ‘UCTIOPTUTD, TOPTUTH
‘nzbayioBath, OanoBate’; (abas.): Gocvasznapa
‘Heo00bOp. cloHAThCs, Oontathes (0e3 aena)’,
Oarcvanvikbeapa ‘ObIBaTH BpeMs OT BpPEMEHH
rjae-yi.’, Ooxcvblpypa ‘HeodoOp. BHITAJIBIBATH,
BBITQ/IaTh, YPBaTh YTO-I1.”, OJiCbbiXpa ‘Tep3arth,
HCTEp3aTh, U3BOUTD; TEP3aThCS, H3BOTUTHCS,
M3BECTUCH U3-3a KOTO-1.

(a0x): ... Ancoluaak eubvizx203, eUOLIZLIMXIO3,

Uboxcvazm araayaeukaulaapa pxabap!

[Jlamopua 2013: 477]

‘... Jlromu, yBaxkaBIme Apyr apyra, U HE yBa-

JKaBIIIKE,

Hcuesno B3auMononumanue B cembe! ¢
[Jlacypma 2013: 477];
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(aba3.): Yapu 11ebChi30bIPAM

telaxIlbocoanvikveas

Xvama-xvama anylpana xlamxvoizncas
[Tmaberaa 2012: 97]

‘He 3Hato, 4TO MPOU3OILIO C HAMH,

Uto pa3bpocano HacC IO CTOpOHAM

[TnssOuueBa 2012: 97].

epa // ep(vt) (a0X.): agpacviiapa ‘TpeHe-
Operath’, agparapa ‘BO30OYyIWTH HEHABUCTH,
paccepauts’, acpayaiapa ‘peHeOperath, HE
yBaXaTh’, acpaupa ‘HaxyThCsl, pACCEPAUTHCS
agpvixapa ‘M3BOJUTh, U3BECTU, MyUUTh, U3MY-
YUTh KOTO-JL.

capu

(a0x): Azzeupa uayviz uazpaeviia
Uxvinkaan uaneuxc Arncvinpa
[['epxenna 2001: 589]

‘[Ipenebperim poacTBOM,

Korna BeicTpenunu B A6xa3uro’
[lepxemus 2001: 589].

B aba3nHCKOM SI3BIKE TIpEBEPO evpa // 2vbip
// 2bpbl TAKKE UMEETCs, OJTHAKO YIOTPeOIIsIeT-
Csl 3HAYMTENBHO peXxe, 4eM adxasckoe gpa //
2p(vt). BOT HECKOIILKO IPUMEPOB: 2bpacpa ‘n3-
BOJWTb, U3BECTH, My4UTh, H3MYYHUTh KOTO-IL.’;

Lllsapa 26l evuusbiebpam, sHcobixvpaxlevu
evugvimam [Jxeip 1962: 27]

‘Y Bac HET cepama, Bbl 0€3’KaJOCTHBI
[?Kupos 1962: 27];

ea // e(vt) (a0X.), wla // wl(vt) (aba3.):
(abx.): agaxpa ‘Bo3mepkaThCs, cAepKaTbCA,
aeayanapa ‘pe3ko 000pBaTh TOBOPAIIETO, BbI-
CTYTAIOIIETO’, agapxvpa ‘BO3Pa3UTh’, agdxapa
npocmopeun. ‘(0 HEOXKHUJTAaHHOM OOraTcTBe,
CYacThe) NPUBAIUTH, MOABUTHCA , aAeuibpa
npocmopeun. ‘oaMa3aTh, MOAMa3bIBATh, 1aTh
KOMY-JI. B3SITKY ; (a0a3.): wlapxviiipa 1) ‘mo-
HOCHTB, TOHECTH IO KOTO-J1.”, 2) ‘CIICTHHYATh
0 KOM-I.°, wlayapa npocmopeun. ‘HE JIaTb
MUKHYTh KOMY-JI., 3aTBIKaTh (3aTKHYTH) POT’,
wlypa ‘monkynate, NOAKYIUTH KOTO-JI., Ja-
BaTh, IaTh B3ATKY KOMY-JL.

(abx.): Vxxo 3eeum, 3aypkawn, anaka adanvl
amyaapa uaey xapa x1aayaad Xxapa pulma-
Hbl upbixoma! — uaaceaupxoum yu apIic
[WIbbrako0a 1979: 418] ‘[loutennsiii, 3ayp-
KaH, Torubaromias Tam, Ha 1ose, (110 OTKPBI-
THIM HEOOM) Hallla CeMbsi BHHOBHA JIH B YEM-
T0?! — Bo3pasmi MHe TOT foHoma’ [llnakyOa
1979: 418];

(abaz.): ... yeewvr anwwixo manapcuml, ynviyl
ayaxv, YXpuHasbu yapeol, Cpvima 1na
tixleas uwlanyaxml [dxeip 1962: 2441 ... ato

nenaet Teds pajoCTHBIM, YHAU OTCIOJa, BMe-
CTe cO cBOMMHU Kauessimu, — CpbIMa 3aTKHYyJ1a
pot (He nana MUKHYTH) cBoeMy ChiHYy  [JKupoB
1962: 244].

3a4acTyr0 KOHKPETHOE 3HAYCHUE JIOKAJb-
HOro mpeBepOa HE MO3BOJSET yHOTpebiIeHue
€ro B TIEPEHOCHOM 3HAYCHUH, 3HAYUTEIHHO
CyXasl ero CeMaHTHUYeCKHe peanu3aluu. Tak,
HampUMep, HECMOTPSI Ha TO, YTO TPeBepOd eHa
// en(vr) (abx.), elena // eleén(vr) (abaz.) mo-
BOJILHO IIUPOKO MPEJCTaBIEH B OCHOBAX IJia-
roJja, B IEpEHOCHOM 3HAYE€HUH OH BCTPEYAeTCs
KpaiiHe penko: (a0x.): aenabapa ‘MCUE3HYTH ,
aeHaeviia(3aa)pa ‘ObITh YbEH-JI. HEBECTKOM ,
(aba3.): elsunvinccelapa ‘BBICKaKUBaTh, BbI-
CKOYHUTh, OVKG. BBUICTCTHh (W3 TOMEIICHHS) .
[IpeBepOr! Tuma: eapa // eap(vt) (abx., abdas.)
‘y mOJBKU’, exaa // exa(vl) (abx.), mwelsa
/) mwels(vt) // muwwiele(vr) (aba3.) ‘y ogara’,
eviya (a0X.), eleviyla // eleviyla-pa (abas.) ‘o
MBIIIKOW’ ¥ JIp., BBICTYMAIOIIHE C JOBOJBHO
YETKO OYEPUYCHHOW U ONpECIICHHONW CeMaHTH-
KOH, B CJIOBAPSIX JIaHbI TOJIBKO B CBOEM IPSIMOM
3Hauenun. OIHAKO, Ha HaII B3IJIS[, 9TO HE 03-
HAYaeT, YTO B OTJEJILHO B3SATOW CUTyallud OHU
HE MOTYT OBITh yHOTPEOJICHbI B MEPEHOCHOM
3HAYCHUHU.

Wtak, Kak TpPOAEMOHCTPHPOBAT (HaKTH-
YecKUi Matepuai, MpU JeCEMaHTU3AI|H JIO-
KaJIbHBIA TIpeBepO MOIHOCTHIO MM YaCTUYHO
OTPBIBACTCSl OT CBOETO MEPBOHAYAILHOTO 3HA-
YeHUs, BHOCS TIPH 3TOM B TJIArOJBHYIO OCHO-
BY JIDyro¢ 3HauYCHHE, U BBICTYMAET B (YHKIIUU
cioBooOpasoBatenbHoro opmanra. I'pamma-
TAYeCKass (QYHKIMS UM TaKKEe YTPauyUBaCTCS.
B aT10it CcBsA3M MOeM mpenanosararb, 4YTo je-
CEMAaHTH3alUs JIOKATLHBIX MPEBEPOOB BEIET
HE IPOCTO K MOTEPE WIH yTpaTe 3HAYCHHUSI, HO
SIBJIICTCSL OJTHUM U3 TIPOSIBJICHUHN IMOJIUCEMUH.
Benp mis 0003HaueHNs] HOBBIX 3HAYEHUH, SIB-
JICHUH U CHTYaIU, BXOIAIINX B chepy OmbITa,
YeJIOBEK, B OCHOBHOM, HCIIOJIb3YET yKe Cylie-
CTBYIOIINE 3HaKH, npucnocadnusas (Moaudu-
IUPYsI) UX JJIST BHITIOJHEHHSI HOBBIX (DYHKIIMH
[KycroBa 2004: 19-20]. OgHum U3 TakuxX CIO-
COOOB U SIBIISICTCS JIECEMaHTU3aIHSI.

Hcrounnku
I'epxemus K. M. // AnTonorus abxa3zckoif mola3un /
cocrt. Jlacypua M. T. B 2-x Tomax. Tom L. Cy-
xyM-Mockga: I'TI Tunorpadus Ne 6, 2001.
I'ymua JI. . Cobpanue COYMHEHHMA B IECTH TO-
Mmax. Tom BTopoii (Ha abxa3ckoMm s3b1ke). CoCT.
A. A. Aamiba. Cyxymu: Amamrapa, 1982.

110



LINGUISTICS

XKupos X. JI. «<HoBoe Mope» (Ha aba3MHCKOM $I3bI-
ke). Uepkecck: Kapau.-Uepk. kH. u31-Bo, 1962.

Jlacypua M. T. 30paHHbBIC TIPOU3BEICHIS U ITEpe-
Bozbl. B maru tomax. Tom mepseril. Ha abxas-
ckoMm si3bike. Cyxym: AGI'M3, 2013.

IManackupu U. I'. Codpanue counnenuit. Tom I (Ha
abxazckom s3bike). Cyxymm: ['azeTHO-Kyp-
HasbHOE M3narenbeTBo  Adxasckoir  ACCP.
Kumxuslii cexrop, 1964.

Cwumeip P. X. Cobpanne counHEHHH B TpeX TOMax.
Towm I. Cyxym: A6I'M3, 2010.

Tnabuuea M. X. [lomHoe coOpaHne COYMHEHHUI
B 1Byx ToMmax. Tom II. Ctuxu, pa3sMbliIeHns
o nureparype (Ha aba3MHCKOM si3bIke). Yep-
kecck: Mzpar.-monurpad. ¢pupma «CraBporo-
ey, 2012.

Uuxkaryes M. X. PasroBop ruranet: mo3smsI (Ha aba-
3UHCKOM s13bIKe). Uepkecck: CTaBpOIMOIBCKOE
KH. U31-Bo, 1984.

Hlunky6a b. B. CoOpanue counHeHui B Tpex TO-
Mmax. Tom III (Ha abxa3ckom s3bike). Cyxymu:
Anamapa, 1979.

Jlurepartypa

Aba3uHCcKO-pycckuid cioBaps / o pen. B. b. Ty-
roea. M.: CoBerckas sHIuKIoneaus, 1967.
536 c.

Abxascko-pycckuit  cmoBaps. T. I, II / cocr.
B. A. Kacmammsusa. Cyxymm: Omma-IIpecc,
2005. 720 c., 704 c.

Knviues P. H. JloxanbHO-TIpeBepOHOE 00Opa3oBa-
HHUE TJIaroyioB aba3sMHCKOTO s3bIKa. Yepkecck:
Amxsia, 1994. 162 c.

Kycmoea I'. M. Tunbsl NpOU3BOJHBIX 3HAYEHUH U
MEXaHU3MBI S13bIKOBOTO paciuupenust. M.: f3b1-
KM CIaBSHCKOH KyJIbTyphl, 2004. 472 c.

Jlommamuosze K. B. OCHOBHbIE BUJIbI JIOKAJIbHBIX
IpeBepOOB M X oopmieHHE B abXa3CKOM U
aba3wHCKOM s3bIKax. TOwmmen: MenHuepeba,
1982. 101 c.

Pyccko-abxa3ckuit cioBapb, coct. b. I'. JIxonya.
Cyxymu: «/lom neuatn», 2010. 812 c.

Camanba JI. X. Jlekcuueckue M JEKCHKO-TpaMMa-
THYECKHE OMOHHMMBI abXa3ckoro si3bika. Cyxy-
mu: lom nevaru, 2012. 608 c.

CrnoBapp a0xa3ckoro s3plka B 2-X T. / COCT.
K. C. Hlaxpsur, B. X. Konmkapus. Cyxymu:
Amnamapa, 1986. 496 c., 544 c.

CroBaph COYETaEMOCTH JIOKAIBHBIX IPEBEPOOB C
cy(dduKkconiaMn M TIIAroJbHBIMA KOPHSIMHU B
abasuHckoM s3bike / coct. P. H. Kubrues. Yep-
kecck: KapawaeBo-Uepkec. kH. uzn-Bo, 1995.
352c.

Ykaoya JI. Il. I'maroapHOE CIOBOOOpa3oOBaHUE B
abxasckoM sizbike. Cyxymu: Aksa, 2005. 303 c.

Sources

Gerhelija K. M. Antologija abhazskoj pojezii. Sost.
Lasuria M. T. V dvuh tomah. Tom I [ Anthology
of Abkhaz poetry. Compiled by Lasuria M. T.
In two vol. Vol. 1]. Suhum, Moscow, GP Ne 6
Press, 2001.

Gulia D. 1. Sobranie sochinenij v shesti tomah.
Tom vtoroj (na abhazskom jazyke). Sost.
A. A. Anshba [Collection of works in six vol.
Vol.2 (in Abkhaz)]. Suhumi, Alashara Publ.,
1982.

Zhirov H. D. “Novoe more” (na abazinskom
jazyke) [The New Sea (in Abaza)]. Cherkessk,
Karachay-Cherkess Book Publ.,1962.

Lasuria M. T. Izbrannye proizvedenija i perevody. V'
pjati tomah. Tom pervyj. Na abhazskom jazyke
[Selected works and translations. In five vol.
Vol.1. In Abkhaz]. Suhum, Abgiz Publ., 2013.

Papaskiri 1. G. Sobranie sochinenij. Tom I (na
abhazskom jazyke) [Collection of works. Vol. 1
(in Abkhaz)]. Suhumi, 1964.

Smyr R. H. Sobranie sochinenij v treh tomah.
Tom I [Collection of works in three vol. Vol.1].
Suhum, 2010.

Tlyabicheva M. H. Polnoe sobranie sochinenij v
dvuh tomah. Tom II. Stihi, razmyshleniya o
literature (na abazinskom yazyke) [Collected
Works in two volumes. Volume II. Poetry,
reflections on literature (in Abaza)]. Cherkessk:
Publishing and printing company "Stavropol'e",
2012.

Chikatuev M. H. Razgovor planet: poehmy (na
abazinskom yazyke) [Conversation of planets:
the poem (in Abaza)]. Cherkessk: Stavropol
book Publ., 1984.

Shinkuba B. V. Sobranie sochinenij v trekh tomah.
Tom III (na abhazskom yazyke) [Collected
works in three volumes. Volume III (in
Abkhaz)]. Suhumi: Alashara Publ., 1979.

References:

Abazinsko-russkij slovar’ / pod red. V. B. Tugova
[Abaza-Russian dictionary/ed. by V. B. Tugovl].
Moscow, Sovetskaja Enciklopedija [Soviet
Encyclopedia] Publ.1967, 536 p. (In Russ.).

Abhazsko-russkij ~ slovar’. T I, II.  Sost.
V. A. Kaslandzija [ Abkhaz-Russian dictionary.
Vol. I, II, compiled by V. A. Kaslandzia].
Suhumi, Olma-Press, 2005, 720 p., 704 p. (In
Russ.).

Klychev R. N. Lokal’no-preverbnoe obrazovanie
glagolov abazinskogo jazyka [Local-preverb
formation of the verbs of the Abaza language].
Cherkessk, Adzh'pa, 1994, 162 p. (In Russ.).

Kustova G. 1. Tipy proizvodnyh znachenij i
mehanizmy jazykovogo rasshirenija [Types of

111



BuLLETIN oF THE KIH oF THE RAS, 2016, Vol. 25, Is. 3

derived meanings and mechanisms of language
development]. Moscow, Jazyki slavjanskoj
kul'tury [Languages of Slavic Culture] Publ.,
2004, 472 p. (In Russ.).

Lomtatidze K. V. Osnovnye vidy lokal nyh
preverbov i ih oformlenie v abhazskom i
abazinskom jazykah [The main types of local
preverbs and their composition in the Abkhaz
and Abaza languages]. Tbilisi, Metsniereba
Publ., 1982, 101 p. (In Russ.).

Russko-abhazskij slovar’, sost. B. G. Dzhonua
[Russian-Abkhazian  dictionary. Compiled
by B. G. Dzhonua]. Suhumi, Dom pechati
(Publishing House) Publ., 2010, 812 p. (In
Russ.).

Samanba L. H. Leksicheskie i leksiko-gramma-
ticheskie omonimy abhazskogo jazyka [Lexical
and lexicogrammatical homonyms in the
Abkhaz language]. Suhumi, Dom pechati

(Publishing House) Publ., 2012, 608 p. (In
Russ.).

Slovar’ abhazskogo jazyka. Pervyj, vtoroj tom, sost.
K. S. Shakryl, V. H. Kondzharija [Dictionary of
Abkhazian language. The first, second volumes,
compiled by K. S. Shakryl, V. Kh. Konjaria].
Suhumi, Alashara Publ., 1986, 496 p. (In Russ.).

Slovar’  sochetaemosti  lokal’'nyh  preverbov
s suffiksoidami i glagol'nymi kornjami v
abazinskom jazyke, sost. R. N. Klychev
[Dictionary of compatibility of local preverbs
with suffixoids and verb-stems in the Abaza
language, compiled by R. N. Klychev].
Cherkessk, Karachay-Cherkess Book Publ.,
1995, 352 p. (In Russ.).

Chkadua L. P. Glagol'noe slovoobrazovanie v
abhazskom jazyke [Verbal word-formation in
the Abkhaz language]. Suhum, 2005, 303 p. (In
Russ.).

VJIK 811.359

JECEMAHTU3ALUA JTIOKAJIBHBIX IIPEBEPBOB B ABXA3CKOM U

ABABUHCKOM S3bIKAX
Acmart BacunbeBHa ABunzoal

' mpenonaBarenb, kadeapa UCTOPUM M TCOPHU MEKTYHAPOIHBIX OTHOLICHHH, AOXa3CKHH rocymapct-
BeHHbIH yHUBepcuteT (Cyxymn, A6xas3us). E-mail: asmat_avidzba@mail.ru.

AHHOTanusi: B ctarbe paccMaTpuBaroTCs JIOKAIbHbIE PEBEPOBI, MOABEPKECHHBIC IECEMAHTH3ALNH
1 BBICTYTAIOMINE B IIEPEHOCHOM 3Ha4eHHH. HecMOTps Ha TO, 94TO BCE JIOKAIBHBIE TPEBEPOBI IPE/ICTaB-
JSIFOT COOOM JIEKCHYECKH 3HAUMMBIE JIEMEHTHI, CEMAaHTHKOM KOHKPETHU3aIlMd MECTa, COCTOSIHUS (MITH
Ke HaIlpaBJICHUsI ACHCTBUS) B OOJIBIICH CTETICHH HaJIEJICHBI JIOKAJIbHBIE TPEBEPOBI KOHKPETHOTO Xapak-
Tepa. DTO CBSA3aHO C TE€M, YTO MOAO0OHBIC TPeBEPOB ITHUMOIOTHYECKH MTPO3PAYHBI U CBSI3b MX C HCXOJI-
HBIM CJIOBOM IIPOCIICKUBAETCSI OTYETIINBO. AOCTpaKTHBIE MPEeBepObl, HATPOTUB, 00JIAAAIOT JOCTATOYHO
00IIMM 3HaueHNEM. B nx coctas, HapsiLy ¢ JIOKaIbHBIME PeBepOaMy PO3pavHOIl STUMOJIOTHH, TAKXKe
BXOJAT IpeBepOHbIC 00pa30BaHMs, YTPATHBIINE TIEPBOHAYAIBHYIO CBSA3b C HCXOAHBIM CIIOBOM. DTO BO
MHOTOM TIPEIONpeesieT UX YacToe ynoTpeOieHre B IEpeHOCHOM 3HaueHnH. B cTaTthe oTMedaercs,
YTO 3a CYET JICCEMAHTU3AIMN CEMAaHTHYCCKUH MOTEHINAN JIOKAIBHBIX MTPEBEPOOB 3HAYUTEIIFHO YBEIHU-
yuBaeTcs. [Ipy 5TOM, Kak Mokas3bIBaeT (aKTHUECKHH MaTephall, JeCeMaHTH3ALMs MPOSIBISETCS KaK y
00pa3oBaHMii C OTHUM M TEM e JIOKaJIbHBIM IIPEeBepOOM U IJIarojIbHOM OCHOBOM, Tak My 00pa3oBaHUM
C Pa3HBIMH JIOKAJBHBIMHU IIpeBepOaMu ¥ OCHOBaMH riaroia. JIokanbHbIH npeBepO B JaHHON (YHKINH
BBICTYIIACT B ITIar0JIbHON OCHOBE B KAUECTBE CIIOBOOOPA30BaTEIILHOTO (hOpMAHTA.

KioueBsie ciioBa: TOKaIbHAs CEMAaHTHKA, TJIArOJILHBIM KOPEHb, CJIOBOOOPA30BATEIBHBIH SJIEMEHT,
abcTpakTHBIE IPeBEpOBI, KOHKPETHBIE TPEBEPOBI.
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Composite Adverbs In the Chamalal Language
Zainab M. Alieva!

' Ph. D. in Philology, Senior Research Associate, Department of Grammatical Studies, G. Tsadasa
Institute of Language, Literature and Art, Dagestan Scientific Centre of the RAS (Makhachkala,
Russian Federation). E-mail: alieva_zm(@mail.ru.

Abstract

The article describes composite adverbs in the Chamalal unwritten language which is necessary
for further studies of the language vocabulary. The author tries to explore grammatical groups of com-
plex adverbs. Relevance of the research corresponds to priorities in linguistics — to describe unwritten
languages of peoples small in numbers that are threatened with extinction; the current case deals with
description of complex adverbs of the Chamalal language.

The introduction provides a short overview of the unique ethno-linguistic Dagestan where on a rela-
tively small area of 50 thousand sq. km. with a population barely exceeding 2 million people — more
than thirty nationalities speaking different languages have been co-existing for thousands of years. It is
important to note that multilingualism is a historically constituted objective reality of Dagestan. This
reality is remarkable because it creates conditions and exceptional order problems that require extraor-
dinary and scrupulous attitudes.

The object of the study are composite adverbs of the Chamalal unwritten language. The subject of
the study is the semantics and structure of complex adverbs. The aim of the study is the identification,
classification and system analysis of the ways of composite adverbs formation, determination of their
significance and description of semantic features. The problem of the study is the identification, process-
ing and systematization of the composite adverbs. The methods of the study are the lexical analysis and
diachronic description.

Keywords: Chamalal language, composite adverbs, reduplication, morphonological phenomena,
spatial and temporal values.
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Axanemux PAH I'. T'. 'am3aToB muIeT:
«...YHHUKaJ€H 53THOS3BIKOBOM MHMpP HapoJ0B
Harecrana. Mup 3TOT XapakTepusyercsi 6osee
TPUALIATH STHUYECKUMU U SI3BIKOBBIMH €JIU-
Hutamu...» [I'am3atoB 2001: 23]. «bomnee mo-
JIOBHHBI <...> SI3bIKOB OTHOCSITCS K KaT€rOpUH
TaK Ha3LIBAEMBIX ,,0€CIIMCHMEHHEBIX™: Ha 3THX
SI3BIKAX HET MHUCHhMEHHBIX IaMATHUKOB, HET
MEYaTHOTO CJIOBA U JIUTEPATYPHBIX TPAIULIUHU,
CUCTEMBI IIKOJILHOTO OOyYeHHUSI Ha POJIHOM
SI3bIKE U POAHOMY SI3bIKY. <...> SI3BIKM 3THX
HapoJHOCTeH <...> QoJjiee BCEro, COOCTBEH-
HO, M HYXJAITCS B OOIIIECTBEHHOM HHTEpPE-
C€ ¥ BHMMAaHHMM, COLMAILHON, T'yMaHUTAPHON
MOJICPKKE U 3a00Te, OEpPeKHOM OTHOILICHHH,
peaIbHOM OXpaHe U 3allUTe OT YIpo3bl UCUE3-
HOBEHM», — OTMedaeT akaaemuk I'. I'. I'am-
3atoB [["am3aToB 2005: 35].

[IpoGsiemMa coxpaHEHUS POJHBIX S3BIKOB
CTOUT OYEHb OCTPO. TpeBoroi 3a Mx CyIbOBI
MIPOHMU3AHBI BEICTYIIJICHUS KPYITHEHIIINX JIeATe-
Jefl HallMOHAJIBHOU KYJIBTYPBI, IIPEICTaBUTE-
JIel TUTepaTyphl, HCKYCCTBA M HAyKU. «ITO U
TOHSITHO: HAITMOHAJBHBIN SI3BIK, POJHOE, ,,Ma-
TEPUHCKOE"™ CIIOBO — ATO HE MPOCTO CPEICTBO
OOIIeHUS JIFOJICH, a JyXOBHAs )KUTHHUIA HAPO-
Jla, CBOEr0 pojia BMECTHJIMINE U XPAHUIMILE
HallMOHAIBHOT'O0 MHTEIUIEKTYaJbHOTO OMbITA U
HApOJHOTO MBILIJIEHHUS, BAYKHEUIINI CTEPKEHD
HaIlMOHAJIBHOIO CaMOCO3HaHMS U CaMOYyB-
ctBoBaHus» [["am3aroB 2000: 448-449].

N3ydeHne OeCUCHhbMEHHBIX SI3BIKOB SIBIISI-
€TCsl ICTIOM HYXHBIM U HE TEPILIIUM OTjara-
TEJNBCTBA: TEMITbl U3MEHEHUS OCCIMChbMEHHBIX
SI3BIKOB M TUAJIIEKTOB 10 U3BECTHBIM MIPUYUHAM
MTOBCEMECTHO BO3pacTaioT. B Oynymiem, eciu
MBI HE yclieeM 3a(UKCHpOBaTh OECHChMEH-
HBIC SI3bIKM M JIMAJICKThI, HHpOPMAIHsl, HE00-
XonuMasi JJi SI3BIKO3HAHUS U HUCTOPUYECKOU
HayKH, OKaKeTcs yrepstHHOW. IIo artomy mo-
Boay T. E. I'ymaBa mmcan: «CpaBHUTEIHHO
HEO0OJIBIION reorpaduyeckuil apean pacrpo-
CTpaHEHHUs TPUHAALATH aHAUNHCKO-IUIONCKUX
SI3BIKOB TIPENICTABIISIETCS KaK BEChMa IeCTpas
(HO He NuIIeHHAs BHYTPEHHEH 3aKOHOMEPHO-
CTH) MO3aWKa SI3bIKOB, JUAJIEKTOB, TOBOPOB,
IOpOi1 ,,HE3aMEeTHO " NePEXOAIINX APYT B APY-
ra. BerujgeHeHne caMOCTOSITENIbHBIX SUHUI] U3
9TOM Pa3HOIBETHOM PaTyTH SI3LIKOB — JEII0 HE
u3 nerkux. Kaxknprit u3 3Tux equHuI] Tpedyer
CaMOCTOSATENILHOTO OMHUCAHUS C YYETOM JIaH-
HBIX JUAJIEKTOB U TOBOPOBY [1uT. o: CanmoBa
1973: 4].

006 sToMm ke roBopuT 1 akageMuk . . ["am-
3aTOB: «... JIIOOOI1 S3BIK, a)Ke CaMOT0 MaJICHb-
KOTO IO YHMCJIIEHHOCTH Hapojaa, — OrpOMHas

IYXOBHasl IICHHOCTh, B HEM CKOHIEHTPHPOBAH
MHOTOTBICSIYHBIN OITBIT HAPOTHOTO MBIIIJICHUS,
OH — YYaCTHHK YeJIOBEYECKOH [UBHIM3ALINH.
HepazymHo, onacHo mpenedperarb J0CTOSIHU-
€M, BOIUIOTUBIINM AYIIy ¥ pa3yM Hapoja, ero
ucTopuio M nuBuim3anuio» [['amzaros 2000:
449].

Oco00 akTyanbHa mpobieMa (QUKCAIMUA U
W3y4YeHHs JIEKCUKHM MHOTOYMCIICHHBIX Jlare-
CTaHCKUX OECIHMCBMEHHBIX SI3BIKOB, MOJBEP-
YKCHHBIX CEphE3HBIM N3MEHEHUSIM U3-3a yCHUIIe-
HUSI KOHTAKTOB C JINTEPATyPHBIMU SI3bIKAMH U
MUTPaLMOHHBIX MTPOIIECCOB.

OO11en3BecTHO, YTO TJABHBI HCTOYHHUK
oOoraieHnst JIEKCUKH s3bIKa — CJIOBOOOpa-
30BaHMe. B JarecTaHCKuX s3bIKaX OCHOBHBI-
MH CIOCO0aMHM CIIOBONPOU3BOJICTBA SIBIISIIOTCS
adukcanuss U OCHOBOCJIOXKCHHE, a YaCTHbI-
MU — TpPaHCIOHHPOBaHUE (MEPEXOo]] OAHOM
YacTH pevyd B JPYTyI0 10 KOHBEPCHH B LIMPO-
KOM CMBICIIE: C BKIIFOUEHHEM CyOCTaHTHBAaLUU
U aTbeKTHBAIlMM) U KOHBepcus [XaiiakoB
1973: 17-18]. Kak numer T. A. YaBuaBasze.,
CJIOBOCJIO’KEHHE KaK OJIMH U3 BaKHEUILINX pa3-
JIeTIOB SI3BIKOBOTO TBOPUYECTBA «IIPHUBIIEKANIO U
MpUBJIEKaeT BHUMaHHE y4€HBIX Kak B oOres-
3BIKOBEJYECKOM, TaK M B YaCTHOJIMHI'BUCTHYC-
CKOM IUTaHe, T. €. B IJIaHE U3y4YeHHUs Ipolecca
CIIOBOTBOPUYECTBA M UCTOPUH OTACIBHBIX SI3bI-
koB» [UaBuaBamze 1981: 5].

Uamanunuckuit SI3BIK (ulamananoyo
muclel) — onuH M3 OECIUCHMEHHBIX SI3BIKOB
Jarecrana, BXOAAUIUI B aHUNACKYIO TOATPYII-
My aBapo-aHA0-1Ie3CKOM IPyNIbl HAXCKO-J1are-
CTAHCKOM BETBM KaBKa3CKOU SI3IKOBOW CEMbH,
rne «Haubosnee IPEBHUMH U OOTaThIMHU JIEpH-
Bal[MOHHBIMH MPOLIECCaMU, KaK U B JPYTUX J1a-
TECTAHCKHX SI3bIKaX, SIBISIFOTCS CcypuKcanus
u cinoocnoxenne. Cyddurcanpubiii crocod
MPOAYKTHBEH MpH 00Opa3oBaHMM BCEX 3HaMe-
HaTeJbHBIX YacTel peuu, a CIOBOCIOXKCHUE
Kak croco0 ciioBooOpa3oBaHus HauboJiee Xa-
pakTepeH cyOCTaHTHBAM U Hapedusm» [ Aue-
Ba 2003: 82].

«Bo MHOrMX JarecTaHCKUX SI3bIKax CJO-
BOCIIOKCHHE B HapeyHsXx pPa3BHTO HECKOJIb-
Ko ciabee, 4eM B CyOCTaHTHBAX, aJbeKTUBAX
n maronax» [Kompu, Xamunos, Xamwiona
2015: 576]. HanHOoMy BONPOCY B CBOUX HC-
CIIEIOBAaHMSAX YACISUIM BHUMaHHE MHOTHE
yueHble-JlarecTaHoBeAbl. B umncie Takux pa-
00T cliefyeT OTMETHUTH CIenyIolie paboTh:
cratbio «KOMITO3UTHI-Hapeunsi B OSKTHHCKOM
s3bikey [ XamuioB 1981: 65]; moHnorpadun —
«['yn3ubckuit s3p18» [Mcakos, Xamunos 2012:
217-219], « Tunaunckuit s361k» [Maromenona
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2012: 190-198], «CoBpemeHHBIN aBapCcKHii
s3p1k» [2014: 134-136], «CoBpeMeHHBIH Ky-
MBIKCKUH s13b1K» [2014: 279-282], «CoBpe-
MEHHBIN JIe3ruHCKUH s3b1Kk» [2009: 227-229],
«CoBpeMeHHbIH TabacapaHckuid sS3bIK» [2014:
318-319], «I'pammaTrka OCKTHHCKOTO SI3bIKAY
[bepnapn, Xamunos, Xamunosa 2015: 576—
580].

KomnozuTel-Hapeuns B 4aMaTnHCKOM SI3bl-
K€ TPEeJCTABISAIOT COO0H HEMHOTOYUCIICHHBIH
pas3psia CIOB, COCTOSIIIMI M3 ABYX KOMIIOHEH-
ToB. [1o XapakTepy OHU SIBJISIFOTCS TOMOT€HHBI-
MH U TeTepOreHHBIMHU. |'paMMmaTHyecKue OT-
HOIIECHHUSI MEXK]Ty KOMITOHEHTaMH CJIOKHBIX Ha-
peuuii CTposITCSl Ha OCHOBE COYMHEHUS U MO/~
yrHEeHMs. B OONBIIMHCTBE CllyyacB HapeUHbIC
KOMITO3UTBl UMEIOT YCHJIMBAOIIEEe MU 0000-
niarolee 3HaueHue. Paznnyarorcs cienyromiye
rpaMMaTHYECKUE TPYIIBI CIOXKHBIX HapeuHid
(croBapHBIi MaTepuan B3AT U3 «YaMaauHCKO-
pycckoro cioBaps» [Maromenosa 1999]):

1. KoMmo3uThI, COCTOSIIINE U3 IBYX CYIIIE-
CTBUTEJILHBIX:

a) CYIIECTBHTEJIFHOE + CYHIECTBUTEIBHOE
B T€H., Hampumep: abalun-unacvunl ‘HU 3a
YTO, HUKOTJIa; HU MPU KAKUX 00CTOSATEIILCTBAX
(IepBbBIii KOMIIOHEHT 3aUMCTBOBaH U 0€3 BTO-
poro He yrnotpeoJiseTcs);

0) cymecTBuTenbHOE B a0c. + CyIIeCTBU-
TEJBHOE B JIOK. |: kvas-kvdsul ‘moguac, Bpeme-
HaMH, BpeMs OT BpeMeHHU < Kbd8 ‘BpeMmsl’;

B) CYIIECTBUTEIBHOE B a0C. C yCEUYCHH-
€M TJIaCHOTO g + cyllecTBUTenbHOE B a0 I:
uakls-tiakleeuldo ‘MckpeHHe, OT Bcell aymn’ <
tiaxlea ‘cepane’.

2. KoMno3uTel, coCTOSIIIME U3 CYLIECTBH-
TEJILHOTO, MPWJIAraTebHOI0 M YacTUIBl -0d
CO 3HAUCHHEM MPHOIMKEHUS K YeMy-IHu0o:
maxveuly'ulaboa ‘Haromak’ < mMakbe ‘COH™ +
yly"ylab ‘0e3BKyCHBIN + Od.

3. Kommo3utsl, cocrosiue W3 Mpuiara-
TEJILHOTO ¥ Hapeyusi, HAPUMED: aXuUCC-ebUKbU
‘BBepX AHOM (< axucc ‘BepXHUU + 2buUKblU
‘BHU3’), danuccoan ‘B paBHOU Mepe’ (< danucc
‘BCTpPEUHBIN’ + dan ‘HABCTpeYy’), UHHACC-UH-
Haodania ‘TOCTOSIHHO (< uHHACC ‘KOTAAITHUH’
+ unnadana ‘BEYHO’).

4. KoMno3urtel, OJHUM H3 KOMIIOHCHTOB
KOTOPBIX SIBJISICTCS YHCIUTEIHLHOE!

a) KOJIMYECTBEHHOE UYUCIUTEIbHOE B yCe-
YeHHOU (opMe + CyllecTBUTEIbHOE B aldcC.:
sul-mly6 ‘B naByKpaTHOM pasmepe’ (< suluda
‘mea’ + mly6 ‘nmons’), nwanemly6 ‘B TpEx-
KpaTHOM pasmepe’ (< avarvada ‘tpu’ + mlyo
‘monsi’) U T. 1. 31ech ycekaercs -uoda (9uluoa
‘nBa’) u -ada (1varvada ‘Tpu’).

0) KOJIMYECTBEHHOE YUCIIUTEIILHOE + Hape-
yue: cemrxvyal ‘oqHaxapl’ [< ceb ‘oqun’ (0 —
BBITIaAaeT) + myxwvyal ‘pa3’ (y — BBIMamaer)],
ceo-xlannaxva ‘CoKOWHO’ (< ceb6 ‘omuH’ +
xlannaxva ‘Hacumy’), ceb-kvaudaxva ‘ONUHA-
KOBO, OMHOTHUITHO (< ceb ‘OmMH’ + Kbatdaxva
‘MaHEepHO’) U T. [I.;

B) KOJMYECTBECHHOE YHUCIUTEIILHOE + KO-
JMYECTBEHHOE YHCIUTENbHOE: cebeyluda ‘He-
CKOJIBKO’ — ceb ‘omuu’ + euluoa ‘nBa’.

W3 mpumepoB BHIHO, 4TO IpH 0Opa3oBa-
HUU CJIOXKHBIX HApPEUYUd MPOUCXOISIT HEKO-
TOpble MOp(QOHOJIOTHYECKHE sBIIeHUS. Tak,
YCTpaHSICTCsl KOHCYHBIH 1MOKa3areib -0 B YUC-
JUTETFHOM ce6 ‘OWH’, €CIH CIEeAYIOIHHA
KOMIIOHEHT HauWHAETCS C TyOHOTO COTJIACHO-
ro, TaK Kak o0pa3yercst HeyA0OHOe /ISl TIPOU3-
HOIIIEHUS COYETaHKE ABYX I'YOHBIX COTJIACHBIX:
ceomyxwvynl — cemxwvynl. B npyrux xe ciyda-
SIX -0 COXpPAaHSETCS HE3aBUCHMO OT IJIACHOIO
WJIM COTJIIACHOTO Hadaia BTOPOTO KOMITOHEHTA!
cebeuluoa, ceo-xlanaxva n np.

5. KoMmo3uTel, B cOCTaB KOTOPBIX BXOJIAT
JEeCTIPUYacTUs: Kbypu(008)-eapaod ‘Kydapem’
(< kvyp)na ‘caBuratbes, Tporatbes (¢ mecta)’ +
2apdna ‘ONMPOKUIBIBATHCS, BATUTHCS ), Oauia-
we008 ‘cBOOOTHO’ (< 6awna ‘BBITIPIMIITHCS
+ wéna ‘cuimare’), 6ayl)cclamlsu ‘B nocratke’
(< 6aylna // 6ayl)ra ‘nocrurats’ + cclamlena
‘mpsATaTbes’), OuUXXU-YONbU ‘C YAOBOILCTBUEM,
¢ pagocThio’ (< Ouxxna // buxx)aa ‘pagoBarbes’
+ yonvaa ‘6ecuthbes (¢ kupy)’) U T. 1.;

6. KoMmo3uTsl co CTpykTypoi -sulu ‘ca-
MBI’ + Hapeuwe: sulu-cc)* ‘c camoro Havyama’
(<aulu ‘camprit’ + cc)” ‘Briepenn’), sul-6axamle
‘k KoHILY (< 2ul ‘camblii’ + 6axamle ‘Bcien’).

7. KoMIIO3UTBI, COCTOSIIME W3 HApEUUU.
DTa MOJIeTh TOCTATOYHO POAYKTUBHA: OGHHU-
ouml)o ‘manpsmuk’ (< oann ‘HaBCTpedy -+
ouml)o ‘TipsMO, POBHO’), 2ba'Kvano-tiexxa ‘c
X TIop’ (< eva’kvand ‘oTcrona’ + tiexxa ‘Ha-
3a1’), darvernvivuulo-tiexxa ‘C CeroaHSIIIHEro
IIHs, OTHBIHE (< tlanven ‘ceromus’ + avavuulo
+ texxa ‘Hazanm’).

CeMaHTHYECKHE TPU3HAKA B HAPECUHSIX-
KOMIIO3UTaX ITO3BOJIAIOT BBIJIENHUTH CIIEAYIO-
e Pa3ps/IbL:

1) ClIO)KHBIE HapeUHsi MECTa: AXO-SbUKblU
‘cBepxy BHH3’ (< axo ‘cBepxy’ + ebuxbu
‘BHM3’), axo-yoan ‘moBepxy’ (< axo ‘cBepxy’
+ yoan ‘tyna’), 6€xv-1vane ‘B OKPECTHOCTH
(< 6éxv ‘kpyrom’ + avang ‘BBepX’), UKbAHO-
unvavaia ‘moBctony’ (< uxvamd ‘oTKyma' +
unvavaia ‘Be3je’), yoano-ccén ‘B Tex kpasx’
(< yoano ‘orryna’ + ccén ‘Buepen’), sccoaxve-
avane ‘nodnmsoct’ (< accoaxwve ‘psagom’ +
avane ‘BBEpX’) U T. 1.
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2) CIOXHBIE Hapeyus BPEMEHU: uaivei-
cceml ‘B Omwkaiiue qau’ (< tianven ‘ceromus’
+ cceml ‘3aBTpa’), tlakbu-1vail ‘cpenp Oena
mHs (< daxkeu ‘B cepenuHe’ + avdiln ‘THEM’),
cceml-ccona ‘ma muax’ (< cceml ‘3aBTpa’ +
ccona ‘mocne3aBTpa’, c)y'nvuul-cc)" ‘mo3zaBue-
pa’ (< cyu ‘Buepa’ + cc)" ‘Buepenu’ u T. 1.

[lo moBomy oOpa3oBaHUsI CIOXHBIX Ha-
peunit Bpemenu II. T. MaromenoBa otmeua-
eT: «BpemeHHbIE OTHOIIEHNSI B YaMaIMHCKOM
SI3BIKE BBIPAYKAIOTCS U CIIOKHBIMHU HAPEUHSIMH,
00pa3oBaHHBIMU pa3HbIMH MyTsMH. HacTe u3
HUX 00pa3oBaHa MOBTOPEHHEM OCHOBBI C MPHU-
OaBleHHMEM K Hel Kakoro-imbo siemeHra (da-
CTHIIBI -0a — K HapeuusM u appukca — OHO-
r'0 U3 MPOCTPAHCTBEHHBIX MaJlekKeld — K MMe-
HaM): 6axb-b6akva-0a ‘“dacTeHBKO (Cp. baxva
‘OBICTPO’), tid-0a-ud ‘TONBKO 4TO’ (Cp. Ud ‘Te-
nepr’), Kvas-kvdg-ul ‘BpeMeHamu’ (Cp. Kbds
‘Bpems’), Murv-ylo-murs ‘neHb oTo JTHS™ (CPp.
Munv ‘ICHB’), tecbu-ulo-tiecbu ‘TOa OT Tona’
(cp. tiecvu ‘Ton’)» [Maromemona 1991: 96].

B psine cnoxHbIX Hapedyuid BpeMEeHU KOM-
MOHEHTHI TPEJICTABISIOT COOOH OCHOBBI C
pasHBIMH MPOCTPAHCTBEHHBIMU WJIH BPEMEH-
HBIMU 3Ha4YeHUsIMUA. HekoTopble KOMITOHEHTHI
HOCSIT AaHTOHUMHUYECKHH XapakTep: uUdaivel-
cceml ‘B Onwxaimme nHU < taaven ‘Cerol-
HA + cceml ‘3aBTpa’), ax-evukva’ ‘MOIPSA’
(< ax ‘HaBepxy’ + ebuxva" ‘BHU3Y’), UHU-Cbe-
xkoa' ‘m3penka’ (< uuu ‘BHyTpU + 2obekwva”
‘cHapyxH’), baxamlé-cc)* ‘omuH 3a Opyrum’
(< baxamls ‘3a yem-mub0’ + cc)" ‘Bnepenn’),
bakva’-cc)" ‘m3penka’ (< baxva® ‘mex’ + cc)*
‘BHIEpenH’), ebUKbaAHOOA-axu ‘C caMoro Hadva-
na’ (< ebuxvbanod ‘cHU3y’ + 0a + axu ‘HaBepx’),
ccundoa-dn ‘c camoro Hauana’ (< ccuno ‘cre-
pean’ + da + an ‘crona’), uanrviavuulo-liexxa
‘otHbIHE’ (< i@ ‘Teniepy’ + awvavuulo + iiexxa
‘pous’), sulu-cc)* ‘BHavane’ (< sulu ‘caMprit’
+ cc)" ‘Briepenn’).

YacTh CIOKHBIX Hapeuuil BPEMEHM IIpejl-
cTaBisier co0oil pe3ybTaT JIEKCUKAIU3alUuH
CIIOBOCOYETaHU: ccemlenvada ‘3aBTpa Bede-
poM’ (< cceml ‘3aBTpa’ + lenvada ‘Beuepom’),
CYHAbaxwe ‘Buepa BeuepoM’ (< cyn ‘Buepa’+
Abaxve ‘CETONHS BeuepoM’), cy'nvuul-cc)"
‘mo3aBuepa’ (< cyn ‘Buepa’ + awvrvu-ul + cc)
‘panblue’), vakvervaul ‘B monHoub (< uake
‘cepenuna’ + tierva ‘HOub' + -ul), tlakbunLAUL
‘cpenp Oema nus® (< wakvu ‘cepenuHa’ +
avaun ‘aHEM’), eba'ccaelanl ‘ceitaac’ (< eba'o
‘aToT’+ caelam ‘gac’ + -unl). JlaHHBIN HCTOPH-
YecKuil crocod oOpa3oBaHMsS HApeYHil HOCHUT
JIEKCUKO-CUHTAKCUYECKUH XapakTep.

OCHOBBI HEKOTOPBIX KOMIIO3UTOB, TpaHC-
(dhopmupysice, mpespamarTcs B cyddurcou-
nbl. Tak, 3HaYeHHsT BYX KOMIIO3UTOB — -
2bUHA ‘B ITOM TOLY, tianves ‘CeroaHs’ — BOC-
CTaHABJIIMBAIOTCS TOJBKO OSTHMOJIOTHUECKUM
nytém. Cp. uanven ‘ceromnst’ (< ud ‘Temeps’
+ nvauin ‘qHEM’); tacbuna ‘B 3ToMm roay’ (< uda
‘renieps’ + tiecvu” ‘TON’).

[IpocTpaHCTBEHHBIE OTHOLICHUS B yYama-
JIUHCKOM S3BbIKE€ MOTYT TPaHC(QOPMHUPOBATHCS
BO BpeMEHHbIe. B olHMX ciy4asix BpeMeHHbIE
3HA4YEHUs] pa3BUBAIOTCI Ha 0aze MpOCTpaH-
CTBEHHBIX 0€3 U3MEHEHUH B CIIOBE — Ha YPOB-
He moiuceMuu (cc)' ‘Buepean’ W ‘paHblile’,
oulucc)"'B Hauane’ u ‘cmepBa’, uUHU-cbeKbad"
‘CMeXHbIe’ — 0 KOMHATax U ‘u3pesKa’); B Apy-
T'HX )K€ CIIydasiX MPOUCXOAMT JIEKCUKaTH3aLus
MPOCTPAHCTBEHHBIX HApeunil M TIOCIIEIOTOB
(pe3ynbTaT OKaMEHEHUs KIJIACCHBIX IOKa3arte-
sied B ofHOM U3 popm). JIeKCHKaIM30BaHHBIC
(hOopMBI MOT'YT UCIIOJIB30BATHCS U ITpU 00pa3o-
BaHUH CJIOKHBIX CIIOB C BPEMEHHOW CeMaHTH-
KOH: taxamle ‘moTom’, ‘3aTem’ (cp. taxaml 11,
IV, V k., saxamle 1 ., baxamle 111 k1. ‘Bcen
3a KeM-IH00’), eba'Kbano-iiexxa ‘c ITUX mop’,
eby"oxvarno-tiexxa ‘¢ rex nop’ (cp. texxa I, IV,
V k., eexxa 1 ki., 6exxa 111 xn. ‘Bensite”) [Ma-
romegoBa 1991: 96-97].

3) cnoxHble Hapeuusi oOpasa JeHCTBHS:
axo-1vano ‘OBEpXHOCTHO (< axd ‘CBepxy,
noBepx’ + abaio ‘CBEpXy’), eby'Kula-2ba"'Kuia
‘BCcé paBHO, B JIt0OOM ciydae’ (< evy'kb + Ja
‘TaK, TOYHO TaK’ + 2ba'kb + a ‘Tak, TAKUM 00-
paszoM’), unutio-axve ‘vcnoATuika’ (< uHutio
‘U3HYTpHU’ + axve ‘371ech, HA ITOU CTOPOHE’).

4) cno)kHble Hapeyusi Mepbl M CTENeHU:
0é2v6-Oecve ‘oMHOTY’ (< 6&266 ‘MHOIO’),

K68A"Tb-Kb6a"1by0  ‘TIOHEMHOTY (< K6a™
Avy6  “HEMHOTO’), O0KbOIOA-OKbO  CIWII-
KoM (< 0xbO1 ~ ‘CTOJBKO,  HACTOJNBKO’),

cemkvynloa-cemrvynl ‘€NMHCTBEHHBIN pa3’ (<
cemxvynl ‘paz’).

OT/1eTbHBINA THIT COCTABIISIFOT KOMITO3UTHI,
MEPBBIA KOMIIOHEHT KOTOPBIX BhIPAKEH 3HAME-
HaTeJbHOH YacThIO peyu, a BTOPOil He o0aia-
€T CaMOCTOSITEIbHBIM JIEKCHYECKHM 3HAaYCHU-
eM: 1beduda-kvunuoa ‘0e3 crpaxa’ (<aveouoa
‘He crpamiack’ + ?); muxlyo-unad ‘mano, He-
MHOTO (< muxly6 'Manenvkuit" + ?) u 1. 1. Ta-
KHX KOMIIO3UTOB-HAPEUU HEMHOTO.

Penynmukanms B CBOIO ouepeib UrPaeT Cy-
LIECTBEHHYIO POJb B 00pa30BaHUU KOMIIO3HU-
TOB-Hapeunid. [T0BTOpBI, KaKk U3BECTHO, UMEIOT
yCHJIMBAIOLIEE WM JIOTIOJIHSIONIeE 3HAYCHHUE,
HaIlpuMep: ag3a-2vas3a ‘BIEpeMeNIKy’ (< ag-
3714 ‘CMEIIUBATHCS ), K8A" Ib-K8A ' 1bY0 ‘TIOHEM-
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Hory’ (< kea"nvy6 ‘HeMHOrO’), murl-wmuxlyo
‘momany’ (< Mukly0 ‘manelii’) u T. 1.

Paznuuarorest cieayromnme pa3psiabl MOBTO-
poB:

a) IOBTOPBI, 00pa3oBaHHbIC MyTEM YyIBOC-
HUSI OCHOB HAapeunid BpEMEHHU: 3amMa-3amanaqlo
‘BpeMeHamu’ (< zamanaylo ‘co BpemeHeM’),
cceml-ccemlxlyne ‘mo ytpam’ (< ccemlklyne
‘ytpoM’) u T. A. He Bce Hapeuust BpeMeHH MO-
TYT peayIIUIupoBaThes. TakoBbI, HAIPUMeEp,
Hapeuus tanven ‘CerofHs’, cyH ‘Buepa’, ccacc
‘B MPOIILJIOM TOay’ ¥ T. TI.

0) TOBTOPBI, 00pa30BaHHBIC MYyTEM YJIBO-
eHHS OCHOB Hapeuuit mecta: clcluos-clcluos
‘ouenp ganeko’ (< clcludsé ‘maneko’) U T. .
B HekoTophIX cllydasix mepBble KOMIIOHCH-
TBI TIPEJICTABIICHBI HE B TIOJHOW (opme: cc-
accbaxve ‘oueHb 0yn3ko’ (< accHaxve OIU3-
KO’).

B) MOBTOPBI, 00pa3oBaHHbIC MYTEM YIIBO-
€HHS OCHOB UMEH CYLICCTBUTEIBHBIX: Oymla-
oymla ‘no yvactsm’ (cp. aB. Oymla ‘yacTs’),
Kbep-Kbep ‘Tio cinosiM’ (< kvep ‘cioit’), mlen-
mlen ‘no rpynnam’ (< mlen ‘rpynna’)uT. 1. B
9TOH KaTeropuu OCHOBBI HMEH CYIIECTBHTEIb-
HBIX 3aUMCTBOBaHBI M3 OJH3KOPOJCTBEHHOTO
aBapCKOrO sI3bIKA.

HmeroT MecTo M Hapeuusi-IIOBTOPHI, 3aUM-
CTBOBaHHBIC M3 Pa3HBIX (HaIpUMep, aBapcKo-
r'0) BOCTOUHBIX SI3BIKOB: aXUp-Kbao0 ‘HAKOHEI
(< apab. axup ‘koHer’ + aBap. Kbaod ‘JTHEM’),
Haeezb-Hadup ‘u3penka’ (< nepc. Haeazb ‘BHE-
3aITHO, HEOXKUIAHHO; HeYastHHO + apal. Hadup
‘peAKui, pEIKOCTHEIN), cacv-caramam ‘B J0-
Opom 3xpaBun’ (< apal. caewv ‘370pOBBIii, UC-
TUHHBIN, LENbIi’ + apal. caramam ‘Ge3omac-
HOCTb, CIIACEHHE, 3IPABOCTH’).

Takum oOpa3oM, B YaMaMHCKOM SI3bIKE
BCTPEYAIOTCSI KOMIO3UTHI-Hapeuus: 1) cocTo-
SIIUE W3 JBYX CYOCTaHTHUBOB; 2) COCTOSIIHNE
13 CyOCTaHTHBA U abEKTUBA C YACTHIICH -04;
3) cocTosIue U3 NPUIaraTeIbHOrO U HAPEUHS;
4) oauH U3 KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX SIBISIETCS
YHUCIIMTENBHBIM; 5) B COCTaB KOTOPBIX BXOJST
JleenpuyIacTust; 6) COCTOSIIINUE U3 HAPCUHIA.

[To ceMaHTHYeCKUM NpU3HAKAM B HUX BbI-
JEJIAI0TCS CIEAYIOUINE pa3psabl: a) CIOXKHbBIE
Hapeuusi MecTta; 0) CIOXKHbBIE Hape4YHs BpeMe-
HU; B) CIIO)KHbIE Hapeuus oOpa3a JeiCTBUS;
T') CJIO)KHBIE HapeUHsi MEPhI U CTEIICHU.

OTMeueHbl Cliefyone BUAbl PeayIuIiKa-
IIUI{: @) OBTOPBI C Y/IBOGHHEM OCHOB Hapeuuit
BpPEMEHH; 0) TIOBTOPHI C yJIBOCHHEM OCHOB Ha-
peumii MecTa; B) TIOBTOPBI C yIBOCHUEM OCHOB
CyOCTaHTHBOB; T') HApeUHsA-TIOBTOPHI, 3aUMCTBO-
BaHHBIC U3 aBAPCKOTO M aHTUHCKUX SI3BIKOB.
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YK 811.351.19

KOMIIO3UTBI-HAPEUYUSA B YAMAJIMHCKOM SA3BIKE
3alinab MaromenosHa Annesa

! kaHAMAAT QUITOTOTHYCCKUX HAYK, CTAPIINI HAYIHBIH COTPYIHUK, OTICI TPAMMATHYECKUX HCCIIEI0BA-
HuM, UHCTUTYT A3bIKa, IUTepaTyphl U uckyccTBa uM. I'. Ilanacel, Jlarectanckuii Hay4unsiil nentp PAH
(Maxaukana, Poccutickast @enepartusi). E-mail: alieva zm@mail.ru.

AnHoTauus: CTaTbs MOCBSIIEHA OMMMCAHUIO KOMITO3UTOB-HAPEUYHi B OECITMCbMEHHOM YaMaJIiH-
CKOM SI3bIKE, YTO HEOOXOAMMO JIJIsl TajTbHEHUIIero BeISICHEHHUSI COCTaBa JIGKCUKH si3bika. Vccnemnona-
HUE OTBeYaeT IIaBHOU 3a/1aue CETOAHSIIIHETO JHS — OMMCAHUI0 OECITMChMEHHBIX SI3BIKOB MaJIOUHC-
JIEHHBIX HAPOJIOB, HAXOISIINXCSI TIOJT YTPO301 UCUE3HOBEHHUS, B JAHHOM KOHKPETHOM CITydae — OIH-
CaHUIO CIIOKHBIX HAPEUMHA YaMaIMHCKOTO s3bIKa. JlaeTcs kimaccudukaius rpaMMaTHYeCKUX TPYIII
KOMITO3UTOB-HApPEUNid, CACTEMHBIN aHAIIN3 CITOCOOOB MX 00pa30BaHUs, ONPEIEICHUE X 3HAYCHUS U
XapaKTepUCTUKA CEMAaHTHUECKUX TPU3HAKOB. Bo BBeeHNY cliefaH HeOObIION AKCKYPC B YHUKAIIb-
HBIN 9THOSI3BIKOBOM MUp Jlarecrana, rie Ha OTHOCHTENBHO HEGOJIBIION TeppuTOpuH B 50 ThIC. KM ¢
HAaceJICHUEM, €J1Ba TIPEBBIIIAIONINM 2 MJTH. YeJIOBEK, B TCUCHHE ThICSUEIeTUN QYyHKITHOHUPYET Ooee
TPUALIATH HAPOJTHOCTEH, TOBOPSIINUX HAa Pa3HBIX s3bIKaxX. Ba)KHO OTMETHUTH, YTO MHOTOSI3BIYHE —
HCTOPUYECKH CIIOKHBIIAACS O0OBEKTHUBHAS pealbHOCTh Jlarecrana. M maHHOCTB 9Ta MpUMedaTeTbHa
TEM, YTO CO3/IaET YCIOBUS U TTPOOJIEMBI HCKITIOUUTEILHOTO MOPSJIKA, TPEOyIolue K cebe HeopAuHap-
HOTO | IIETIETHIILHOTO OTHOIIICHHUSI.

KiroueBble ¢jI0Ba: YaMaTHHCKHI S3bIK, HAPECUHSI-KOMIIO3UTHI, PEAYILUTHKAIHS, MOP(POHOIOTH-
YeCKHe SIBJICHUS, TPOCTPAHCTBEHHBIE M BpEMEHHBIC 3HAUCHUSI.

119



Copyright © 2016 by the Kalmyk Institute for Humanities of the Russian Academy of Sciences

Published in the Russian Federation

Bulletin of the Kalmyk Institute for Humanities

of the Russian Academy of Sciences

Has been issued since 2008

ISSN: 2075-7794; E-ISSN: 2410-7670

Vol. 25, Is. 3, pp. 120-128, 2016

DOI 10.22162/2075-7794-2016-25-3-120-128
Journal homepage: http://kigiran.com/pubs/vestnik

UDC 811.512.33

On the Case Paradigm in “The Story of Prince Manibhadra” —
a Monument of Mongolian Translated Literature
of the 17"-18"™ centuries

Saglara V. Mirzaeva'

' Post-graduate Student, Department of Written Monuments, Literature and Buddhist Studies, Kalmyk

Institute for Humanities of the RAS (Elista, Russian Federation). E-mail: kundgabo@]list.ru.

Abstract

The article describes the case paradigm of Classical Mongolian with evidence from Mongolian
texts of “The Story of Prince Manibhadra” — a well-known monument of Buddhist translated
literature of the 17"—18" centuries. “The Story...” originates from the Sanskrit Jataka story of Prince
Sudhana translated into Tibetan and then into Mongolian as part of several Buddhist collections of
Jataka and Avadana tales. Due to its intriguing plot, the story also existed in the form of separate
manuscripts and, moreover, became widespread within the oral tradition of Mongolian peoples. Six
texts written in Mongolian script were analyzed: five manuscript texts of “The Story...” and one
text from the woodblock-print edition of the Kangyur (all of them stored in the archives of Saint
Petersburg and Ulaanbaatar). With evidence from the mentioned texts, the paper considers the case
paradigm of Classical Mongolian which includes nine cases as follows: the nominative, genitive,
accusative, dative-locative, locative, instrumental, ablative, comitative and connective ones. The
basic meanings and syntactic functions of the cases along with corresponding examples from the texts
are described. Some peculiarities of the use of the cases in the texts under consideration are examined.
In particular, the canonical text of “The Story...” from the woodblock-print edition of the Kangyur is
characterized by the use of the similar genitive and accusative cases’ formants —i typical for texts of
earlier periods, as well as the archaic dative-locative formant -da / ta; the locative case is also widely
represented in the text while it is not that common in Classical Mongolian. Due to the examples it
can be concluded that the text of the woodblock-print edition had been compiled prior to the other
applied texts, most probably at the turn of the 16"—17" centuries when the actual norms of Classical
Mongolian were being established. Additionally, the paper contains examples from the texts of “The
Story...” which are translations from Tibetan and provide insight into the method of word-for-word
translation applied by Mongolian specialists, namely, adherence to Tibetan syntax and morphology.
For example, the instrumental particle -bar / -ber — like the Tibetan particle -kyis — accompanies
the subject within a text which is not typical for Mongolian. Moreover, one of the texts contains a
combination of the verb ‘gayacaqu’ (‘to part from”) and the comitative indicator -/uy-a which could
also be characterized as an attempt to adhere to the original text (in Tibetan the verb ‘bral ba’ requires
an addition of the conjunction ‘dang’) — while according to the norms of Mongolian grammar the

ablative formant -aca was to be applied.
Keywords: Mongolian medieval literature, story, prince Manibhadra, paradigm, cases.
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«[loBects 0 wnapeBuue Manubaape» —
OJIMH M3 MaMSITHUKOB MOHTOJIbCKOH TepeBo-
aHoi smreparypel XVII-XVIII BB. Ee can-
CKPUTCKUM OPUTHHAJIOM siBJIsieTcs «/[kaTaka o
napesuue CyaxaHe», KOTOpast Obljia BKIIIOYESHA
B COCTaB HECKOJIBKHX OyIIHICKUX COOPHUKOB
Odicamaxk M asadan W TIepeBe/icHa Ha TUOET-
CKMH, a 3aTeM U Ha MOHTOJILCKMI s3BIKU. I]o-
MHUMO TIEPEBOJIOB C CAHCKPHUTA, COXPAaHUBILIUX-
csl B cOOpHHKax Oyjuiickoro kanona — Kan-
reiope ¥ TeHrbiope, 10 Hac JOUUTH U JIpyrue
MMUCbMEHHBIE BEPCHUHU, COCTABICHHBIE THOET-
CKUMH aBTOpaMH, TaKUMH Kak Tpetuii Kapma-
na Panmkynr Jopmxe (tud. Rang byung rdo
rje) (1284-1339) u nucarens XVIII B. Lepunr
Banrny (tu6. Tshe ring dbang ‘dus). JIxaraka
o mapeBuye CyaxaHe cTaja M3BECTHa B MOH-
roJbCcKoi nutepatype kak «lloBecth 0 mape-
Buue ManunOagpe». OHa monmyuyuna OoJbIIoe
pacnpocTpaHEeHHE KaK B MHCbMEHHOW, Tak W
B YCTHOH TpaIullMd MOHTOJILCKUX HapoJOB.
IIepeyeHb MOHIOJIBCKUX U OMPATCKUX BEPCUM
«IToBectH...» gaH HAMU B OAHOW U3 MPEIbIAY-
mux crartei [Mupsaesa 2014].

B naHHO# cTaThe MBI MOIBITAEMCS OIUCATh
0COOEHHOCTH YNOTpeOJIeHusT MaaekHbIX (op-
MaHTOB M HEKOTOpPbIE CHHTaKCHYeCKHe (QyHK-
MU TAJekKeHd B SI3bIKE MOHIOJIbCKUX BEpCUI
namsiTHUKa. [l aHanmu3a HaMH MPHUBIICYEHBI
II9Th pyKonuUCHbIX Bepcuil «IloBectn o mape-
Buue MaHuOanpe» U OMH TEKCT M3 MOHTOJIb-
cKoro kcuiorpaduyeckoro I'aHmkypa, Hare-
YaTaHHOTO (POTOTHIUYECKUM CIIOCOOOM M M3-
nanHoro B cepun «lllata-nurakay:

1. Manibadari gan kébegiin tuyuji orosiba
(‘Toecth 0 mapesuue Manubanapu’). MoH-
roJIbCKasi pyKomuch, 20 Jul., XpaHUTCS B PYKO-
nucHoM (onae OMOIMOTEeKH BOCTOYHOTO (ha-
kynbreta CII6I'Y (daree — PD BD).

2. Mani bhadra qgan kobegiin-ii tayuji
orosibai (‘IloBecTh 0 1apeBuue Manubaupe’).
MoHnronbsckas pyKOMUCh, 23 1., XPaHUTCS
B jome-mysee L. Jlamauncypsna (daree —
JAM/I1).

3. (IlepBbrii JsucT OTCYTCTBYET) <...>
qayan-u jarliy cinglejii linqua-tu nayur kemekii
béliige (<...> Cnymanu npuka3ssl naps. [Tam]
OBLIO JTOTOCOBOE 03ep0). MOHTONIBCKAsT PyKO-
nuck, 20 1., Xpanures B fome-mysee L. Jlam-
JuHCyp3Ha (danee — JIMJ12).

4. Manibadara qan kobegiin Manihri gatun
qoyarun tuyuji-yi oroSiyulbai (‘IloBecTb 0 1a-
peBuue Manubanapa u rocrnoxe MaHuxpu’).
MoHnronbsckas pyKomuch, 46 JuI., XpaHUTCS B
oubnmorexe MHCTUTYTa S3bIKa U JIUTEPATYPHI
AH Mounronuu (daree — UAJI).

5. Kirdii orciyuluyci  qayan Norson
kiimiin-ii yirtincii-yin oron-du qubilyan qatun
Idbrogma-luy-a  qoosa  niyilegsen  cadig
orosiba (*Ixaraka o0 TOM, KaK YaKpaBapTUH —
uapeBud HopcaH BCTpeTuics B MUpE JIIOJEH C
rocroxxoit Uanpormoii’). MoHrosabsckas pyko-
IKCh B cOCTaBe cOOpHUKA, Jul. 1a—8b, XxpaHuT-
¢ B Monronsckoii HanmonansHoi Ou0mInoTe-
ke (daree — MHB).

6. Manibadra qayan-u tuyuji (‘IloBectsb 0
napesuue Manubaape’). Kceunorpaduueckuit
lanmxyp, pazaen Bunas (monr. Nomuyadqaqu-
yin Sitiigen), cc. 582 (194 1.) — 26 (195 1.), xpa-
HUTCSI B OMOJINOTEKE BOCTOYHOIO (haKyybTeTa
CIIor'Y (danee — KT').

B paccMOTpeHHBIX HaMHM TEKCTax Majexk-
Has TapajurMa IpejCcTaBieHa JEBSTHIO Ma-
Je’)KaMH: UMECHUTEIBHBIM, POANUTENBHBIM, BU-
HUTEJIbHBIM, JaTeIbHO-MECTHBIM, MECTHBIM,
OPYIHBIM, HCXOJHBIM, COBMECTHBIM M COE/IH-
HUTEJIbHBIM Ma/Ie)KaMU.

Kak npaBuiio, B MOHTOJILCKOM SI3bIKE (Op-
Ma UMEHHTEJILHOTO TaJie’Ka COBMaaeT ¢ OCHO-
BOH CJIOBa, pa3iWyusi BUIHBI JIMIIb B UMEHAX
C HEYyCTOMYMBBIM -7. B momoOHBIX ciydasx
WMEHUTENPHBIN MaZeX COBMAgaeT C IMOJHON
OCHOBOM: naran yarqui Cay-tur: tere luus-un
qayan ireged: jiyasuci-dur oggiileriin ‘Kor-
Jla B3OIIIO COJIHIIE, MPHILIEN TOT Laph HAroB
u ckaszan peidaky’ [P® B®: f. 5a]. OcHoBHas
(hyHKITHS 9TOTO Ta/ie’ka — BEIPAKEHUE TTOIe-
kKarmero: bayan luus-un qayan jong bilig-iyer
medejii eyin sedkibei ‘boratslii 1apb HaroB, y3-
HaB C MOMOIBIO SICHOBHICHHS, MTOAyMall TaK’
[AM/1: f. 3b], nigen tarnici kiimiin tiisimel-iin
dergede odduyad bi-ber abciraju cidaqu bolai
<...> kemeged ‘OnuH 3aKkIUHATEIh, TPUIST K
MUHHUCTpaM, CKa3all: «5 cMOTy ero mpuBecTH»’
[MHB: f. 2a]. DToT Nanex MoxeT 0popMISTh
B TIPEAJIOKECHUU UMEHHYIO 4acTh CKa3yeMoro:
bi nayurun jiyasun-ni abcu idegci goriigeci
boliige ‘51 — OXOTHHK, NUTAIOMIUNACSA PHIOOH
3 ozepa’ [[AM2: f. 3a].

B kmaccmueckoM MOHTOJIBCKOM SI3BIKE TIO-
Ka3aTelll POJAUTENFHOrO Tajexa — -u/~ii 1o-
cJie OCHOB, 3aKaHYMBAIONIMXCS Ha -7. Ustin-i
‘BOJIOC’, jayan-u ‘ciOHA’; -un/-iin — 1mocie oc-
HOB, OKaHYMBAIOIIUXCS HA JIPYTHE COTIIACHBIE:
nom-un ‘Ydenus’, mal-un ‘ckora’; m -yin —
IocJie OCHOB, 3aKaHYMBAIOIINXCS Ha TIIACHBII:
eke-yin ‘marepu’, udumbar-a-yin ‘uBeTKa
ynymOapa’, tarni-yin ‘3aknuHaHus’. [lomumo
yKazaHHBIX (opmaHTOB, B Tekcrax «lloe-
CTH...» BCTPEYAIOTCS apXandHble (POPMAHTHI
-1 W -ni, COBIIQJAI0IIHE ¢ aHAJTOTUYHBIMHU ITOKa-
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3aTesIMA BUHUTEIIBHOTO Ma/iekKa, O TeHeTHYe-
CKOH CBSI3U KOTOPBIX BBICKA3bIBAIUCH HEKOTO-
peie yaensie [CamxeeB 1953; Ilpinennambaen
1972; Opnosckas 2000]: jayan-i ger ‘XactuHa-
mypa (6yxe. ‘mom cionos’)’ [KI': 582] Bmecto
Jayan-u ger, jayayan-i ‘cynponr’ [MAJI: 26b]
BMECTO jayayan-u, egiin-i ‘ero’ [[IM/J12: f. 18a]
BMecTo egiin-ii. T. A. bepraraeB cuuraer, 4To
[TOKA3aTeNd POAMTEIBHOTO M BHHUTEIBHOTO
rmajie’kel BoCXomaT K OOHOW mpadopme, Co-
[TOCTABIISIEMON MM C JINYHBIM MECTOMMEHUEM
3-ro nurna [bepraraes 1964: 42].

Haubonee yacToe MCIIOJIb30BaHUE MTOKA3a-
TeJsl POJUTEILHOTO Majiexka -i 3aUKCUPOBAHO
B tekcte KI', Bxomsiuiem B coctaB [Manmxypa,
KOTOPBIH OBUT TIEpeBEeNeH Ha MOHTOIBCKUN
A36IK BO BpeMmsi mpaBieHus Jlurman-xana B
1628-1629 rr.:

ediige toroyci egiin-i siltayan anu yayun bui
‘B yem nmpuyMHa TOTO, 4TO ceilyac CKUTa-
embca?’ [KI: 6];

tarnici teyimii nigen kiimiin-i yar-tur tere
altan-i talbiyad <...> jayan-u ger neretii
balyasun-dur odbai ‘3axmuHATENb OTIANT
TO 30JI0TO B PyKH TaKOMY OJIHOMY Y€JIOBE-
Ky M OTHPABWIICS B FOPOJ NOJ HA3BaHHEM
Xactunamypa (Jowm cionos)’ [KI': 586].

[lokazaTenb POAMTENBHOrO ManeKa -ni,
HCHOJIBb3YEMBI IOCIIC OCHOB, 3aKaHYMBAIO-
UXCcs Ha -n, BcTpeuaerca B Tekcrax M1,
IAMJ12, USUT: gabangyu ebecin-iyer iikiigsen
kiimiin-ni gabala ‘duepen uenoBeka, ymepiie-
ro ot Bogstuku [[AMU1: f. 3b]; nigen nigen-
ni oyun-dur oruysan er-e em-e ‘My>XYMHa U
KCHIIMHA, BIIOOJCHHBIE OPYT B Ipyra (Oyks.
Bomenmue B ym)' [AMJI2: f. 13a]; kiimiin-ni
okid-ece doloyan qubi-yin tediii iilemji okin
‘7IeBBl, KOTOpBIE MPEBOCXOAAT IO KpacoTe
YyeJI0BEeYeCKUX JeBylIeKk B cemb pa3’ [MAJIL:
f. 12a]. M. H. OpnoBckas muier o ToM, 4TO
B XVII B. ¢hopMaHTBl POJUTEIHHOIO ¥ BHHU-
TEJILHOTO MAJEkKeH «elle YeTKO He pasrpa-
HUYMBAJIMCh U MOTJH 3aMEHSTH JIPYr Apyra»
[Opnosckas 1984: 28].

OcHoBHas (YHKLHS 3TOTrO Majexka — 000-
3HA4YCHUE MPUHAAICKHOCTH: arayatan-u ayul-
acaibegemiii ‘criaceT OT OTACHOCTH )KUBOTHBIX
[PD BD: f. 12b], gayan-u ordu qarsi-du irebei
‘mpunien Bo nBopen xana’ [AM/I1: f. 3a]. [Apy-
r'He CEMaHTUYECKUE 3HAUCHHS, BCTPEUAIOLIHe-
cs B «lloBecTu...»: poauTeIbHBIN MPEBOCXOI-
ctBa (kiimiin-ii degedii ‘BbicIvie W3 IMOICH’),
POIUTENbHBIA BBIACTUTEIbHBIN (fere qoyar-
un nigen ‘OJVH W3 TeX JBYX ), POAUTEIHHBIN

HasHaueHus (nayadum-un oron ‘MecCTO IS
Mpa3AHUKA ), POJUTENBHBIA MPUHAIEKHOCTH
(luus-un gayan ‘napb HaroB’), POAMTEIBHBIN
uenoro (nidiin-ii CeCegei ‘panyxka Tiasza’),
pOIUTEINbHBIN BpeMeHU (ebiil-tin cay ‘nepuon
3UMBI’), POAUTEIBHBIN MecTa (umar-a jiig-iin
Bancala ‘ceBepnas Ilanuana’), poauTenbHBIN
cyobekTa (Okid-tin dayun ‘ronoca neByliek’),
poIuTENbHBIN 00beKTa (qulyai-yin teregiiltigci
‘BO3IVIABJISIOIINN KpaxKy’), pOJUTEIbHBIN MPO-
neccHoro mpusHaka (biitiigegekiii-yin cay-tu
‘BO BpeMs UCTIOJIHEHHUS ).

B Tekcrax maMsTHHKa BCTPEYArOTCS MPH-
MEpbl, B KOTOPBIX POJUTEIBHBIM IaJIeKOM
oopmisiercst momexaimiee B PUYACTHO-
OIIPEIEIIUTENBHBIX KOHCTPYKUHUAX: arsi-yin
Jiyaysan-iyar oluysan bolai ‘naien [coriacHo|
ToMy, 4TO ykazan ormensauk’ [MHB: f. 6b].
Kpome Toro, cieayer oTMETHTh, YTO B HEKOTO-
poix Texctax «[loBectn o mapeBnye Mannba-
Jpe» OTCYTCTBYET pa3liMueHHe B MCIOJIb30Ba-
HUM (OPMAHTOB POIAMTEIHLHOIO MaJeXkKa IMocie
pas3HbIX OcHOB. Tak, HanmpuUMep, Mociie OCHOBBI
Ha TJIACHBIH MOXKET YMOTpeOssiThes Kak (op-
MaHT -yin, Tak U (GOpMaHT Ui OCHOB Ha JpY-
T'He COIJIACHBIC -un/iin U HAo0OopOT: iledte tere
veke nayur-a-un dotora anu: bayan luusad-un
qayan bui béliige ‘O4eBUIIHO, B TOM BEIUKOM
o3epe xuBerT OoraThlii mapb Haros’ [IIIVA:
f. 4a]; adalidqasi iigei qayan nom-yin tori-yi
tedkiijii ‘HecpaBHEHHBIN XaH TOKPOBUTEIb-
ctBoBai Biactu Yuenus® [AMJI1: f. 2b].

Kpome ToOro, poauTenbHBIM —MaeKOM
YIOPAaBJISIOT HEKOTOPBIC TIOCIENIOTH  emiin-e
‘mo, mepen’, goyin-a ‘mocie, 3a’, deger-e ‘Ha’,
dergede ‘psnom c’, dotor-a ‘Buytpu, B’, tula
IS, paau’:

Manohari-yi jalaji qayan-u emiine odcu

‘[IpurnacuB Manoxapu, OTHpaBHICA K

mapro’ [JAM/1: f. 11a];

Ediige bi <...> Manohari-yin qoyina-aca

erin odqu bui bi ‘Ceiiuac s OTHPABIIOCH

Ha Toucku Bcien 3a Manoxapu® [PO BO:

f. 14a];

tengdece ldburugma ecige qayan-u dergede
ociyad ocir-iin ‘Torma Manoxapu, oTmpa-
BHUBIINCHh K OTIy-XaHy, ckazama’ [MHb:
f. 7b];

ordu qarsi-yin dotora <...> olan jiiil-iin
erdeni ergiibei ‘|OH| mojiHEC AParoIEHHO-
CTH MHOTHX Pa3HOBHJHOCTEH BO JBOpIlC’
[USJT: f. 10b];

tere metii okid anu sara biiri-yin sayin
ediir-tii ugiyaqui-yin tula iremiii ‘JleBym-
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KM, TOJOOHBIC TEM, MPUXOAAT B OJaroi
JICHb KaXJIOr0 Mecsla, YTo0bl COBEPIIUTh
omosenne’ [[IIM/I2: f. 6a].

[lokasarenn BHHHUTEIBHOTO Majexa — -i
Iocjie OCHOB, 3aKaHYMBAIOIIMXCS Ha COTJac-
HBII: erdem-i ‘mocrouHcTBa’, altan-i ‘3010-
TO’, kObegiin-i ‘Manp4mKa’; v -yi TIOCJI€ OCHOB,
3aKaHYMBAIONINXCS HA TIACHBIN: erdeni-yi
‘IparoleHHOCTh’, lige-yi ‘CIIOBO’, ijemeri-yi
‘mpeactarienne’. [IoMHMO TepedIMCIICHHBIX
rokaszaTesiell BUHUTENBHOTO Majie’ka, BO BCEX
Tekcrax, kpome tekctoB KI' u MHB, BcTpeua-
eTcst popMaHT -ni TIOCIIEe OCHOB HA -1: gayan-ni
‘xana’, kébegiin-ni ‘ceiHa’, saran-ni ‘mecsu’,
qadasun-ni ‘TBO311p’.

B paccmarpuBaemMoM MaTepuane TakkKe
BCTpeuaeTcs 0osiee XapaKTePHBIN ISl APEBHUX
TEKCTOB HEO(MOPMIICHHBIM IMaek, KOTOPHIN
MOXET yMOTPeOIATHCS BMECTO BUHUTEIBHOTO
U JatenbHO-MecTHoro mazaexed. M. H. Op-
JIOBCKasi Ha3bIBAE€T €ro HEO(POPMIIEHHBIM BH-
HUTETBHBIM magexoMm [OpnoBckas 1984:
28], C. M. TpopumoBa — HWMEHUTEIHHBIM C
HyJIeBbIM TIOoKazareneM [Tpodumona 2009:
112]. [Ipu uCHONAB30BAHUM JAHHOTO MaJexka
OOBEKTHBIE OTHOLICHUS B NPEAJIOKECHUU BBbI-
paxkaroTcs TPOCTHIM COINOJIOXKEHHEM, KOorja
MM U TJarojl COCTABISIIOT €IUHbBIM KOMIUIEKC,
He TpeOyroumii majexHbIX nokaszateneit [Op-
noBckast 1999: 43]: idegen erikii ‘uckathb exny’,
usun abqu ‘mnabupatb Bogy’, yar kiirkii ‘motpa-
TUBATHCS’. DTUM MaZesKoM O(OPMIISIOTCS TaK
HasbIBaeMbIe «CyOCTaHTHUBHEIC a(hUKCcaIbHBIE
npunararenbaeiey [Tpodumosa 2009: 205],
0003HavaoIe NpU3HaK MO MaTepuay, Ha-
npumep, cilayun jayan ‘KaMEHHBIH CIIOH’;
temiir alug-a ‘xene3HbI MOJOTOK .

BuHUTEIBHBIM MaeKOM B MPEUIOKECHUN
BBIpaKaeTcsi mpsiMoe JomnoiHeHue. Kpome
TOTO, C IOMOLIbIO (YOPM BHUHUTEIBHOTO Iaje-
Ka BBIPAXKaeTcsi CyObEKT B IPUYACTHO-OIpeEIe-
JIMTENBHBIX U JCCTIPUYACTHBIX KOHCTPYKIHSIX:
Cecegleg ba siim-e kiged cucaran ebderegsen-i
tijebei “YBumen, kak ObUIM pa3pyllIEHBI U OMYy-
CTOILICHBI CaJibl, XpaMbl U TPOYHE [COOpYyKe-
wus|’ [KU: 583]; gqan kébegiin-ii idi // erdem-i
yeke-yin tulada ‘T1ockoONbKY JOBKOCTh H CMe-
Kallka IapeBn4a ObLTH BbIAaromuMucs’ [PO
B®: f. 16a].

B rekcrax «lloBectu o mapesnue Mann0Oa-
Jpe» BCTPEYAIOTCS TaKkkKe OC3MMIHO-TIPUTSIKA-
TEJIbHBIC TIOKA3aTeNd BUHUTEIBHOTO Tajeska
-ban / -ben mociie OCHOB, 3aKaHYMBAIOIINXCS
Ha TJIACHBIE U -7, U -fyan / -iyen 1Mocie OCHOB
Ha JIpyTHe COTIIacHbIe: temiir gqadasun-ban

siyayad ‘BOWUB cBOM Xele3Hble rBo3au’ [PD
B®: f. 4b]; cirai-ban baruyilyaju ‘3akpyum-
HUBLINCH (Oyk6. ‘oTeMHeB JuiioM’)’ [PD BO:
f. 10a]; dber-iin oron-iyan tebciged ‘noxuHyB
cBoto crpany’ [KI': 583]; sedkil-iyen cokiirejii
‘ymas qyxom’ [JAM/I1: f. 3b].

@OpMaHTbl  JAaTEJIbHO-MECTHOIO  Iaje-
xKa — -dur / -diir mocie cioB ¢ KOHEYHBIM
[JIACHBIM MJIM COTJIACHBIMH -/, -m, -1, TOcie
OCHOB, 3aKaHYMBAIOIINXCS Ha Ipyrue coriac-
HblE, — -tur / -tiir, a TaxKe X 00Jiee MO3.I-
HUe ycedeHHble GopMBI -du / -dii v -tu / -tii.
Kpome Toro, B Ki1acCHUECKOM MOHTOJIBCKOM
SI3bIKE PAHHETo MEepHoJia BCTpevyaeTcs mokasa-
Teb -da / -de W -ta / -te, IO BONIPOCY TPOUC-
XOXKACHHS KOTOPOTO MHEHHS MOHIOJIOBEIOB
pasustcs: I'. JI. CamxkeeB cumraet 3TOT (Hop-
MaHT YCEUEHHOH M COOTBETCTBEHHO Ooiee
no3nHeit opmont -dur/ -tur [Canmxee 1953:
167], M. H. OpnoBckas >xe nenaeT Mpeanoio-
JKEHHE, 4TO «-da / -ta — BechbMa JIPEBHSIS Ia-
pasutenbHas ¢ -dur / -tur Mopgpema, BOZHUKIIIAsS
B MOHTOJILCKHX SI3BIKAX, BUIUMO, B PE3yJIbTaTE
3aMMCTBOBAHHS M3 JPEBHETIOPKCKUX SI3BIKOB,
B KOTOPBIX CYILECTBOBAJ MOJH(YHKIMOHAIb-
HBIII MECTHO-UCXOAHBIA majnex Ha -da/ -dey
[OpnoBckast 1999: 46]. Hamu BbIsIBICHO He-
CKOJIBKO CITy4aeB YHoTpeOJieHHs AaHHOTO IO-
kazarens B tekcre KI': Sayin ed-tii kobegiin
taciyangyui salm-a-da bariydaju ‘FOnoma [mo
nMmenH | «[O0nanaromuii] 6;arum 60raTcTBOM
ObLT cxBaueH apkanoM crpactu’ [['1: 600]; tere
darui-da Mano hari oytaryui-dur niscii siliiglen
ogtiler-iin ‘Tlocne Toro MaHoxapu B3JeTena B
HeOo u pousHecia ctuxu’ [['1: 11]; tende tere
darui-da alqul-iyar oduysan-dur ‘Korna nocine
toro 1en memieHHo tTam’ [KI': 25]. B Tekcte
AMJI1 oTMeueHsI qBa CiIydasi UCIIONIb30BAHUS
ero B KadecTBa cy(pdukca s oOpa3oBaHUS
Hapeunit (dirgiilji-de ‘mocrtosauo’ [AMU1:
f. 19b]; masi-da ‘ouens’ [AM/I1: f. 15b]). B
apyrux texcrax «lloBecTH...» 3TOT GopMaHT
HE BCTpevaeTcsl.

JlaTenbHO-MECTHBIM Tagex 0003HAYaeT
MECTO, HarpaBJieHHe, aapecara JeiCTBUsI, Bpe-
M1, IPUYHHY, [EITh:

Manu  hari-luy-a qamtu jayan-u ger-iin

balyad-dur orubai ‘Bmecte ¢ Manoxapu

Bo1en B ropos Xactunamnypy’ [I'1: 27];

erte urida Bancala neretii ulus-dur qoyar
qayan toroliige ‘JlaBHBIM-TaBHO B CTpaHe
non Ha3BaHueM llaHuana mosiBUIIOCH /ABa
xaHa’ [KT': 582];

tegiinii dergede yurban Ccay-tur ociyad
‘[Ipuns x Hemy Tpu paza’ [MHB: f. 3a].
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[TomuMoO mepeyuciieHHbIX (HOPMAHTOB, B
KJIACCHYECKOM MOHTOJIbCKOM SI3BIKE €CTh 0e3-
JUYHO-TIPUTSDKATENILHBIC  (POPMBI  JTATEIILHO-
MECTHOIO majexxa — -dayan / -tayan u -dur-
iyan / -tur-iyan, KOTOpble BCTPEYAOTCS B TCK-
crax «lloBectn o napeBnue Manubanpe»:

ecige eke-degen ogiiler-iin ‘Cka3an cBouUM

poautensim’ [KI': 5907;

yajar-dayan oduysan béliige ‘OtnpaBuiach

B cBoto cTpany’ [[AM/I2: f. 14a];

Jayan-u ger-iin  balyad-dur-iyan kiirbei

‘Hoctur cBoero ropoaa XacTUHAMYpPbI’

[KT: 26];

nigen nigen-diir-iyen qoor tilii kiirgeyii ‘He

MPUIUHIIOT Bpema apyr npyry’ [AMJI1:

f. 14b].

[Tokazarenu MECTHOTO Majexka, XapaKTep-
HbIE IS JIPEeBHEMOHTOJILCKOTO [OpioBckas
1984: 32] m KJIacCHYECKOT0 MOHTOJIBCKOTO
a3bIKa panHero nepuoxaa [Camxkees 1953: 168],
— -a / -e, IPUCOEINHSBINNECS K OCHOBaM Ha
cornacHee: -d, -y, -I, -n, -r, -s [OpioBckas
1999: 44]. . 1. PamcTenT OTMeda, 9TO 3TOT
MaJIeXK y’Ke Ha OYEeHb PAHHEM dTarle CTall apXa-
nuabiM [Pamcrear 1957: 39]. B coBpemennoM
MOHTOJIbCKOM SI3bIKE€ OH HCIIOJIb3YETCSl TOJIb-
KO B JIOKATUBHOM 3HAY€HHH C OCHOBAMH Ha
-H: mau3Haa ‘Ha CueHe’, bapyyHaa ‘K 3anamy’
[OpnoBckas 1984: 36-37].

C 1OMOIIBI0 ATOTO TIaJIeKa BBIPAKAIOTCS
KOCBEHHBIC JIOTIOJIHEHHUSI U OOCTOSTEIbCTBA
LeJIM, TPUYMHBI, MECTa W BpPEMEHH, o0pasza
JIEUCTBUS:

tere-ber Kinari-yin nigen 6kin-ii qumgan-

dur medegdel tigegiiy-e kijii tere dkin-e

ogtiler-tin ‘OH, TMOMECTHUB [KOJIBLIO] He-
3aMETHO B COCYJ| OJHOH M3 JIeB KWHHAPH,

ckazain toit neymike’ [KI': 23];

tegiin-e gergei-yin kereg-tiir 0gkii bolai

‘OH peurus oTaaTh €My B KaUeCTBE KCHbBI

[KT: 24];

tendece Mani badr-a kobegiin-e égiiler-iin

‘Torma ckazan roHome Manubanpe’ [KI:

25];

tere metii okid saraburi-yin sayin ediir-e

ugiyaqu-yin tulada iremiii ‘IlomoOHbIE

JEBYIIKA TPHUOBIBAIOT B OJIarompUsSTHBIN

JIeHb, YTOOBI COBepITUTL oMoBeHue [MSJI:
f. 13b].

B tekcrax «IloBectn o mapesnue MaHu-
0aape» MECTHBIN MajeX UCIONIB3YETCS B TIPU-
YaCTHBIX OOCTOSITEILCTBECHHBIX 000pOTax, T
0003HaUEHHOE TMPUYIACTHEM JEHCTBHE OTHO-
CHUTCS K MPOIIJIOMY, XOTSI OOBITHO B 000pOTax

TAaKOI'0 TUIla B KJIACCHMYCCKOM MOHI'OJIbCKOM
SA3BIKE HCIIOJIB3YCTCs I[aTCJ'HnHO-MCCTHBII\/'I na-
JCK:

qayan tere yayuu bui kemegsen-e tiisimel
ogtileriin ‘Kornma xan ckazai: «Uto 310?»,
muHUCTp ckazan’ [MHB: f. 4b];

tegiin-ni bariqui ary-a anu tusatu calam
erdeni ba oOber-e-iyen biitiigsen calam
tegiin-ni olbasu bariju bolumui kemegsen-e:
goriigeci eyin sedkir-tin ‘Korma oH cka-
3aim: «Yro Kacaercs cnocoba moiMaTthb ee,
€e BO3MOXKHO TIOMMaTh, €CITM Thl HaliemIb
JParoleHHbIN apKaH, MPHHOCSIIUHA TT0JIb-
3y, ¥ CAMOBO3HUKIINI apKaH», — OXOTHHK
nmoxyman tak’ [USJI: f. 14b].

Hambomnee sacTo MecTHBIN Majie’k UCIOIb-
3yercsi B Tekcre KI'; enquHUYHBIE TPUMEPHI
BcTpeuyaroTes B Tekctax MHB, MAJT u JIM/12.

dopMaHThI OpYyIHOTO TIazaexka — -bar /-ber
TIOCJIe OCHOB Ha TJIACHBIE U -iyar / -iyer TIOCIIe
OCHOB Ha corjacHble. OpyIHBIM TaIeXKOM B
MpeIoKeHnH  0OpMIIIETCS  TOJIIeKAaIIee.
B Tekcrax mpesncTaBieHBI CIEAYIONIHE 3HA-
YeHUS: OPYIHBIM Martepwana (molor erdeni-
ber biitiigsen ‘cnemaHHBIA W3 XpycTas’),
OpYIHBINA TIpeBparneHus (tisimed-iyer jayuci
bolyaju ‘HazHAYMB MUHUCTPOB CBATaMH’ ), CO0-
CTBEHHO-OPYIHBIN (alug-a-bar cokiju ‘yna-
pUB MOJOTKOM’), OPYIHBIM BBIHYXICHHOTO
cyowekta (okid-iyer kiiriyelegiiljii ‘OKpyXuB
NEBYIIKaMU ), OPYIOHBIH Mecta (oytaryui-bar
niscu ‘nets mo HeOy’), opyaHBIN 1eHb! (kediii-
ber ‘3a CKONBKO’), OPYIHBIN MPUIUHBI (Usun-u
adistid-iyar ‘6maromaps 61arocIOBEHUIO BOO-
emMa’), OpymHBIM oOpasza acicTBus (iinen-iyer
‘TIpaBOWBO’; Cimege tigei-ber ‘0€3MOIBHO’),
OPYIHBIA KadeCTBEHHOTO 00BekTa (ed tavar-
iyar takiju ‘mounTas UMyIIECTBOM ).

OpyaHbIi TaieX WCTOIB3YeTCs B TIPH-
YUHHBIX ¥ BPEMEHHBIX TPUYACTHBIX KOHCTPYK-
musx: luus-un qayan tigei aysan-iyar bidan-u
mayu boluysan siltayan tere bui-j-a ‘I1ockoib-
Ky [y Hac] He OBIITO ITapst HArOB, B 3TOM H ObliIa
MpUYMHA Hamrero Heomaromonydws’ [PO BO:
f. 2b]; jayun naiman em-e nayur-tur orkiysan-
ivar: minu ebecin tigei bolumui ‘Korma 6po-
CHIIIb B 03€p0O CTO BOCEMb JIEKapCTB, MOsST 0O-
ne3sb npoiaer’ [PO BO: f. 3b].

Kpowme Toro, cnemxyer oTMETHTB, UTO B TEK-
crax KI' u MHB, sBistomuxcs nepeBojiaMu ¢
THOETCKOTO, 9acTO BCTPEYAIOTCS TOKa3aTeln
OpYITHOTO Tajieka, O(hOPMIISIONINE MO IJIeKa-
1ee B IPeVIOKEHNH, B YeM MOYKHO YCMOTPETh
CJIEIOBaHNE TPaMMaTHYECKOMY CTPOIO THOET-
CKOTO sI3bIKa: Idburugma-bar sonosuyad ‘Vn-
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nporma ycnsimana’ [MHB: f. 5a); gayan-bar
tijeged ‘xawn, yBunes,” [KI': 598]; biraman-bar
sedkir-iin ‘Opaxman mogyman’ [KI': 5].

[Tokazarenn MCXOJHOTO MajeXka B Kiac-
CHUYECKOM MOHT'OJIBCKOM SI3bIKE — -aca / -ece.
OCHOBHBIC CEMAaHTUYECKHE 3HAUCHUS, BCTpE-
yaroruecss B Tekcrax «[loBectn o mapeBuue
Manubaape» CIeayronMe: UCXOMAHBIH ITyHKT
oTtnpapieHus (oytaryui-aca irejii ‘TPUAS C
He0a’); JIMIO WM MECTO, Y KOTOPOI'O WJIH OT-
Kyzna 4To-Tub0 u3bIMaeTcs (ene oron-aca
abubasu ‘eciv B3sTh U3 3TOTO MecTa’); JIUIIO, Y
KOTOPOI'0 O 4eM-JIH00 CIpalmBaoT (arsi-aca
asayuysan-dur ‘Korja CHPOCHIH Y OTIIEINb-
HUKA’); JIUIIO KaK UCTOYHUK 4Yero-iubo (arsi-
aca sonosbau ‘cipllan Jid OT OTIICIbHHUKA?’);
1e70e, OT KOTOporo Oepercs yacte (usun-aca
uyuuju ‘OTOUB W3 BOJOEMa’); OTCTaBaHUE,
yaajgeHue OT Koro- (4ero-)nmubo (biigiide-ece
gayacaju ‘paccTaBIINCh CO BCEMH ); JTUIIO WU
MIPEeIMET, ¢ KOTOPHIM CPABHUBAETCSI YTO-THOO
(kiimiin-ii okid-ece doloyan tediii iilemji okid
‘ICBYIIIKK, KOTOpBIC IPEKpPacHEe uYeJioBeYe-
CKHX JIEBYIIIEK B CEMb pa3’); N3HAYaJIbHBIN MO-
MEHT JIeHCTBUS (ene ediir-ece ekilejii ‘HaunHas
C 2TOrO AHS’); MECTO MPUIOKCHUSI JTCUCTBUS
(iistin-ece nocon bariyad ‘cXBaTUB 3a BOJIOCHI’;
yar-aca bariysan-dur ‘xorja B3si 3a PyKY’).
Kpome TOro, MCXOIHBIM TMaJIeKOM YIIPABIIS-
I0OT HEKOTOpBIE TJaroibl: ayuqu ‘00sTbes’
(amiduraycin-aca bida ayuyad ‘mb1, ucnyras-
IIUCh TeX, KTO KUBET [TaM]’), dayaqu ‘cneno-
BaTh’ (qoyina-aca dayaju ‘crnemyst mo3zanu’),
qayacaqu ‘paccratbest’ (kiling-ece qayacaju
‘0CBOOOIMBIINCEH (OVK6. PACCTABILIUCH) OT THE-
Ba’) U T. 1. CTOUT OTMETUTH, 4TO B Tekcte KI'
BCTpeYaeTCs MPUMEpP, B KOTOPOM C TJIaroJioM
qayacaqu ‘pacctatbes’ coueTaetcs Gopma co-
BMECTHOI'O TIaJie’Ka, B YeM TPOSBIISICTCS Clie-
JIOBaHHE CUHTAKCUCY THUOETCKOTO SI3bIKA: ecige
eke-liige qayacaysan-aca boluysan jobalang
‘CTpajiaHue, BO3HUKIIEE OT TOTO, YTO paccTa-
cs ¢ pogutensimu’ [KI: 26].

HcexonHblil manex BCTpedaercs B IIpU-
YACTHBIX KOHCTPYKIUSIX MPUYUHBI U BPEMEHHU:
qoyar biraman bitiin yabuysayar iregsen-ece
tegiin-diir nige inu qayan-dur sitiibei ‘Tlocne
TOr0 Kak JBa OpaxmaHa OpOJMIH, CKUTAsCh,
OoIMH U3 HUX 00pen omopy B mape’ [KI: 3];
jobalang boluysan-aca biber éggiiliige ‘Ilo-
CKOJIBKY [9TO] cTaNo [MpUYUHOM]| CTpagaHus, s
pacckazan’ [KI: 15].

DopMaHThI COBMECTHOT'O rajexa
-luya / -liige 0003HAYAIOT MPEIMET, BMECTE C
KOTOPBIM JIPYTOW TPEJAMET COBEPIIACT JCH-
CTBUE WJIM HAXOJUTCS B OJIMHAKOBOM COCTOSI-

Huw: I'. JI. CaHkeeB CUMTAET, 4TO 3TOT MOKa3a-
TEeJb COCTOMT U3 dJeMeHTa -/u / -lii, BXoasuie-
rO B COCTaB MHOTHX MaJCKHBIX (OPMAHTOR B
TIOPKCKUX M TYHTYCO-MaHBWKYPCKHX S3BIKAX,
U DJIEMEHTA -ya / -ge, SBIISIONIETOCs ToKa3are-
neMm MectHoro naaexa [CamxeeB 1953: 174].
B tekcrax «IloBecTu o napesuue Manubaape»
COBMECTHBIM TAJIEKOM YIIPABJISIOT TJIATOJIBI
tegiiskii ‘mpewcrionmHuTLCS’, nayiralduqu ‘co-
enuHAThCs , ayuljaqu ‘BcTpedarsesl’ W TOCIe-
JIOTH gamtu (nigen-e) ‘BMecte’, selte ‘BMecTe’,
oyir-a ‘psagom’, adali ‘Oynro’: oyun-luy-a
tegiisiigsen ‘mpeucnonHennbiii mynpoctu’ [KI:
8]; erdem-liige tegiiskii [KI': 15] ‘ucnonHuTh-
csi JIOCTOMHCTB’; nom-luy-a nayiraldun [PO
B®: f. 15b] ‘coorBercTBYs YueHurw’; ecige-
luy-a ayuljaqu [AM]J12: f. 18a] ‘BcTperuThes
c otuoMm’; gamuy nokor-luy-a qamtu nigen-e
[AM/I1: f. 4b] ‘BMecTe cO BCEeMH JPY3bsIMH ;
Juljayan-luy-a selte [P® B®: f. 12a] ‘Bmecte
C JIeTeHBIIAMU’; tere nayur-un kijayar-luy-a
oyir-a [KI': 598] ‘Bo3ne rpanuil Toro ozepa’;
uridaki tarnici-luy-a adali [P® B®: f. 7a] ‘no-
JIOOHO MIPEKHEMY 3aKIIUHATEIIO .

dopMaHThl COCAMHUTEIIBHOTO Tajexa —
-tai / -tei, -tu / -tii. OCHOBHBIE CEMAHTHYECKUE
3HAYEHMsI ATOTO MaJeKa: 00O3HAYCHHE JIMIA
WM TPEeIMeTa, BMECTE C KOTOPBIM OCYIIECT-
BIISIETCSI JICUCTBUE: Cereg-tei yabuqu ‘ormpa-
BUTKCS C BOUCKOM; arsi-tai gamtu dayaju ‘cne-
Iys. BMECTE C OTIIEIBHUKOM’; 0003HaUYCHUE
JIUIa U TpeJMeTa, KOTOPhIM 00J1aiaeT JIpyroe
JUI0 WU TPeaMET: jiryalang-tai ‘HaneneH-
HBII cyacTheM’; dorben iiy-e-tei ‘C 4ETHIPb-
Msl CTYIIEHbKaMu’; sayin ayali-tu ‘C XOpOIIUM
xapakrepoMm’; uqayan bilig-tii ‘HaneneHHBIN
myapocteio’. B Texcre JAMJI1 comepxkutcs
OJIMH TIPUMEpP CoYeTaHus (OpMbI COBMECTHO-
ro Majexa ¢ riaarojioM gayacaqu ‘paccTaBaTh-
cs’: gara sedkil-tii kiimiin-ni ursiy-tu qayacaju
‘paccTaBIINCh C IPeXaMU 3JIOHAMEPEHHBIX JIFO-
aei’ [AM1: f. 17a].

Takum 00pa3zoM, MbI onucany (GOpPMaHThI
JIEBSTH TIafeKe MOHTOJIBCKOT'O KJlacchuue-
CKOTO si3bIKa, BCTpeyaronuecs B Tekcrax «llo-
BecTH O mapeBuye Manubanape». s Texcra
KT, cocraBnennoro no 1628-1629 rr., xapak-
TEPHBI CICIYIOIINE OCOOCHHOCTH, MPHUCYIINE
JPEBHUM MOHTOJIbCKUM TEKCTaM: yIoTpeoIie-
Hue (hopMaHTa -i POJUTEIILHOTO Majiexa, Gop-
MaHTa -da / -de naTenbHO-MeCTHOTO Tajieka U
IIUPOKOE HUCIOJIb30BAHUE MECTHOTO MaJIeKa.
EnuHUYHBIE TIPUMEPHI OMHUCAHHBIX SBJICHUN B
texcrax PO Bd, IMJI1, AM/JI2, USIJT, MHB
JIAIOT HaM BO3MOKHOCTB CJIEJIaTh BBIBOJI, YTO
OHHM cocTaBlieHbl mo3xke Tekcta KI. B Tek-
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crax KI' 1 MHB, nepeBeeHHBIX ¢ THOETCKOTO
SI3bIKA, OTMEYAETCS CIIEOBAaHHE THOETCKOMY
CHUHTaKCUCY U MOP(OJIOTHH, B YACTHOCTH, HC-
MoJib30BaHue (OPMBI OPYIHOTO TMaaexka s
odopMiteHUs TOUIeKAIIET0, a TaKkKe (OPMBI
COBMECTHOTO TaJIe)Ka B COUYETAHUH C TIIaroJioM
gayacaqu ‘paccTaBaTbCs’, TOTa KaK B MOH-
TOJILCKOM SI3BIKE 3TOT TJaroi tpedyer gopmy
HCXOJIHOTO TIaIeKa.

HUcrounnku

KI' — Manibadra gayan-u tuyuji = [ToBects 0 mape-
Buye Manubaape. Nomuyadqaqu-yin sitiigen.
Sata-pitaka series. Indo-Asian literatures.
Vol. 194-195. Pp. 582 (Vol. 194) — 26
(Vol. 195). New Delhi, 1979.

P® B® — Manibadari gan kdbegiin tuyuji orosiba
= [loBecth 0 mapeBumue Manubanapu. Pyk. Ha
MOHTOJILCKOM $I3bIKE, XpaHuTcsi B Pykomuc-
HOoM ¢Qonne Hayunoit OGubimorexu Bocrou-
Horo ¢axk-ra CIIOI'Y. Illupp Mong E44.
HuB. Ne 693. JIn. 1-20a.

JIM]JI1 — Mani bhadra gan kobegiin-ii tayuji
orosibai = [loBecth 0 mapeBuuye Manubampe.
Pyk. Ha MOHTOJIbCKOM SI3bIKE, XPAHHUTCS B JIO-
me-mysee L. Jamamucypana. lupp AS5-82
(MH-576). 23 n.

JIMJI12 — (IlepBblit JwcT OTCYTCTBYeET) <...>
qayan-u jarliy ¢inglejii linqua-tu nayur kemekii
boliige = <...> Cuymanu mnpukassel Iaps.

[Tam] 6bUTO JIOTOCOBOE 03epo. Pyk. Ha MOH-
TOJILCKOM S$I3bIKE, XPAHHUTCSI B My3ee-KBapTupe
L. Hamauucypoana. Hludp 11-34 (MH-207).
20 .

USJT — Manibadara gan kdbegiin Manihri gatun
qoyarun tuyuji-yi oroSiyulbai = [ToBecTs 0 1a-
pesude Manubanapa M rocroxe MaHHXpH.
Pyk. Ha MOHTOJILCKOM $I3bIKE, XPAaHUTCSI B OH-
6motexe MucTuTyTa s13p1Ka 1 nTeparypsl AH
Mouronuu. 1uB. Ne 538. 46 1.

MHB — Kiirdii or¢iyuluyéi gayan Norson kiimiin-ii
yirtin¢li-yin oron-du qubilyan qatun Idbrogma-
luy-a qoosa niyilegsen ¢adig orosiba = Jxxaraka
0 TOM, KaK 4akpaBapTuH — napesud Hopcan
BCTpETWJICS B MHpe Joied ¢ rocnoxoi Ma-
porMoii. Pyk. Ha MOHT'OJILCKOM SI3BIKE, B CO-
cTaBe COOpHHKA, XpaHHUTCSI B MOHTOJILCKOM
Hanmonanenott OubOnuoreke. I[lugpp 8954,
H.749.5. JIn. 1a—8b.
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KG — Ksilograficheskij Gandzhur. Razdel Vinaja
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[A woodblock-print edition of the Kangyur].
Manibadra qayan-u tuyuji [The story of
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194-195, pp. 582 (vol. 194)-26 (vol. 195)
(In Mong.).
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of the Research Library of the Faculty of
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orosiba [The story of prince Manibhadra].
A Mong. manuscript. Ref. code — Mong
E44, accession No. 693, pp. 1-20a (In
Mong.).

DMD1 — Dom-muzej C. Damdinsurjena [The
historic house museum of Ts. Damdinsiiren].
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orosibai [The story of prince Manibhadra].
A Mong. manuscript. Ref. code — A5-82
(MH-576), 23 p. (In Mong.).
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of the king. [There] was a lotus lake].

A Mong. manuscript. Ref. code — I111-34

(MH-207), 20 p. (In Mong.).
JalL — Biblioteka Instituta jazyka i literatury AN
Mongolii [The Library of the Institute of
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O MAJIEXKHOM MAPAJIMI'ME B MAMSTHUKE MOHI'OJIbCKOM MEPEBOJHOM
JUTEPATYPBI XVII-XVIII BB. <IIOBECTH O HAPEBUYE MAHWBAJIPE»

Carnapa BukropoBHa Mup3aesa'

acnupaHT, OT/Ie)l MUCbMEHHBIX TAMATHHUKOB, JINTEPATy Pl ¥ Oy 110510THH, KamMBIIKHiA HHCTHTYT rymMa-
HUTapHBIX nccnenoBanniit PAH (Omucta, Poccuiickas @eneparust). E-mail: kundgabo@list.ru.

AHHoTanusl. B crarse onuceiBaeTes naiexkHast MapaJurMa KJIacCHIeCKOTO0 MOHTOIBCKOTO SI3bIKA Ha
MarepHaie MOHIoJbCKHX Bepcuit «IloBectr o mapesnde Mann6aape» — OTHOTO M3 M3BECTHBIX MaMsT-
HUKOB OyIAMHACKON TIepeBONHON IUTepaTyprl. [ aHamM3a MPHUBICUCHBI MECTh TEKCTOB HA MOHTOJb-
CKOM ITHCBME: TISITh PYKONUCHBIX Bepcuii «[10BeCTH...» N OJWH TEKCT M3 KCHIOTPA(GUIECKOTO N3AaHHS
Tlanmxypa u3 xpanwnum . Cankr-IlerepOypra u 1. Ynan-baropa. Ha marepuane yka3aHHBIX TEKCTOB
paccMOTpeHa Ma/ie)kHast TTapaJurMa KJIacCHYECKOTO MOHTOIBCKOTO SI3bIKA, BKJIIOUAIOINIAsT IEBSITH I1ajie-

127



BuLLETIN oF THE KIH oF THE RAS, 2016, Vol. 25, Is. 3

JKEW: UMEHUTENbHBIN, POIUTEIbHbIN, BUHUTEIbHbIN, 1aT€IbHO-MECTHbIN, MECTHBIN, OPYIHBIN, UCXO/-
HbII, COBMECTHBIM U COEIMHUTENbHBIN. B cTarbe NpUBOAATCS OCHOBHbBIE 3HAUEHUS] U CUHTAKCUYECKUE
(hyHKIUU MafeKel, CHaOKEHHbBIC TpUMepaMu U3 TeKCToB «IloBecTH...». TaKke onucanbl 0COOCHHOCTH
HCTIOJIb30BaHMS MMAJICKHBIX ()OPM B PACCMATPUBACMBIX TEKCTaX: B YaCTHOCTH, B KAHOHHUYECKOM TCKCTE
KT u3 "'anKypa oTMeuaeTcs UCIoib30BaHue (POPMaHTOB POAUTEIBHOTO (-i) ¥ AaTeIbHO-MeCTHOTO (-da
/ -ta) namexeu, XapaKTEPHBIX JJIsI TEKCTOB 00JIEe PaHHErO MEpPHOIa, a TAKIKE aKTUBHOE NMPUMCHCHHE
MECTHOTO MMaJIeKa, KOTOPBIN B KJIACCUYCCKOM SI3bIKE CTAHOBUTCSI MCHEE yIOTpeOuTebHbIM. [10100HbIC
MIPUMEPBI TO3BOJISIIOT HaM CeJIaTh IMPEANOI0oKEeHUE 0 TOM, uTo TekeT KI' ObLI cocTaBiieH paHbIiie Apy-
IUX TPHUBJICYEHHBIX TEKCTOB, BeposiTHee Bcero, Ha pybeske XVI-XVII BB., korga TOJbBKO yCTaHABIIN-
BaJIUCh HOPMBI KJIACCUYECKOTO MOHTOJILCKOTO si3bika. Kpome Toro, B cTarbe MPUBOASTCS MPUMEPHI U3
TeKCTOB «[loBeCTH...», ABJISIONUXCS MEPEBOIAMH ¢ THOCTCKOTO, KOTOPHIC XapaKTEPU3YIOT UCIIOIb30-
BaHHYI0 MOHTOJILCKUMH MEPEBOAYMKAMU TEXHUKY JOCIOBHOIO MEPEBO/ia, @ UMEHHO: CJIeIOBaHUE TH-
0eTCKOMY CHHTaKCHUCY M Mopdoioruu.

KiarwueBble cJioBa: MOHIOJIbCKAsl CPEIIHEBEKOBAs JIUTEPATypa, MIOBECTh, IapeBu4 MaHubapa, mna-
paaurMa, majiexHu.
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Kalmyk Fairy Tales as Recorded by G. Ramstedt: Peculiarities
of the Conversational Style
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Abstract

The article aims to study the peculiarities of the conversational style with evidence from Kalmyk
fairy tales recorded by the Finnish scholar G. J. Ramstedt. The purpose of the paper is to identify
elements of the conversational style within folklore texts. Such research seems to be important enough
due to the fact that linguistic and stylistic aspects of the conversational style both in folklore texts and
the colloquial Kalmyk language have not generally been subject of any special studies. With evidence
from fairy tale texts phonetically transcribed by G. J. Ramstedt, phonetic, lexical, phraseological,
morphological and syntactic norms typical for the conversational style of Kalmyk are considered.
The folklore texts contain a great number of elements characteristic of the conversational style at all
levels of colloquial Kalmyk, such as ellipsis of vowel and consonant sounds, use of colloquial words
and phrases, interjections, incomplete sentences, parcelings, etc.

The analysis of the materials allows to conclude as follows: 1) creation of fairy tale texts is
characterized by a low level of spontaneity, 2) fairy tale telling process is full of elements typical for
the conversational style at all levels of colloquial Kalmyk, such as ellipsis of vowel and consonant
sounds, use of colloquial words and phrases, interjections, incomplete sentences, parcelings, etc., 3)
the informants are speakers of the Dorbet sub-dialect.

Keywords: oral tradition, fairy tale, colloquial style, the Kalmyk language, speech, syntax,
parcellation.
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Uccnenoanue ocobeHHOCTEH (HOJIBKIIOP-
HOTO TEKCTa, TIEPBOOCHOBOH KOTOPOTO MOYXHO
CUUTATh YCTHYIO TPAJAWLHIO, SIBISETCS OIHOM
13 BaKHBIX 33/1a4 B COBPEMEHHOW CTHIIUCTU-
ke 1 juHrBucTHKe. CKa3ku, M3HAYalbHO Cy-
LIECTBOBABIIME M CYIIECTBYIOIIUE MOHBIHE
Kak 00pasibl CJIOBECHOTO TBOPUYECTBA HAPOJA,
CTaJi 0OBEKTOM JIMHTBUCTUYECKOTO U3YyUCHHS
Onaronmapss ux ¢ukcauuu Ha nucbMe. Kaue-
CTBEHHBIH aHaM3 MOJOOHBIX TEKCTOB BO3MO-
JKEH TOJBKO MpPU TOYHOM BOCIPOU3BEICHUHU
OPUTMHAJILHOTO TEKCTa B TPaHCKPHOMPOBAH-
HOM BHJIC.

Lenbto 1aHHOM pabOTHI SBISETCS BBISBIIC-
HUE DIIEMEHTOB Pa3rOBOPHOTO CTHJIS HA Mate-
puane (OIBKIOPHOTO TEKCTa. AKTyaJbHOCTh
W3ydYeHHs JaHHOM mpoOiieMaTuku 00ycIoB-
JIeHa TeM, YTO JIMHI'BUCTUYECKUE U CTUIIUCTHU-
YecKHe AacrleKThl PasrOBOPHOrO CTHISL Kak B
(ONBKIOPHBIX TEKCTaX, TaK M B Pa3rOBOPHOM
KaJIMBIIIKOH PEYH MPAKTUYECKH HE HM3YUCHBI.
Uckimouenne cocranisier padora B. H. Myra-
eBa [MymaeB 2005], re ONUCHIBAIOTCS HEKO-
TOpBIE SIBJICHUS, XapaKTePHbIC AJIs1 KaJIMBIIKON
pa3roBOpHON peyH.

OTcyTCcTBHUE HCCIIEAOBAHNUH, TOCBSIILIEHHBIX
JAHHOMY BOIIPOCY, CBSI3aHO, Ha HAII B3TJIS, C
HECKOJBKMUMHU (DakTopamu, MOBIHSBIIUMH Ha
CTelleHb M3yYEHHOCTH Pa3rOBOPHOIO CTHIIS B
KaJIMBIIIKOM si3bIKe. Bo-mepBbIX, HMccienoBa-
HUE KaJIMBILKON pedr BO3MOXKHO NPH JOCTa-
TOYHOM HaKOIUIEHUH (POHETHYECKOTO MaTepu-
ana B BUJIE TPAHCKPUOMPOBAaHHBIX JTUHEHHBIX
OTPBIBKOB (B (OHEMATHUECKON 3allCH WM B
YIPOLIEHHOM BHJE C (UKCcaluel may3, ase-
rpoBbIX (opM', Xe3uTauuii u T. 1., T. €. BCEro
TOrO, YTO HE COOTBETCTBYET JUTEPaTypHOH
HOpMe). B KaJMBIIKOM SI3bIKO3HAHHUHU €IIe He
MyOIMKOBaTUCh COOPHUKH, cojJepiKalue 00-
pasipbl pa3roBOPHOI peud Ha KAJIMBIIIKOM $I3bI-
ke’. BO-BTOpBIX, IEHHOCTh HM3YyY€HHs CaMOi

1

PenynnpoBaHHBIE, KOMIIPECCHOHHBIE, CKa-
Thle ()OPMBI BO3HHMKAIOT BCIIEICTBUE MHOTHX IPH-
gpH. O0 amierpoBsix ¢opmax mucanu P. 1. Apa-
HecoB [1950: 34], A. A. Pedopmarckuit [1979]
" 7ap. 3acoyXuBaeT BHUMaHHUS HETaBHAA paboTa
. A. ITansmnHOM, OCHOBaHHAs HA YHUKAJIBHOM pe-
YEeBOM MaTepHajie — 3BYKOBOM KOPILYCE PyCCKOTO
si3pika [[Tanpmmna 2013].

2 OmHAKO, CTOMUT OTMETHTEH CEPHUI0 «OBKHPHH
3eep» («Haceane nmpeaxoBy), B KOTOPO MpeacTaB-
JIeHBI 00pa3Ilsl (HONBKIOPHON TPaJUIIIH KAIMBIKOB
B COBpEMEHHOH opdorpaduu ¢ coxpaHeHHEM Xa-
PaKTepHON pPeUH U AUAICKTHBIX 0COOCHHOCTEH, TIe-
peIaBaeMbIX 4epe3 OTJIAaCOBKY U JieKCHKy [byyTan
Camxua Tyynsc 2008; AnTH geexTo keampu bok-

pa3roBOPHOI peud B KAJIMBIIKOM S3BIKO3HA-
HUU €llle He 0CO3HaHa MHOTMMH JIMHTBHCTaMU
Y HaXOIWTCA BHE TOJISI MX 3peHus. B-TpeThux,
KaK TaKoBasi KaJIMBIIIKasi pa3rOBOPHAs pe4b BCE
pexe U pexe 3ByUUT B pecryOiHKe, clenoBa-
TEJIbHO, pa3rOBOPHAs PeUb HE MOIYYaeT JOIK-
HOTO HWCIIOJIb30BaHUS B CHITy CBOEH (DYHKIIH-
OHAJILHOW OTPAaHWYEHHOCTH, TI0 MPUYUHE He-
WCIIOJIb30BaHM A3bIKAa PeUYb HE pa3BUBAeTCs B
CUCTEME, IPYTUMH CI0BaMHU, OHA «3aCThIIay.

[TonsTHE «pPa3TOBOPHBIN CTHIELY (manee —
PC) He umeer omnpejelieHHONW uYeTKOM aedu-
HULMUA. B HayyHOUM nurepaType ompeneis-
torcsi B ocHoBHOM ¢yHkuuu PC. Ilo MHeHUIO
M. B. Heexwunoit, PC «dyHKIIHOHUpYET B
cdepe MoBCeTHEBHO-OBITOBOTO OOIICHUS U pe-
anuzyercst B hopme HENpUHYKICHHOH, HETO -
TFOTOBJIEGHHOW MOHOJIOTUYECKOH WM AMAJIO-
TUYECKOM peun Ha OBITOBBIE TeMbl» [Pycckuit
sa3bIK... 2012: 141], H. H. PomanoBa onpene-
JSIeT ero Kak CTHJIb «IIOBCEAHEBHOTO 0O0IIe-
Hus» [Pomanosa 2012: 116]. E. b. Jlemunosa
cuntaeT, 9to PC «BbIMONHAET PyHKINIO 001IIe-
HUS», €r0 Ha3HaueHHe — «mepenada nHhop-
MalMy NPEUMYILECTBEHHO B YCTHOW (opme»
[demumona 2011: 40], M. H. Koxxuna otmeya-
€T «0COOEHHOCTH U KOJIOPUT YCTHO-Pa3rOBOP-
HOW pedyr HOCHUTENIEW JINTepaTypHOro SI3bIKa
[Ctunuctuka... 2008: 432]. T. B. MaTtBeeBa
BBIIETISIET Takue XapakTtepHsle uepTsl PC, kax
HEMOJITOTOBIIEHHOCTh PEUH, CUTYAI[MOHHAs 00-
YCIIOBJICHHOCTh, HEOPHIIMATLHOCTH [MaTBeeBa
1990: 112]. Ilpu Bcem pa3zHooOpazuu nepuHu-
LI TIOHSATHE PA3rOBOPHOIO CTHUJISI COOTHOCHUT-
Csl TIPeXKJIe BCETO C MOHITHEM «YCTHAsl pas3ro-
BOpHas pedby», oTauyatommmcs ot PC o0s3a-
TENBHOCTBIO YCTHOH (opmbl. PasroBopHsIii
e CTHJIb BO3MOXEH M B IUCBMEHHOW (opMme.
OH HIHMPOKO UCIOJIB3YETCA B XYA0KECTBEHHOM
JuTepaType W Ta3eTHhIX kaHpax. PC mmeer
o0IIMe BO BCEX SI3bIKAX YEPThI: CIIOHTaHHOCTD
peuu, HemoJIHOO(POPMIIEHHOCTh CTPYKTYP, IO-
BTOPHI U T. [I., HO B KQXK/IOM KOHKPETHOM SI3bIKE
9TH YEPTHI MPOSBISAIOTCS MO-PA3HOMY.

[IpakTHuecKuM SI3BIKOBBIM MaTepHaIOM
HOCITYKUJIM TEKCThI KaJIMBIIKUX CKa30K, 3a-
nucaHHbIX UHCKUM y4eHbM ['. U. Pamcren-
TOM B XOJE €ro 3Kcruenunuu B KaambIKyio
crens B 1903 r. PaccMoTpum Ha mpumepe 3a-
IHCEH CKa30K B (POHETHUECKOM TPAHCKPHUIILIUU
I U. Pamcreara ¢doHeTHUECKHE, JEKCHUKO-
(dpaseosnoruueckue, MOpHOJIOTHIECKHE U CHH-
TaKCHUYECKHUEe HOPMBI, IPUCYILIHE PA3TOBOPHO-
MY CTHJIIO KQJIMBILIKOTO S3bIKA.

tan [ans 2010; Xamemr yncun Hepommyn 2010;
T. C. TarunoBan aMH ypH YruH kepHrac 2011;
I'epnren cysen 2014].
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Cka3ka TNpUHAJIEKUT K TEKCTaM, KOTO-
pbie 00JIaJal0T BBICOKOH CTENEHbI0 MOTHBH-
POBAaHHOCTH W HHU3KOW CTENEHBIO CIIOHTaH-
HocTH'. OHa paccKa3blBaeTCsl HECKOJIBKO pas,
3allOMHHAETCs, €€ CKa3bIBaHHE B OYEPEIHON
pa3 — 3TO yXe MOATOTOBJIEHHBIN HappaTHUB,
KOTOpBI 00J1a1aeT MUHUMAaIbHOW CTENEeHbIO
CIIOHTaHHOCTH.

B kBagpaTHBIX CKOOKax  yKa3bIBaeT-
Cs HOMEp CKa3K, 0€3 Ha3BaHWUsl, MOCKOJIBKY
I'. 1I. PamcTenr He maBayi Ha3BaHUM 3allMCaH-
HBIM TekcTaM. [lpu onmmcanum (oHETHUECKUX
MIPU3HAKOB Pa3rOBOPHOrO CTHJIS 1a€TCs TpaHC-
Kkpunus [ . Pamcrenra; mpu onuvcaHuu oco-
OEHHOCTEM, BRIPAKEHHBIX Ha IPYTHX YPOBHAX
S3BIKOBOM CTPYKTYpPBI, JAETCsl 3alUCh B JIEH-
cTByMOIIEH opdorpaduueckoit 1 rpapudeckoit
CHUCTEME COBPEMEHHOTO KaJIMBILKOTO S3bIKa,
HO C COXpaHEHHEM JHAaJIeKTHBIX OCOOEHHO-
cTei.

XapakTepHbIMU  (DOHETHUECKHUMHU  TIPH-
3HAaKaMH Pa3rOBOPHOIO CTUIIS SBIISIFOTCS «HC-
KIIIOUHUTENIbHOE OOraTCcTBO HMHTOHALMOHHOT'O
BappupoBanus» [Ctmnctuka 1982: 248], He-
HampspKeHHasl apTHKYJSALUS 3BYKOB M 4acTo
HEYeTKOEe IPOU3HOIIEHHE, BCIEACTBUE YEro
IIpH Pa3TOBOpE B CIIOBaX MBI HAOIIOMAEM CITy-
Yayu yCEUeHHMs CJIOB, 3JUIMIICA 3BYKOB M LIEJIBIX
CJIOTOB, PEAYKLHUH ITIACHBIX.

YcuileHHOH peyKINK MOJIBEP>KEHBI IJIac-
HBIC B KOHIIE CIIOBA: yaapax [tarn] ‘orcrona’,
yxpun [Ukrin] ‘KOpOBBI’, TAE HCTOPUYECKU
JOJDKEH OBIT TPOW3HOCUTBCS JIONTHH Tiac-
HBIA 3ByK [H]. V3-3a HEBBIIOTHEHHUS TOBOPSA-
LIIMM TIOJHON apTUKYJSLUU TJIACHOTO 3BYKa
MEHSIOTCS IJIacHble NMpH npousHomeHuu. Co-
mIacHo (DOHETHYECKUM 3aKOHAM 3BYK [0], K
IpUMepy, MEPEXOTUT B 3BYK [y]: uony — uyny
(tSuld, tSultig, tSultyar ‘kamens’?); 3ByK o — B

! Tlon MOTHBHPOBAHHOCTBHIO TIOHUMAETCSI 00Y-
CJIOBJICHHOCTh XapaKTEPUCTUK BTOPUYHOTO TEKCTa
MpU3HAKAMU UCXOAHOrO cTuMYyja. CHOHTaHHOCTh
SIBIISIETCSI CHIGJICTBUEM TAKOW MOTHBHPOBAHHOCTH
U TPAKTYEeTCsl KaK OTHOCHUTEIIbHAsSI HEMOArOTOBIICH-
HOCTbh BTOPUYHOI'O TEKCTA B MPOLIECCE €r0 MOPOXK-
JICHUSL.

2 CMm., HampUMep:

(1) ,,end® tendes neg g urwn tSuld tsuyluldz
aw!“ gend. [Ckaska Ne 19].

(2) g.urwn, tSulug tsuyhildz apt$-ddog bolna.
[Cxazka Ne 19].

(3) neg tSuluyar gidzigin tas tsokap okts-adpg,
bolni. [Ckaska Ne 19].

B Tekcrax cka3zok BcTpeuaeTcst B ckazkax Ne 5,
20,21, 16, 18 m mpousHOIIEHNE CO 3BYKOM [0]: tSolii
{5}; tSoluip {1}; tSoliig {1}; tSoltn {6}; tSoltiyar {3}.

y (anye — ynye: iinig ‘atoro’*). B mepBom ciy-
4yae TPOM30IUIA KOJUYCCTBEHHAS PEIyKIUS
IIIACHBIX 3BYKOB, BO BTOPOM — Ka4eCTBEHHAs
BCJICJICTBUE PETPECCUBHON aCCHMMIISIIUU 3BY-
KOB COCEJIHUX CJIOTOB. UTO KacaeTcsi U3MEHe-
HUS COTJIACHBIX 3BYKOB, TO MOYKHO TPUBECTH
B MpHUMEpP JIEKCUYECKHE EIMHUII C KOPHEM
muue- {65}*, BecbMa YaCTOTHBIE B MaTepu-
aJle UCCIIeJIOBAHUS: MuUuexa1a ‘eciy, B TaKOM
ciydae’, muuexispH ‘eciu TakuM o0pa3oM’,
MUUSXIoHbL ‘eCIu  Tak® MPOU3HOCUTCS Kak
[tik°]d]. B maHHOM CilOBE HAOIIOIAETCS AKKO-
MOJIallUsl COTJIACHBIX 3BYKOB U HMX CIHUSHHE B
OJIMH, BUJUMO, 110 MPUYUHE TOTO, YTO B Kall-
MBILIKOM SI3bIKE OTCYTCTBYET COUYCTaHHE 3a-
JTHESI3bIYHBIX COTJIACHBIX B MpEJeNiax OJHOTO
ciora, HeyI00HOe JiJIsl OBICTPOrO MPOU3HECe-
HUs. B 3TOM ciyyae TpOMCXOJUT OIIyIIEHUE
3BOHKOT'O COTJIACHOTO [T'] ¥ BBIMaACHUE COoTJIac-
HOTO [X].

BcenesctBre  HEYETKOCTH TIPOW3HOIICHHS
HaOMIOJIaCTCS MHOTNA CIUSIHAE HECKOJBKHX
CIIOB B OJIHO: MuH 6onxna [min-bolypld], tosad
okna [jowap-oknd] u ap. IlpumeyarenbHO B
3TOM OTHOIICHUU 00pa30BaHUE COBPEMEHHOTO
apdurca — uana-, -ogana-: apts-anad ‘Geper’,
béafdz-énd ‘mepxur’, dardz-énd ‘maBut’, bédya-
wiéna ‘naxomurcs’, dudedz-wéana ‘3oser’, yadz-
wéana ‘umer’. Ilpumepsl, OOHapy)KEHHBIC B
MaTepHuaje WCCICIOBAHUS, CBUACTEILCTBYIOT
0 TOM, 4TO Tiporecc (opmupoBanus adpurca
TPOJIOJDKUTENEHOTO HACTOSIIIETO BPEMEHH TPO-
ucxoaw B MoMmeHT (ukcarmu I'. V. Pamcren-
TOM (DOJBKIIOPHBIX TEKCTOB — B Hadyajie XX B.

KpoMme penyKiMu ¥ BBIMAJCHUS OTACIb-
HBIX 3BYKOB, B pa3rOBOPHOM CTHJIE HaOIrO/a-
FOTCS ¥ BBIMAJICHUSI [ISJIBIX CJIOTOB. Y CCUCHHBIS
(hoHETHYECKHE BapHAHTHI CJIOB HE BBI3BIBA-
10T 3aTPyJIHEHUs] B TIOHUMAaHWUHU TOBOPSIIETO.
B nuHrBUCTHKE paccMaTpUBAIOTCS SIBICHUS
ycedeHus: opM CIIOB, TaK Ha3bIBACMBII MeTa-
I1a3M, UMEIOTCSI pa3iInvHbIe (OPMbI H3MECHE-
HUHN (CHHKOMA, MPOTEe3a, MEHTEe3a, Maparora,
adepesa, CHHKOIIA, allOKOMa, IU3Ms, CTsDKe-
HUE ¥ T. JI.). B TekcTax CKa3oK, 3aIHCaHHBIX
I'. K. PamcTearom, Mbl BCTpedaeMcsl C ATUMU
SIBJICHUSIMU: 2e0 (BMECTO 2uhao), ked (BMECTO
kehad), yna (BMeCTO YHao), xaapan (BMECTO
xamapan), xaahac (BMecto xamahac):

3 CMm., HarIpuMep:

(4) ,,Unig endr, ipk-imn, tiigih mang_ ur idija!”
gedz keldz, keldz-asn tsayld kowiin kiirts-irép buna.
[Ckazka Ne 11].

4 3necr u nmanee B QUTYpHBIX CKOOKax yKasbl-
BAETCsl 4aCTOTa YHOTPEOJICHHs JICKCHYSCKOH eliH-
HUI[BI B TEKCTaX cKa3ok B 3amucu . M. Pamcresra.
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(5) «3anyc, xaapan 1iogoic 1106x 3a1ycem?» —
eudg. ‘MyKUKH, Ky/ia OTIIPABUBIIUECS MY-
XKUKHU BbI?» — rooput’ [Ckaszka Ne 15].

(6) Vynoan xypu upao, meonap medsicon Keo
02262. ‘Ilpunsa kK Tope CBOCH, MX [aHTHIION
1 K03 MosiokoM| utanuck’. [Ckaszka Ne 5].

(7) Mawmean yna hapna. ‘Huzkopociyto [10-
majab| CBOIO ocediias, otnpaBuics’ [Ckas-
ka No 9].

(8) Caax xotip xeeyhap 3aphan xenhnasey» zeo,
upao aawina, mep hypsu kyn. ‘«Temu nBy-
MsI MQJIbYUKAMH CIIOp pa3perium», — Io-
JlyMaB, TIPUOIDKAIOTCS T€ TPH YeJoBeKa’.
[Cxazka Ne 10].

(9) Yu xaahac tiosray? ‘Tl oTkyga mmen?’
[Cka3ka Ne 16].

WnTepecHsl mpumepsl ¢ 2ed {97} uxed {3},
I/Ie MPOU30IIIO0 00pa30BaHKE TONTOH IITaCHOM.
B nHTEpBOKaNHHON MO3HWIIMK CHAYala BhIMAJ
COTJIaCHBIH 3BYK A, JIBE TJIaCHbIE 00pa3oBajH
OJIHY JONTYIO: euthad — 2uad — 2eo; kehao —
Keed — Keo.

VYnMHEHWE TIACHBIX TaKXKe CIYXKHT OJ-
HUM W3 BBIPA3UTEIBHBIX TIPUEMOB Pa3rOBOPHO-
IO CTHJISL:

* Kak cpenctBo BeipakeHus yausieHus: (10)
HA-a, mynyhuun apnhog 6oaxuii. ‘Jla-a, u3-
OaBuThCs OT Hero MOXHO  [Ckaska Ne 21].

* Kak cpencrtBo BeipakeHust uponuu: (11)
A-a, yu yvaoxmmn, yu. ‘Aa, Thl, KOHEYHO XK€,
moxenb’ [Ckaszka Ne 19].

*  Kak cpenctBo BeIpakeHUs! yOKIECHHOCTH:
(12) 3-9! — euna. ‘Jla, — roBoput’ [Cka3z-
ka Ne 20].

OCHOBHO# JiekcHuecKuil (OHJI Pa3roBop-
HOTO CTWJIS COCTaBJISieT OOIIeyNmoTpeOUuTeINb-
Hast Jiekchka. OTTEHOK pa3roBOPHOCTH JaH-
HOMY CTHJIIO TIPUAAIOT TPOCTOPEYHBIE CIIOBA
U YCTOWYUBBIC BhIpakeHUs. lcciemoBarenu
PYCCKOM pa3roBOpHOM peyu OTMEYaroT, 4YTO
WCTIOJIb30BAaHNE CHU)KEHHOW W MPOCTOPEYHOMN
JICKCUKU TIPUMEHSIETCS B Pa3rOBOPHOM CTH-
JIe «C LEeNbI0 Pa3HOOOPa3UTh pedb M JIOCTHYh
HY’KHOTO CTHIIMCTHYECKOTO 3 dekTay [Jlante-
Ba 1976: 73]. Tak, B TeKCTaX KaJIMBIIKHUX CKa-
30k B 3amucu I'. M. PamcTeara Mbl BeTpeuaem
CJIOBA: 21Mp ‘“HETOMSH’, docK ‘IPsHB .

K »MoImoHanbHO-3KCIIPECCUBHBIM  CPE/I-
CTBaM PasrOBOPHOIO CTHJIS CJIEIYET OTHECTH
u cuHoHuMBbI. Tekctsl cka3ok I'. M. Pamcren-
Ta 4Ype3BbIYAHO OOraThl CHHOHUMHYSCKUMU
CPEICTBAMH:

* CHHOHUMHYCCKMMH TapaMH: Ke39-53d
‘korga-To, B kakoe-to BpeMsa (13) Ke3za-

a3a hapcan mapmu 2yyneao opxe. ‘He
MOMHSI O TOM, KOTJIa BBIEXal, MOMYANCS
naneine’ [Ckazka Ne 18], uwueoc-muueoi
‘Tak W 3TakK, Tak u csik’ (14);

* CIBOCHHBIMH CHHOHUMHYHBIMH  CYIIC-
CTBUTENBHBIMU:  Mal-2ep  ‘XO3SIMCTBO’
(mocn. ‘ckoT-moM’); 9K-9yK ‘POIUTETH’
(mocn. ‘matw-oren’): (15) Ox-syxkmohon
ux oicuphn-oypen 6onad... ‘C poguTensIMu
B pagoctu kuBs...” [Ckaszka Ne 18]; 3001rc-
aas ‘poUATENH’; YPH-CAOH ‘ceMbs’ (JIOCIL.
JETU-POJACTBEHHUKN); arcuphn-oypen
‘paztocTh’ (IOCI. ‘pajlocTb-CHACThE’);

* CHIBOCHHBIMH  CHHOHMMUYHBIMH  OT-
[JArOJBHBIME  (OpPMaMH:  VVCH-UOCH
‘BeImUTOC-CHeNeHHOe .  (16)  Vycn-uocu
xoman oeed¢ opexc 6a! — euna. ‘Eny, ko-
TOPYIO SITU-TTHIH, OypXaHaM MOJTHOCH ) —
ckazan’ [Ckazka Ne 19]; yyawscu-oyyacu

‘IIavy U H-TTOOIIHN .

@OYHKIUIO YCWIECHUS BO3JIEHCTBUS HAa CO-
OeceqHMKA OKasblBaeT M pemyrumkanus'. Ha
Halll B3TJSI, PEAYIUTHMIMPOBAHHbBIE (OPMBI
YCHUJIMBAIOT JIEKCHUECKOE 3HAUCHHE, BHIPAKEH-
HOE B OCHOBE, a TaKXKe IpaMMaTH4eCcKOe 3Ha-
YeHUE, HaNpuUMep, MHTCHCUBHOCTH, MHOXeE-
CTBEHHOCTH, JUIMTEIBLHOCTH U T. 1. B ckaskax
I'. U. Pamcrenra mMbl HaOJIOaeM peayIlInKa-
LIUIO [JIaroJIOB (HAIIpUMeED, H06a-1i08a) U Hape-
quit (HampuMmep, Kypcap-Kypcap):

(17) Hoea-iioea itoemn omn nee ux Kyn hasp
yuyo0 62002 boana. ‘Vper-uner u BUIUT:
OTPOMHBIM YEJIOBEK 3EMII0 COTpsicaeT’
[Cxazka Ne 19].

(18) Tepyno Kypcap-Kypcap Kypy upicaoe
bonna. ‘J1o Hee OH JTOATO-AOJTO exall, Ha-
koHell, noopancs’ [Ckazka Ne 19].

B mpumepe (17) Tpwxasl TOBTOpsETCs
OCHOBA 106- ‘UATH’, TEM CaMBbIM CO3JacTCs
3G EKT JTUTENHHOCTH JIEHCTBUS, B IpUMepe
xe (18) penymmuupyercst Hapeuue Kypcap
‘I0Nro’, YeM IMOAYEpPKUBACTCS IJIUTEIBHOCTh
Bpemenu. [Ipuuem B mpumepe (17) co3maercs
HEKOTOpasi N30BITOYHOCTh M Ha rpaMmarhye-
CKOM, 1 Ha JIEKCHYE€CKOM ypOBHsIX. Bo-11epBBIX,
JBaKAbI TOBTOPSIETCS] OCHOBA 1/08-, BO-BTOPBIX,
nMeeTcs pUIacTHBIA adduke -a-, 0003HaTa-
IOIUI TPOOJIKUTENFHOE HACTOAIIEE BpeMsl.
JIByMSL pasiM4HBIMU CIIOCOOAMHM  CKa3UTEb
JieJlaeT akKUEeHT Ha JJIUTEITbHOCTH JeHCTBHUA,
0003Ha4eHHOTO B OCHOBe. Bo3MokHO, uepes

! Pepyrumkamus — (GOHOMOP(OIOrn4ecKoe

SABJIEHUE, COCTOAIICC B YIBOCHUN OCHOBBI WJIH CJIO-
Ba.
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COYeTaHHE CEMAHTHUKH JUITMTEILHOCTH, BBIpa-
JKEHHOW JIGKCHYECKH M TPaMMaTHYECKH, JKC-
IUTMIUPYIOTCS  KATETOPHM TPOCTPAHCTBA H
BpPEMEHH, KOTOPbIE B (POJBKIOPHBIX TEKCTaX,
KaK TPaBUJIO, BBIPAKAIOTCA OIOCPEIOBAHHO
(pensITUBHO), a HE a0COIIOTHO.

OTtMmeTnM, 9TO TpH OETrJIOM MPOCMOTpE
CKa30K BCTPEYAIOTCSI TOJIBKO PEAYIUINKATHBHI,
CBSI3aHHBIC C [JIAr0JIOM ABWKECHUS 106X ‘UITH’
U HapeuusiMu BpeMeHH. JlaHHBIN BOIpoC Tpe-
OyeT OTAENBHOTO uccienoBaHusi u Ooinee pe-
MPE3EHTATUBHOTO B KOJIMYECTBEHHOM M YKaH-
POBOM OTHOILICHHU MaTepuaa.

ITo yrBepxkaenuto T. B. MatBeeBoii, «Bep-
OanbHBIC CErMEHTHBIC CPEJICTBA dMOLMOHAIb-
HOCTH JIEKCUYECKOI'O IUIaHa B Pa3rOBOPHOM
CTHJIE OTBEYAIOT CTPOSHHIO S3BIKOBOTO JIEKCH-
YECKOTO IMOJISI SMOIIMOHAILHOCTHY) [MaTBeeBa
1990: 122]. K uum otHOCATCS M (hpaszeosiorus-
Mbl. Marepuan ckazok I'. M. Pamcrenra co-
JIEpKUT obmiue (pa3eoJOrHuecKux eIMHHII,
YTO MO3BOJISIET YTBEPKAATh, UTO )KHUBasi Pasro-
BOpPHAsl PeYb SIBIIICTCS CIICJICTBUEM XOPOIIETO
3HAHMSA PACCKA3YUKOM (HOCHUTENSIMHU S3BIKa,
nH(OpPMaHTaMHK) S3bIKa, KYJIBTYPbl U TPaJH-
WA HApo/aa, CBOOOIHOTO BIIA/ICHUS PealusiMU
SI3bIKA, & TAKIKE TOUHBIM M YMECTHBIM YIIOTpPE-
OneHneM Qpa3eororu3MoB.

C TOYKH 3pEHHUS] IPaMMaTHYECKON CTPYyK-
Typbl B TekcTax ckaszok I'. M. Pamcrenra B oc-
HOBHOM BCTPEYAIOTCsl TJIarojbHbIE (hpa3eoso-
TU3MBIL: dM a6X ‘CrOBOPUTHCS, JaTh OOCIIaHue’,
oMdH 6ex ‘OoThnaTh CBOKO JKH3HB 332 KOTO-TO,
MacTh JKEPTBON’, OycmaH Xaguyix ‘3aTKHYTh
3a mosic’, eep-man 601X ‘BCTYyNUTH B Opak, 00-
3aBECTUCh CEMbEH M XO3SHCTBOM’, CAHA 306X
‘epeKuBaTh, 0OJIETh JAYIIONH, OSCIIOKOUTHCS
O0ypxH Oonx ‘yMepeTh, TPECTaBUTHCS, OYKB.
OypXaHOM CTaTh, T. €. CTaTh HEMIOTPEIINMBIM;
ha 6orx ‘cTaTh NPUYMHON HecHacThbs, OBITh
B TATOCTH’; yaha canx °XKenaTb ao0pa u
Onaromnonyyus’:

(19) Teco0 oOuux uode xoman uUOHC2M20
oypxn oonxmy, — euna ‘llosTOoMy, He-
MHOTO TIO€B €JIbl, KOTOPYIO €CT OOBIYHO,
npecraBuThes’ [Craska Ne 20].

«A-a, uu munu 66K OO0JIHC UAOXMHYUY
euhao, oycman asad Xxasuynad oxyaoe
bonna. ‘«A-a, TBI MOXKEIIb, |[MMEHHO ]
ThI», — CKa3aJ ¥ 3a IOSIC ero 3aTKHYJ
[Ckazka Ne 19].

Caax xyykue Oatin 662H2 KOBYHO OOPHbL
asy ecHa, 2ep-man 001a0, 62202 OoHA.
‘OTy caMylo JEBYIIKY 3a ChbIHA CTapUKa-
Oorava TyT JKe BbIJaIi 3aMYyK, [OHH ], CO3-
JlaB ceMblo, ctanu kuth’ [Ckazka No 15].

(20)

e2))

(22) Ux xyyna omem 3any KyH KYYKH Ky 0axy-
a0 opxna ha 60a0Mu, uu 3a1y KyHimu,
yu mypynao 00! ‘Ecnu B 60JbIION 4yKOH
OmMoOK MyX4YdWHA [PHUBEICT IKCHIIUHY,
OHAa CTaHeT NPUYMHON HeCYacThbs, ThI JKe
MY’K4YMHA, Thl MepBeIM e3xkail!’ [Cka3ka
Ne 22].

Bropoe MecTo 1o 4acTOTHOCTH 3aHUMAIOT
HOMHMHATUBHBIC (pazeonoru3msl: (23) yyeuun
YHeO, Oaneuyn daneo ‘M3 poja B PO, U3 BEKa
B Bek’ [Ckaszka Ne 17]; (24) Hyous 6ypo yea
bonao 1iosad oos. ‘B MrHOBeHHE OKa HcUe3ia
u3 Buay’ [Ckaszka Ne 19].

Oco0yr0  IKCIPECCUBHOCTh  KaJIMBIIKOM
Pa3roBOPHOH peyu MPUAAIOT YCTONYMUBBIE BbI-
PaXKEHUsI, BBIPAKAIOIIUE OIMPE/ICICHHBIC YyB-
cTBa yenoBeKka: THeB — (25) Xap hazpm 00! —
eudg kens. ‘IIpoBanuck CkBO3b 3eMiIt0! — cKa-
3ai on’. [Ckazka Ne 20]; couyBcTBHEe — (26)
...Canahan o6uuza 306mn!» — euox¢ Kox apcu
kens. ‘...He nepexunaiite!» — ckazan Cepas
mkypa’ [Ckaska Ne 17] u T. 11.; a Takke oOpas-
HBI€ TJIAT0JIbI, IEPE/IAtOIINE PA3TUYHbIC 3BYKH,
W3/1aBaeMbIe B PE3yIbTaTe MAACHUS (capo yHX),
IBWOKEHUS (uypo eux), yaapa (napo eux) v T. Ii.
VYkazaHHbIEC BBIIIE CIOBA COCTOAT, KaK MPaBU-
JI0, U3 YEeTHIPEX 3BYKOB (TPEX COTIIACHBIX H OJI-
HOTO TJIACHOTO) M 3aKaHYMBAIOTCS Ha COTJac-
HEIH 3BYK -0, KOTOPBIN SBIISICTCS TTOKa3aTelieM
MIHOBEHHOCTH WJIH KPATKOBPEMEHHOCTH JCi-
ctBusa [['pammaruxa 1983: 304], mampumep:
(27) Uypo euhao kepuad oxua. ‘Co 3ByKOM
urypa otpesan’ [Ckaska Ne 22].

OcCoOBIH TIIACT JTEKCHKH, YITOTPEOIIEMBIA
B KMBOM KaJIMBIIIKON pPa3roOBOPHOM peuwu, co-
CTaBISIFOT HM300pa3WTeNbHBIE ClioBa (KaK W
o0Opa3Hble), Aarolllie BO3MOXKHOCTH fpYe U
SMOIMOHANIFHEE TTepeIaTh peallbHYIO 1eHCTBU-
TeIBHOCTE: (28) [enmkn yyonsv wup-uiup,
wiup-wmup 2uhao 62202 6ona. ‘Bapyr nsepu
3acKpunenu mmmp-mmp, mup-mup’ [Ckaszka
Ne 15]; (29) hoansemxa hapao oocH yaem su0-
MeHOHb UK yap 4onyo num-num 2uhao yHao
02amna. ‘Kax pa3 B TO Bpems, Korza oTOexand,
TYT U TaM CTaJli MajaTh OTPOMHBIEC BaTyHBI CO
3ByKoM muT-iiT  [Ckaszka Ne 16].

K paccmarpuBaemMoMmy mpu3HaKy pasro-
BOPHOT'O CTHJISI MOYKHO OTHECTH U JIEGKCUYECKHE
MTOBTOPBI, KOTOPBIE TaKXKe BBIMOJHSAIOT (PYyHK-
LUK YCUJICHUS BO3JICHCTBUS HA CIYIIATEIS:

(30) hac Hez uwikpad, Hez X29KpaO, Hez MOPIH
UwWKa0, Hez HcuMap eyyhao 008, nez ynx
maacma mopH yea 6Oonad 02ss. ‘Toxe
OJIMH pa3 CBHUCTHYJ, OJMH pa3 KPUKHYIL,
OJIUH MYTH MPOJIOKUIIN, [0 OJHOH TpoIe
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no0ekaiy, He HaluloCh IOAXOSIIETO

U1t BepXoBoi €361 KoHs® [Ckaska Ne 18].
(B1) Tuuexcomn xap kep mopma, xap yuhu
daxma, xXap yiaw 3any Kyp4 upao: « AOyHo
canahap 10 xaa64?» — 2uhao yoxkao opke.
‘B »T0 Bpems Ha YepHOH (TeMHO-THEI01)
JIOIIA/IM, B I0X€ [M3 MIKYPHI | 9€pHOTO (BO-
pOHOTrO0) >xepedeHKa CMYTJIbIi (0VK6. uep-
HO-KpacHBIN) MyX4MHa, THoabexaB: «B
TabyHe 4TO HIIEIb?» — CKa3aBs, yaapui’
[Ckazka Ne 18].

Temonacn nee Oyyp anaod, adyHacH nee
axcph  anao, xeewacw Hee Xyy anao,
YKpacH Hee Oyx anaod, xypm kehao deed;
opead xypm Kedcona. ‘W3 BepOIIOIOB
cBOMX cammua 3abwi, u3 TabyHa CBOETO
xepebra 3abui, W3 OBel cBOMX OapaHa
320w, U3 cTaja Oblka 320w, MHP yCTPO-
W CTapuK, Jieeku OypxaHam TOJHecs’
[Cka3ka Ne 19].

K nexkcuueckum npusnakam PC cremyet
OTHECTH M JIUANICKTH3MBI, KOTOPBIE HEIOMY-
CTUMBI B JIATEPATYPHOH peun. TekcThl cKa3ok
3amucanbl . WM. Pamcrearom ot mHpopman-
TOB-HOCHUTEJICH JIepOeTCKOro roBopa, KOTOPhIE
MpoXKUBaIu B ManonepOeToBCKOM yiyce, Ho-
9TOMY B TEKCTaX HAOIIOJaroTCs Hauboiee Xa-
pakTepHbIe 0COOEHHOCTH JIEPOETCKOro TOBOPA:

1) HajM4YKe B HAYAIBHOM CJIOTe TYOHO-TY0-
HOTO CMBIYHOTO HOCOBOTO COHAHTa M BMECTO
ryOHO-3yOHOT0 3BOHKOTO COTJIACHOTO 8: HOMHA
(BMecTO tiogHa), momia (BMECTO MaBH?), AMHA
(B™MecTO asHa);

2) HaIMYME B HAYAIBHOM CJIOTe TYOHO-
ryOHOTO TJIYXOTO COTJIACHOTO 71 BMECTO I'yOHO-
3yOHOT'0 3BOHKOTO COTJIACHOTO §: Yanyao (BMe-
CTO wasuad), kenmx (BMECTO Ke8mx), Xanuynao
(BMecTO xaguynad), kenma (BMECTO Kegma),
XynyH (BMECTO X)8YH);

3) HanWuuMe B HAYallbHOM CIIOTe TYOHO-
IryOHOTO 3BOHKOTO COTJIACHOTO 6 BMECTO TyO-
HO-3yOHOT'O 3BOHKOT'O COTJIACHOTO 8: uab0ad
(BMeCTO wagdao), 260020 (BMECTO 266020);

4) Hamu4We TJACHOTO 3ByKa TIIepeHe-
ro psfa & BMECTO 3aJHEPAJHOTO TJIACHOTO a
B KOHIIC CJIOBa: 00Ha (BMECTO 00/HA), 00HD
(BMecTOo 00ma), 6onmxa (BMECTO Ooamxa),
aawHa (BMECTO aauina);

5) HaJIM4Me 3aJJHEPSTHOTO TIACHOTO d BMe-
CTO IJIACHOTO 3BYKa HEPEIHET0 psilia 2. Xaid
(B™MecTO x2719).

K mMopdonornueckumM 0COOCHHOCTAM pas3-
TOBOPHOTO CTHJISI OTHOCSITCS ONpE/CICHHBIN
Ha0oOp TpaMMaTHYeCKHX (OpM; HX KOJHYe-
CTBEHHOE OTHOLICHHE U 0COOCHHOCTH UCTIOJIb-

(32)

30BaHMs. Kak yTBep:KAaloT HcciIeqoBaTeNln
Pa3rOBOPHOTO CTHIISl, B PYCCKOM SI3bIKEC HaW-
0ojiee YaCTOTHBIMHU SIBIISIOTCS MECTOMMEHUS
[Crunucrtuka 1982: 256]. AHanmus ckasok
I'. . PamcTenra mokasaj, 9TO B KaJIMBIIIKOM
SI3bIKE HAMOOJbIIEH YacTOTHOCTBIO YIOTpE-
ONeHHsl B TEKCTaX CKa30K OTJIMYAIOTCS Tiaro-
7Bl (IpUYEeM B TIEPBYIO O4epe]lb KOHBEPObI) 1
cymectutenbHble [Kykanosa, ['opsesa 2015].

B pasroBopHOM cTHIIE TIMPOKO TMPEICTaB-
JICHBI TJIar0JIbl U3bSIBUTEIHHOTO U MTOBEJIUTENb-
HOTO HaKJIOHCHUS, IIPEO0IIaIat0T TJIarojbl Ha-
CTOSIILIETO U MPOLIE/IIEro BpeMeHu. B cka3kax
HaOJroaeTcss aKTUBHOCTh TIEpeHoca yroTpe-
Oserns (hopM BpeMEHU: TaK, HApUMEp, TIia-
roj OyayIiero BpeMeH! 022X UCTIONB3yeTcs B
BHJIe HacTosmero Bpemenu: (33) ...ap 6uiino
He2 My xap 2ep 02X, mep cep MUHU 2ep mep.
‘Tlo3agu cTromT yboras uepHas KUOWUTKA, dTa
kuOuTKa U ecTh Mot oM’ [Ckaszka Ne 18]. Tu-
[MUYECKON 4YepTOl pa3srOBOPHOIO CTHIISL SIBIISI-
eTCsl ynoTpeOieHrne TOBEIUTEIHHOT0 HaKIIO-
HeHus Oe3 mojiexamiero: (34) Temownac mee
eeum! ‘U3 BepOiro0B Aaiite onHoro’ [Ckaska
No 18]; (35) Asu up! ‘IlpuBemute!’ [Ckaska
Ne 15]. XapakTepHoil 0COOEHHOCTBIO pasro-
BOPHOT'O CTHJIS SIBJISIETCS] YIIOTPEOICHHE JKea-
TEBHOTO HAKJIOHEHU TIaroyioB. ®opMel gaH-
HOTO HAKJIOHEHUS Ha -C BBHIPAXKAIOT PA3IINIHBIE
OTTEHKH NOOYKJICHHUS:

* TBEpJOC HAaMEpPEHHe, pennmMocThb: (36)
Yomoe nee nacnoam asce! ‘B kakoM-HU-
Oy/Zib U3 NEPEPOKIACHUN CBOUX OTOMIIY S
tebe!” [Ckaska Ne 21].

* TIOXKEIlaHWE TOBOPSAIIETO B CBOHM ajnpec:
(37) bu uuen coaxn meno xapcs! ‘Hy m Mmue
B 3apaBun BepHyThCs! [Ckaszka Ne 21].

* Tpocb0a roBOPSIIEro MO3BOJIUTH EMY YTO-
TO crnenaTh: (38) Ho, xoommub, muum 601x-
aa hytiuun 502201¢ 02cé ‘MuITblil MO, eciu
Tak, To Oeapo TBoe wucuenro!’ [Cka3ka
Ne 21].
dopMmbl KeIaTeILHOIO HAKJIOHEHHS, OKaH-

YUBAIOIINECS Ha -Ull, -Us, BEIPAXKAIOT KeJIaHHE

MHO’KECTBa JUI] BBITIOJHHUTH OIPEACICHHOE

neiictue: (39) Tuuexna: «Ho, tiosch opmmadun

xanou!» ‘Torma: nmamHo, mpoedeM Mo ToOOH

HUCXOXXEHHBIM MecTaM, mocMoTpuMm!’ [Ckas-

ka Ne 21]; (40) Kyyko 6onde mun 6016 uuen,

HOON0IC Y3uli... ‘XOTh U peOCHOK 51, AaBaif 0-

6opemcs, mocMotpuM...  [Ckaszka Ne 19].

B pasroBopHoii peun BcTpedaroTcst popMbl
JKEJIATEIbHOTO HAKJIOHEeHUs ¢ adhukcom -mxa-
/-mxa-, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT MOKEIIAHUE TOBO-
PAIIET0 COBEPIIUTH JECHCTBHE, IEPEIaHHOE
TPEThbEeMY JIMILY Yepe3 BTOPOE JIHIIO:
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* ¢ orreHkoM moxenanus: (41) Upog namae
asmxa! ‘Ilycts mpmenmer, 3abepeT MeHS
[Cka3ka Ne 16].

* c oTTeHKOM Benenwust: (42) Kosyn: «Mana
aas 366 o2y 2umxa!» euhao, hype mepauxao,
hapao iioss. ‘Mainpuuk: «Harr orer corna-
cHe Jal, MyCTh CKaXeT!» — cKa3aB, TPUXK-
JIbl TIOKJIOHUBIIUCH, oTOpaBuicsa’ [Cka3ka
Ne 18].

* ¢ orreHkoM paspemenus: (43) «Mana
KYYKH KOBYH XOUp KOMA20 A8A0 UPMXI», —
euoi¢ keas, baaghans. ‘IlycTh HaIIA J0YB U
CBIH TIPUBEYT €€ MOJ PYKH», — cKazayia
skermuHa’ [Ckazka Ne 9].

Iloka3areneM pa3sroBOPHOIO CTUJISL SIBJISI-
eTcs M yHnoTpeOJieHHe MpeJocTeperaTeabHOro
HaKJIOHEHUS TJ1aroJoB:

* C OTTeHKOM mpenynpexaeHus: (44) Tezao
yamo XOpHb MyccH 6ongza euhao, yioaH
02pa0, namnarn 6apad, Kypao ups. ‘He mo-
majx I Ha TeOs sijI, MoayMaB, Med CBOM
Jepka, jJammy B3aB, mojomien’. [Ckaska
Ne 15].

* HamekJIa Ha JKellaTeapbHoe JeicTBue: (45)
«leny, ma aphaog uaox 6onezam?» — euig
xens. ‘«l'emtoHr, BbI, BO3MOXXHO, MOXKETE
nomoub?» — ckazanu’. [Ckaszka Ne 11].

B rtekcrax ckazok I'. . Pamcrenra ymo-
TPEOIAIOTCS KaK MEepBUYHBIE (M2, a, 9-9, a-d,
ai, o, nyy), Tak ¥ MPOU3BOIHBIEC MEKIOMETHUS
(mama, srcunu). B KaIMBIIIKOM SI3BIKE pa3iinda-
0T TaK)kKe€ AMOIMOHAIBHBIE W MUMIIEPATHBHBIE
MEXJIOMeTUsl. B paccmaTpuBaeMbIX CKa3kax B
OCHOBHOM YMOTPEOJISAIOTCS IMOIIMOHAIBHBIE
MEXJIOMETHSI, TICPEIAOIIUE PA3TMYHBIC OTTCH-
KH YYBCTB:

0o onobpenus: (46) Ha, uamo SHYHOUH VHX
maacma mopH yea. ‘Hy, 3mech s te0s
HET TMOAXOJAIIET0 Ui BEPXOBOW €375l
koHs1” [Ckaska Ne 18]; (47) «3-3!/» euhao,
hapao uosna. ‘«Jla-al», ckazaB, oTIpaBu-
nuck B myTh’ [Ckazka No 15].

o BocxunieHus: (48) A, ram 3yyke!» — euhao
caax kyH keana. ‘O, mama 3yHKBa!», — cKa-
3ar ToT yenoBek’ [Ckaszka Ne 15]; (49) A-a,
ax HouH 6aag... ‘A-a, MHOTOYBa)KaeMbIi
Oaama...” [Ckaska Ne 16]; (50) A, 6u b6ox
canwxcim! AWM, s, okaspiBaeTcs, cuiiad!’
[Cxa3ka Ne 11].

o couyscTBHs: (51) Ho, xoommb, muum 601x-
aa hytiuun 902001c oece. ‘Ou, OemHSKKA,
€CJIH TaK, TO 5 UCIENI0 TBoe Oeapo’ [Ckasz-
ka Ne 21].

o OpesrmuBoctu: (52) «HMe, mamaly euhao,
hanyp asao wuead oxua. ‘«dy, ragocTh!»,
BOCKIJIMKHYB, Opocuiia ee B oroHb’ [Ckaska
Ne 17].

0 THEBa, 37I0CTH, Yyrpo3sl: (53) «Xyuxa xexna,
acunu!y 2uhao, xaiuxxg. ‘«Ecnm ykpa-
Jelllb, TO youpaiics npous!», ckaszas, ocTa-
Bui ero’ [Ckaska Ne 3].

o mHacmemku, upoHun: (54) «lIlyy, uasac!
‘®u, 6emusra!’ [Ckaszka No22].

CHHTaKCHUYECKYIO CIEeIN(HUKY pPa3roBOp-
HOTO CTWJISI COCTABIIAET, TIPEXKIE BCEro, He-
MOJHOCTPYKTYPHOCTh TpeioxxeHui. Hemod-
HBIE TIPEIUIOKEHHUS, B KOTOPBIX OTCYTCTBYET
OJIMH M3 0053aTEIHHBIX YWICHOB MPEIOKEHUS,
SBIISIIOTCSL CIIEJICTBHEM CBOWCTB (PYHKIIMOHH-
pOBaHUSI PA3rOBOPHOM peyu: OMpeesieHHON
CUTYaTUBHOCTH M HEIIOCPEJACTBEHHOTO YCTHO-
ro OOIIeHHusl, KOTOPBIE ITO3BOJISIIOT OITyCKaTh
HEKOTOpBIE CJIOBA, TaK Kak HET HEOOXOIUMO-
CTH TIOBTOPSATH WX. Yalne Bcero B HEIOIHOM
MPEIOKEHAHA OTCYTCTBYET IMOJJISKAIIee HITH
BTOPOCTEIICHHBIN wWieH mpemioxkenus [Odn-
poB 1964: 168]:

(55) Hee eepun hasza upor. ‘Ilpumumm x on-
HOMY JoMy’. B naHHOM mpeioKeHUn
OTCYTCTBYET IMOMJICKAIIECE XOUp KOBYH,
KOTOPOE PEKOHCTPYUPYETCS W3 Ipel-
IIECTBYIOIIETO TpeaiokeHus: Tep xotp
KO8YH apOHb agad 1oei¢ oona. ‘Te nBa
MaJb4HKa MOCIIe ATOT0 3a0paji U YIIUIH .
[Cxazka Ne 10].

[keayn] [yyoc Kypu upHa SyKOH.
‘[manpunk| Berom npubexan k oTiy’.

[Cxazka Ne 19]. Dro mpemioxeHue —
TaK¥Ke C AJUTUTIICHCOM TOJICXKAIIETO.

(56)

(57) Opaw op hanyxu MoOHO 63202 arbm aguy
upxnaun [seuan] ecnas. ‘Bo Bceit cTpa-
HE Ha OJHOM JIUIIb JIEPEBE PACTET ITO
s0JI0KO, €Clii TPHUBE3eTE, OTAaM [cecT-
py]’ [Cxa3ka Ne 19]. lanHoe mpensoxe-
HUE JICMOHCTPUPYET OMYIICHHUE TOTIOIHE-
HUSL.
(58) MopHov [kesye] cepynog 62202 60.-
Ha. ‘Konw Oymut [mampumkal]’. [Cka3ka
Ne 19]. OroT npumep AEMOHCTPUPYET -
JIUTICHC JOTIOTHEHMSL.

B Tekcrax ckazok BCTpedaroTCsl HETOJTHBIE
MIPeIOKEHHS, B KOTOPBIX CKa3yeMble BhIpake-
HBI TJArojioOM ITOBEIHTEIHHOTO HAKJIOHEHUS:
(59) «Aph yea, an!» — euna. ‘Jlenats Heuero,
youBaii!» — rosoput’ [ckazka Ne 217]; (60)
«Cyp!ly — euna. ‘«Yuu!» — ckazan’ [Ckaska
Ne 3]. B mpumepax (59)—(60) Taxxe orcyt-
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CTBYET CYOBEKT, BBIP@KAIOLIMI IOBEJICHHE,
T. €. IOAJIEKAIIEE B COMTPOBOKIAIONIMX CIOBAX
aBTOPA IIPU NPSAMOM PEUN.

PaccMOTpUM OTHOCHUTENIBHOE KOJIMYECTBO
HEIOJIHBIX CTPYKTYP B CKa304HBIX TEKCTax

(puc. 1).

100

1 2 3 4 5 6 7 & 9

W Kon-Bo Baokos, B %

10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

HeNoAHbIE CTRYKTYPbI, 8 %

Puc. 1. Omuocumenvroe konuuecmseo Henoanvlx cmpyKmyp

Kakx BugHo m3 mmarpammsl (puc. 1), He-
TOJTHOO()OPMIICHHBIE CTPYKTYPBI COCTaBISIOT
BecbMa OOJIBIIOE KOJMYECTBO OT OOLIETO KO-
nnyecTBa OJIOKOB B cKa3kax. B 4eTBepTH cka-
30k (Ne 1, 6,19, 3, 11) ©X KOTUYIECTBO WIIH TIpE-
BBIIIAET, WM YyTh MEHbBIIE TPETH BCEX IMPEJI-
noxxeHui B Tekctax (ot 43,8 % mo 28,7 %).
B cpennem mokazaTenb HEMOJNHBIX CTPYKTYP
cocraBiser 4yTh 6omee 20 % ot obmiero Ko-
JMYECTBA MPEUIOKEHNN B TEKCTE CKa3Kh. JDTO
BO MHOTOM CBHUJICTEILCTBYET O TOM, UTO MUHH-
MaJlbHast CTeTIeHb CIOHTAHHOCTH COITPOBOYK/1a-
€T MOPO’KIEHHE MOITOTOBIEHHOTO CKa309HOTO
TEKCTa.

CHHTaKCUYeCKast CTPYKTypa MPeIII0OKCHHS
B Pa3rOBOPHOM CTHJIE YacTO Hapyuraercs. 3a-
KOHOMEPHOCTh PACIOJIOKEHHS CJIOB 3aBHCUT
OT TOTO, YTO TOBOPSIIUN CYUTAET TIIABHBIM:
(61) Aawna esen. ‘Viner crapux’ ([IpaBuibHO:
Osen aawna) [cxazka Ne 19]; (62) Kesyhon
9KHb mawnvocax tomH yea. ‘CelHa MaTh HeE
y3Haet’ (I[IpaBunbHO: DKkHb K6GYhoH maHbIGAX
tomn yea.) [Ckazka No 18].

[MapuennupoBanHble KOHCTpPYKImu' (na-
nee — I1K) MoxHO paccMaTpuBaTh KaK OJINH
W3 IKCIPECCUBHO-CTHIUCTHYECKUX TMPUEMOB,
AKTUBHO HCIOJb3yeMbIX B CKa3Kax, 3alllCaH-
upix . 1. Pamcrenrom, v BeIpaxaroimx CroH-
TaHHOCTh B CKa3blBaHMM cKa3ok. llogpoOHO
K B ckaskax I'. M. Pamcrenra paccMOTpeHbI
Hamu B ctathe [byTaesa u ap. 2015].

B pesynbTarte aHanm3a marepuaia ucclie-
JIOBaHUS MOYKHO CJIeTIaTh CJIEAYIOIIIE BBIBOJIBI:

TTapriesisiiust — pacuICHEHHE MTPEITIOKCHUS,
T. €. €JMHOT0 CHHTAKCHYECKOrO CTPOCHHS, U €ro
BBIPOKEHHE B HECKOJIBKHUX HMHTOHAIMOHHO-CMbIC-
JIOBBIX €IMHUIAX, T. €. (hpasax» [Bamamkos 1969:
5]

1) mopoxaeHue CKa3z3ouHOTO TeKCcTa 00a-
JIaeT HU3KOW CTETIEHBIO CIIOHTAaHHOCTH;

2) cka3pIBaHUE CKa3KHM HACBIIICHO YJIEMCH-
TaMU, XapaKTePHBIMHA JIJIsl Pa3TOBOPHOTO CTHIIS
Ha BCEX YPOBHSX CHCTEMBI KAJIMBIIKOTO SI3bI-
Ka: JJUTUIICHC TJIACHBIX U COTJIACHBIX 3BYKOB,
(hyHKIIMOHUPOBAHUE TPOCTOPEUHON JIEKCHKHU
u (hpa3eoqOru3MOB, MEKJIOMETHIA, HETIOJTHBIS
MPEUIOKESHHUS, TAPUESIUISIIUN U MH. JIp.;

3) uHPOPMAHTHI SBISIOTCS HOCHTEISIMH
JIepOETCKOro TOBOpA.

BaaronapuocTu
HccrienoBanue BHIMONHEHO TPU (PHHAHCOBOM
nojyepxkke PTH® u [paBurensctBa PecnyOnnkn
Kanmpikns B pamkax HaygHOTO mpoekTa Ne 15-14-
08002/a(p) «DONBKIOPHBIN TEKCT CKBO3b MPU3MY
KOMITBIOTEPHBIX ~ TEXHOJOTHH (HAa Marepuale
3anucen KaJIMBINKUX cka3ok I'. PamcrenTay.
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KAJIMBILIKME CKA3KH B 3AIIMCHU I'. i. PAMCTE/ITA:
OCOBEHHOCTH PA3T'OBOPHOI'O CTHUJIA

Aunexcanzpa Taruposna basinoa ', Bukropust BacusibeBHa Kykanosa?, Aiica OneroBna byrae-
Ba’, baupa bacanrosna I'opsieBa *
! 3aBenyrommii Hayuroit 6ubimnorekoit um. I1. D. AnekceeBoit, KaaMbIKuii HHCTUTYT TyMaHHTapHBIX
uccienoBarnii PAH (Dnucra, Poccuiickas ®@eneparust). E-mail: ale-bayanova@yandex.ru.
2 kaHAUAAT (PUITOTOTHUYECKUX HAYK, TUPEKTOpP, KamMBIIKHif HHCTUTYT I'YMaHUTAPHBIX HCCIICIOBAHMUI
PAH (Onucra, Poccutickas @enepanus). E-mail: vika. kukanova@gmail.com.
3 mMarucTp, MHCTUTYT KanMbInkoi dumonorun u Boctokosenenust, Kanml'Y (Dmucra, Poccuiickas de-
nepanst). E-mail: aisasarpal 0@mail.ru.
* KaHaUIaT GUIOIOTHYCCKUX HAYK, CTAPIINI HAYYHBIH COTPYAHUK, OTACT JTUTEPATYPHI, (HOIBKIOPA 1
JDKaHTapoBeeHns, KanMpIkuil HHCTUTYT FyMaHUTapHBIX uccienoanuii PAH (Omnucta, Poccniickas
Denepanyst). E-mail: baira79@yandex.ru.

AnHoTanus. CTarbs TOCBSIIEHA UCCIIEIOBAaHIIO 0COOEHHOCTEH pa3TOBOPHOTO CTHIISI HA MaTepralie
KaJIMBIIIKMX CKA30K, 3aIMCaHHbIX (puHCKUM yuenbM I. M. Pamcrentom. Llenbio maHHOi paGoTHI sBIIs-
€TCs BBISIBJICHUE DJIEMEHTOB Pa3rOBOPHOIO CTHIISL Ha Marepuale (GpobKIOPHOTro TeKCTa. AKTYalIbHOCTb
N3Yy4YCHUA IIaHHOI\/’I HpO6HeMaTI/IKI/I o6ycn03neHa TEM, YTO JIMHI'BUCTHYCCKUC U CTUJIIMCTHUYCCKHEC aCIICKThI
Pa3rOBOPHOTO CTHIISA KakK B (DOJBKIOPHBIX TCKCTaX, TAaK M B PA3TOBOPHON KAJIMBIIKOW PEUH B ICIIOM
IpaKTHYECKH He M3yueHbl. Ha mpumepe 3amuceii cka3ok B doHeTHueckoii TpaHckpumuu I. 1. Pam-
CTEATa PAacCMOTPEHbI (pOHETHUYECKHE, JIEKCHKO-(ppazeosornieckie, Mopdoaornieckue U CHHTAKCH-
YECKHE HOPMBI, MPUCYIINE PA3TOBOPHOMY CTUIIO KAJIIMBILIKOTO si3bIKa. DOJBKIOPHBIA TEKCT HACHIIICH
OJIEMEHTaMU, XapaKTCPHbBIMU JIsI pa3rOBOPHOIO CTUIIA Ha BCEX YPOBHAX CUCTEMBI KAJIMBIIKOI'O SA3bIKA:
AJUTUTICUC TIACHBIX U COTNIACHBIX 3BYKOB, (DYHKIIMOHHPOBAHHUE ITPOCTOPEUHOM JIEKCHKH U (Ppa3eosiorus-
MOB, MG)K)IOMGTI/II\/’I, HEMOJHBIC MTPEATIOKEHUA, MapUCIUIAIUNA U U T. 1.

B pesynbrare ananu3a mMarepuana UCCIECAOBAaHUA MOXKHO CAETATh CICAYIOMINE BBIBOABL: 1) MOpoXK-
JICHHE CKa30YHOTO TeKcTa 0o0nazaeT HU3KOW CTENEHBI0 CIIOHTAHHOCTH; 2) CKa3bIBaHUE CKAa3KH HACHI-
MICHO J3JIEMCHTaMH, XapaKTCPHBIMHA JIA pa3srOBOPHOI0 CTUJIA Ha BCEX YPOBHAX CUCTEMBI KAaJIMBIIIKOT'O
SI3bIKA: AIUTMIICHUC ITTACHBIX U COMNIACHBIX 3BYKOB, (DYHKIIMOHUPOBAHHE TPOCTOPEYHOM JISKCUKH U (pazeo-
JIOTH3MOB, MEX/IOMETHH, HETIOMHBIE MPEUIOKEHHIS, TAPIEIUIALNN U MH. 1p.; 3) HHGOPMAHTHI ABISIIOTCS
HOCHTENSMH 1epOeTCKOTO TOBOPA.

KiroueBble cioBa: ycTHas TpaJuIns, CKa3Ka, pa3rOBOPHBIN CTHIIb, KAIIMBIIKUH SI3bIK, PEUb, CHH-
TaKCHUC, MapLEIIIAIH.
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Cooperation between V. L. Kotvich and Ts. Zh. Zhamtsarano
in Studies of Mongolian Peoples

Oksana N. Polyanskaya'

"Ph. D. in History, Associate Professor, Buryat State University (Ulan-Ude, Russian Federation).
E-mail: PolGrab@mail.ru.

Abstract

The article is based on little-known published and archival materials and considers the interaction
between Russian scientists specializing in Mongolian studies and Buryat intellectuals. The paper
describes the interaction as an important part of the discipline which appeared as a trend in Oriental
studies and rapidly developed in the early 20th century. With a focus on the cooperation between
Russian university professors and Buryat intellectuals, the author of the publication introduces a
number of adjustments to the concepts developed in the historical literature. It is concluded hereby
that the main problem one faces within the given context is that when it comes to studying the history
and culture of Mongolian peoples, each of the scientists, his personal scientific heritage is considered
separately; they are isolated from one another with no attention paid to the cooperation between
the Orientalists which, in its turn, results in the wrong idea about the development of Mongolian
studies in Russia in general as well as the contribution of certain scientists to the development of this
sphere of Oriental studies. Moreover, it implicates an incorrect vision of how the scientific community
evolved from among the national intellectuals and how scientific views were formed with the direct
participation of native speakers, local intellectuals and researchers from Russia’s leading center of
Mongolian studies. The rich epistolary heritage of V. Kotvich and Ts. Zhamtsarano confirms the
importance of such cooperation. Excerpts from their letters also testify of their scientific contacts with
other Russian Orientalists, such as B. Vladimirtsov, A. Rudnev, S. Oldenburg. V. Kotvich was a well-
known expert in Mongolian languages and history. In 1903 the first of the two Russia’s initial Oriental
Associations was set — the Russian Committee for the Exploration of Central and East Asia. Professor
V. Kotvich was a member of the Committee. V. Kotvich, A. Rudnev, B. Vladimirtsov (members of
the Committee) cooperated fruitfully and directed activities of the Buryat researchers Ts. Zhamsarano
and B. Baraydin who also became acknowledged experts in Mongolian studies. For example, it is due
to Ts. Zhamsarano’s support that V. Kotvich’s 1912 scientific trip to one of the most interesting places
of Mongolia — the Orhon Valley famous for archaeological and written artifacts — became possible.
The cooperation between V. Kotvich and Ts. Zhamsarano had a great impact and led to considerable
scientific results.

Keywords: Mongolian studies in Russia, V. Kotvich, Ts. Zhamtsarano, scientific societies,
Russian Committee for the Study of Central and Eastern Asia, the Mongolian peoples.
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Mownronosenenue B Poccum mmeer Oora-
TYI0 UCTOPHIO, TPAIUIIUU U PSII XapaKTEPHBIX
4YepT, KOTOPhIE OTJIMYAIOT €ro OT MHOTHUX Ha-
YUHBIX HampaBieHuid. OfHa U3 TaKuX 4epT —
MHOTOHAIIMOHAJIBHBIA COCTaB HCCIE0BaTeNei
HUCTOPUU U KYJIBTYPhl MOHTOJIbCKUX HApPOIOB.
KanpoBslii coctaB BOCTOKOBEOB (hOpMHUPOBAI-
sl U3 Pa3HBIX IPYII HaceneHus Poccun, B mep-
BYIO OYepejib, 3TO ObUIM MpPHUIJIAIIICHHBIE UHO-
CTpaHHBIC YYCHBIE, 3aTEM — T€, KTO MOIyYU
BOCTOKOBEHOE 00pa3oBaHHE B POCCHICKHX
YHUBEPCUTETAX, U, HAKOHEII, TPEThS rPpyIna —
MPEACTABUTEIN HAIIMOHATBHON WHTEJUTUTCH-
[IUY, TIPUBJICYCHHBIE K MPENOJaBATEIbCKON U
uccienoBaTenbekoit padore. K coxanenuro, B
UCTOPUYECKON JMTepaType He Bcerjga Jaercs
OOBEKTUBHASI OLIEHKA JIESTEIbHOCTH JTHX JIO-
JIel, X BKJIaJa B pa3BUTHE HAYYHOT'O MOHTOJIO-
BE€JICHHUS, C TOUKH 3pEHUS COCTABJIEHUS MOJIHO-
BECHOM KapTHUHBI ATOTO CJIOKHOTO Tporiecca. B
CBOIO O4epelib, 00pa3oBaHHBIC JIIOAU U3 OypsT
B TaHjJeMe C BEIYUIMMU POCCUHCKUMH BOCTO-
KOBEJIlaMH COCTaBJISIJIM OCHOBAaTEIbHYIO 0azy
JUTSL pa3BUTHSL HAYYHOT'O MOHTOJIOBEICHUS B
Poccun. DTy Tpagunuio akTUBHOTO B3aHUMO-
JIEHCTBUS C HOCUTEIISIMU SI3bIKA U KYJIBTYPHI 3a-
JIOXKUJI eIlle Ha TIepBOM dTarle CTAaHOBJICHUS Ha-
y4aHOro MOHTronoBenaeHus Ocun MuxaiaoBud
Kosanesckuii (1801-1878), koTopslii BO Bpemst
CBOEH KOMaHAMPOBKH K 3a0alKabCKUM Oypsi-
tam (1828-1833) ycTaHOBMIJI TeCHBIE CBS3U C
[IPEJICTABUTENISIMUA CUOMPCKOM MHTEIUTUTCHITUH,
Cpey KOTOpOil ObLIM 00pa30BaHHBIC JIHOJU
Kpasi, U3YYUBIIHE S3bIK M HAKOMMBIIME OOra-
TEHIIIIe MaTepualbl 0 HAPOIax, TOBOPSIINX Ha
MOHT'OJILCKOM fA3bIKe. Kpome Toro, MHOTHE 1M0-
moraukd O. M. KoBaneBckoro ObUTH mpeacTa-
BUTEJISIMH MOHTOJIbCKUX HApOAOB, O KOTOPBIX
OH BCIIOMHHaJ ¢ OnarojapHocThio. Brocien-
CTBHUH 3TH JIFOJIU CTAIX O(DUIIHAIEHBIMU KOppe-
crionaeHTamu KazaHckoro yHuBepcuTeTa, MHO-
THE U3 HUX OTIPABIISLIIN Pa3IMYHbIC MaTepUabl
sTHOrpaduueckoro xapakrepa JuuHo Ocumy
MuxaiinoBudy — 3aBeyrolieMy Kadenpoi
MOHTOJILCKOTO si3bIka KazaHckoro yHuBepcure-
Ta, B MPOJIOJDKEHHUE X 3HaKoMCTBa [[lonsHCkas
2008: 190-195]; a ero yyenuku u3 Oypst —
Hopxu banzapos, ['ancan ['omOoeB, Alekceit
bobposHukoB', ["ancan HukuryeB — crasm mu-
OHEpaMH B U3yUYE€HUU MHOTHX BOIIPOCOB SI3BIKA,
HUCTOPUU U KYJIBTYpPhl MOHTOJIbCKUX HApOIOB.
ITox pyxoBoactBom O. M. KoBaneBckoro onu
HE TOJBKO MOJIOKWIN Ha4ajlo COOMPaHUIO, CO-
XpaHEHHWI0, CHCTeMaTH3aluu (OIBKIOPHOTO

'O 6ypsitckom mporcxoxaeann A. A. Boopos-
HUKOBA cM.: [Yibeivokues 2012: 93].

HacJleZIus MOHT0JIOB, CO3/AJIN IepBbIe pabOThI
0 JPEBHUM BEPOBaHUSIM OypsAT (LIaMaHHU3MY),
MOJITOTOBUJIM CJIOBAapH MOHTOJIBCKOTO SI3BIKA,
HO W CQOPMYJIHPOBAIN OCHOBHBIC HaIlpaBIIe-
HUSI HCCIIEIOBATENLCKON paboThI AJIs OCTeTy-
IOIIUX TTOKOJIEHUI MOHTOJIOBE/IOB, TEM CaMbIM
OCTaBUB BECOMBIIl Clle]] B UICTOPUH CTaHOBIIE-
HUS Hay4HOW IIKOJBI MOHToOJIoBe/ieHHs B Poc-
cun [Ilonmsckas 2001; IlepBblit OypsiTCKuiA
yuenbiii 1973; Ilomsuckas 2008; YasiMxkuen
1993; 2012 u np.].

Bnagucna Jiroasurosuu KotBuu (1872—

1944) — npusHaHHBIA UcclenoBarenb B 00-
JaCTH MOHTOJIOBE/ICHHS, TIOPKOJIOTHHU, aJl-
TAUCTUKH, OOLIMPHOE HacleAne KOTOPOIro

MIPOJIOJDKAIOT  M3y4aTh HMCCIIE0BATEIN-MOH-
rojoBepl pa3Hbx ctpad [B. KoTBuumitn xy-
BuitH apxuBaac 1972; Korsuu 2011; Tulisow
2011; Bareja-Starzynska 2014; IlonsHckas
2012; Majkowska 2014 u ap.]. YueHslit cum-
tan O. M. KoBaneBckoro CBOMM Y4YHUTENEM,
HECMOTpsl Ha TO, YTO MX >KU3HM OTJIEJSIU
necstunets. OH, Kak ¥ B LEJIOM IUIesia U3-
BECTHBIX POCCHIMCKMX MOHIOJIOBEJIOB IIOCIIE-
JQYIOIUX TOKOJEHUH, 3aHMMAajCsl U3ydYeHUEM
BONPOCOB, CPOPMYITUPOBAHHBIX B HAyYHOM
monrosoBenennu O. M. KopaneBckum. 210
KacaJoch HE TOJBbKO HAay4YHBIX HalpaBiIeHWH,
HO U METOJIOB IpPOBEJCHMS HCCIEI0BaTENb-
cKoil paboThel. Tpaauuo npuBICYEHUs TIpe-
CTaBUTEJIEM HAUMOHAJILHON WHTCIUIUTCHIINHA
K cOopy 3THOrpaduuecKoro MaTepuaia, mpo-
BeZieHUI0 (hoTorpaduyeckux CbeMOK, aHAINU3Y
MOJINTHYECKON M SKOHOMUYECKOM CUTyaluu B
MoHrosibckoM Mupe B. JI. KotBuu Toxke nepe-
HA1 oT cBoero yuurens [[lomsuckas 2012:
108—114; KotBuu 2011]. SIBnsisck wieHoM pas3-
JUYHBIX Hay4YHBIX OOLIECTB, KOTOpBIE, HAYH-
Has ¢ cepeaunsl XIX B., CTaau UTPATh BaXKHYIO
poJib B M3Y4YEHHMM CTpaH M HapoaoB Bocroka
[[Tomstackas 2013: 123-130; 2014: 34-43;
2015: 3-8], B. JI. KoTBru4 umen mupoxue Bo3-
MOKHOCTH COTPYAHHUYATH C MPEJICTaBUTEIIMU
HAIlMOHAJIBHOM HMHTEIUIMTCHIUH: OypsATaMu U
KaJIMBIKaMH, COCTOSUI C HUIMHU B TeCHOH H 00-
mumpHOU nepenucke’ [B. KoTBuumiiH XyBHIiH
apxuBaac 1972; Korsuu 1972]. OGmiectsa, co-
[JIACHO YCTAaBHBIM JJOKYMEHTaM, MOTJIU ITPUHHU-
MaTh B CBOM PsI/Ibl BCEX XKEJAIOLINX, HE3aBUCH-

2 HeoOX0MMO OTMETHTH, UTO B TOJBI pabOTHI
B. JI. KoTBrua 0OMeH HCEMaMH SBJISUICS OTHUM U3
BaKHEHIIMX NyTEeW HaJa)KMBAHUA CBSI3€d C U3yda-
€MBIM PETHOHOM, TMONy4YeHHS WHPOpPMAaIud U 00-
CYKJCHUSI HACYIIHBIX MPOOJIEM MOHTOJIOBEACHHUS,
YTO OTPaXKEHO B MUCTOJISIPHOM HACIECIUN YUEHBIX
[cm., manpumep: Pemeros 2003; 2004].
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MO OT COIIMaJIbHOTO, HAaIlMOHAJIBHOIO CTaTyca
u oOpazoBarenbHOrO 1eH3a. [ gocTrxkenus
CBOUX HAYYHBIX IIeJiel 00IIecTBa UMENN cpel-
CTBa, Ha KOTOPBIE€ OPraHU30BAIIN HKCIEANULINH,
JlaBajii MHCTPYKIIWH, CHA0XKall CBOMX YJICHOB
MIOJIOPOXKHBIMH JJOKyMeHTamMHu. OHUM U3 Ta-
KHX 00mIecTB ObUT Pycckuii KOMUTET JJIst W3-
yuenusi Cpenneit u Boctounoit Azum (1903)
[[Tonstackas 2012: 108—114; 2013: 123-130].
YcraB Komurera crmocoOcTBOBal mpHUBIIEYE-
HUIO K HCCIIEJIOBATENbCKOW paboTe mpescTa-
BUTEJIEH HAIMOHAIBLHOM WMHTEJIUTEHIIUH, KO-
TOpBIE MOMOTAJIN 00ECIIEUYNBATD YCIIEX MHOTHX
SKCIEAUIMOHHBIX paboT. SIpkum mpumepom
IJIOJIOTBOPHOTO  COTPYAHUYECTBA  SIBIISETCS
B3aMMO/IEICTBHE BCEMUPHO NMPU3HAHHBIX yue-
HBIX-MOHT'OJIOBEJIOB, MpernojaaBarenei CaHKT-
[letepOyprckoro yHUBepcUTETa — UJICHOB
Komurera: B. JI. KorBuua, A. JI. Pynuesa,
b. 4. BragumupuoBa M npoLIEIIIMX CTaHOB-
JICHHE KaK YYEHBIX TM0J UX PYKOBOJCTBOM OY-
psat bazapa Bapaauna, L{pibena XKamuapano,
kanmbeika HomTo OumpoBa u apyrux, coBep-
LIMBIIKX HE OJHY SKCIEIUIIHIO C LIEIbI0 coopa
pykonucei u GOIBKIOPHOTO MaTepraa.
ITepuon ¢ 1908 mo 1912 rr. ormeueH B
HCTOPUHU OOIECTBa aKTUBHOM OpraHU3alyoH-
HOM paboToil MoHTOJI0OBEAOB Pycckoro xommu-
tera B. JI. KotBuua, A. /I. Pynuesa, b. 4. Bna-
JUMHPIIOBA, KOTOpPbIE COJEHCTBOBAIM 3KCIIe-
JUIAOHHOW JIEATETBHOCTH CBOMX OYpSATCKHX
komier Llpioena XKammapano (1881-1942) u
bazapa bapaguna (1878-1937), cTaBmmx Tak-
K€ TIPU3HAHHBIMU CHEIHaTUCTaMHU-MOHIOJIO-
BeJlaMH. 3HAaKOMCTBO UX COCTOSUIOCH B CTEHAX
Cankr-IletepOyprckoro yHuBepcuTera, T
B. JI. KotBuu, A. /1. Pyaues, b. S. Branumup-
LIOB MPENojiaBaji Ha BOCTOYHOM (hakyibTere,
a Il. Xamuapano u b. bapanun Obuin cTyaeH-
tamu-BosibHOCHymarexsivMu ¢ 1902 r. Co cry-
JIEHYECKHX JIET U Haydajach MX HKCIEAULMOH-
Has pa0oTa, cHavajga B KayeCTBE CTYJICHTOB,
OTIIPaBJIEHHBIX YHUBEPCUTETOM Ha MPAKTHUKY,
a 3areM — M0 mnopy4yeHuro Pycckoro komu-
tera. B mune 1. XKamnapano u b. bapanuna
B. JI. KoTBu4 mosy4us OTBETCTBEHHBIX CO-
TPYAHUKOB, OOJbINAsl YacTh XHM3HU KOTOPBIX
MIPOXO/IMJIa B MOJIEBBIX yciloBUsAX. OHU coBep-
UMM HEOJHOKPATHBIE TIOE31KH K 3abaiKab-
CKUM Oypsaram, a Taxke B Monronuto u Tuber.
B onnom m3 mucem u3 Monroauu 1. XKama-
pano tucan B. JI. Koteuuy: «['mybokoyBaxae-
MBIl 1 oporoit Bnaaucnas Jlrogsurosuu! [lo-
cplnato: 1) cHUMKH ¢ Ynan-Xaja, 2) Ha3BaHUS
MECTHOCTEH, 3anCaHHble MHOIO BO BpeMs IO-
e3aku BBepx 1o OpxoHy. Mo#i myTh oTMeueH

KpacHBIM ITYHKTUPOM <...> 3) HaJMH1Ch Ha KaM-
He Acxara, COCTaBJICHHAs HACTOJBKO TOYHO,
HACKOJIBbKO 3peHue Obuto cuibHO. Ceifuac 3a-
HAT onucanueM 3-x 13y u JlaBpana'. Uto0 ser-
ye Obuto Cepreto denopoBudy? pacno3HaBaTh
TOYHO Ha3BaHUsS OypsATOB, IyMaw CHaOJUTh
TUOeTCKMMH Ha3BaHusMu. <...> A Ha Kepy-
JIeH yKe He yaanoch noexats. [loromy 4yto Bee
BpeMsl CTOSUIM XOJIOJa M HEHACThs, a Telephb
yKe mo3aHo...» [bubmuoreka ITAH u ITAY.
4602 T. 2: Imaqe 00121, 00122, 00122b]. 3toT
(parMeHT nuchbMa MOKa3bIBaeT, HACKOJIBKO OT-
BETCTBEHHO M CKPYIyJIe3HO oTHOcHIIcs L{pi6eH
KamuapaHoBud K SKCHETUIMOHHOW padore,
ObLI 3aMHTEPECOBAH B MOJIHOTE U JIOCTOBEPHO-
CTH €€ pe3yJbTaTOB, KOTOPBIE CTAIN OCHOBOM
(dyHIaMeHTaIbHBIX PabOT MO0 UCTOPHU MOHIO-
JIOB U OyJ/IM3MYy POCCHICKOH IIKOJIBI MOHIO-
JIOBeZicHUs. BO BpeMsl Hay4YHBIX JKCIEIHULIHN
no Upkyrckoii rydbepann, Monroiuu, 3adaii-
kanpio (1903—-1909), Buyrpenneit Monronuu
(1907-1910), OpxOHCKO# IKCIECTUITUU U IKC-
NEeJAUIUA 10 M3YYCHUIO OHOHCKUX TYHI'YCOB
(1911-1912) um Obiiu coOpaHbl YHHKAJIbHBIC
(ONBKIOpHBIE U TUCEMEHHBIEC TAMSITHUKH, ap-
XHMBHBIE W TIOJIEBbIE MaTepHajbl MO ITHOrpa-
(UM U UCTOPUH MOHTOJILCKUX HApOJIOB.

B xonne 1909 r. LI, XXammapano Obul KO-
MaHaupoBaH u3 3abaiikanbst B HOro-Bocrou-
Hyt0 MOHTOMMIO «IJIsi coOMpaHust 0Opa3loB
HapOJHOI JUTepaTypbl U MaTEpUAIIOB 10 JHa-
nekronorun» [MIPK. 1912. Cep. I1. Ne 1: 14-16].
Bo Bpems npebbiBanust B KOxuoit Monronuu
OH mpoBesl paboTy MO OpraHU3alMyd U3TOTOB-
JICHUS! KOTIHMH C HEKOTOPBIX PEIKUX PYKOIH-
ceii, KoTopble cTtanu noctynats B [lerepOypr.
bnaronmapst atoii paboTe ObUI MMOJIyYeH HOBBIN
ciucok Jjeronucu CanaH-CaipHa «OpadHUNH
TOOUM», B cBsi3u ¢ ueM B. KoTBuu mpocun BbI-
JETUTh «IJIs1 BO3HATPAKICHUS MEPENHCUYNKOB
100 pyo6meit» [MPK. 1912. Cep. II. Ne 2: §].
Marepuaisl, coOpannsie B Monronuu u 3abaii-
kaibe, L. 2K. XKamuapano camocTosTenbHO 00-
paboran B Cankt-IlerepOypre, kyaa npuoObLT B
Hagasie 1911 1. B cronuue Obutn coOpaHbI €ro
PYKOIIHCH, 3allMCKA M MaTepHalbl MPeAbLILy-
LIMX TOE37I0K B YKa3aHHBIE PETHOHBI, XPaHUB-

! JlaBpaH — MOHACTBIPb Ha CEBEPO-BOCTOKE
Tubera.

2Onpaentypr Cepreit @énoposuy (1863—1934)
— MHJIOJIOT, IPEToiaBaTeb, WieH AKaJleMUN HayK
¢ 1900 r., nenpemennsiii cekpetapsr AH ¢ 1904 r.,
qreH Pycckoro komutera ¢ 1903 r. L. XKammapano
cocrosn B nepenucke ¢ C. @. OnpaeHOyprom, Tak
e kak u ¢ B. JI. KorBuuem u b. fI. Bnagumupio-
BbIM [PemeroB 1998; 1998a; 19986].
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LINGUISTICS

mmecs B coOpaHusx A3HMaTCKOro myses', Kyzaa
Matepuanbl Obun mepenansl Pycckum Komu-
TeToM: «1. 00pa3ilbl MOHTOJILCKOW HAPOIHOMN
CIIOBECHOCTH, 3amucaHHble T. JKammapaHo c
nexadps 1909 r. mo okr. 1910 r., 2. coOpanue
MOHTOJILCKUX KHHT U PYKOIUCEH, MPHOOpETeH-
HbIX JKamIapaHo Bo BpeMsi TOH e SKCIeTUINT
(9 TiIOKOB) M 3. pa3Hble M3AAHUA HA PYCCKOM
sI3bIKE | 1p.». Kpome 3Toro, B mociieayrommx
noe3akax mo Mounronuu I, K. XKammuapano
yIaJIoch caenars nojapobHoe onucanue MaH-
TYTCKOH Teliephl, MpoaHaln3upoBaTh Haxo-
JSIIIUecs: TaM HAAIMUCH, a TaKKe OXapaKTepH-
30BaTh MHUCaHUIBI Ha XpeOTe buuukry. Ocobo
akueHTupoBaiu BHuManue B. Korsuy, b. Bia-
JUMUPLOB U A. PynHeB Ha «I0BOJNBHO OOIIUp-
HOM MaTepuaie Mo s3bIKY M (OJIBKIOpY He-
KOTOPBIX POJIOB OHOHCKUX TyHTycoB» [CII0D
APAH. ®@. 148. Om. 1. A. 67. JI. 69]. Cobpan-
weiii 11, XKamiapano marepuan (6 ObutuH, 66
3araJioK, aMaHCKHe TEKCThI, paccKasbl, Mpe-
nmanusi, Bcero 40 otnenbHBIX HOMEpoB Ha 350
CTpaHUIAX) MPEACTABISLT OOJBIIYIO IEHHOCTS,
TaK Kak OHOHCKHE TYHT'YCBI YK€ Ha TOT MOMEHT
MepEeXUBAIIA «COBEPLICHHOE O00ypsSYMBaHUE, a
oT4acTH 1 XopuHckue Oypste [CI10D APAH.
@. 148. On. 1. . 67. JI. 69; 1. 49. JI. 54].
VYdeHble BBICOKO OLECHWIN OIKCICAHLIUOHHYIO
padory LI. XKamuapano: «Psn xoMaHIUPOBOK
L. Xamuapano B Hpkytckyro Ty0epHHIO U
3abaiikaJIbCKy0 00JIACTh JIaId BO3MOYKHOCTh
oJIPOOHO  00CJIEI0BaTh B JIMHIBUCTUYECKOM
1 OTHOTPa)MUECKOM OTHOIICHHUSX HEKOTOpBIE
OypsiTckue rieMeHa (0COOCHHO 3XUPUIb U OY-
naranb B MpkyTckoll TyOepHHM M XOPWHIIEB B
3abaiikanbe), BBISIBUTh «HEOOBIKHOBEHHOE 0O-
raTCTBO HApOJHOTO TBOPYECTBA OypsAT», UYTO
MOJATBEPIUIIO HEOOXOAUMOCTh  AalbHEHIINX
HCCIEN0BAaHUI, HO B JPYrUX paiioHax Ipo-
KUBaHUsI OYpSITCKOTO HaceleHHs, a «MMEHHO
[HeoOXomMMOCTh| cOOpaTh JIaHHBIE O SI3BIKE U
¢donbkiope Oypsat baprysuHckoro okpyra, Ko-
TOpBIE B ATOM OTHOILIEHUH TIOYTH COBEPIICHHO
ne m3yueHsl» [MPK. 1912. Cep. II. No 1: 56—
58]. YuukaneHoCcTh coOpannoro L. XKamiapa-
HO MaTepuaiia nmooyamia B. Korsuua u A. Pyu-
HeBa xojaTtaiicTBOBaTh nepen Komurterom 00
ouepennoii komanguposke Il. Kammapano B
MoOHTONHIO 7SI peIleHHs] BOIPOCOB IO M3y4e-

! Asmatckuii myseit (MIHCTHTYT BOCTOKOBEJIE-
Hus Jleannrpanckoro otaenennss AH CCCP, Un-
ctuTyT BoctokoBenenust PAH, neine — WHcTuTyT
BOCTOYHBIX pykomuceir PAH) — mecto cocpenoro-
qeHnusl OOraTeNIINX KOJUIEKIMI M0 BOCTOKOBEIE-
HHUIO — PYKONHCEH, KHUT, KCHIorpagoB, MOHET 1

ap.

HHUIO MOHT'OJILCKUX HAaPO/10B, BO3HUKILIUX I10CIIE
00paboTKK COOpaHHBIX OYPSITCKUM HCCIIe10Ba-
TEJIEeM CBeJICHUH. 3a1auul IPEeACTOsIIEeH KOMaH-
TMPOBKH OBIITH C(HOPMYITUPOBAHBI CIIETYFOITUM
00pa3oM: «IIOyYUTh PA3bICHEHHUS W CIIPABKU
JUIS  Pa3pabOTKU MaTepHuajoB», COOPaHHBIX
paHee, U OCYLIECTBUTH «IOIYTHBIH cOOp HO-
BBIX MAaTEpPHAJIOB IO 3I10CY, JOOBITh CBEICHUS
00 apXeoJOrHYecKNX MaMATHUKAaX M MECTHBIX
KHATOXPaHWIUINAX (Y KHsI3€H, B MOHACTBIPSIX )»
[UPK. 1912. Cep. II. 1: 56-58].

B 1912 r. BnangucnaB KotBuu mpu mon-
nepxkke Pycckoro koMmuTeTa IS M3yuUeHUS
Cpenneit u Boctounoit A3zun coBepuIni Ha-
YYHYI0 KOMaHIUPOBKY B OJINH U3 HHTEPECHBIX
yrojgkoB MoHronun — OpXOHCKYHO AOJHUHY,
KOTOpasi CIIAaBUTCS apXEOJIOTHIECKIMH 1 TTHCh-
MEHHBIMU TaMiITHUKamMu. B MoHroimuu oH
MPOOBLT OKOJIO TPEX MECSIIEB U 332 3TO KOPOT-
KOe BpeMms mpojeiiai 0obion 00beM paboTh
[CIIoD APAH. @. 761.0m. 2. . 20. JI. 41].
Hayunas komanaupoBka Brnanucnasa Jlronsu-
rOBHYa COCTOSAJIACH OJjaromapsi MHUIMATHBE U
MoJIep’KKe padoTaBIIMX B MOHrojMM B Ha-
yayie XX B. L{pi0ena Kammuapano, bazapa ba-
paauna, Aunekcess Bypaykosa. CoxpaHuiack
Ooraras miepenucka uccieoBaresnei, orpaxa-
0TIt 3aMBICTIBI U TUIAHBI, CBA3aHHBIE C TIOE3/I-
xoit. C 1911 mo 1917 rr. 1. XKammapano >xui
B MoHronmu ¥ paboTall mepeBoYMKOM-Iparo-
MaHOM TP MUHHUCTEPCTBE MHOCTPAHHBIX JICI
Poccun, ogHoBpeMeHHO HCTIONHSS 00s3aHHO-
CTH COBETHHKA B MUHUCTEPCTBE MPOCBEIICHUS
B TmpaBurtenbcTBe borno-rarsHa [OnucaHue
nmaHoro apxuBa L. XK. XKXammapano 2010: 8].

B onnom u3 nucem k B. JI. KorBuuy ot
19 mapra 1912 r. II. Xamuapano nucanr o
«PamcTeIcKOM KaMHE», KOTOPBIA HaXOIUICS
oko0J10 Dp/PHU-/13y: «OH HE CTOWT, a JIEKUT.
[ToToMy paHee HUKTO HE 3aMedain», — IMHcal
II. Kamuapano, ccbuiasich «Ha MOHroJja, Ko-
TOpbId coolOmmua o6 3tom» [B. KorBuuuiin
XxyBuiiH apxuBaac 1972: 191]. O6cyxnanach
CyMMa, HeoOXoJaumasi JUisl IPOBEICHUS pac-
KOIIOK, 1ToA00pa pabounx M Ka3akoB JUIsl CO-
MIPOBOXKICHUS, U MHOTHE PYTHE BOTPOCHI 110
OpraHW3ald{ SKCIEANUINHA, KOTOPBIE pelas
L. XKammapano [B. KorBuuniin XyBuiiH apXu-
Baac 1972: 192].

L. JKamuapano u b. bapagun Bemu co-
BMECTHYIO paboTy ¢ merepOyprcKuMH BOC-
TOKOBEJIaMH TI0 Pa3HBIM BOIPOCAM MOHIOJIO-
BeneHus. OJHUM W3 aKTyalbHBIX BOIPOCOB,
pemasmuxcsi ¢ B. KorBuuewm, Obu1 Bonpoc 1o
cobopy u obOpabotke onbkiiopa OypsT. «Te-
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nepb OTHOCUTEIBHO OypATCKHX 00pasios’.
S yxe Hammcan Anmgpero JIMUTpHEBHUY® O
TOM, 4TO HA4YaTh HYXKHO C TUIEMEHH dXUPUT Oy-
narat...». «[Ipocui Obl ToKa Oe30TIaraTeIbHO
MIPUCIIATh MHE B YPry HaOUpaBIIHICS yIUTEp
«XaHn-0orn xaHxapanxyi» <...> Eme mydre,
€CJIM 3a0J{HO TIPUILJIETe WM MPHUBE3ETE C CO-
00# Bce ynmurepsl dXUpHUT OynaratoB (Kak TO:
«Anmamypku S1IH», «BypsATEIH Oormo XaHy,
«bonox Xutpeiii XyOyn» u T. A.), 1oMa B Are
y MEHSI MMEIOTCS KapaHJIallHble 3amucu [ 'hea-
puazsl <...> ['acapuana umeercs B A3HATCKOM
My3e€ B YHCTOM BHJI€, HO MOKHO JIU 110 HeH
Habupars? bam3ap Moker oTOOpaTh BCE, UTO
OTHOCHTCS K 3XUpHUT Oyliararam, He Oyjere Iy,
JPy3bsi MOH, TaK J00pbI 0OTOOpaTh TaMOIIHUE
Martepuaisl...» [B. KoTBuuniin XyBuifH apXu-
Baac 1972: 192-193].

[lonyunB ¢yHIaMEHTaNbHYIO MOJITOTOBKY
B BEIyIIEM POCCHIICKOM IIEHTPE BOCTOKOBE-
nenusi — Cankr-IlerepOypre, B. JI. KotBuu u
II. K. XKamiapano, noaaepKuBasi HOCTOSTHHBIC
Hay4YHbIE CBSI3U JPYT C APYTOM Ha MPOTSHKEHUH
CBOETO KM3HEHHOTO ITyTH, (PAKTHYECKH CTOSITH
Yy MCTOKOB IMOJILCKOTO MOHTOJIOBEJICHHUS, C OJ1-
HOH CTOPOHBI, U CTAHOBJICHUSI HAYKU B MOHTIO-
uy, ¢ Ipyroid. B ogHoM u3 nucem u3z MoHro-
JIMY B KQU€CTBE I1aBbl MOHI0JILCKOTO Y UYE€HOI0
KOMHUTETa, BIIOCIEACTBHM MPEeoOpa3oBaHHO-
ro B Akagemuto Hayk, L. Kamuapano nucan
B. KotBuuy yxe B Iloasmry: «3a mocnennee
BpeMs B CBSI3W C OOIICHAIMOHAIBHBIM JIBIKE-
HUEM B MOHTOIMY 9yTb-4yTh HAYWHAET TOSB-
JAThCA MHTEPEC K CBOEHW MCTOPUH, MPOILIOMY,
HO WHOT/Ia 3TO TPOIILIOE YHUYTOXKAETCS CAMBIM
HeJenbIM 00pa3oM, TJIaBHBIM 00pa3oM My3eii-
Hble Bel <...> A TeM BpeMEHEM KpOIOTIH-
Basi paboTa WACT 1Mo COOMpaHuI0 OMOIMOTEKH,
My3es <...> IPH TOMOIIU PYCCKUX CIEIHan-
cToB. HbIHE 0Kuiaem sKCIe AT aBCTPO-Tep-
MaHCKYI0, ()paHITy3CKYIO, PyCCKYIO, aMEpPHKaH-
ckyro <...> He memano 0b1 u [lombme depes
roJi, 4epe3 JBa IMOCIaTh SKCHEAUIUI0 C 0XBa-
TOM 10)KHOH Monronuu...» [bubmmorexka [TAH
u [TAY. 4602 T. 2: Image 00130-00135]. Tec-
HOE€ COTPYTHHYECTBO B 00JACTH MOHTOJIOBEIE-

', XKammapano u A. JI. PyaHeB moAroToBHIN
(hOTBKIIOPHOE HACIIEANE MOHTOJIOSI3BIYHBIX HAPOJOB
K IyOmukanuy (TEpBBI BBITYCK YBHAET CBET B
1908 r. mox HazBanmem «OOpa3IBl MOHTOIBCKOI
HapOJHOM JNHTEPATYpH») W MPOJOIDKATH PabOTHI
B 3TOM HAIpAaBJICHUHU, YTO U OTPAKEHO B IHCHME
II. XKamuapaso.

2 Awumpeit  JlmutpueBny PymmeB  (1878-
1958) — BBImatOmuUiics YYCHBIH, HCCIEI0BATEIh
MOHTOJIBCKUX JIHANeKTOB, Tpodeccop CaHKT-
[TeTepOyprckoro yHUBEpCUTETA.

Hus mexay L. XK. XKamuapano u B. JI. Koru-
YeM, TaKuM 00pazoM, MPOO0JIKAIOCh U MOCIe
Toro, kak Bmagucinas JlrogBuroBuy yexas BO
JIBOB B 1923 1., a 3aTeM — B Bapuany. On-
HUM U3 NepBbIX, KoMy Hanucan B. JI. KotBuu
nocnie puobITEst B [ombry, Obut L. 2K, XKam-
napano. B cBoem nuceme ot 31 nexabps 1923 1.
B. KoTBuu BbIpaxail HaJIexk /1y Ha JajbHeilee
COTPYJHUYECTBO: «...MHOrOyBa)kaemblid IlpI-
oen XammapanoBud, <...> XOuUeTCS HAAEATH-
Csl, YTO HECMOTPS Ha JISISIINEe HAC ITPETPajbl U
IpPOMaJIHBIE PACCTOSHUS, MBI BCE K€ BpeMs OT
BpEMEHHU OyJIeM OOMEHUBAThLCS ITUCbMaMU XOTS
ObI B 00JIACTH MOHTOJIOBEJICHUS, KOTOPBIM sI Ha-
JIEIOCh 3aHUMATKCS TO-TIPeXKHEMY...» [bubmm-
oteka [TAH u TTAY. 4602 T. 2: Image 00146].
Ha Ham B3misn, 3TO MHUCHMO paccKa3biBaeT
0 B)XHOCTH NPUCYTCTBUS B Hay4HOW CyabOe
B. JI. KorBuua umenso L. XK. XKamiapano, O1a-
rojiapsi ”HTEHCUBHOM KCIIETUIIMOHHON paboTe
KOTOPOTO YYEHBIH pacrmoiaral BCEBO3MOX-
HBIM MAaTepHajoM [0 HCTOPHH, (PHUIIOJIOTHH,
KyJbType MOHTOJILCKUX HApOJIOB W OBUT WH-
(OpMHPOBaH OTHOCHTENBHO MPOMCXOAMBIINX
cOOBITHH B coBpeMeHHOH emy Mounrommu. 06
3TOM MBI MOYKEM CYJUTh 10 OOraToMy 3MHCTO-
nsspHOMY Hacieanto Lproena XXammapanosuya,
aapecoBaHHOMy BunanucnaBy JlroaBurosudy,
YaCTUYHO OITyOJIMKOBaHHOMY, HO B OCHOBHOM
xpansemycs B apxuBax [lombsmm (r. Kpakos)
u Poccum (1. Cankt-IlerepOypr). B. JI. KotBuu
0CO3HaBaJl, uTo ¢ 0The3/10M B [lonbIry oH ¢ax-
TUYECKHU MOTEPST BaKHOTO IMOMOIIIHAKA B CBO-
et HayuHoi padote. Cam B. JI. KoTBUd9 TOIB-
KO OfHaKIbl ObiBaJ1 B Monroiuu B 1912 r.,
Ha Hall B3IJISL, TOJIBKO MOTOMY, uTO LIpIOeH
JKamiiapano ¢ JpyruMu KoJuieramu yOewiu
ero B HEOOXOJIUMOCTH XOTh pa3 MoObIBaTh B
CTpaHe, KOTOPYIO OH HM3yd4all, U MPOBEIN BCIO
MTOITOTOBUTENIFHYIO PadOTy U CHApsKEHUS
skcnenunuu. M nocie orpe3na B. JI. KorBuua
L. 7K. XKammapano npojoskan OTHPaBiIsATh B
[onpmry nmuceMa, copepkaBlINe YHUKaIbHYIO
WHPOPMAIHIO 0 MOHTOJIaX 1 MOHTOJIHH.
AHanu3 MCTOYHUKOB ITOKAa3bIBAET HCKIIIO-
YUTEITHHOE 3HAYEHHE COTPYIHHUECTBA MEXIY
B. JI. KorBuuem u II. K. XKamuapano B aene
pa3BUTHSL MOHTOJIOBeleHUsl B Hawdanme XX B.
s B. JI. KoTBu4a BaxKHBIM SIBIISUIICS COOp Ma-
TEPUAJIOB PA3JIMYHOTO XapakTepa Mo MCTOPUHU
1 KyJIBTYype MOHTOJIBCKUX HApOJOB, U OH IPO-
Jiesian HeMalryro paboTy 1o opraHu3anuu c0o-
pa MarepualnoB, COCTABUBIINX BaKHYIO 4acTh
KOJUIEKIIMH A3uaTckoro Myses. bomnbiyto pois
B OCYIIECTBIICHHH 3TOH 3a/1a4¥l chirpaji Oypsr-
ckuil yuenniii L. JK. XKamuapano. Bmecte ¢
TEM, BaXHOCTh B3aUMOJCWCTBHUS aKaleMude-
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CKHX YYCHBIX C HAIlMOHAJIBHOW HHTEIIUTCH-
[IeH OYEeBHUIHA HE TOIHKO C TOUKH 3PCHUS €r0
Pe3yIBTaTHBHOCTH, OKA3aBIIETO 3HAYUTEIHHOE
BIUSHUAC HA Pa3BUTHE HAYYHOTO MOHTOJIOBE-
nenus B Poccum, HO U Kak BaykKHash COCTaBIIs-
omas pocra nmpodeccnoHamu3mMa KaxIoro u3
MOHTOJIOBEIOB.
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Abstract

The paper presents analysis of a new kind of educational courses based on multidisciplinary ap-
proach. The course synthesizes the methodologies and advances of regional studies and regional ge-
ography, cultural and cross-cultural studies and communication, oriental studies, civilization studies,
second language acquisition and second language teaching. The course is a part of a wider language
program elaborated and implemented at NRU HSE (Saint Petersburg) and bases essentially on the
inclusive strategies of Arab countries study, primarily language learning techniques (Arabic). It re-
quires preliminary commandment of elementary course of Arabic. This study aims to analyze a year’s
experience of constructing the Arab countries studies course and its teaching process, and to evaluate
the merits and demerits of its aspects, taking into account the peculiarities of the academic activity,

language skills, basic dictionary, and comparative analysis of several similar courses.

The importance of the formation of linguacultural studies competence of Arabists is linked to
several factors. The most important of them is that there appeared certain common traits amongst
Arab peoples, the knowledge of which may facilitate mutual understanding between different cul-
tures. Also we must take into account the fact that each Arab country is a unique socio-cultural unit,
which bears the imprint of the ethnic specificity and individual features of geography and historical
development. Formation of the linguacultural studies competence of Arabists is the way to educate
them in the true tolerance, because background in cultural and ethnic spheres plays a crucial role in
communication. In order to become interculturally effective one need to understand the concept with

all its components.

However, few courses have this culture-based teaching component of Arabic, so the status of
Arabic is underestimated or ignored. These issues create a kind of a challenge for the teachers. In view
of this background and taking into account positive and negative impacts, we consider the central
question that motivates this paper: whether it is worth combining the teaching of these aspects and at
the same time increasing the language level, to be precise — Arab countries and Arabic language, to
highlight the most important issues with training listening, reading and speaking skills, and to explore
the ways to implement this course in the program of the second year students with the beginner level

of Arabic language.

Keywords: Arab language, lingual cultural studies, Arab countries, methods of teaching, regional

geography, oriental studies.
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Intro
Why the Arab world?

The world has become more complex in re-
cent years. The worldwide movement toward
economic, financial, trade and communications
integration and globalization is driven by in-
ternational relations and aided by information
technology. This process affects the environ-
ment, culture, political systems and economic
development in societies around the world.
Globalization is not new, though it calls the
shots. This is why nowadays more than ever
specialists with a vast knowledge in regional
studies and languages are in demand.

There is clear evidence that Arab countries
play a crucial role in the world and modern
geopolitics. In terms of the economy, OPEC
countries (7 of the 13 nations are Arab) control
about 2/3 of the world's oil reserves. They ac-
count for approximately 35% of world produc-
tion, or half the world's oil export. As we know,
the Arab countries jointly control the price and
sales volume of crude oil in the world market.
This undoubtedly affects the global economy.

The countries of the Middle East and North
Africa play a pivotal role in international poli-
tics and social life. For instance, if we consider
the recent story of the 2010-2011 Arab upris-
ings, we see generally acknowledged opinion
that the uprisings themselves were very much
a region-wide phenomenon. However, the ini-
tial uprisings then clearly cannot be understood
without an appreciation of their regional and
international dynamics. The world has become
“East oriented”, developed countries are fight-
ing eastern governments or searching for allies
among them, as well as some developing ones.
The result of this struggle influences the distri-
bution of forces in the region and in the world.

Why Arabic?

In the process of intercultural communica-
tion — a prerequisite for adaptation to a dif-
ferent ethnolinguistic environment — one needs
to have a wide knowledge of the region under
study and the norms of communicative be-
havior which constitute the concept of speech
along with speech etiquette.

Given the sociocultural and ethnic specific-
ity of the Arabic language conditions, one can
not underestimate the value related to and asso-
ciated with Oriental studies subjects — lingua-
cultural studies, ethnolinguistics, sociolinguis-
tics, ethnography, philological training, practi-
cal application of skills for everyday communi-
cation in Arabic, etc. We need to pay attention
to the extralinguistic components, primarily

the willingness of students and their ability to
perform active and correct discussions bearing
in mind the basic facts of national mentality,
to express the reaction in a prepared or spon-
taneous speech in Arabic. To communicate in
the Arabic-speaking environment one must not
only have knowledge of the language but also
the developed background “as a mutual know-
ledge of the realities of the speaker and the lis-
tener which is the basis of linguistic communi-
cation” [Kuhareva 2008: 8] to be understood.

Why the Arab world is better studied in
Arabic?

The importance of the formation of lin-
guacultural studies competence of Arabists is
linked to several factors. The most important of
them is that the Arab world, despite the current
tragic political and economic situation, for cen-
turies has been formed in a certain manner and
the community is based on a common language
(Arabic literature), a single culture (Muslim in
most cases) and a single history. This led to the
appearance of certain common traits amongst
the Arab peoples, the knowledge of which may
facilitate mutual understanding between differ-
ent cultures.

On the other hand, we must take into ac-
count the fact that each Arab country is a
unique sociocultural unit which bears the im-
print of the ethnic specificity and individual
features of geography and historical develop-
ment. In Arab countries, along with common
traditions and customs associated mainly with
the Arab-Muslim culture, there are national
and religious traditions preserved from ancient
times and observed by representatives of ethnic
and religious groups living in the territory of
one or another Arab country.

Knowledge of these characteristics, history,
culture, traditions and customs of the peoples
of the Arab countries would lead to better in-
tegration in the environment. Formation of the
linguacultural studies competence of Arabists
is the way to educate them in the true tolerance
under which the modern scientific community
understands the recognition of the diversity
of cultures and their equality. This is why it is
hereby suggested that a language course should
be based on culture/tradition/economy/politics
approach.

Cultural and ethnic backgrounds play a cru-
cial role in communication processes. Cultural
intelligence is an important step towards cul-
tural competence. Acquiring practical intercul-
tural skills is the hardest part of cross-cultural
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learning. Being familiar with cross-cultural
communication does not just imply having a
vague or rudimentary idea of what this or that
expression means and how it works. In order
to become interculturally effective one needs to
understand the concept with all its components.
Moreover, he/she should be able to translate the
theory into an action. We could put it this way:
Intercultural competence is about what you
know and what you feel. Awareness — knowl-
edge — skills are therefore three basic train-
ing steps [Kincaid 1988: 289; Morgan, Byram
1994: 5; Scollon & Scollon 2001; Wiseman
2003].

However, few courses have this culture-
based teaching component of Arabic, so the
status of Arabic is underestimated or ignored.
Among subjects in the humanities, Oriental
studies are unique in introducing students to
civilizations that are completely different from
the Western ones more familiar for them. A
degree in Oriental studies is not a vocational
degree. However, a wide range of employers
appreciate the skills the graduates gain. Ca-
reer options are available in finance, the me-
dia, commerce, law, interpreting and translat-
ing, the arts, etc. These issues create a kind of
a challenge for the teachers and the question
arises: are there ways to provide students with
the necessary basic knowledge in all these
fields and alongside this to develop their skills
in the language they have just started to learn,
especially in a limited time-frame?

Few courses nowadays focus on the tasks.
In many universities of Russia and other coun-
tries we see special courses qualifying students
in separate areas of knowledge. In view of this
background and taking into account positive
and negative impacts, we consider the central
question that motivates this paper: whether it is
worth combining the teaching of these aspects
and at the same time increasing the language
level (to be precise — the Arab countries and
Arabic language) to highlight the most im-
portant issues with training listening, reading
and speaking skills and to explore the ways to
implement this course in the program of the
second-year students with the beginner level of
Arabic.

The paper analyses the concept of the new
Arab countries studying course (ACSC) newly
launched this academic year by the Depart-
ment of Asian and African studies at the Na-
tional Research University the HSE — St. Pe-
tersburg as part to the Basic Arabic language
studies program for second-year students. How

to generate a special course to cover a wide
range of historical, geographical, socioeco-
nomic and cultural issues? What way will be
most effective? What is deserves special atten-
tion? Given hereby are the arguments that such
kind of course would solve the number of listed
problems and it is useful. The paper provides
a review of pedagogical approaches to teach-
ing Arabic (weaknesses and strengths) as well
as an analysis of empirical approaches aimed
to evaluate the course and create its theoretical
framework.
Literature Review

In this paper a new kind of educational
courses based on a multidisciplinary approach
was analyzed. The course synthesizes the
methodologies and advances of regional stud-
ies and regional geography, cultural and cross-
cultural studies and communication, Oriental
studies, civilization studies, second language
acquisition and second language teaching. This
approach makes us examine several spheres of
knowledge and identify an appropriate context
for bringing the research.

First of all we need to understand what the
linguistic features of Arabic are by making a
review of basic textbooks like the one writ-
ten by the professor of Saint Petersburg State
University Frolova O.B. [Frolova 2001] or the
lexicographical work by Wehr H. [Wehr 1979]
Also there are Arabic textbooks for the learn-
ers of different levels that give us material on a
wide range of issues [g 2 1oz e 2sos 1418 o
32 ez Wi 2008].

Works on diglossia and grammar may help
build the background of the course [Al-Batal
1992; Kouloughli 1979]. There are many re-
lated articles, the one that was very useful for
the research is “Proficiency in Arabic language
learning: Some reflections on basic goals” by
Peter Heath [Heath 1990].

Teaching of a language is hardly possible
without knowledge of vocabulary, teaching
and learning processes, corresponding meth-
ods. Theories of learning, whether explicit or
tacit, are informed by study or intuition, well-
considered or not, and play a role in the choices
instructors make concerning their teaching.
What method of teaching should we choose?
How to avoid the inclination of students to rote
learn rather than develop any real understand-
ing of the content? To identify the general top-
ics and to make conclusions for providing a
context of the paper an analysis of a number
of handbooks related to the topic was made.
“Teaching and Learning Language and Cul-
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ture” by Morgan Carol [Morgan, Byram 1994]
helped us understand and compare the ways of
teaching culture through the language. In ad-
dition, new teaching approaches are brightly
shown in the book by Nielsen H.L. [Nielsen
1996] Moreover, a detailed section on the ways
of teaching for Arabic language professionals
expands the horizons of teaching in 21st cen-
tury [Wahba, Taha 2006].

To identify the borders of the study mate-
rials and to get a view on the subject itself it
seemed reasonable to compare similar courses,
try to find courses close to the ACSC in its pur-
poses, region of study, ways of interpreting the
material (through the language). So we made an
attempt and searched for the publicly available
courses [Bocharova; Stremovskaya; Zaharova;
Vlasova 2010; Komova, Mikoian, Anisimova,
Baranova, Levashev 2004]. Unfortunately, the
courses we found are greatly different so we
had no opportunities to create common criteria
for the comparison.

There is the challenge of combining or syn-
thesizing the language learning process with
other spheres of knowledge that makes a com-
plex idea of the Arab world. So it is reasonable
to examine the works on linguistic and cultural
studies [<¢ s ..] and also the samples of such
kind of courses. Theories on the intercultural
communication are of great importance as well
[Kincaid 1988: 289; Scollon & Scollon 2001;
Wiseman 2003]. The work by Kovirshina N. B.
that was taken as a starting point for our ACSC
[Kovirshina 1999].

While constructing the course there were
used a lot of books and manuals on the geog-
raphy [Kulikov 2011], history [Vasilyev 2003;
Zaharova 2011; Irmijaeva 2001; Shumov, An-
dreev 2002], economics [Ali-Zade 2010; Ali-
Zade 2011; Kulikov, Melikova 2010], philoso-
phy [The history of philosophy 1996] and liter-
ature [Arab literature... 1975; Arab literature...
1970; Literature of the Arab countries 1977,
Literature of North Africa 1987; Encyclopedic
dictionary of literature 1990] of the region of the
Middle East and North Africa. Encyclopedias
and atlases have also been used [Atlas of the
world’s wonders... 2007; Africa... 1986; Big
illustrated encyclopedia... 2004; The whole
world... 2001; Vnukov 2000; The geographic
handbook... 2005; Basic facts... 2005; Ryzhov
2004; Countries and nations... 1982; Countries
of the world... 2004; Encyclopedia... 2001a;
Encyclopedia... 2001b].

Islam plays a crucial role in all the spheres
of life in the region of the Middle East and

North Arica from the early Middle Ages; it is
hardly possible to understand the great amount
of social patterns, clichés, and linguistic fea-
tures without knowledge of the topic [Islam
as a religion... 1994: 311-343; Islam... 1991;
The Quran... 1990; The Quran... 2003; Rukai-
ya 2002; Rodionov 2003]. Also Islam has been
affected by contemporary political movements,
national policies, economic needs and cultural
patterns. That makes the problem even more
complex.

The distinguishing and unique feature of
our ACSC is that it aims to expand social com-
petence in the use of the studied language with
respect to various aspects; to form students'
skills of pragmatic thinking on the material of
a foreign language (Arabic). Students need to
master complex knowledge about the countries
of the target language to adequately understand
and interpret different types of texts [Dzhamil
2006; Vlasova 2010; Ibragimov 2007; Ibragi-
mov 2007; Ibragimov 2007; Semenova 1979].
So in addition to the textbooks we referred
to electronic resources of texts, newspapers
[U\_v‘,\g._v’éc U\"J‘(“ UC‘}LﬁJE‘ UJ?‘O JU‘C], video
portals, social nets, governmental official sites
to have an opportunity to train the language on
the modern materials, get online information
and be kept up-to-date of the latest news.

Linguistic features of Arabic

Arabic is an Afro-Asiatic Semitic language
closely related to Maltese, Aramaic or He-
brew. The linguistic situation in the Arab world
is conventionally characterized by diglossia
which refers to the existence of two forms of
language: the formal and the vernacular ones.
In the universities we usually study Modern
Standard Arabic (MSA) — the contemporary
offspring of the classical language that is used
across the Arab world but is generally con-
fined to writing and formal contexts: literature,
newspapers, education, radio/television news
programs, political speeches, and so forth.
However, students also have to learn a regional
vernacular Arabic used in everyday informal
transactions. Both varieties are widely used
and differences between them are brightly ex-
hibited in syntax, morphology, phonetics, and
semantics.

Anyone learning MSA will likely want to
actually hold conversations while abroad. Com-
municating with locals means leaving classical
MSA behind and entering the diverse world of
spoken Arabic dialects. This is the heart of di-
glossia — when a language has different written
and spoken varieties. One can have problems

151



BuLLETIN oF THE KIH oF THE RAS, 2016, Vol. 25, Is. 3

with involvement into cultural communication
without knowing specificities of a number of
dialects.

Due to such linguistic situation in Arab
countries, a teacher and a student have to face
the fact that in addition to the language there
are more things to be learned, at least surely
more than is usually attempted to within a sin-
gle language course. Moreover, Arabic has no
principal or dominant dialect; there is a wide
variety of vernaculars from Iraqi and Syrian to
Egyptian and Moroccan. In addition, there are
intermediate forms of the language while na-
tive speakers tend to mix elements of Standard
Arabic and different dialects in a rather vari-
able way. Therefore, it would be better for a
student to get some basic structures of some of
these dialects and have an opportunity to listen
to them as much as possible in the lessons with
corresponding comments of the teacher. This
was set as a goal. Although, our course is not
a course of basic grammar or a dialect, or ge-
ography, or politics precisely, it is supposed to
support the learning of regional characteristics
on the basis of MSA grammar with giving the
learners the slight idea of numerous Arabic dia-
lects, and to make a rough picture of the Arab
world through and with the use of the language.

There exist several approaches to teaching
Arabic. Each of them has its own merits and
demerits. First of all, the most widely used and
the oldest approach is the Classical one. In-
structions are based mainly on morphological
and syntactic analyses of texts, the method of
grammar and translation is applied with very
limited attention paid to the oral component.
This way is beneficial for the first steps of learn-
ing the language and providing the “basement”.
However, following this method through the
whole period of studying leads to acquisition of
a limited number of skills. In this case, due to
the effects of the new developments in foreign
language education in the late 20th century the
oral component of MSA courses began to re-
ceive increasing attention.

The second approach that should be paid
attention to is the Colloquial one based on the
teaching of a specific Arabic dialect or a specif-
ic regional dialectal group (Gulf, North African
for instance) for oral communication. This ap-
proach is used mainly in commercial courses,
or individual lessons, it requires no knowledge
of MSA or even of Arabic script [Heath 1990:
31-48] since in the vast majority of colloquial
textbooks transliteration is used. This approach
is very helpful as an additional experience.

In recent years, for training of specialists
specializing in Arabic there has been used the
Middle language or the so called Simultaneous
approach that seems to provide an adequate an-
swer to the question of how to deal with the
Arabic diglossia. This type of teaching Arabic
is based on the methods of learning of varieties
between MSA and the dialects [Al-Batal 1992:
284-304]. Programs based on this approach
usually divide the linguistic skills across the
varieties: reading and writing are taught in
MSA while speaking and listening skills — in a
certain dialect or with some parts of the dialect.
This aims to mirror the linguistic situation in
the Arab world and emphasize the communica-
tive importance of being able to switch on the
speech continuum if we speak about the role
of the communication aspect in teaching lan-
guages [Holes 1990: 36-41; Kouloughli 1979:
125-34; Nielsen 1996].

Due to the target audience of the second-
year students it was decided to make MSA the
priority within the course, so the majority of
texts, audio materials are in Standard Arabic
but we involve some dialect phrases and words
from each country under the study. This gives
an opportunity to pick up some cultural clichés,
train listening skills and to prepare students for
their further practice of the dialect course in the
third year.

To achieve this goal while preparing mate-
rials for the lessons we try to choose audio and
video files with implementation of parts of spo-
ken dialects, for instance, interviews, reports,
some TV shows or parts of movies. This sam-
pling enables to introduce students to practice
of oral language consistently so that step by
step they understand the differences and learn
the basic vocabulary.

Vocabulary and teaching differences

The other issue that is usually discussed
if we speak about teaching Arabic or other
foreign language is the teachingThe other is-
sue that usually discussed when it comes to
teaching Arabic or other foreign language is
the teaching of vocabulary. Arabic vocabulary
learning is of particular importance. Unfortu-
nately, this importance is currently not properly
reflected in textbooks.

Vocabulary is a fundamental component of
language proficiency that provides the basis of
learners’ ability to speak, listen, read and write.
The teaching of it should be incorporated in all
stages of the second language learning. At low-
er levels, the use of paired lists of new words
can help students to focus on the vocabulary as
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an addition to class activities work on contextu-
alizing the new items. The introduction of each
portion of vocabulary can start through reading
a text, listening to audio and video clips. This is
a common practice.

However, in Arabic “guessing” seems to
be the most important of the strategies that en-
hance learning vocabulary in the face of the
huge body of word items that learners of Arabic
have to deal with. This strategy is prompted by
the morphological system of Arabic, syntactic
forms and lexical couplets.

There are two approaches to vocabulary
learning: incidental learning and explicit in-
struction. First of all, through reading practice
students absorb and retain vocabulary. How-
ever, the explicit instruction approach criticizes
the first one for allowing only receptive com-
prehension of a new word and not being able
to develop its active usage which can best be
achieved through explicit instruction that uses
fully or partially contextualized examples. As
a result, vocabulary in Arabic curriculum must
be taught both directly and indirectly [Wahba
& Taha 2006: 331-341]. An attempt was made
to translate these approaches into the course.

Teaching of Arabic

Teaching of Arabic as a second language
has made great strides in the last several de-
cades. In the area of evaluated curricula, in the
1960—-1970s of the 20th century there appeared
two books that were issued for the benefit of
foreign learners of Arabic. They structured the
teaching system of the language and gave the
profession of Arabic teaching a sense of pur-
pose and unity: Dictionary of Modern Writ-
ten Arabic by Hans Wehr [Wehr 1979: v] and
textbooks Elementary Modern Standard Arabic
and Intermediate Modern Standard Arabic by
Peter Abboud (et al.). In Russia one of such
textbooks was We speak Arabic: a manual for
the I and II courses by Frolova O.B. [Frolova
2001] But the language is changing quickly.

In recent years, however, these textbooks
tend to be replaced by less structured and less
focused texts. The main reason for this tenden-
cy seems to be connected with the misapplica-
tion of teaching materials of authentic origin
only. Under the guise of authenticity, pieces
from different sources, mostly from printed or
non-printed media, are placed together in single
volumes without any regard for their divergent
structural levels.

Otherwise, grammar, for historical reasons,
plays a greater role in teaching of Arabic than
in modern European languages. It is much more

structured and complex in some basic aspects.
However, the instruction in this area suffers
a few drawbacks: relying on the grammatical
description of Classical Arabic for teaching of
MSA structure — due to the old Arab grammar-
ians. As compared to any European language,
there is hardly a book that teaches a modern
European language through its medieval ver-
sion. Secondly, there still remains the adapta-
tion of grammatical categories and terminology
of European languages to the teaching of Ara-
bic, in spite of the well-known linguistic axiom
that no language should be described in terms
of the structure of another one. Only when there
will be carried out a comprehensive statistical
gathering of all grammatical features of MSA
alongside with a description of its structure in
its own terms — only then the true MSA can be
taught.

In the early 21st century there appeared
an unexpected problem; the challenge for
all teachers of Arabic outside the Arab world
nowadays is to find a way to rekindle interest
in learning Arabic against the current negative
propaganda. As soon as political situation in the
Middle East requires us to follow the stream
of quickly changing events, materials used for
training the students tend to be largely drawn
from the narrowly defined political type. Such
narrowly focused language materials, however,
can never make a basis for the deep internaliz-
ing of the culture and no serious learning of the
language can be achieved.

As a result, we made an attempt to avoid
sticking on politics in Arab countries studies
course by choosing different topics for each 2
months’ period, paying attention to different
country every lesson. The first module is de-
voted to the history of the period of Jahiliyyah
(the time before Islam), Succession to Muham-
mad, the Islamic Conquests, Rashidun Caliphs,
Umayyad dynasty, Abbasid Caliphs at Bagh-
dad and Caliphate of Cordoba, Arabic script
and general information about geography of
the Middle East and North Africa (9 lessons).
Within the lessons of the second module stu-
dents study the countries of the Arabian Penin-
sula — Oman, Yemen, Saudi Arabia, UAE, Qa-
tar, Bahrain, Iraq and, additionally, the topics on
natural resources, political situation, economy
and mass media. The third module is devoted
to Syria, Lebanon, Palestine, Israel, Egypt and
Somali, Djibouti, with special attention paid to
the issues of national conflicts, military forces
and armory, fleet, cuisine. And at last, during
the fourth module we study Sudan, Libya, Tu-
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nis, Algeria, Morocco, West Sahara, Maurita-
nia, Comoros, with the topics on crafts, music,
theater, climate. In addition, for each country at
every lesson there is a summary in Arabic con-
taining the basic information about it and links
to different sites that may help students deepen
their knowledge.

Teaching and learning.

Work in the classroom

Teaching and learning are two sides of the
same coin. Learning is the interaction between
what students know, the new information they
find and the activities they engage in as they
learn. To connect a student with the mentor’s
content it is reasonable to use cooperative
learning, interactive lectures and engaging ac-
tive learning strategies, what was successfully
combined in our lessons.

What is more, the prior knowledge of a stu-
dent is crucial if we are trying to predict the
result of the studying process. Students do not
come to the class as a blank slate. They have
some information on the subject and use it to
interpret the new one. Sometimes students can-
not relate new material to what they already
know. That is clear if we speak about the learn-
ing of new language. In the majority of cases
there is simply a need to memorize or learn for
the test. But at the same time the teacher must
feel the border when his/her student develops
any real understanding of the content.

Taking into account the previous issue we
come to the conclusion that the teacher needs
to learn about students’ experiences, precon-
ceptions, or misconceptions by using pre-tests,
and written or oral activities designed to reveal
students’ thinking about the topic.

As the ACSC is the program for the sec-
ond course, we suggest that the teacher already
knows his/her students’ experience and back-
ground, mainly after passing the basic courses
of geography, Oriental studies and Modern
Standard Arabic for the first step. So it is pos-
sible to make proper changes in the curriculum.

The course has undergone significant
changes since the beginning of the academic
year. We faced the problem that quite often
there was a lack of time to check homework, to
hold a test or a quiz, practice new vocabulary,
or discuss some issues related to the lesson.
Each and every time this problem was solved
differently; it was either online checking of
homework by a teacher, online tests, or transfer
of a review and analysis of audio or video files
as an individual work at home, postponement
of a lesson program to delve into the study of
materials still complex for students.

It is worth noting that we have successfully
coped with the task in spite of the cancellation
of several lectures due to the national holidays
and the complexity of the pilot year of the
course. We managed to cover the whole pro-
gram materials planned and it had been learned
by students sufficiently that the final test results
show.

Constructing the program

The next step of making the course was
to organize the information. As we have al-
ready told, Oriental studies are rather complex.
It is syncretic science that includes different
spheres. For students to remember and use
their knowledge we need to make a conceptual
framework. First of all, students need to learn
facts, understand this information and get the
ideas, and try to make a feedback in the form of
discussion or a composition to develop compe-
tence in a new topic.

To make the structure of the knowledge
clear in ACSC it is worth using maps, compari-
son tables, illustration and photo materials, vid-
eo and audio clips. People have different types
of memory, so by equal combination of various
types of presentation we may get better results.

Cooperation is extremely important in talk-
ing on understanding the new information. The
peer-to-peer system works not for computers.
In this case group projects, discussions in the
class, sharing ideas through conversation put
newly got knowledge to a test. As a result,
there are more ways to clarify, examine and
rethink ideas. This style of learning helps de-
velop communication skills and use the infor-
mation in time because it appears to be difficult
for students.

After graduation our students may find
themselves in any part of the world, performing
any profession. It is good because the perspec-
tives they have are limited only by their own
ambitions. However, it has some disadvan-
tages. First of all, we cannot prepare them for
everything and equip with all they might need.
Secondly, it is often difficult for students to use
what they learn in class in new contexts, for
example, in a workplace or common life. As
a light solution of this problem we tried to use
many sorts of simulations and cases, to create
and construct various environments of life situ-
ations they may face in the real world. We need
to help students develop these skills. This strat-
egy is profitable for the purposes of language
and culture learning.

To sum up, we see that to create a prop-
er learning process we should follow several
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steps. Well-structured organization of lessons,
abundance of illustrations and video, audio,
reading materials, discussions, simulation
games would help to develop required skills
and construct a proper background for their
proper usage.

Support with the former experience

During our work on ACSC we conducted
an analysis of articles studying regional geog-
raphy through language and culture-oriented
linguistics, programs of closely-related courses
in other universities available in open access.
We drew on the expertise and experience of
these courses mainly of Moscow universities,
considering the methodology of this kind of
courses. We also conducted research of the
foreign university courses but were not able
to find a detailed program to make a compari-
son. Moreover, the obstacle is that the course is
unique so only programs that resemble its parts
could be used to make a comparison and draw
conclusions. Due to this fact, unfortunately, the
formulation of common criteria proved impos-
sible. Therefore, we try to describe the positive
and negative features of these courses versus
the goal we intended to achieve by creating
ACSC.

However, we may assert with confidence
that the existence of regional geography cours-
es in the main Russian and foreign universities
shows that courses of the kind are successful,
fulfill expectations, and give good results. Af-
ter searching extensively through the materi-
als available for online access we found that
in Russia there is no course like this for Arab
countries. So our program is filling this gap.

The analyzed courses
1) The course of Physical and economic
geography of the Arab countries [Bo-
charova]

The course of Physical and economic ge-
ography of the Arab countries was chosen be-
cause it seems to be the closest one to ours in
terms of the information given, however, there
are still many differences. As we may clearly
see after reading the program the study is in-
tended to provide future professionals with
the knowledge in the field of science expand-
ing their understanding of the individual coun-
tries and the region as a whole, to give them a
chance learn not only the peculiarities of the
geography of a particular area, its most im-
portant economic objects and their placement
but also to see the mutual relationship between
economic-resource and demographic base of

the studied countries, on the one hand, and hu-
man life, on the other.

The language of studying is Russian which
of course limits the knowledge. When it comes
to foreign countries, mainly Eastern ones,
many concepts, traditions, rules are incompre-
hensible for us as for people of other culture,
as well as it is hard to explain the behavior or
style of living of the members of other civiliza-
tions. Sometimes it happens so that in our na-
tive language there is no word to express the
statement or a term. This leads to the conclu-
sion that learning of the regional geography in
the language of the country is more profitable.

At the end of the course a student has to
be able to analyze significant social problems
and processes, to practice the methods of the
humanities, social, economic, historical and
philological sciences in various kinds of pro-
fessional and social activities related to the
Eastern studies. In our course we adopted these
ideas together with the necessity to teach stu-
dents to present and analyze information in
Arabic.

The complexity of the course under study
equals to 72 academic class units and includes
ten thematic sections:

* Section 1. “Understanding the region”

* Section 2. “Natural conditions”

* Section 3. “Population and demographic
challenges”

* Section 4. “Political system and adminis-
trative division”

* Section 5. “General characteristics of the
economy”

* Section 6. “Agricultural sector”

* Section 7. “Industry”

* Section 8. “Transport and Communica-
tion”

* Section 9. “Foreign trade”

* Section 10. “Economic-geographical ar-
eas”

This division makes us face an interesting
problem of how to organize the information,
or the order of lessons. The matter is that in
contradistinction to Great Britain or France we
have not one but at least 23 countries to study
in 36 hours. Is it better to put separate topics
and observe the situation in all the countries of
the studied region as Bocharova L.S did? Or
analyze in each lesson some different country,
paying more attention to “the biggest ones” by
dedicating those 2 lessons instead of the usual
one?

There was made a compromise decision.
It seemed us more reasonable to choose a les-
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son-country organization with a combination
of topics. What does it mean? As it has been
described earlier, we choose a topic for inves-
tigation, for example, traditional cuisine, and
there are several countries that would be stud-
ied within this topic — Tunisia, Algeria and Mo-
rocco. So when we talk about Oman, Yemen
and Saudi Arabia there would be, for instance,
crafts.

Of course, this approach has both merits
and demerits. Let us begin with the positive
points. First of all, this option helps us orga-
nize the information in a clear way because it
is nearly impossible to cover everything during
one lesson if we have 23 countries in the sched-
ule. Secondly, we may focus on the brightest
and more characteristic features of the coun-
tries to draw a better pattern and provide stu-
dents with good basic vocabulary.

However, we may lose some important
information without paying attention to each
country in the same context. There is a way to
avoid it. As a decision for this question, for each
country there was made a “card” with the in-
formation summary — brief history, administra-
tive and nature maps, photos of the leader, flag,
links to the main governmental sites as well as
to several universities, links to the newspapers
and information sites (everything in Arabic).
So this helps students get basic information and
master MSA and at the same time saves time
to acquaint themselves with the other data and
practice it.

2) 2)The course “Negotiation Theory and

Practice” (in English) [Stremovskaya].

The course “Negotiation Theory and Prac-
tice” by Stremovskaya A.L. has been chosen for
several reasons. This course is studied in Eng-
lish which is a foreign language as well as Ara-
bic. What is more, Oriental studies are mainly
focused on the sphere of international relations
and multicultural communication. The course
is dedicated to deepen and expand the theoreti-
cal background of students, improve their skills
as potential participants in future domestic or
international negotiations, train the bilateral
and multilateral talks.

The most useful aspects we may take from
this course are - students’ acquaintance with
the theoretical and applied aspects of the nego-
tiation process in different social spheres, the
most common strategies and tactics of negotia-
tion, its personal and national styles. As a result
of studying the course students should absorb
the spectrum of common cultural and profes-
sional competences.

3) The course “Comparative cultural
linguistics and geography of Great Britain,
USA and Russia for 3d — Sth year students”
[Komova, Mikojan, Anisimova, Baranova,
Levashov].

The course “Comparative cultural linguis-
tics and geography of Great Britain, USA and
Russia” is presented by the authors as a 2-year
course (242 hours) with defense of a thesis and
designed for students of different departments
of the philological faculty. As we may see this
course is twice as long as ours and implies ob-
taining specialization, whereas we set no such
goal. The course is divided into themes, each
by a different teacher. The themes are as fol-
lows.

* Introduction to the comparative cul-
tural studies

*  History and culture of the country un-
der study

» Political geography of the US and UK

e Cultural studies and geography of the
United States

*  Russian geography: from the history of
artistic culture

*  Economic and physical geography of
the UK and US

The themes are developed by different spe-
cialists and at first sight are independent by na-
ture. The most interesting and useful part of the
course for us is the geography of Great Britain
as its aims are similar to the goals we aspire.
Practical goal of this course is to familiarize
students with the history of the UK, its geog-
raphy, governmental structure, history, culture
and art as well as the history of its relations
with some other countries including Russia.
Great attention is paid to various traditions
and customs of the country, its modern life,
especially the present social system, modern
culture, the structure of British education, the
media, etc. The most important strategic goal
of the course is to develop students' deep and
versatile background knowledge of the coun-
try, the ability to interpret its national realities
correctly, including those that belong to the
sphere of non-equivalent vocabulary.

The course includes materials on behavior
standards, rules of business correspondence,
focusing on vocabulary. However, the main
form of presentation of teaching material is a
lecture, followed by illustrative audio and vid-
co materials, slides, reproductions, maps, etc.
Only some specific topics at the discretion of
the teacher are set for seminars supposing an
independent preparation of students. Discus-
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sion and analysis of specific texts, vocabulary
and other materials are held in several prac-
tice sessions. The course is very interesting
and useful; however, it does not set an aim of
learning these issues through the language. But
many ideas for creating ACSC were taken from
this course, as you may notice.

3) The course of Regional geography of
the Arab countries [Zakharova].

Course of the Regional geography of the
Arab countries was chosen because of the
similarity of thematic disciplines. The purpose
of this discipline is to enhance the sociocultural
competence in the use of the studied material
(foreign language) with respect to the variety
of its aspects, the formation of students' skills
and realistic thinking on the material of the
foreign Arabic as well as French acquisition on
the basis of printed materials. Students should
familiarize themselves with the main stages of
historical development, ethnic, national and
cultural characteristics of the Arab countries.

Course is divided into three sections:

* Geography and history of the Arab
countries

* Population, political system, economy
and culture of the Arab countries

* The Arab world

The material of the course is complex and
the author provides students with a wide range
of information on the topics and issues related
to the Arab world. However, unfortunately
I could not find any references to the used
materials in Arabic whereas a lot is said there
about language training.

4) The course of Linguistic and cultur-
al studies. Arab countries [Vlasova
2010].

The course is based on textbooks, encyclo-
pedias, reference books on the history, geogra-
phy, regional geography and literature of the
Arab countries and covers a wide range of his-
torical, geographical, socioeconomic and cul-
tural issues. The course consists of 29 lectures
introducing the peculiarities of historical devel-
opment, socio-political and economic systems
in the Arab world. The author claims that her
goal is to help students study the Arabic lan-
guage, Arab culture and Arab society to get an
idea of the Arab nation, its prominent public
figures. The author begins with the point that
knowledge of linguistic and cultural studies of
Arab countries is not an end in itself. She hopes
that it still will help readers develop a specific
life philosophy and solve personal, profession-
al and social problems faster.

The list of topics:

¢ Introduction (geography, countries and
their capitals, political leaders)

* Arab writers (Arabic literature in the Mid-
dle Ages and in modern times)

* [slam

* Qur'an

» Arab holidays (rites and customs of the
Arabs, Arab cuisine)

* Arab scientists

 Arab countries. Geography. The struggle
of the Arab world for independence. Social and
economic problems.

* The United Nations and other non-govern-
mental organizations (League of Arab States,
Organization of Islamic Cooperation and Or-
ganization of Petroleum-Exporting Countries,
Arab Maghreb Union, African Union, DN et
al.)

* International and regional problems of the
modern Arab world.

This course and the manual is a perfect
source of information about the Arab world.
It may be used as a supporting source to pro-
vide students with general information of many
spheres related to the Arab world. What is
more, due to references presented in the book it
is possible to turn to the sources.

Results

Among subjects in the humanities, Orien-
tal studies are unique in introducing students
to civilizations that are completely different
from the Western ones. In the majority of cases
the courses presented in the basic curriculum
of universities include language, literature, his-
tory, and culture, a wide range of options from
art to archaeology, and from philosophy to
modern social studies. Taken as a whole, such
courses give students a more or less aggregate
picture of the studied region. But one should
not avoid what the British novelist and travel
writer Rebecca West once described in the fol-
lowing manner: “Intercultural relationships are
preordained to be clumsy gestures based on
imperfect knowledge” [West 1928] Unlike the
cases of other courses, the goal of ours is to get
a syncretic program and to beat back the chal-
lenge of the fast changing world.

Knowledge in the field of economics, ge-
ography, sociopolitical systems, history, mate-
rial and intellectual culture of the Arabic na-
tive speakers will allow students to be tolerant,
achieve success in the communication process;
will assist in adaptation to the conditions in
the country of the language under study. The
Arabic language and Arab culture will ensure

157



BuLLETIN oF THE KIH oF THE RAS, 2016, Vol. 25, Is. 3

the development of intellectual and creative
abilities of students, develop their thinking,
memory and imagination, and form skills of in-
dependent cognitive and professional activity,
self-education and self-realization.

On studying the course a student is to be
knowledgeable about:

* Arab-speaking countries and the peculiar-
ities of the Arabic language there

« State political structure of the Arab coun-
tries

* The climatic and geographical features of
the Arab countries

* Socio-economic characteristics of the
modern Arab society

* The ethnic composition of the population
of the Arabian Peninsula and North Africa, and
the life of people in the countries

* Specific features of the regions, especially
some ethnic and dialectal Arabic in these re-
gions.

A student should have the ability to estab-
lish adequate social and professional contacts,
use the basic means of language in accordance
with the ethical and moral norms of behavior
and be able to overcome the impact of national
stereotypes. Student needs to learn the ways to
compensate his/her knowledge of the studied
language, searching for the proper information
sources: dictionaries, reference books, teaching
materials.

Classroom training should combine edu-
cational, practical and methodical features.
An introductory lecture is designed to create a
general impression of the discipline. During the
classes we have to show the role and place of
the course in the relevant field of knowledge
to determine the value of the discipline in the
formation of general and professional compe-
tences.

Activities may include various types of
work. Part of each class during the school year
is devoted to mastering the studying knowl-
edge. Active learning methods should be used
in the classroom: discussions, role-playing and
simulation games. Structuring and analysis of
the materials for the academic discipline are
crucial: students are involved in the prepara-
tion of abstracts, transcription of audio and
video files, analyzing stories on relevant topics,
filling in contour maps, preparation of reports
and presentations, development of a glossary
of key terms and concepts, facts, personalities,
dates. Independent work of students is the most
important component of professional train-
ing, also due to the limited hours of classroom
work. It includes training, practicing the vo-

cabulary; work with prepared learning materi-
als, and independent analysis of the texts, and
preparation for tests.

To consolidate the theoretical knowledge
and develop skills of correct reading and dia-
logical speech, listening, interpreting, as well
as to demonstrate the interactive tutorials and
testing of students in the learning process we
need to use language laboratory equipment,
personal computers and a multimedia screen
projection unit. For successful implementa-
tion of the program language labs equipped
with furniture to the entire size of the group, as
well as audio and video, and a utility room with
cupboards for storage of training literature and
teaching materials are required.

The practice of teaching also shows that
regular homework fulfilled according to sched-
ule, strict adherence to the recommendations of
the teacher in order to prepare for the next les-
son and, in general, a conscious approach to the
student's independent work largely determine
the level of language proficiency.

Checking of the basic theoretical knowl-
edge of students within the module materials
is carried out on the basis of tests and exami-
nations. Also one of the methods of control
and consolidation of the material is creative
work. It is an independent educational, scien-
tific, practical work the purpose of which is
the opportunity to demonstrate their skills and
abilities. Creative activities can include per-
formance or songs, creation of video reports,
simulation of television shows. As part of this
work the teacher estimates presentation of the
work, compliance with rules of grammar and
spelling, correctness and the culture of speech,
use of modern methods of data processing, pos-
session of basic methods and means of receiv-
ing, storing and processing of information. To
control the current progress and intermediate
certification and rating information-measuring
system of assessment is used. At the end of the
academic year there is a test which includes
questions on selected topics of all the four
modules.

The course aims to prepare students to
work in the conditions of deepening of busi-
ness contacts in the background of globaliza-
tion, socioeconomic and political processes.
Upon completion of the course, students should
get the skills of complex regional studies re-
search and basic knowledge of the geographi-
cal identity of the region, especially its nature,
historically inherited spatial structure of the
population, economy, culture and society and
their current transformation.
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METOJOJOI'MYECKHUE ACHEKTBI PA3BUTUS IUHI'BOCTPAHOBEJIYECKHUX
KYPCOB (na npumepe kypca «CTpaHoBeaeHHe. ApadcKHe CTPAHbI»)

Amnacracus Bnagumuposna Crenanosa'

! mpenoaBarens, JlenapraMeHT BOCTOKOBEACHMS M a(pHUKAHUCTUKH, BpIcHias MIKOJIAa 3KOHOMHKH
(Cankr-IlerepOypr, Poccuiickast ®deneparms), acnupant, MHCTHTYT BOCcTOYHBIX pykomuceir PAH
(Cankr-IletepOypr, Poccuiickas ®enepanus). E-mail: nastia.7373@mail.ru.

AuHoTanusi. B cratbe npecTaBieH aHan3 HOBOTO BH/Ia Y4€OHOTO Kypca, KOTOPbI CHHTE3UPYET
METOJIUKH U JJOCTHXKEHUSI PETHOHAIBHBIX HCCIIEAOBAHUI U PETHOHAIBHON reorpaduu, KyJbTypHBIX H
KPOCC-KYJIbTYPHBIX UCCIECIOBAHUN U KOMMYHUKAIMH, BOCTOKOBEICHUSI, HCCIICIOBAHUI [IUBUITU3ALINH,
M3YYEeHUS M PEToaBaHus A3bika. Kypc sSBISETCS 4acThiO MIMPOKON MPOrpaMMBbl H3y4IeHHst apabCcKoro
s3bIKa, pa3paboranHHoil u BBemeHHod B HMY BIID (r. Cankr-IlerepOypr). Crenkypc tpeOyer
NpeIBAPUTEIBHOTO IIPOXOKICHHUSI 0A30BOr0 Kypca apabeKoro si3bika. JlaHHOE HCCIeI0BaHE HATPABICHO
Ha aHAJTU3 PE3YJIbTATOB T0J1a M3YUEHHS JAHHOTO Kypca. Mbl TaK)Ke CTABUM LENBIO OLEHUTH IOCTOMHCTBA
U HEJOCTATKH ACIEeKTOB Kypca, MPUHUMAst BO BHUMaHHe 0COOCHHOCTH yueOHOM JIeSITebHOCTH, 3HAHUE
sI3bIKa, 0A30BbIN CIIOBAPh U CPABHUTENILHBIN aHAIM3 HECKOJIILKUX MO00HBIX KYPCOB.

KaioueBble cjoBa: apaOCKuil sI3bIK, JIMHTBOCTPAHOBEJCHHE, apabCKUE CTpaHbl, METOJHMKa
MPETNOIaBaHusl, perHOHAIbHAS reorpadusi, BOCTOKOBEICHHUE.
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Abstract

With evidence from Ossetian fairy tale prose (magic fairy tales), the present work is the first
attempt to consider expression of distinctive national components and features in translated texts.
In addition to proverbs, sayings, phraseological units and interjections, realia-words also act as
‘expressers’ of unique national features in folklore texts. Realia-words usually comprise proper
nouns, names of holidays, customs, dishes, beverages, clothes, dances, fairy tale and mythological
characters, etc., i. . words that basically bear some ethnocultural specificity. The work considers cases
when partitive and full realia-words are used in folklore texts as well as means of their translation
into the target language, reveals most optimal solutions for retaining the national color of the source
text. In particular, on the basis of a comparative and contrastive analysis of the same texts in different
languages the following means are considered: transformation / transliteration, analogous substitution,
descriptive and calqued translation of lexical units. The research established that it is mechanical
reproduction which provides optimal translation solutions when it comes to interpret words reflecting
national and cultural distinctive features of a source text and comment on some ethnographic issues.
To cross cultural hurdles translators often use the method of analogous substitution — substitution of
original units by their analogues in the translation language — and that of descriptive translation (or
explanatory translation) — explanation of the meaning of a realia-word. Such means of translation of
culture-specific words may erase the national color but help express the denotative content of a realia.
Cases of word-for-word translation of components of a foreign realia are quite rare in the translated
magic fairy tales. Calque allowed the translators to avoid the excessive exoticism when depicting the
national images (characters) of the original text.

Keywords: fairy tale, folklore, culture-specific words, national color, analogue, translation
transformation, realia-word.
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FOLKLORE & LITERATURE STUDIES

OAHMM U3 CaMBIX CJIOKHBIX U B TO XK€ Bpe-
Msi HanOoJiee aKTyaJbHBIX ACIEKTOB B HayKe
0 TIepeBoJie SABISIETCA MpodiieMa COXpaHeHUs
HaIMOHAIBHO-KYJIBFTYPHOU crenu(uku mepe-
BOAMMOro TekcTa. HezaBucumo ot poaoBoi u
JKaHPOBOW TNPUHAAJIEKHOCTH TPOU3BEACHHUS,
repe]i NepeBOAYMKOM CTOUT 3a/1ada He TOJIBKO
nepeaaTb CMBICIOBYIO CTPYKTYPY HCXOJHOTO
TEKCTa, HO ¥ COXPAHUTH HAIIMOHAIBHBIN KOJIO-
PUT, TE€ SI3IKOBBIE AJIEMEHTBI, KOTOPbIE OTpa-
JKAIOT ATHOKYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH HapoJa
[OmaxaeBa 2012; Ocumnosa 2014].

PaccmaTtpuBaemas mpobGiiemMa He pa3 3a-
TparuBanach y4eHbIMH, 3aHUMAIOIIUMUCS TIPO-
OriemMaM¥ TEOpUHU U TIPAKTUKH MTEPEBOA, TaKHU-
mu kak B. H. Kpynos [1976], A. /1. lIBeiinep
[1988], A. B. ®enopos [2002], B. C. Bunorpa-
noB [2001], C. Bnaxos, C. ®aopun [1986] ap.
B uccrnenoBaHusx nepeBoJOBEOB B paMKax
po6IeMbl COXpaHEHHs HallMOHAJIBHOH CIIelH-
(KM IO/UTMHHUKA pacCMaTPUBAETCS BOIIPOC O
repegade O0e3dKBUBANICHTHOH Jiekcuku. Croma
OHM OTHOCSAT CJIOBA-pEAIMd — JIEKCUUYECKUE
eIMHUIBI, 0003HAYAIOIINE SABJICHUS, TIOHSTHS,
NPEAMETHl MAaTEPUAIBHON U JYXOBHOW KYyJIb-
TYpBI ONPEEIEHHOT0 HApOAa U HE MMEIOIINe
CBOWX aHAJOTOB M CIIOCOOOB BBIPAKECHHS B
KYJbTYpE, SI3bIKE JPYroro Hapo/a.

HoBusna wuccnepoBaHusi 3akiatoyaeTcsl B
TOM, YTO BIIEPBBIC PacCMaTpPUBAIOTCSI OCOOCH-
HOCTH IEPeBOJia OCETUHCKOrO (OJbKIOpa Ha
PYCCKHIA S3BIK, TOT/Ia KaK MPOOJIEMBI JBYSI3bI-
YU W BCEro, YTO CBSA3AHO C (PYyHKIMOHHPO-
BAHHUEM JIBYX SI3bIKOB — OCETHHCKOT'O U pyC-
CKOI'0 — B €JJMHOM JYXOBHOM IIPOCTPAHCTBE
Ocetnn, paccMaTpUBAIUCh HEOAHOKPATHO.
Bompocsl coxpaHeHuss B NepeBOAE HaIUO-
HAJIBHOTO KOJIOPHUTA MCXOJHOTO TEKCTa CTalU
MIPEeIMETOM HCCIIEIOBAHMS M HEKOTOPBIX OCe-
TUHCKUX YYEHBIX-JIUTEPATYpOBEAOB, HAalpHU-
mep: M. JI. Yubuporoii [2006]; 1. M. JI3axoBa
[1996] u np. [A3anaposa 2014]; 1 TUHTBUCTOB,
nanpumep: JI. b. 'antanosoit, JI. K. [TapcueBoit
[2014]. OcobenHOCTH BOCTIPOU3BEICHUS HAITH-
OHAJILHOTO CBOEOOpa3usi B TMepeBoax Mpou3-
BeneHuid ocerunckoro nucarens K. JI. Xerary-
pOBa, OCHOBaHHBIX Ha (DONBKIOPHOM MaTepH-
ase, onmuceIBaINCh B padorax 1. B. MamueBoit
[Mamuea 1999; 2000].

ens HacToOsIedt pabOTHl — BBISIBICHUE
CIOCOOOB COXpaHEHHUS W Tepefadu KyJIbTyp-
HO-MapKUPOBAaHHOM JIEKCUKM Ha IpHUMEpe
IepeBojia OCETHHCKHUX BOJIMIEOHBIX CKAa30K Ha
PYCCKUH SI3BIK.

[lepeBoa GONBKIOPHOTO TEKCTa OTIHYA-
€TCsl OT JIUTEpPaTypHOro MEpeBOAa METOIOM
nepefaun opuruHana. HekoTopele mnepeBom-

YHMKH, UCHIOJIB3Ys JOCIOBHBIN NEepeBO/, cTapa-
IOTCSl MAaKCUMaJIbHO TIOJIHO JOHECTH COJepiKa-
HUe (OJIBKIOPHOTO MPOU3BEIEHHS, 3a0bIBas O
MparMaTUYecKol COCTABISIONICH OpHUTIHHANA.
Jpyrue mepeBOAYHKH, HAO0OOPOT, CUHUTAIOT
LEJIBIO OJINTEPATyPUTh UCXOHBIH TEKCT, 00pa-
0aTpIBast ero U BHOCSI COOCTBEHHBIE DJIEMEHTBHI.
B ¢donbknopHBIX TiepeBoAax CTENeHb JUTEpa-
TypHOH 00paboTku ObiBaeT pa3Hoii. [lepeBoa-
YHKH MOTYT CO3HATEIBHO MEHSTh CTPYKTYpY U
coJiep)KaHhe HCXOIHOTO TEKCTa. B HEKOTOPBIX
Ke TepeBoJax HAeT MOoJAMEHa HAIlMOHAIBLHOTO
KOJIOpUTA.

B mnpowmsBenenusx, Hambosnee OMU3KUX K
HapOJHOW TeMaTuke U OBITY, OCOOCHHO SIPKO
MPOSIBJISIIOTCSl YePThl HALMOHAILHOTO CBOEO-
Opaszus. B TekcTax ycTHOrO HapOAHOTO TBOP-
YecTBa OTPaKaeTCsi MHUPOBO33PEHHE HApoJa,
3aKiro4YeHa HHpopMaIus 00 UCTOPUU HAPOJa,
ero oObIuasix W TpaauusaX. SI3bIk (oabKiIopa
HanOoJiee Oorar STHOMAapKUPOBAHHBIMHU €/IH-
HUIIAMH, HeaJeKBaTHas Iepelrada KOTOPBIX
MOJKET MPHUBECTH HE TOJBKO K yTpaTe Haluo-
HAJILHO-KYJIBTYPHOU CHEUU(PHUKH, HO U K HC-
KKCHUIO OpUTMHaia. ODTHOMAapKHUpPOBaHHBIE
€/IMHUIIBI MOYKHO HE TMEPEBOANUTH U OCTABISAThH
HCKOHHYIO CIIOBOOPMY, TaKasi MPaKTUKa TaK-
e uMeeT Mecto ObiTh [bacanrosa 2011].

IIpn nepenaye Tekcra U3 ONHOM JIMHIBO-
KYJIBTYPBI B APYT'YIO MOPOH TIEPEeBOAYUK OTKa-
3BIBACTCSl OT MEPEBO/Ia CIOB-pealinil, Tak Kak
CTaJIKUBAETCSl C JBYMsI OCHOBHBIMH TPYIHO-
CTSIMU:

1) oTcyTCTBHEM B NEPEBOJIAIIEM SA3bIKE CO-
OTBETCTBUS (PKBHUBAJICHTA, aHAJOra) u3-3a OT-
CYTCTBHSI y HOCUTENIEH s13bIKa 0003HAYAEMOTO
peanueli oobekTa (pedhepenra);

2) HeoOXOAMMOCTBIO Tepe/iaTh, HAPSAY C
MPEAMETHBIM 3HAYEHUEM (CEeMaHTHUKOM), pe-
IMU U KOJIOPHUT (KOHHOTAIMIO) — €€ Haluo-
HAJIBHYIO U UCTOPHUYECKYIO OKpacky [Biaxos;
®nopun 1986: 89].

[TosTOMYy, Tpexe 4eM MPUCTYNUTh K Tie-
PEBOAY HAIMOHAJIBHO-CHENU(UIECKO pea-
JIH, TIEPEBOAYMK JOJDKEH MOHATH €€ CMBICI,
MECTO, 3aHHMaeMoe €0 B KOHTEKCTE, CMBIC-
JIOBYIO HarpysKky, KOTOpYIO OHa HeceT. Taxxke
eMy He00X0AUMBbI «(hOHOBBIE 3HAHUSD», «(POHO-
Basi MH(GoOpMaNus» O TOH NEHCTBUTEIBHOCTH,
KOTOpasi CTOMT 3a CIOBaMH HHOHM KYJIBTYpBI.
[Ipu 5TOM NEepeBOTUMK IOJDKEH M30eratb Hc-
KYCCTBEHHBIX KOHCTPYKIHWH, TSDKEIIOBECHBIX U
HETNPUBBIYHBIX JUIS s13bIKa mepeBoja. Ho ecnu
B SI3bIKE TIEpEBOAA HE CYIIECTBYET COOTBET-
CTBYIOIIECTO MOHSTHS COLMAIBHOIO, Teorpa-
(hUuecKoro WM HAIIMOHATIBHOTO XapaKTepa, TO
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MEPEeBOTYMK BBIHYKJEH OTMHCHIBATH 0003HAYA-
eMblid uMu cmbici. Ho, kak mumer P. K. Mu-
HBsIp-benopyueB, «3TOT IpUEeM HUMEET U HeJ0-
CTaTKH, TJaBHBIA U3 KOTOPBIX 3aKIIOYaeTCs B
TOM, YTO HEKOTOPBIE OIUCAHUS MOIYYalOTCs
FPOMO3JIKUMH W BBITJISIASIT MHOPOJHBIM Te-
JIOM B TeKcTe nepeBojia» [Munbsap-benopyues
1996: 95].

OCHOBHBIE TIEPEBOYECKUE TpaHCPOpMa-
WY TIPH TIepeaye CIoB-peainii Kiaccupuum-
pYIOTCS CeayomuM o0pazom:

1) mpanckpunyus/mpanciumepayus
yacTU4YHas WM TOJHas mepenada rpadude-
ckux/oHeTnuecKkux (HOpM HHOS3BIYHOW pea-
JIMH CPEACTBAMH SI3bIKA [IEPEBOJIA.

2) Kanvkuposanue — OyKBaJbHBIN Tepe-
BOJI OT/ICJIBHBIX KOMIIOHEHTOB MEPEBOJIUMBIX
CIJIOB CIIOBAPHBIMH COOTBETCTBHUSIMH B TIEPEBO-
JUSITIIEM SI3BIKE.

3) oxcnauxayus (onucamenvHulii nepe-
600) — Tiepesiava CoJiepKaHus CIIOBa-pealinu.
OTOT NpUeM HCIOB3YIOT, €CIH B SI3bIKE Mepe-
BOJIa HET HOMHHAIMH, COOTBETCTBYIOIEH CII0-
BYy-peanu.

4) ynooobieHue — 3aMeHa CJIOBOM Tiepe-
BOJISIIETO sI3bIKa 0oJiee OJIM3KUM 10 (PyHKIIHU-
SIM K HMHOsI3pIYHON peanuu. IlomoOHas mepe-
Jlaya 4ypeBara MOJIHOM NoTepell HallnOHAJIBHOM
creun(pUIHOCTH MIEPEBOTUMOTO CIOBA.

5) eunonumuyeckuli nepegod — MEPEBOJ
00001IEHHO-TPHOIMKAIOINN, TIPH KOTOPOM
CIIOBO MCXOJHOTO TeKcTa, 0003Havarolee Bu-
JIOBOE TIOHSITHE, TIEpelaeTCsl CIIOBOM, Ha3bIBa-
IOLIMM POJIOBOE TOHSTHE B MEPEBOIHOM TEK-
cTe.

Bompoc 00 aznexkBaTHON nepenauye CIOB-
peanuii mpy TEKCTOTIOPOKACHUH 15l TIEPEBO-
YuKa — OJIMH W3 TJIaBHbIX. Kakumu u3 nepe-
YHCJICHHBIX MPHUEMOB TIEPEBOAA CJIOB C Hallu-
OHAJIBHO-KYJIbTYPHOU CEMAaHTUKOM BOCIOJIb-
30BAINCH MEPEBOTYMKH, PACCMOTPHM Ha IMpHU-
Mepe PYCCKOA3BIYHBIX NIEPEBOJOB OCETHHCKHX
(MPOHCKHUX U JTUTOPCKHUX) BOJIIEOHBIX CKA30K:
«L{yanon Axcap» [Bonmeonsie ckaszku, [ 2010:
20-27] — «Oxomnuk Axcapy, nep. C. Map3o-
eBa [OceruHckue BoJeOHbIe cka3ku: 19-27],
«Yc emee nceey [Bommebnsie ckasku, 1 2010:
28-30] — «XKena u myocy, nep. A. Xagapiie-
Boii [OceTnHCcKHe BoJIIeOHbIE cKa3ku: 28—31],
«/[zexxynaxan» [Bonmeonsie ckaszku, 1 2010:
42-45], nep. E. KaiitykoBoit [OceruHckue
BouIeOHbIe cka3ku: 4851, «Xanu ¢hypmu ap-
evayy [BommeOHnsie ckaszku, [ 2010: 46-51] —
«Ckaszxa o cvine xanay, niep. A. Xanapueoit
[Ocernnckue BommieOHBIE CcKasku: 52-58],
«Meeeyp ncecu xecmeep ¢ypmy [BomnieOHbie

ckasku, I 2010: 51-56] — «Mnaowuti cein
beonsaxay, nep. A. Xanapuesoit [OceTuHCcKuE
BOJIICOHbIE CKasku: 59-64], «Dynyxmvus
Anubexu maypceeevy [BonmeOnbie ckasku, |
2010: 56-69] — «Danvixkys Anubexy, mep.
C. MapsoeBa [Bonmeonbie ckazku, 11 2010:
55-67], «ll{yanon Xacancey [JIuuubIl apXuB
. B. CokaeBoit]| — «Oxomuux Xacanay, nep.
C. Map3zoesa [JIuunsiii apxus [[. B. Coxkae-
BOW].

Haubonee yacTo UConb3yeMoi mepeBo/i-
YecKoi TpaHchopmalel npu nepenadye 3THO-
KYJBTYPHBIX 3JIEMEHTOB BOJIICOHBIX OCETHH-
CKUX CKa30K SIBJIICTCS] TPAHCKPUIIIIHSI / TpaHC-
nurepauusi. cnonp3ysl JaHHBIA METOJ MeXxa-
HUYECKOI'0 BOCIIPOU3BEIICHUS B SI3bIKE IEpe-
BOJIa MHOSI3BIYHOW PEaHH, TIEPEBOIUYUKU CO-
XPaHSIOT JIAKOHUYHOCTD EJMHHUIIBI IEPEBO/IA, a
TaKKe HAIMOHAIBHBIN KOJIOPUT MIEPEBOIHUMOTO
Tekcrta. HeoOXouMocTh Takoro mojxo1a npu
nepeade HHOKYIBTYPHBIX S3BIKOBBIX DJIEMEH-
TOB TeopeTuk nepesoja B. C. MojaectoB ana-
JIOTUYHO CBSI3BIBAET «C BXKHOCTBHIO COOJIFOCTH
JICKCUYECKYI0 KPaTKOCTh O0O3HAYCHHUS, COOT-
BETCTBYIOIIYIO €0 MPUBBIYHOCTH B SI3BIKE MO
JIMHHUKA, H BMECTE C TEM MOTYEPKHYTH CIICIl-
H(UIHOCTH HA3bIBAEMOH BEIH (MJIH MOHSTHS),
€CJIM HET TOYHOTO COOTBETCTBHSI B SI3bIKE TIEpe-
Boga» [Monectos 2006: 87].

ITpuBeeM TNpHUMEPHI HKCTIONB30BAHUS B
MEPEeBOJIC OCCTHMHCKHUX BOJIIICOHBIX CKa30K
TPAHCIUTCPUPOBAHHBIX / TPAHCKPUOMPOBAH-
HBIX CJIOB-pEajiMii OpUTHHAJIA COTJIACHO HOP-
MaM HX MPOU3HOIICHUS B MTEPEBOJIAIIEM SI3BI-
ke: ¢uine [BommeoOnsie ckasku, [ 2010: 23],
¢unece [Bonmebnsie ckaszku, [ 2010: 45] —
¢oine [OceTuHCcKUe BONIIECOHBIC CKa3Kku: S51],
nana [Bonmeonsie ckasku, [ 2010: 54] — nana
[Ocerunckue BoseOHbIe cKa3ku: 61], erdap
[BomnmieOnbie ckazku, 1 2010: 22] — anoap
[OceTunckue BoueOHbIe ckasku: 21], xeosap
[BomnmieOnbie ckasku, I 2010: 20] — xaodszap
[Ocerunckue BommieOHbIe ckasku: 52]. Ilpu-
MEpbl WJUTIOCTPUPYIOT YaCTHUYHBIC CJIOBa-pe-
Ay, KOTOPBIM B TIEPEBOJISIIEM SI3BIKE COOT-
BETCTBYIOT QHAJOTH ‘CTON’, ‘Mama’, ‘KHS3b ,
‘noM’. B 4Hco MONHBIX CIOB-peajnii BOLUIN
MMEHA CKa304YHbBIX TePOEB, IEPCOHAXKU OCETHH-
ckoit mudonoruu: @ynykmouz |[BommeOHbie
ckask, 1 2010: 56] — ¢anvixkys [BonmeOnbie
ckaskw, [1 2010: 55], yeetieyvimee [BonmeOnbie
ckazku, | 2010: 45] — yaueu [Ocetunckue
BojeOHbIe ckasku: 51], [BommeOHble ckas-
ku, 11 2010: 59], pyiimon [BomnieOHbie cKa3ku,
12010: 59] — pyiimon [BommeOusie ckasku, 11
2010: 58], £xcap [Bonmeousie ckasku, 1 2010:
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21] — Axcap [OceTuHCKHE BOJIICOHBIC CKa3-
ku: 19], Azexxynaxan [BommeOHbIe cKaszku, I
2010: 42], [OceTuHCKHE BOJIICOHBIC CKA3KU:
48], Xvyasyxv-cenoap [Bonmebnble ckaszku, I
2010: 53] — Kyasyx-andap [OceTuHCKHE BOJI-
mebHble ckaszku: 60], bapacmuip [BonmeOHbIE
ckazku, 1 2010: 27], [OceTuHckre BOJIIEOHBIC
cka3ku: 26]. B TekcTe He Bceraa HaXoIAT Me-
CTO TIEpEeBOIYECKHE TOsCHEHUs. Tak, TeOHUM
bapacmuip (B OCeTHHCKOW MU(OIOTHH BIIa/IbI-
Ka 3arpoOHOr0 MUPA) B IEPEBO/IE MOYKHO OBLIO,
Ha Hall B3I, CONPOBOAUTH HEOOJIBIINM
KOMMEHTAapUeM, Pa3bsCHAIOUINM PELUMHEHTY
(GyHKIMU 3TOrO0 OOXKECTBa B IMAaHTEOHE Oce-
THH. B KOHTEKCTE: /[P YOl OblH Apeumo3viet
Meepomeem, geence oe bapacmuip geecmemce
papeumoscen [Bommueodnsie ckasku, [ 2010: 27]
‘[lompITaeTcss OTHPaBUTH TBOIO AYIIY B Lap-
CTBO MEPTBBIX, HO bapacTelp BepHeT TeOs 00-
patHO’ [OceTuHCKHE BONMIEOHBIE CKa3Ku: 26].

OcCoOBIfi  KOJIOPUT TEPEBOAHOMY TEKCTY
MIPUIaeT WCIOJB30BaHUE B TPAHCIUTEPAIIUU
TUMTUYHBIX (POJIBKIOPHBIX BBIPAKCHHIA.

OtpbIBOK U3 opuruHana: — Lu i a, ne
‘cutince, annton-6annion ecmazeell Ky oaiozae
xoomati!

— Annon Owp Ocwxycedcee, b6aiion Owp
Ocexycedcee! [Bonmebnsie ckazku, [ 2010: 55]

[Tepesoa:

‘—YTt0 3TO TaKOE, X03s51iKa, THl HAIIOJIHMIIA
JIOM aJUTOH-OMJITOHCKUM JTyXOM?

— W annoH — TBI caM, U OWJUIOH — ThI
cam!’ [OceTnHCKHE BOMIICOHBIE CKa3KU: 63].

Berpeuatomeecss B miepeBogax  CKa3oK
«Mimagmuit celH OeHsIKa» [OCeTHHCKUE BOJI-
mebHble ckasku: 63], «Danbkky3 Anndex»
[BommeOnbie ckasku, I 2010: 61, 62] crnoso-
coYeTaHHe C HalMOHAILHO-KYIbTYPHOU ce-
MaHTHKOW «aJIJTIOH-OMJUTOHCKUN AyX» B padboTe
B. 1. AGaeBa «OceTHHCKHIA S3BIK U (POTBKIIOP»
WHTEPIIPETUPYETCS  CIEMYIOIUM  00pazoMm:
«Tam, Tie B pyCCKUX CKa3Kax JIF010€]] TOBOPUT
0 ,,pyCCKOM Ayxe", B OCETHHCKHX HEH3MEHHO
¢burypupyer ,,alNIOHCKUI (=anmaHckuil) ayx",
Wi, IyX autoHa-Ommwiona™ (allon-billony
smag). 31ech ,,aJuI0H" MOYKET 03HA4aTh TOJb-
KO ,,0CETHH", 10O repoeB CBOMX, OCETUHCKUX,
CKa30K Hapo/, €CTECTBEHHO, MBICITUT OCETHHA-
mu. Ecnut 511 Tepon B ckaskax 3oByTcs allon,
TO OYEBHUJHO, YTO 3TO allon ObLIO B MPOILLIOM
caMOHa3BaHWEM OceTHH. VcuesHyBiiee wu3
00uxo0a, OHO y/IepKajIock, Kak 3TO 4acTO ObI-
BaeT, B Qoibkiope» [Abaes 1949: 45].

Jlis HEeKOTOPBIX TEePEeBOTYNKOB OCETHH-
CKHX BOJIIIEOHBIX CKA30K XapaKTEepPHO IOTMOII-
HUTEIIBHOE HACHIIICHWE TEPEBOJHOTO TeK-
cTa cTpaHoBemueckoi wuHpopMmarmeit. Taxk,

npu niepeBojie ckazku «DyHykTbu3 AMOCKU
Taypaexby («Danbikky3 Anmnbdex») C. Map3oes
TPAHCKPUOUPYET Ha3BaHUS PA3HOBUJIHOCTEH
MU(DUYIECKUX 3MEEB payec, cb@y®H3U U TYT
JKE COMPOBOXKIACT MX OCCTHHOS3BIYHBIM I10-
sICHEHHEeM Kaim (C OCeT. ‘3Mes’): payec Kalm,
eayanz xaim [BommieOnbie ckaszku, [ 2010: 58]
[Bommieonsie ckasku, 11 2010: 57]. TlogoOnas
nepegaya HAUMCHOBAHUI  OTPUIATEILHBIX
repoeB BOJIIICOHBIX CKa30K, HA HAIl B3I,
neperpykaer BbIXOJHON TEKCT U elie OoJbiie
3aIyTHIBAET PYCCKOS3BIYHOTO YATATEIIS.

B mowuckax mpeojoficHusI KyJIBTYPHOTO
Oapeepa Tpu TIEpEBOJIC TIEPEBOJYUKU OTKa-
3BIBAIOTCS OT (POHETHYECKOTO/Tpaduueckoro
BOCIIPOM3BEACHUS JIEMEHTOB HAI[MOHATBHOMN
KyJbTYPbl B TIEPEBOJIHOM TEKCTE€ U HCIIOJIb-
3YIOT YNOAOOJISIONINI MepeBo| (aHAIOTOBYIO
3ameny) [A3zenc; IlepeBbimmnaa 2012: 82—83].
JlaHHBI NpUeM BIIOJIHE ONPAaBIaH TEOPETU-
KaMH ¥ TPAaKTHKaMH TIEpEeBOJia, HO UMEET U
cBou HejpocTatku. [lomoOHas cTunucTuyeckas
TpaHcopMalusi ypeBara pycupuKanueii u
[IOJIMEHOM HAIMOHAJIBLHOI'O CBOCOOpA3Hs HC-
xonHoro tekcta. B wactHoctu, FO. A. Copo-
kuH nunier: «Jlns oOnerdeHuss MOHUMaHUS
TOTO WJIM UHOTO (hparMeHTa 4yKOW KYJIbTYPhl
B TEKCT B TOW WJIM UHOU (hOpME BBOJIUTCSI CIICII-
U(DUYESCKUI DJIEMEHT KYJIbTYpPhl PELUITUCHTA.
Takum 00pa3oM, B TEKCTE HEKOTOPOH KYJIbTY-
PBI TIOSIBIISIFOTCS 3JIEMEHTBI JIPYTOW KYJIbTYPBI,
CXOKHE WIN OJU3KHE K DJIEMEHTaM HCXOJIHON
KyJIBTYpPBI, HO HE COBIajaroe ¢ Humu. [lpu
3TOM, KaK MPaBHJIO, O00JIEr4aeTcsl MOHUMaHUE
TEKCTa WHOKYJbTYPHBIM PEIMIIUEHTOM, HO B
OIPEJICIICHHON CTEIICHU YTPauyUuBaCTCsl HAIHO-
HaJlbHas crienuduka UCXOHOM KyJIbTypsI [Co-
poxun 1988: 80].

[lpuBeneM mpuMepbl aHAJIOTOBBIX 3a-
MEH B TEpPEeBOJIe BOJILIEOHBIX CKA30K: 3@omce
[Bommeonsie ckasku, 1 2010: 23, 30, 53] —
‘arrenbl’ [OceTHHCKHE BOJIIICOHBIC CKAa3KH:
22], [Ocetrunckue BojiieOHbIe ckasku: 31],
[Ocerunckue BomeOHbIe cka3ku: 61], Jyae
[BonmieOnbie ckaszku, I 2010: 30] — ‘cBa-
toii’ [OcernHCcKHe BouieOHbIe cKasku: 31],
uoaycee [Bommeobnsie ckaszku, I 2010: 53] —
‘nyx-nokpoButens’ [OceTHHCKHE —BOJIIEO-
Hble cka3ku: 61] (390, dayae (nur. uz’0, uoa-
yae) — HUBIIUE JyXW, YIIOMHUHAEMbIE OCETH-
HAMH B MOJIMTBax), aeocer [JIMYHBIA apxuB
. B. CoxkaeBoii] — ‘mronbka’ [JInuHbiid apxuB
. B. CokaeBotii], kvyn6adceee yc [BomnieOHbie
ckazku, [ 2010: 23] — ‘xkonmynbs’ [OceTuH-
CKHe BOJIIEOHbIC CKasku: 22], wdcwern 3ycm
(c mur. moci. ‘Kele3Hoe 3JI0€ CYIIECTBO’)
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[BommeOnbie ckasku, I 2010: 50] — ‘3moit
nyx’ [OceruHckue BoOJIIEOHBIC CKasku: 57],
Kkunozevonmee |[Bommeonsie ckasku, 1 2010:
45] — ‘moesxane’ [OceTHHCKHE BOJIICOHBIC
ckazku: S1], xwyxwirxceycee [Jluunblil apxuB
. B. CokaeBoii] — ‘madep’ [JInunbiii apxus
. B. Coxaesoii]|, @emozyaposceir [JInanbprit
apxuB J[. B. CokaeBoi] — ‘kpectHbiii’ [JInu-
ue1it apxuB /1. B. CokaeBoii].

Kak BumuM, kaxipiii 00pa3 B iepeBoie 3a-
MEHEH OJIM3KON K MCXOJHON €IUHHULE 10 CBO-
€My JIEHOTaTUBHOMY 3HAUE€HMIO PYCCKOW pea-
Juel, HO MMEIOIeH psiji HAIlMOHATIBHO-KYJIb-
TYpPHBIX pa3jInyuil.

Tax, B nepeBojie ckazku «OXOTHHK Xaca-
Ha» C. Map30eBbIM JIaKyHa @MO3Yapodicui B
MEPEBOTHOM TEKCTE KOMIICHCHPYETCS ITyTeM
3aMeHbl JIEKCEMbI, Ha3bIBAIOIICH MepcoHaxa
cBajIcOHOM OOPSIHOCTH OCETHH, PYyCCKOU pe-
anueit kxpecmuwitl. [1omoOHBINH TIEpeBO] CIOBa
(emosyaposicoin — KpecmHvlll) HE BIIOJIHE,
Ha Hall B3IJISL, PACKPBIBAIOLINN HAlMOHAb-
HBIA KOJOPUT o0O0pasa, BIIOJHE JOMYyCTUM
OCETHHCKUMH HcclieqoBaTeNiMu [ TOIKOBEII
CJIOBaph OCETHUHCKOTO s3bika, 1 2007: 273;
AbGaer 1958: 143]. lpyryi TpakTOBKY JICK-
CeMBI ®MO3yapOdChIH KaK OpydcKd TPHUBO-
IUT B cBoeil MoHorpadpuu «OOpsaoBbId cBa-
JNeOHBIH TEKCT OCEeTHH (JIGKCHKA, CEMaHTHKA,
cumBoimka)y @. O. AbGaeBa [AGaeBa 2013:
56-57]. IlpaBnma, aHAJIOTHMYHON JEKCEMOU B
cinoBapsix B. M. Abaesa [AGaeB 1958: 607] u
®. M. Taka3oBa [/luropcko-pycckuil cioBapb
2003: 326] o603HaYeH IpYrodl y4acTHHUK CBa-
neOHOTO TMoe3/1a — UPOH. YblHO3X@CC®e, TAT.
Kkunoszxceccee2. YTo0bI 00eCIEYNTh aJeKBATHOE
BOCIIPUSITHE PEIUIHEHTOM OCETHHOS3BIYHOTO
MOHSATHS KUHO32bOHMIce, TIEPEBOMUYHK CKa3KU
«/I3exxynaxan» E. KaliTykoBa 3ameHnsier enu-
HUITy TIEPEBO/Ia aHAJIOT'OM MEPEBOJISIIETO SI3bI-
Ka noezacare. 11ogoOHBIM BBOJOM PYCCKOH
peanuu B mepeBoaHou TekcT E. Kaiitykosa,
Ha Hall B3I, U30exkana rpoMO3KOTO OIH-
caHusi U o0ecrieunsa IPUBBIYHOCTD 3BYyUYaHUS
(hbpassl Ha SI3BIKE MTEPEBO/IA.

HanmonanbHoe cBoeoOpaszue OpHTIHHANA
TEPSICTCS M TIPU UCIIOJIb30BAHUH B IIEPEBOJTHBIX
TEeKCTax HIKCIuIMKanuu. OOBICHEHUS 3Haue-
HUWA OCETUHCKHX CIIOB-PEAIUil JIEKCUYECKUMU
CpeACTBAMH TIEPEBOJSIIETO S3bIKa B IEpe-
BOJIaX BOJIIEOHBIX CKAa30K BBITJISIST TaK: Uy
meepm xop |BonmeOnbie ckazku, 1 2010: 22]
(mcepm — mepa chllTyunx Tel, paBHasg 4 Kr) —
‘Befiepko 3epHa’ [OCETHHCKHE BOJIIICOHBIC
ckaszku: 21], 6eprao (c ocer. ‘U300MIbHBIN’,
‘o0mbHBIN’) [BommeOHble ckazku, 1 2010:

24] — ‘BkycHas nunia’ [OceTHHCKHE BOJIIEO-
Hble cKkasku: 23], 6any [BoimieOHbIe CKa3KH,
I 2010: 29] — ‘cobpancst IOCTpaHCTBOBATH’
[Ocerunckue BosieOHbie ckasku: 30], nupcen
[BonmieOnbie ckasku, 1 2010: 29] — ‘mpsuika
¢ octpeiMH crinamu’ [OceTHHCKHE BOIIIEO-
Hble ckasku: 30], ¢eernvikkybi3 (IOCH. C OCeT.
‘cupsiiuii B 3oiie’) [BonmieOHbIe cka3kw,
1 2010: 59] — ‘momocen’ [BonmieOHbIe ckas3-
ku, 11 2010: 56], xcemyn [BomnmieOHbIe CKa3KH,
I 2010: 57] (upoH. ‘X®TBIH’) — ‘yWTH CKH-
TaThes 1o Mupy’ [Bommeonsie ckasku, 112010:
56], ‘mobpoautk 1o crety’ [BoseOHbie ckas-
ku, [12010: 56], ‘oTnpaBUTHCS CBOECH TOPOTOH,
MOXOJMTh, TIOCMOTPETh Ha JIIOJCH, TOBUAAThH
yyxue kpas’ [Bommebnsie ckasku, 11 2010:
56], honswpnu (‘yTpeHHss 3Be3da’, ‘TIaHETa
Benepa’) [BonmieOnsie ckazku, [ 2010: 59] —
‘paccBeTHas 3Be3na’ [BommeOHble cKa3kw,
11 2010: 58], oenutimonmee [BomiieOHbIe cKa3-
ku, [ 2010: 59] — ‘momzemubie nyxu’ [Boi-
mebnble ckasku, 11 2010: 58].

WHrepnperanus OCETUHCKUX IIOHATHHA B
nepeBoJie, KOHEYHO e, He TO3BOJISIeT IMepe-
JaTh WX HAIMOHAJBHBIA KOJOPUT, HO MOA00-
HBIH METOJ, Ha Hall B3IJIS, ONpaBOaH Jo-
CTYHHOCTBIO JUISI BOCHPHUSITHS PELHUIACHTOM
CMBICIIA SI3BIKOBBIX €AMHUI] HCXOIHOTO TEKCTA.
B OonpmmHCTBE MPHUMEPOB OMHCATEIHLHOTO
nepeBojia MEepeBOAYMKAM YAAlIOCh H30ekaTh
IPOMO3/IKHX MTOCTPOSHHH (pas3.

B pyccKOsI3bIUHBIX IEPEBOIAX CIOB-pEATUil
OCETHHCKUX BOJIIIEOHBIX CKa30K BCTpeYaeM
TaKkKe HCIOJNb30BAHNUE KaJbKHUPOBAHUS —
OyKBaJIbHOTO TIEPEBOAA YACTEH, COCTaBIISIO-
LIMX peajiio, UX CIIOBAPHBIMH JKBUBAJICHTA-
mu. [IpuBeneM npumepsl, JeMOHCTPUPYIOIINE
CHOCOOBI TIOJTHOTO KaJIbKUPOBAHUSI MCXOIHBIX
enunull; beecmul peecyevo [BomieOHble ckas-
ku, [ 2010: 26] — ‘kpaca 3emin’ [OceTuHCKHE
BOJIIICOHBIE CKA3KU: 25], @pmurvaxye eboioH
Ocexocen [Bonmebnsie ckasku, 1 2010: 47] —
‘TPeXHOTMM MATHUCTBIA KOHb [OceTHHCKHe
BojIeOHbIe ckasku: 53], [BommeOHble ckas-
ku, 11 2010: 61], ‘pmukvaxye 6cex [Bonmeo-
Hble ckaszku, I 2010: 61] — ‘TpexHOrHMil KOHB’
[BonmieOnbie ckasky, 11 2010: 61], ceepu xuyay
[BonmieOnbie ckasku, 1 2010:48] — ‘Xo3suH
rojoBbl’ [OCETHHCKUE BOJIICOHBIC CKAa3KH:
55], yopc anaca [Bommuebnsie ckasku, I 2010:
65] — ‘Oenblii ckakyH’ [BosieOHble CKa3Kw,
IT 2010: 62], ‘OGenbrit mepun’ [BosmeOHbIe
ckazku, 11 2010: 63]. Jannas mepeBomueckas
TpaHchopMalusl TO3BOJMIA IEPEBOTIHKAM
n30eKaTh M3JHIIHEH DK30THUKHU TIPH Mepeade
HAIMOHAJIBHBIX 00pa30B MOJIMHHUKA.
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[IpumepoM MCHOIB30BaHUS NIPHU MEPEBOIE
CJIOB-peaifii MOJyKaJleK ¢ YaCTHYHBIM H3Me-
HEHHEM HMCXOIHOT0 00pa3a CIyXKUT Tepeaada
300HUMA 3@nuae kaim [BomeOHsle ckas3ku, |
2010: 25] (c ocer. ‘3aybcKast 3Mes’) Kak ‘3Mei-
npakon’ [OceTHHCKHE BOJIMIEOHBIE CKa3KH:
25]. llytem 3aMeHBI 4acTH MEPEBOIUMON JIeK-
CeMBbl B TIEpEBOJIEC TOJIy4aeTCsl CKpellnBaHUE
JIBYX MH(UYECKUX CYIIECTB OCETHHCKHUX Ha-
POIHBIX CKa30K — KaiM-a U K@e@dXbyblHOAp-a.
B ocetmHCKHX BONIIEOHBIX CKa3KaxX BCTpe-
4aeTcsi HECKOJIBKO BHIOB 3MEH M JIPaKOHOB,
[I03TOMY KOPPEKTHBII IEpeBOj] OCETHHCKOTO
clioBa, 0003HAYAIONIETO TOT WM WHON BUJI,
KpaitHe HeooxouM. OT 3TOr0 MEHSETCS TPe-
CTaBJIeHHE 00 yCTpPOWCTBE MH(OJIOTHIECKOTO
MIPOCTPAHCTBA, TEPEAaHHOTO B BOJIIECOHON
CKa3Ke OTHOCHUTEIBHO MHPOYCTpPOWCTBA BCe-
JICHHOW JYXOBHOW KYJIBTYPBI OCETHH BOOOIIE
npakTudecku 0e3 uckaxeHus [Cokaena 2004].
Henonyuienue BONBHOCTENH M XYJ/I0KECTBEH-
HBIX HWHTEpIpeTaluid B TEpeBOJe Ha3BaHUMU
MHU(DOIOTUIECKMX M CKa304YHBIX MEPCOHAKEH
MOJATBEP)KIACTCS TPH PACCMOTPEHUH HX Ce-
mantuki [[Japuues 2015].

Takum 0o06pazom, CpaBHHUTEIHHO-COIMOCTA-
BUTEIIHHBII aHAN3 MapajleIbHBIX Pa3HOS3bIY-
HBIX TEKCTOB ITO3BOJIMJI BBISBUTH OCHOBHBIE
CrocoObl coxpaHeHus (WK, HA00OPOT, yTpa-
ThI) HALMOHAIBHOTO KOJIOPUTA MOJUIMHHHKA.
B wactHOCTH, paccMOTpeHBI NEepeBOAYECKUE
TpaHC(OpPMaIH, HCIOJIb3yeMble IMEPEBOTUN-
KaMH TIpY TIepefade Ha PYyCCKHH S3BIK HallH-
OHAJIbHO-CIeNIM(PUUECKUX CIIOB-pealuii oce-
THHCKUX BOJMIEOHBIX CKa30K: TPAaHCKPHIIIIHS,
3aMeHa MCXOJHOTO CJIOBAa aHaJIOTrOM, SKCILIU-
Kauus, KaJbKupoBaHue. B xoJe uccnenoBanus
YCTaHOBJIEHO, 4YTO HauOojiee ONTUMAIbHBIM
Croco00M COXpaHEHHsI HallMOHAJIHFHOTO KOJIO-
pHUTa TIpU TIEPEBO/IE CIOB-PEaNil SBISAETCS MX
(honernyeckas/rpadudeckas rmepenada c J0-
0aBleHNEM STHOTpapUIECcCKOro KOMMEHTAPHUSI.
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OCOBEHHOCTH NMEPEJAYU STHOKYJbTYPHOM CHENU®UKU ®OJIBKJIOP-
HOT'O TEKCTA (na matepuaJie nepeBojia CKa304Hoii Mpo3bI 0CETHH)

EnusaBera bopucopna /[3anaposa', /luana BaitnepoBna CokaeBa’

! kanuat GuIOIOrHYeCcKUX HayK, CTAPIIN Hay4HbIi COTPYIHHUK, OT/eN (ONbKIOpa U auTeparypsl, Ce-
Bepo-OCETHHCKNI MHCTUTYT TyMaHUTapHBIX U COLMANBHBIX UccienoBanuid uMm. B. 1. AbaeBa — ¢unman
Bnanukaskasckoro Hayynoro neHrpa PAH (COUI'CU BHIL PAH) (BnaankaBka3, Poccuiickas ®exnepa-
must). E-mail: 1-dzaparova@mail.ru.

2 kaHauaaT GUIOTOTMYECKUX HAYK, CTAPIIMI HAYYHBIH COTPYHUK, OTAEN (ONBKIOpa U UTepaTyphl, Ce-

Bepo-OCeTHHCKII MHCTUTYT TYMaHUTAPHBIX U CONMANBHBIX MccaenoBannit uMm. B. M. AbaeBa — ¢unmman
BnagnkaBkasckoro Hayunoro neatpa PAH (COUI'CU BHI] PAH) (BrnaankaBkas, Poccuiickas ®enepa-
mus). E-mail: socdial@yandex.ru.

AHHoTanusi. B pabote BrepBble Ha MaTepHale OCETHHCKOW CKa3049HOW NMPO3bI (BOJIICOHBIX
CKa30K) paccMaTpHBaeTCs Iepesada B IEepeBOJIe HAIMOHAIBHOTO CBOCOOpa3Hsi MCXOIHOTO TEKCTa.
Berlpasurenem HannoHaIBHOM cie(UKN B (OITBKIOPHOM TEKCTE SBISIOTCS (MOMHMO MOTOBOPOK,
MOCJIOBHII, (Ppa3econoru3MoB, MEKAOMETHH) cioBa-peanmnu. K cioBaM-peanwsM OOBIYHO OTHOCST
MMEHa COOCTBEHHBIC, HA3BAHMS ITPA3JHUKOB, 0ObIYaeB, OO/, HATUTKOB, OAEXK/IbI, TAHIIEB, CKA304-
HBIX 1 MU(OJIOTHYECKHX TIEPCOHAXKEH U JIp., T. €. CIIOBA, MMEIOIINE B CBOCH OCHOBE STHOKYJIBTYPHYIO
cnemnduky. B padore paccmarpuBaloTcs ciydan MCHONB30BaHUS B (DOIBKIOPHOM TEKCTE YaCTHU-
HBIX U TIOJIHBIX CJIOB-PEAIHHi, CIIOCOOBI NX Mepeiau Ha S3bIK MEPEBOIA, BBIBISIOTCS HanOoIee on-
TUMAJIbHBIC PEIICHHUS sl COXPAHEHHs HAIIMOHAIFHOTO KOJIOPUTA TIEPEBOIMMOTO TeKCTa. B wacTHO-
CTH, Ha OCHOBE CPaBHUTEIEHO-COIIOCTABUTEIFHOTO aHAN3a MTApAJUIEIBHBIX PA3HOS3BIYHBIX TEKCTOB
paccMaTpuBaroTCsl CIIOCOOBI TPAHCKPHUOMPOBAHHOM / TPAHCIUTEPUPOBAHHON TIepeayr, aHaJIOTOBOM
3aMEHBI, ONMCATEIFHOTO M KaJbKUPOBAHHOTO TIEPEBOJA PACCMATPUBAEMBbIX JIEKCHUCCKHUX CIUHHIL.
B xone mccienoBaHusl yCTAaHOBIICHO, YTO TPH MCIIOIB30BAaHWM MEXAHWYECKOTO BOCIIPOM3BEICHUS
B TIEPEBOZIE CJIOB, OTPAKAIOUINX HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO CIEIH(UKY TEepPEeBOJMMOrO TEKCTa,
STHOTPaUIECKOTO KOMMEHTAPHS IOCTUIAETCsI ONTHMAJIBHOE TTEPEBOJUECKOE PEIICHHE MOCTABICH-
HOH nenu. [y mpeooneHust KyabTypHOTo Oapbepa MepeBOAYNKH MCHONB3YIOT METO aHAIOTOBOH
3aMEHBl — 3aMeHa UCXOIHBIX €MHUIl X aHAJTOTAaMH B TIEPEBOJSIIEM S3bIKE — W ONUCATEIBHBIA
nepeBos (MM Pa3bICHSIONINH MEPEBOA) — PACKPBITHE CMBICHIA CIIOBA-peanu. J[aHHBIE CIIOCOOBI
nepeBosia Oe33KBUBAIICHTHON JIEKCHKH CTHPAIOT HAIMOHAIBHBIH KOJIOPHUT, HO MO3BOJISIOT MepeiaTh
JICHOTATHBHOE COZIEpKaHNE peann. Peaku cirydan NCTIIOIb30BaHUS B IEPEBO/IC BOJIIICOHBIX CKA30K
MIOCJIOBHOTO TMEPEBOAA YACTEH, COCTABIISIOIINX WHOS3BIYHYIO peannio. KalbKupoBaHHe MO3BOIISET
MepeBOAYNKAM M30€KaTh U3IUIITHEN 3K30THKH TIPH Mepeiaue HAMOHATBHBIX 00pa30B MOTHHHUKA.

KitroueBble cjioBa: ckaska, (OIBKIOP, OE39KBUBAJICHTHAS JIEKCHKA, HAIMOHAIBHBIN KOJIOPHT,
aHaJIoT, IepeBOJUECKast TpaHC(HOPMAIIHS, CIIOBO-PEaTHsL.
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Sub-Genre Peculiarities of the Karachay-Balkar Household Fairy Tale
Hamid H. Malkonduev'

' Ph. D. in Philology (Doct. of Philological Sc.), Leading Research Associate, Sector of Karachay-
Balkar Folklore, Kabardino-Balkar Institute for Humanities Research (Nalchik, Russian Federation).
E-mail: malkanduev47@mail.ru.

Abstract

The article studies Karachay-Balkar fairy tales that constitute a considerable part of the national
oral tradition. When defining the term “a household fairy tale”, the author reconsiders the accepted
folkloristic views on the term “a novel fairy tale” which is also applied to household fairy tales with
a considerable prevalence of plot elements depicting adventures of separate fairy tale characters —
since due to its genre modification it cannot be referred to this type of folk prose. The paper also
analyzes theoretical studies on household fairy tales and appraises a number of works by predecessor
researchers (A. Z. Kholaev, A. 1. Karaeva, F. A. Urusbieva, etc.).

In terms of national folkloristics, the article provides the historically first sub-genre classification
of the Karachay-Balkar household fairy tale which is a gem of the inherited folk oral and spiritual
tradition. Thus, Karachay-Balkar household fairy tales can be subdivided as follows: 1) family and
household fairy tales (about family relationship, women, unfaithfulness, guile and love); 2) fairy
tales about padishahs, sultans, landowners (bai) and feudal lords; 3) fairy tales about wisdom,
quickwittedness and inventiveness of a shepherd; 4) fairy tales about witches — turnskins (‘obhur’),
daemons (shaytan) and forest spirits — Agach-Kishi and others; 5) legendary fairy tales about
prophets and historical figures; 6) humorous fairy tales including compositions about mullahs,
effendis; 7) fairy tales about morality in the family, community and everyday life; 8) fairy tales about
the world of things and origins of home-cooked food. The conducted studies of approximately 100
texts have allowed for the conclusion that their content peculiarities explicitly designate every single
composition as belonging to a definite sub-genre. Special attention is paid to the motifs of family,
love, enmity and revenge within a rural community as well as those of morality and denunciation
of sinful priests. The analysis of a vast range of materials concerning Karachay-Balkar fairy tales in
comparison with diverse compositions of Oriental, Turkic and Caucasian peoples revealed both the
similarities of plots, motifs and the ethnic peculiarities of the considered texts.

Keywords: household fairy tale, genre peculiarity, classification, structure, modification, motif,
plot elements, composition, national specificity, typology.
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B ¢onbkiopuctrke HeT yCTOsBILEHCS TOY-
KM 3pCHHSI OTHOCHTEIBHO CBOEOOpa3usl xKaHpa
OBITOBOW CKa3Kd, a MOTOMY MBI IPHUICPIKU-
BaeMcsi MHeHus B. Il. Anukuna: «bsITOBH3M
JEHCTBUTEIBHO OTIMYACT OTH CKa3KH OT BOJI-
meOHbIX. A UX OTJIMYME OT CKa30K O JKUBOT-
HBIX BBIP2YKAeTCsl B TOM, YTO B OBITOBBIX CKa3-
Kax MO-APYroMy H300pakaroTcss OOblACHHBIE
siBlieHHs. Paccka3zunku OBITOBBIX CKa30K HE
MpuOeTaroT K MHOCKA3aHMSM, CBOHCTBEHHBIM
IpyruM BHuIaM cka3zok. EcTe u nmpyroe, Gonee
TOYHOE Ha3BaHUE OBITOBBIX CKa30K — HOBEJI-
TucTUYecKas ckaskay [AnukuH 1977: 167].

OtnaBast JOJDKHOE CYXKIICHHSM BBIAIOLIC-
rocst QONBKIOPUCTA, MBI OBl XOTEIH BBICKa3aTh
MHEHHE, YTO OIpe/eNieHne ObITOBOH CKa3Ku
C TIOMOLIbIO TEPMHHA «HOBEJUIMCTUYECKAsD)
HECKOJIBKO COMHHUTENBHO MO PSIAy NPUYUH, B
TOM YHUCIIE B TIO €€ )KaHPOBOW MOAN(DUKAIHIH.
JlaHHBI TEpMUH, HMIMPOKO HUCIOJIb3YEMBIH B
3a11aIHOEBPOIIEHCKOI (ONBKIOPHCTHKE, MTEpe-
KOYE€Ball B TPYJbl HCCIEIOBATEIEH PYCCKON
HapOJIHOM CKa3KH, a OTTyJa ObUI 3aMMCTBOBaH
ydeHbIMH-KaBka3oBenamu [KapaBaeBa 1966:
17; Anuesa 1991: 420; Ypycouesa 2010: 113—
120; Txamokosa 2014: 7].

W3HavanbpHO HOBEJIIa IPeICTaBIsuIa cO00M
JKaHp UTAIbIHCKOU suteparypsl XIV-XV BB.
nepuoja Peneccanca u 6apokko, 0JJHaKO B CO-
BPEMEHHOM JIUTEPATypOBEJCHUN CYLICCTBYET
MHEHHE, YTO «HOBEJIa — THIIUMYHO OCTPOE,
HanpspKeHHOE JICHCTBHE, IPaMaTH3M CIOXKETa,
100 JIMYHOCTH CTAJKUBAETCS B HEW C 3aKOHa-
MU U HOpMaMH cTaporo mupa. <...> XyJ0xKe-
CTBEHHOE CBOEOOpa3ue HOBEJUIbI KOPEHHUTCS B
MIPOTHBOPEYHMBOM COYECTAHUH KapTHUHBI MPO3a-
HWYECKOT0, MOBCEJHEBHOTO OBITUS U OCTPBHIX,
HEOOBIKHOBEHHBIX, MHOTJIA JJaKe (haHTacTH4e-
CKUX COOBITMH M CHUTyalWid, KaKk Obl M3pbIBa-
IOLIMX M3HYTPU TPUBBIYHOE, YMOPSAOUYEHHOE
IBIKeHue xu3Hm» [CrnoBaps... 1974: 240].

Becbma uHTEpecHbIE MBICHM IO JaHHOU
npobiemaTike BbickasbiBaeT D. A. Anwmesa:
«B coBpeMeHHOI (hOTBKIOPUCTHKE HET CIeIH-
IbHOU PabOThI, B KOTOPO# ObI 0OOCHOBaHHO
OCBeNIaJICs BOIIPOC, MOYKHO JI CUUTATh HOBEJI-
Jy CaMOCTOSITeIbHBIM kaHpoM. KakoBa rene-
THUYECKasl CBSI3b MEXK/y CKa30YHBIMHU KaHPaMHU,
AHEKJI0TaMH U HOBEIUIOH, KaKue MPU3HAKH MO-
T'YT OBITh MCIIOIB30BaHbI P KIACCUPHUKALINT
KOHKPETHOTO MaTrepuana Mo OTHM >KaHpam»
[AmueBa 1991: 420]. K coxanenuto, 5Tu BO-
IIPOCHI OCTAIOTCS B (POJILKIIOPUCTHKE HE OCBE-
LICHHBIMU JI0 HACTOSILIETO BPEMEHH, a IIOTOMY,
MPOBENs MO THUIIAM CIOKETOB BHYTPHIKAHPO-
BYIO KJacCH(UKAIHIO KapadaeBO-0alKapCKoi

OBITOBOM CKa3KH, Mbl HE CMOTJIM HAUTH YCTOM-
YHBBIE TPaJUIIMOHHbIE KaHOHBI, YTOOBI BBIjIC-
JIUTH UX B KQU€CTBE )KaHPa HOBEJLJIbI.

Omnpenensss TOMHHAHTHYIO (YHKUUIO ObI-
TOBBIX CKa3zok, D. B. IlomepaniieBa muimer:
«MecToM JeMCTBUS MX 4Yallle BCETO SIBIISICTCS
pycckasi, Ipy 3TOM KperocTHast, AepeBHs. ['e-
poli uX — JepeBeHCKHU OeqHsK, OaTpak Win
COJIJIaT, KOTOPOMY yJIAeTCsl TEPEXUTPUTD TIIy-
MOr0 M JKECTOKOro OapuHa, B3AOPHYIO M Ka-
MPU3HYI0 OapbIHIO, OCTaBHUTh B Aypakax aj-
HOro, crnacroitobuBoro moma. Cpemu STHX
CKa30K MHOT'O @HEKJJOTOB O JICHTSISX, YIPSMBIX
1 OONTIMBBIX XKEHaX, IIIYMIAX, MONagalouIHX
Brpocak» [Ilomepanuesa 1977: 41]. I nanee
OHAa BBIJIENISIET HOBEJUIUCTUYECKNE CKa3KH, Ha-
psiy C BOJILIECOHBIMHU, OBITOBBIMH M CKa3KaMH O
JKHUBOTHBIX, B OT/EIBHBIA BHJ JAHHOTO JKaHpa
[[Tomepanmnesa 1977: 42], yTo, KOHEYHO, BECh-
Ma CIIOPHO C HAYYHOW TOYKH 3PEHMUSL.

Ha nam B3risii, MCKyCCTBEHHO BBOJHTH
CHHOHHMM ISl JKaHpa «ObITOBas CKazKa» H
MOJIb30BATHCSI TEPMHHOM «HOBEJTHCTUYECKAS
CKa3Ka» IMPEeJCTaBISIeTCs] HEMHOTO CTPaHHBIM,
TeM OoJiee, ecM Y4eCTh, YTO PYCCKHE CKa304-
HUKHU HE UCIIOJIb30BAII €r0 B CBOEM pPElepTy-
ape.

Koneuno e, ocTpble MPHUKIIOYEHUYECKHE
CIO’KETHBIE DJIEMEHTBI 1 MOTHBBI IPE00Ia1at0T
B OBITOBBIX CKa3Kax, 110 CPABHEHUIO C BOJIIIEO-
HBIMU MJIM CKa3KaMHU O JKUBOTHBIX, HE TOBOPS
0 MH]OIOTHYECKUX, OOTaTHIPCKUX CKa3Kax H
T. 1. B naHHOM ciiydae ObL10 OBI 11eJ1ec000pas-
Hee KJaccu(pUIUPOBaTh UX KaK ObITOBBIE CKa3-
KM HOBEJJTUCTHYECKOTO XapaKTepa, MOCKOJIbKY
OHHU B OCHOBHOM TIOCBSIILICHBI )KU3HU CENbCKOH
OOIIMHBI C €e MpUYyJaMH M IOMOPOM, TIe
JIOAN CTaparoTcs OOXUTPUTH APYT JIpyra, He-
penko BcTymasi B KOH(JIMKTHBIE OTHOIICHHUS
panu TOCTHKEHHSI TOCTaBICHHOM LIeJH.

B kapauaeBo-0asikapckoil (pOJIbKIOPHCTH-
Ke JaHHYI0 MpOoO0JIeMaTHUKy 3aTPOHYJIH TaKue
uccnenoparenu, kak A. WM. Kapaesa [1966:
18-20] u A. 3. Xomnaes [1981: 28]. bonee noa-
poOHOE oOcBelieHHue MpodiieMa MoJydnia B
MoHorpadpuu . A. YpycOuesoii, B KOTOPOH
aHp OBITOBOI CKa3KH paccMaTpUBAETCsl B OT-
nenbHOM rnase «KapadaeBo-06ankapckast ObITO-
Bas ckaszkay [ Ypycouena 2010: 83—120]. Cyx-
nenust A. Y. KapaeBoil npeacTaBisioTcss Ham
BeCbMa HMHTEPECHBIMU W BIOJHE OOOCHOBAH-
HeIMU. OHa BIEpBbIE BBOAWUT B HAYYHBIH 000-
pot BocTouHble MOTUBBI 0 Hacpennune, Kéce
U T. /1., OCTAHABJIMBAETCS HAa HAMOHAIHLHOM
CBOCOOpa3UU KapayaeBo-0aIKapCKOi OBITOBOM
CKa3K{, B KOTOPOH MOBECTBYETCS O MHOT000-
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pa3uu JKU3HU B CEIILCKOM OOIIMHE, KOBApCTBE
a¢eHH, )KaTHOCTH 0aeB, XUTPOCTH JTFOOMMOTO
CKa304YHOI0 MepcoHaxa AJjape, O JICHUBOM
Manbunke Krompreimmeice u T. 1. B crathe
A. 3. XonaeBa mpUBOAATCS MOYTH TE€ K€ CBE-
JICHUsI ¢ HEOOJIBIIIMMU JIOTIOTHEHUSIMU, COJIEP-
JKAIMMU MaTepUasibl U3 OaJIKapCKOW YCTHOH
HaponHOH cioBecHOCTH [ Xomaes 1981: 28].

HeckoibKOo CII0KHO JaTh HAYYHYIO OLIEHKY
pabote @. A. YpycOueBoiil. Yka3aHHas riiaBa
MOHOTPa()UIECKOr0 HCCIICIOBAHHUS COCTOUT
U3 1ecTd naparpad)oB, KOTOPbIE CIOPHBI KaK
B TEPMUHOJIOTMYECKOM 3BYYaHHH, TaK U B UC-
cienoBareabckoM IuiaHe. OcoOble TPeTeH3UU
BBI3bIBACT TO, YTO YYCHBIM HE IPOBOJUTCS
KOHKPETHBIN aHaiu3 KapavyaeBo-OaiKapCKon
OBITOBOM CKa3KH, OTJIMYAIOLIEHCS OOJBIINM
pa3HoOOpa3ueM, a HCIOJIb3YEMbIC €0 TEPMH-
Hbl «aroJjiorTH, OacHW», «IAaCTyIIeCKas CKa3-
Ka», «KEHCKas CKa3Kay HE BOCIPUHUMAIOTCS
C Hay4HOW TOYKHM 3PEHUs, TaK Kak MOJ00Has
KJIACCU(DUKAIUS BUJIOB M KAHPOB CKa3KH HaM
HE WM3BECTHAa. B03MOXHO, aBTOpY CJEI0BaJIO
HCIIOJIb30BaTh TaKUe HAYYHBIC TEPMUHBI, KaK
«MOTHBBD», «CHO)KETHBIC JJIEMEHTB» U T. .

AHanu3 TpUOJIM3UTENIBHO CTa CKa30YHBIX
00pa3IoB, 00JI€e TATOTESIOIINX 110 CHOKETUKE K
OBITOBOM CKa3Ke, MOKa3all, YTO OHH HYKJIAKOT-
Csl BO BHYTPIKAHPOBOH KiaccupUKaUU. ITO
JaJio Obl SICHOE MPEJICTABICHUE O HAJMYUU B
HUX OTPEICIICHHBIX MOTUBOB, CO3/IAIOIINX CIO-
JKETHOE SIIPO B paMKax OIPEJICIICHHBIX BHUJIOB
paccMaTpuBacMbIX TEKCTOB.

BceneictBre nposkuBaHUs B BBICOKOTOPBSIX
OCHOBHOH TpPYZOBOH JAEATEIILHOCTBIO Hapoja
JIOJITOE BPEMs OCTaBaJlOCh CKOTOBOJICTBO U
pa3IMuYHBIC CBS3aHHBIC C HUM 3aHSTHS, HAIIPH-
Mep, 00paboTKa MIEPCTH U MIKYP JOMAIIHUX U
JIUKUX KUBOTHBIX, U3 KOTOPBIX 3aTEM U3TrOTaB-
JIMBAJI KOBPHI, NIyObl, OypKH, OallIbIKK, Ya-
Oypbl U IIMIU PA3HYIO KEHCKYI) U MYKCKYHO
onexay. OCHOBHOU TATIIOBOW CHIION SIBIISUTUCH
OBIKM, JIOMIAJM M OCJbI, KOTOPBIX CEIbCKas
OOIMHA IIUPOKO MCIIOJIb30Baja B CBOEH XO-
3CTBEHHON JEATEIbHOCTU: HAa HUX Maxalld
3eMJIIO, JIOCTABJISUIN JIPOBA U CEHO, BO3UIIU IIPU
CTPOUTEILCTBE JIOMOB Ha OpUYKaX KaMHH, Iie-
COK, TJIMHY, BOAY U T. 1I. Bce 3T0 HE MOTJio He
MOBJIUATH HA COJICPIKAHUE HAPOIHBIX CKA30K, B
MOTHBaX KOTOPBIX CYIIECTBEHHOC BHHMaHUE
YJACISETCS CeIbCKON OBITOBOM KU3HHU.

MHorue cka3ku IMOBECTBYIOT O CEMbE U
CEMEHMHBIX OTHOIICHHUSAX, OYCBHJIHO, OCPYIIUX
HaYyaJi0 B TIEPUOJI CYIISCTBOBAHUS apXanyie-
CKOM OOJBIION CEMBH, U OCHOBHOE BHHUMAHHUE
yACISETCS TSHACPHOMY acIeKTy, TEeMaTHKE

JOOBH M KOBapCTBa B PaMKax CEMEHHOH KH3-
HH U )KU3HU CEJIHLCKOI OOIIMHEL.

Ham mpencraBisioTcss 3auMMCTBOBAHHBIMHU
13 UHOITHUYECKUX KYJIBTYP MPOU3BEACHUS, B
KOTOPBIX MOBECTBYETCS O KU3HU, TOTHOM WH-
TPUT B JBOPIIAX BOCTOYHBIX CYJITAaHOB, XaHOB,
maxoB # T. 1. CyIIecTBYIOT CKa3KU U O Pa3iny-
HBIX TIpenMerax (CyHIyK, KyBIIMH, pacyecka,
KOJIBIIO), TJIe OHU HAJICJSIOTCS BOJIICOHBIMU
CBOWCTBaMHU.

CHUCTeMHO-aHAIUTUYECKOE HCCIEAOBAHNE
BHYTPUKAHPOBOW KJIACCU(UKAIUN HUMEIOIIIC-
rocst y Hac matepuana (93 tekcra), B3STOTO B
OCHOBHOM W3 apxuBHoro (onma KaGapauno-
bankapckoro WHCTUTYTa TYMaHUTApHBIX HC-
cienoBanuii, nByxtomHuka «KapauaeBo-0al-
KapCKUe CKa3KW, JIETCHABI, mpegaHusy [1999,
2003], pa3nUUHBIX W3MaHUNA U JIMYHBIX 3aIld-
ceil aBTOpa, MO3BOJUIO BBIACTUTH KOMIUIEKC
CIO’KE€THO-TIOBECTBOBATEIBHBIX CXEM, KOTOPBII
HUKaK HEJIb3s CYUTATh TOJHBIM TI0 0XBAaTy Ma-
Tepuana, MOCKOJIbKY MBI €lle HE BIaleeM J0-
CTOBEPHBIM KOJMYECTBOM TEKCTOB IO AHHOM
npobieme. 20 M3 paccMaTpUBaeMBIX IMPOU3-
BEJCHUIN MOCBAILIEHBI TEME CYIPYKECKOW H3-
MEHBI, JIOOBU M Tpareauu, Iie MO IpUYrHE
3aBUCTHU JIEBYIIKA WM HEBECTKA, CTAJIKHBAIO-
1IAsICSL C MAueX0, CBEKPOBBIO, IAPUIICH, BEIb-
MOH WM K€ JIpPYrol AEBYILIKOH, >KeJlaBIIeH
CTaTh XXEHOWU €€ My»Ka, CTAHOBUTCS JKEPTBOM;
13 mpou3BeaeHUH MPEACTaBISAIOT COO0M CKa3-
KU 0 TaJMIIaxax, CylITaHaX, KHI3bSIX U 0asx;
B 9 TekcTax colepykKarcsi MOTUBBI CKa30K, MO-
CBSIIICHHBIX IaCTYIIECKOMY 00pa3y J»KHU3HH,
IJie MOJIOJIOMY OaTpaky HJIM XOJIONY, CTaJIKH-
BaOIEMyCsl C 0aeM, XaHOM HJIM IMPaBUTEIIEM
CTPaHbl, YJACTCS JKEHUTHCS Ha JOYEPU CyJITa-
Ha, XaHa WIM Iaxa OJarojapsi COOCTBEHHOMN
MYAPOCTH, CMEIOCTH, JTUYHBIM KauecTBaM U
B3aMMHON JIOOBU; B 6 NPOU3BEICHUSIX IPEJI-
CTaBJICH MOTHB O BeIbMax 00yp, KOTOpPbIC
MOTYT UTPaTh KaK OTPHUIATENbHYIO, TaK U TO-
JIO)KUTENBHYIO POJIb B CeNbCKoi ku3Hu. Crona
MBI OTHOCHUM U TIPOU3BEACHHS O IIaiiTaHax,
HEYHCTOM chJjie, CTaparoleiicsi 0OMaHyTh JIt0-
neu, Aeau kuwu — JlemeM, B KOTOPBIX Tpe-
00J1aJIal0T 3JIEMEHTHI BOJIIIEOCTBA, BBITECHSIS
ObITOBBIE MOTHBBL. 11 mpou3BelneHUil — 3TO
TOBECTBOBAHUSA O TAKUX HCTOPUUYCCKUX JIHU-
HOCTSIX M TIpopokax, kak Akcak Temup, Comno-
MOH, Moucei, ucyc, B KOTOPBIX BOCIIEBAETCS
HUX MYJIPOCTh, YMEHHUE MPEABUICTh OyIyIilee;
9 mpou3BeIeHUIT — CKa3KH, B KOTOPKIX IPe00-
JagaloT caTupuueckue MoTuBbl. B 16 u3 pac-
CMaTPUBAEMBIX TEKCTOB PACKPBIBACTCS TeMa
MOpaJd, OCYXXICHHUS 3714, HACHIINS, KOBApCTBA,
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oOMaHa, 3aBUCTH U KecTOKOCTH. Cro/1a e MBI
oTHecnu 4 TEKCTa O JAYXOBEHCTBE (0 MyJuIax,
a¢eH M), B KOTOPBIX JHOO BBICMEHUBACTCS UX
amopajbHOE MOBEJCHUE, TH00 M300paKatOTCs
UX CKPBITHOCTH M KECTOKOCTH B IMOCTYyINKax. B
JaHHYIO TPYIITy Mbl BKIIOUWJINA CKa3Ky € MO-
TUBOM COpachiBaHHs CTAapUKOB B TPOIACTb.
Kpome Toro, 9 u3 paccmarpuBaeMbIX TEKCTOB
MOCBALICHBI BOCIIEBAHUIO PEAMETHOTO MUPA.

[TockonbKy M3ydeHHbIE HAMH TPOU3BE/IC-
HUS TPEeOYIOT SICHOTO, B3BEIIEHHOTO U HAy4YHO-
ApPryMEHTUPOBAHHOTO  TEPMUHOJIOTUYECKOTO
0003Ha4YeHUs, KOTOPOE COOTBETCTBOBAJIO OBl
HAIlMOHAJBHBIM OCOOEHHOCTAM M COJepiKa-
TEJIILHOW CTPYKTYpe pacCMaTpHBaeMBIX TeK-
CTOB B paMKax jKaHpa OBITOBOW CKa3KH, MBI
rpesiaraeM cieayIoniyto CI0KeTHO-TIOBECTBO-
BaTEJIbHYIO CXEMY:

1) ceMelHO-OBITOBBIE CKa3KH (O JKEHIIH-
Hax, U3MEHe, KOBapCTBE U JIFOOBH);

2) CKa3Ku O MaJuIiIaxax, CyiaTaHax, KHs-
3BAX U 0asx;

3) CKa3Ku O MYJIPOCTH, COOOpPa3UTEIHHO-
CTH ¥ HaXOJYMBOCTH 1ACTyXa,;

4) cka3ku o BeapMax (00ypax), maTaHax,
gemux — Aeay Kuwu n 1. 1.

5) JereHpapHble CKa3KM O MpPOpOKax H
HUCTOPUYECKUX JTHYHOCTSIX;

6) IOMOPUCTHYECKUE CKAa3KHU (KyAa BXOIAT
1 TIPOU3BEJICHUS O MYJIIax, d(peH N );

7) cKa3KH Ha TeMy MoOpajii B OBITy, CeMbe
H OOIIMHE;

8) cKa3KkH O MpeIMEeTHOM MHUpPE U O MIPOUC-
XOXKJICHUHN JIOMAlTHEH TTHIIH.

CeMeiHO-OBITOBbIE CKAa3KH O JKEHIUHAX,
KOBapcTBe, JIOOBH, M3MEHE M HEYJauInBBIX
My’KYMHaX B KapadaeBo-0aikapckoM (oiib-
KJIOpE TIPEJCTaBIEHBl CIEAYIOIUMH TPO-
n3BeneHusMu: «Opazait», «Camuma», «bup
JKalllHbl Teau aHace» (‘HeHopmanbpHas MaTh
omxHoro mapHs’), «Mypar 0x1a Abumat» (‘My-
par u AOupar’), «3aH yay AJUIbrEepuid»,
«Excio3 @atumatubikb» (‘CupoTka daTHMOu-
Ka’), «EKCI03 KBbBI3UBIKBHBI HACHILIBLIBII D
(‘Cyactbe JEBOYKH—CHPOTKH’), «Xapub Ona
Canamy (‘Xapu6 u Canam’), K AKbbULIBI KbbI3
Ona tenm xam» (‘YMHas JeByIIKa U Hepas-
YMHBII TTapeHb’), « AKbBILIBI KEJIMH 0J1a JKalll-
ybIKbJIa» (‘YMHas HeEBECTKa W MAJIbYUKH’),
«Kpapr kumm 61a xbvarei» (‘Crapuk u cra-
pyxa’), «®Parumary, «Oxu croiiren» (‘/Boe
BIIOOJIEHHBIX ), «YPyUyHY CIOHTE€H KBbI3bD)
(‘JIrobumast nmeBymka Bopa’), «Kwapayamr
KbbI3UBIKEY (‘/leBouka-mpucnyra’), «Xapam
ata» (‘HemoOpwrii orerr’), «Xamr Osa aracen»
(‘Cern u oterr’).

Ckasku 0 majuinaxax, CyJaTaHax, KHI3bSIX
n Oasx BKJIIOYAIOT TaKUe MPOM3BEICHHS, Kak
«Kam 6na nmaruax» (‘Ilapens u naps’), «Co-
kpyp xaH» (‘Cnenoii xan’), «Oromcy3 mat-
yax» (‘Hepaccyaurensnslii naps’), «Kbaparon
XaHHBI @Kalllblll KeTreH ynaHbeD (‘3a0myans-
muiics cbIH xaHa’), «Xaman commna» (‘oopsie
nenbru’), «Excios kbbi3 6ma xamy» (‘eBylika-
cupora u xaH’), «XKern KananOergsip» (‘Ce-
MEpO TOJIOMY3bIX ), «AKBBULIBI KbbI3 ONa 104
copyy» (‘Myzpas aeBymika U Tpu Bompoca’),
«Kére xan» (‘Xan Xeére’), «XaHHBI Kallbl
Ona xapyblHbl KbbI3b» (‘ChIH XaHa W J0Yb
Oennsika’), «KpapaOuii xaH 0Jia aHbI KbbI3bD»
(‘Xan Kapabwii u ero noun’), «Tabbuirean Ca-
ybap» (‘Haiinennstit CayOap’), «3aqumM XaHHBI
xatp (‘CblH XaHa 3anuma’).

MynpocTb, cO00Pa3UTEIHLHOCTh U HAXO/I-
YUBOCTh IIAaCTyXa OCBellleHa B cka3kax «XKaiu-
ypl Oyia Owmit» (‘XoJionm W KHs3b'), «Homapt
kpoituy» (‘Lllenpsrit mactyx’), «Mm kémmto
xam» (‘TpymomoOuBBI mapeHs’), «3amumy,
«bait 6na xamus» (‘baii n xonon’), «IlaTuax
Onma Oup Oaifnbl xamubicel» (‘Lapp n xomom
onHoro 0as’), «Kbvapa ['ebenex» (‘Kapa ['ebe-
Hek’), «Kpapa xoprba» (‘UepHsblit nHOXO1EIT ),
«Kmpapa xpynn» (‘“Yepuslit open’).

K ckaszkam o Benpmax (00ypax), JIemmx —
Aevau Kuwu, maiTaHax, HEYUCTON CHJIE OT-
HocATcsl mpou3BeneHus «Mapayuy Ona Ars-
ad Kumm» (‘Oxotnuk u Jlemmit’), «O0yprax»
(‘Benbmer’), «by3ouy 6usa maiiran» (‘Iloama-
COK (TeysiT) ¥ maiitan’), «Xomyx Ona Arpau
Kummy (‘Jlentait u Jlemmii’), «Arpay Kumm
ona ['yéy» (‘Jlemmit u ['y€’).

JlerengapHele cka3ku O MPOPOKaX, HUCTO-
PUYECKHX JIMYHOCTSIX M Myjpelax MHpeacTaB-
JIEHBI B TaKUX TeKcTax, kKak «tOcyn dairbam-
6ap» (‘Ilpopok Uocud’), «KbomryHuyks O1a
Ucca daiirpambap» (‘KyBIIMHUMK ©U MPOpPOK
Hucyc’), «Opanana 6xa XKabarws» (‘Opana-
na u XKabarn’), «Hyx ¢aiirbambap 61a Mun-
ru tay» (‘I[Ipopox Hoit u D1p6pyc’), «Mycca
(alirbaMOapHbl CeHp Tasrbbl OJia TEHTU3)
(‘Bonmeonas manka Mowucest u mope’), «Cro-
nemen» (‘(Ilpopok) Conomon’), «MuHru tay
6na Mamyka» (‘Onsbpyc m Mamyk’), «XKa-
OarpbiHBl TOCIOHIIEH Taypyx» (‘Jlerenma o
XKabarn’), «Kabarpbl 2uku 01a KM yJIaKbHBI
FOCIOHJIEH JIayJIalliHbl cro3enn» (‘YKabaru pas-
Oupaet crop 0 Ko3e U JABYX KO3/aTax’), «AKb-
cakb TemupHu Taypyxy» (‘Jlerenaga 06 Akcak
Temupe’), «Kpapuansl Taypyxy» (‘Jlerenna o
Kapue’).

IOmopucTuueckne ckasku ¢ 3JeMEHTaMU
caTHpbl B OCHOBHOM CTPOSITCS Ha BOCTOYHBIX
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CIO)KETaX, MOCBSIICHHBIX MPOSBICHUSIM XU-
TPOCTHU, KOBApCTBA, JUKH B OOLICHUH C JIFOJAbMHU
TaKux nepcoHaxei, kak Hacpa Xoxa (Hacpen-
nuH), Kéce (be3bopomptit). [IpucyrerByror no-
BECTBOBAHMS C LIMPOKO PACIPOCTPAHEHHBIM B
TIOPKCKOM MHPE CIOKETOM O BCTpeUe OTBAYKHO-
r'o IPOBOCEKA C XO35IMHOM Jieca (Aevau Kuwiu),
KOTODBIi, TIOHSB HEAOOpBIE HaMepeHHs Jie-
LIEeT0, C MOMOIIBI0 COOOPa3UTENLHOCTH U XHU-
TPOCTH Haka3blBaeT €ro U CTAaBUT B CMEIIHOE
MOJIOKEHUE (B TAaTaPCKOM BapUaHTE YEIOBEK
TOBOPUT, 4TO ero 30ByT B-T'ony-Munysmem,
a B KapayaeBo-Oankapckom — Cam-Haxazai-
Ce0st). OTenbHbBIe TPYIIBI FOMOPUCTUYECKUX
[IPOM3BE/IEHUI COCTABIIAIOT U CKa3KU O JIEHM-
BOM Maibunke KronbThInbice, a Takke O CiIy-
KHUTENAX Kyibra d¢denan, myiuiax. Mmeercs
PSI TEKCTOB M CEMEHHO-OBITOBOTO XapakTepa.
Hapoganslie ckazanus o Hacpeanune nome-
mieHsl B cOopauke Aspera Yprenoa «Hacpa
Xomkanbl xanapnapel» (‘Pacckaszet Hacpennu-
Ha’) [Yprenos 1987]. Cioga >xe MOKHO OTHE-
CTH U NIPOU3BEJICHUs, N3BJICUEHHBIE U3 apXUB-
HbIX (oHI0B KabapanHo-bankapckoro nHCTH-
TyTa TYMaHUTApHBIX MCCIEIOBAaHUN U pa3iny-
HbIX myOnukanuii: «Canreipay 3mue» (‘B cene
rnyxux’), «Amnait épe na 6onagsd (‘beiBaer
1 Takoi 00bIuaii’), « KronTeimbicy, «XoMyx 0J1a
Arvau Kummy» (‘Jlentsit u Jlemmii’), «Kéce
6na xxaurabikby» (‘Kéce n Mmanpuuk’), « dpenaun
Ona all KbaTbIHYBIKBY (‘DpeHIu u Monoaast
KeHIMHA'), «O¢eHauan angayy» (‘OdmaH
a¢enan’), «Arpau Kumu 6ma Kecum-Otaum-
Kecume» (‘Jlemmit m Cam-Hakazan-Ce6s’),
«bapsichl na akbcakbiay (‘Bee xpomeie’).
Tema Mopanu B OBITY, ceMbe U OOLIMHE
OCBEIAIOTCSl B TaKUX NPOU3BEACHUAX, Kak
«AXWBUIBIKG YHYTYIMaine» (‘/1o6po He 3a-
ObiBaercs’), «Maxmyn Ona Anakésy (‘Maxmyn
1 Anakés’), «AKbbUIr'ba TIOHIIOHHTEH» (‘CTaB-
muit pasymusiM’), «Hawmbicy (‘YBaxeHue’),
«bomxamusl kenun» (‘Hetoporumsast HeBecT-
Ka’), «ANTBIHIAPBIH Tac 3TreH KbbI3TbaHUY»
(‘TloTepsBIIMI 30710TO KaaHBINA’), «YIyTXa»
(‘B3saTka’), «Ypyuyny xamb» (‘CelH Bopa’),
«3Ganumy», «KapaslHpl alTXaHbl YalblpaKbIaH
érmes» (‘CnoBo OegHOro danplie JUCTa HE
noinet’), «Ty3ny xuunnmne» (‘CoseHble Xu4n-
HBI'), «OKHU KbapeiHAam» (‘/IBa 6para’), «bup
aOBIHHTaH MUHT CIOpIOHIOP» (‘OmHAXIBI CIIOT-
KHYBUIMICS ThICAYY pa3 MomaTHeTcs ), «ATta-
CHIHBI JKalllblHAa OCYySThD» (‘3aBemlanue oTia
ceiHy’), «Tayykp — aiita OUITEHHTe 3ayyKb»
(‘Kypunia — nmast ymeromiero (KpacuBo) TOBO-
puTh panocts’), «KbpapTinansl OypyH KbasgaH-
Kbajail atxanabuia» (‘Kak paHbliie cTapukoB

co ckanbl cOpaceiBanu’), «XKambl KpapT ara-
CBIH EIMIOMJEH Kbajail kbyTxapreanas» (‘Kak
CBIH CIIaC CBOETO CTApPOro OTLA OT CMEPTH’), O
KOTOPBIX B CBOEH CTaTbhe BBICKA3aJ MHTEpEC-
HBIE CyXaeHus (oibkiIopucT b. A. bepbepon
[Bepoepos 2015].

Karoii rpymimne mb1 oTHeCH U cka3Ky «O0yp
speran» (‘Ddenan-xonayn’), MopazUTEIbHO
CXOIHYIO IO CIOXETHO-IIOBECTBOBATEIbHBIM
JJIEMEHTaM C aJbIreiickuM TekctoM «KommyH
MyJUIa», 3CTETHYECKUM MacTEPCTBOM KOTOPOM
Bocropraincst M. I'oppkuii, 1 ITOBECTBOBaHUE
«bwirny adennny (‘SAcHoBUAIIMN dPeHTn’).

CKa3KH, ONHMCHIBAIOLINE PEIMETHBIH MUP
U IIPOMCXOXKICHHUE TOMAIIHEH MHUIIH 1 BOOpaB-
e B ce0sT MOTHBBI psifia )KaHPOB (POTBKITOP-
HOM IPO3bl, IPEJICTABIICHBI B CIEAYIOIINX TEK-
ctax: «Kpomynuyks» (‘KyBmmuaunk’), «I'okka
xaHey (‘LBerok’), «['bimby (‘MonovHbli rpu-
00K’), «Aiipan», «Kuitnz» (‘Kosép’), «Knpa-
3ai» (‘Koren’), «Axp at» (‘bBenblii KoHB’),
«Hapar» (‘CocHa’), «Tapnan atma» (‘Jlomra-
TTU-TapIIaHbl’).

Takum oOpazoM, wu3ydeHHUE MPUOTH3U-
TEJNBHO CTa KapayaeBO-0alKapCKuX OBITOBBIX
CKa30K M Kiaccu(uKalus WX MO0 BTeMaTuye-
CKOMY IPHUHLMITY Jajiil SICHYIO0 KapTHHY 00 HX
CH’KETHO-TIOBECTBOBATENIBbHBIX OCOOEHHOCTSIX.
Tem He MeHee, He cllelyeT CUNTATh HalllU CyK-
JICHUsI OKOHYATEIbHBIMHU, IIOCKOJIBKY BOIIPOC O
BHYTPHKAHPOBOM KJIacCU(PHUKAINN HAPOIHBIX
CKa30K JI0 HACTOSILETO BpeMeHH B (hOJIBKIOpHU-
CTHKE OCTAaeTCsl 10 HEKOTOPOW CTENEeHU CIIop-
HBIM, a IOPOH U IPOTUBOPEUUBBIM.
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AnHoTanusi. CTaTbs MOCBSAIIEHA N3YUIEHUIO OBITOBBIX CKa30K. J{aBast onpezneeHne ObITOBOI ckas-
KH, aBTOP MIEPECMATPUBACT Cy>KAeHHE (DOIBKIOPUCTHIECCKON HAYKN B OTHOIIEHUN TEPMUHA «HOBEILIH-
CTHYECKasl CKa3Kay, TAKXKe IMPUMEHSIEMOT0 K OBITOBBIM CKa3KaM, B KOTOPBIX IPEOOIANAIOT CIOKETHI O
MPUKITIOYEHHUSAX OTJEIBHBIX CKAa30YHBIX MEPCOHAXEH, MOCKOJIBbKY MO CBOEH JKaHPOBOWH MOAM(HUKALNH
HOBEJUTMCTHYECKAs CKa3Ka He MOAXOIUT K JaHHOMY POy HapoAHOW Ipo3bl. Takke MpoBOIUTCS Hayd-
HBII aHAJIN3 TEOPETHIECKNX MCCIIEJOBAaHNH 110 OBITOBBIM CKa3KaM M JIa€TCsl COOTBETCTBYIOIIAsl OLIEHKA
Tpyaam mpeamecTBeHHUKOB (A. 3. Xomaesa, A. U. Kapaesoit, . A. YpycOueBoii u np.). Briepsrie B Ha-
IIMOHATIBHON (OJIBKIOPUCTHKE OCYIIECTBIEHA BHYTPM)KAaHPOBAsI TeMaTHUIECKas KiacCU(UKaIs Kapa-
yaeBO-0aIKapCcKoii OBITOBON CKa3KH, MIPENICTABIAIONICH co00i Oorareliniee HacIeAne YCTHOM CIIOBECHO-
cTH Hapona. B Hell BeiaesstoTes: 1) ceMeitHO-ObITOBBIE CKa3KH (O CEMEHHBIX OTHOIICHUSX, KCHIINHAX,
M3MEHE, KOBApCTBE U JIOOBN); 2) CKa3KH O MaJMIIaxax, CyJATaHax, KHA3bAX U 0asx; 3) CKa3Ku 0 MyZIpo-
CTH, COOOPA3NTENBHOCTH ¥ HAXOAYMBOCTH NACTyXa; 4) CKa3KH O BeabMax oOyp, MIalTaHax, JeneM deau
Kuwu v 1. 1.; 5) nereHaapHble CKa3Ky O MPOPOKaX M MCTOPUIECKUX JIMYHOCTSIX; 6) FOMOPHCTHUYECKHE
CKa3KH, KyJa BXOIAT U TIPOU3BEIICHNS O MYJUIaX; 7) CKa3KM Ha TEMY MOPAJN B OBITY, CEMbE M OOIINHE;
8) cka3ku 0 MPEAMETHOM MHPE U ITPOUCXOKICHUH JOMAIIHEH MHIITH.

Wzyyenune OGosee cTa TEKCTOB MO3BOJMIIO CAENATh BBIBOJ, YTO UX CIOMKETHBIC OCOOEHHOCTH JAIOT
SICHOE TIPEJICTABIICHHE O MPHUHAUIEKHOCTH KayKAOTO MPOU3BEACHHS K ONPEICICHHOMY MOXKaHpy. 3Ha-
YUTEJIFHOE MECTO B HUX OTBOAMTCS MOTHBAM O CEMbE, JIIOOBHM, BpaXk/le M MECTH B PaMKax CEIbCKOM
OOIIMHBI, @ TAK)KE TEME MOPAIH M OOJIMUEHHIO TIPE/ICTAaBUTENIEH [yXOBEHCTBA.

Amnanu3 o0IMpPHOTO MaTepraa o KapayaeBo-0aIKapCKUM HapOJHBIM CKa3KaM B COIIOCTABIICHUH C
MIPOMU3BEACHUSIMH BOCTOYHBIX, TIOPKCKUX M KaBKA3CKHX HAPOJOB BBIIBIII HE TOIBKO CXOACTBA CIOJKETOB
¥ MOTHBOB, HO M HAaIIMOHAJIEHOE CBOE0Opa3He pacCMOTPEHHBIX TEKCTOB.

Ki1roueBble cjioBa: ObITOBas CKa3Ka, KaHPOBAsk 0COOCHHOCTH, KiIacCH(UKALUS, CTPYKTypa, MOAHN-
(buKanms, MOTHB, CIO)KETHBIE SJIEMEHTBI, KOMIO3UIIHS, HAIIMOHAIBHOE CBOCOOpa3He, TUIIOJIOTHS.
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Abstract

So far the genre of the Kalmyk household fairy tale has not been a subject of special folklore research

despite the generally accepted fact that household fairy tales of the Kalmyks are of exceptionally
high artistic merit. They have a well-defined specificity that manifests itself in peculiarities of their
plots, the system of images and characters, originality of artistic and expressive means. The universal
classification of genres can be well applied to Kalmyk fairy tales, though there are some specific
features; there are magic, household, satirical, heroic fairy tales and fairy tales about animals. In
terms of artistic contents and plot typology as well as functions of characters, household fairy tales
can be classified as follows: 1) about cunning and dexterous people, thieves; 2) about wise guessers;
3) about fairy tale characters’ pursuits of happiness; 4) about married couples; 5) about clergymen;
6) about fools. The preliminary examination of plots of Kalmyk household fairy tales and their topics
has identified that they contain oppositions as follows: “clever — fool, silly”, “rich — poor”, “generous
—avaricious”, “good — evil”. Nowadays one of the main goals of Kalmyk folklore studies is to explore
and publish the plots of Kalmyk household fairy tales. Comprehensive textual studies of the Kalmyk
household fairy tale are actual enough since separate fairy tale plots of the Kalmyks — recorded from
various taletellers and at various times — have numerous versions. Preparation and publication of
unique Kalmyk household fairy tales within “The Corpus of Kalmyk Folklore™ is of great importance
for preservation, revival and enrichment of the national cultural heritage.

Keywords: Kalmyk folklore, fairy-tale tradition, household fairy tales, plots, versions, hero,

JKanp OBITOBOI CKa3KM B KaJIMBIIIKOH
(hOJIBKIIOPUCTHUKE 10 CUX IOP HE BHICTYIIAN B
Ka4yeCTBE MPEIMETa CIEIUATbHOI0 U3YUCHUS,
XOTsI OOILIENPU3HAHHBIM SIBIIIETCS (aKT, 4TO
OBITOBBIC CKA3KH KAIMBLIKOB OTHOCSATCSI K OJI-
HOMY U3 Haubojiee BBICOKOXYI0KECTBEHHBIX
o0pa3ioB ¢onbkiopa. OHU UMEIOT OTYETIUBO
BBIPAXKEHHYIO Clielu(HKY, MPOSBISIONIYOCST
B OCOOCGHHOCTSX HX CIOKETOB, CUCTEME 00-
Pa30B U IEpCOHAKEH U CBOCOOpa3HH XY/ I0KE-
CTBEHHO-M300pa3uTenbHbIX cpenacTB. K kan-
MBILIKUM CKa3KaM BIIOJHE MPUMEHHUMA MHUPO-

Basi KJlacCU(UKAIKS 110 )KAaHPaM, XOTS U €CTh
HEKOTOpbIE 0COOEHHOCTH, — ATO BOJIIICOHBIC,
OBITOBBIC, CATUPUUYECKHE, OOTATBIPCKHE CKa3-
KM ¥ CKa3K{ O XXUBOTHBIX. McTopus 3amucu u
MyOJIMKAIMK KAJIMBIIKHX HAPOJHBIX CKa30K
B Pa3HOl CTENEHU OTPaKeHA B TPyJaX TaKUX
uccaenoBarenell  KaJlMBIIKOTO  (oibKiopa,
kak M. O. [Ixumrupos [1970], H. LI. butke-
eB [1984], T. I'. bopmxanoBa [1983; 1999;
2001; 2002; Cxkaszku 1990], B. T. Capanrosn
[1998], b. b. T'opsieBa [2015], b. b. Manmxu-
eBa [2015] u ap.

180



FOLKLORE & LITERATURE STUDIES

Knaccudukanms KalnMbILIKAX CKA30K BIIEp-
Bble Obl1a ocymectsieHa M. KpaBuenko [Ha-
poanoe TBopuectBo 1940]. OcBemianu 3TOT BO-
MPOC M COCTaBHUTENN COOPHUKOB KaJIMBIIKHX
ckazok L. O. Jlepkunos, . M. IllanOypos
[Kanmpiukuii ¢ponbknop 1941], H. H. Mycosa,
b. b. Oxonos, E. JI. MyukunoBa [XanbMmr Ty-
ynbe 1972], T. I'. bacanrosa [CaHnanoBblit J1a-
per 2002]. M. 3. JIKUMTUPOB TOCBATUII OJTHY
13 r1aB cBoel MoHOTpaduu «O KaaIMbIIKAX Ha-
POIHBIX CKa3Kax» M3yUeHHIO OBITOBBIX CKa30K
[Lxumrupos 1970]. B ocHOBY aHanu3a qaHHOM
IPYMNIBl CKa30K HCCIEAOBATENb B3SJ KHUTY
nepeBoioB, cocTaBieHnyo b. O. J[xumOuHO-
BbIM. M. D. Jlxumrupos ormevan: «CocraBu-
TeJb coOpat BOGANHO HAPOAHBIE HOBEJUIUCTHU-
YecKkre M OBITOBBIC MPOM3BEICHHS, CATUpUYe-
CKasl 0CTpOTa, KOTOpasi IOCTUraeTCs IyTeM CO-
3HATENFHOTO MPEyBETNUCHHUS. ..» [ [KUMrupon
1970]. K apyromy mojarumy ObITOBOW CKa3Kh
— HOBEJUIMCTHUYECKON — HcciieoBareb OT-
HOCHJI CKa3K{ O MPHKIIOYCHUSX U COOBITHSIX
CeMEeHHOMN 1 TUYHOMN XU3HU denoBeka. Cpeau
HOBEJTUCTHYECKUX cka3ok M. O. /LKUMIrupoB
BBIJICNISUT OCOOYI0 TOATPYNIy — aBaHTIOP-
Hble. ['eposiMH aBaHTIOPHBIX CKa30K OBIBAIOT
XUTPBINA YEJIOBEK, BOP, IMyTCIIECTBEHHUK, IIYT
1 0OMaHIMK. B OBITOBBIX CKa3KaxX MPOCIIEKH-
BAETCSl MOTHB «OETHON CUPOTBI» U «MIIAJIIETO
Opara». MccnenoBaresnem ObLIM NpOAaHANN3HU-
POBaHBI CHOKEThI TAKMX HM3BECTHBIX OBITOBBIX
CKa3ok, kak «Yept m Topromemy», «Keemsy,
«/IBa oOMaHmMKay, «Pei0aky, «CTapuk u cra-
pyxa».

E. . MyukuHOBa MOCBATWIIA OJHY U3 pa-
00T KiIaccuUKaIMKU KaJIMBIIKOW HApOIHON
cka3kn. OHa oTMeuaja, 4TO ObITOBBIE CKa3KH,
oIry0OJIMKOBaHHbIE B TIepBOM ToMe «Kanmbiir-
KHX CKa30K», MOXKHO Pa3JIelInTh Ha JIBE TPYII-
IIbI: CKa3KH, HaNpaBlCHHbIE MTPOTHB COLUAIIb-
HBIX BpParoB Hapoja, U CKa3KH, OCMEHBAIOIINE
IIOPOKH 4eloBeKa. B cka3kax IepBoi rpymisl
OTpa)k€Ha HAJEXKJa Ha JIydlllyl0 XU3Hb. B
CKa3Kax BTOPOTrO THIIA BBICMEHBAIOTCS TaKHe
MOPOKH YeJIOBEKa, KaK JIeHb, KaIHOCTh, CKY-
nocth [MyukunoBa 1970: 112].

W. C. HanbutoBa npuBesia CBOK KJ1acCH-
(bukanmio OBITOBBIX CKA30K, IMOJICJIUB HX Ha JIBE
IPYIIIBL: K IEPBOIA IPyIIe OHA OTHOCUT CKa3K1
0 MyJpelax, BEepHbIX U HEBEPHBIX JKEHaX, KO
BTOPOH — CKa3KH1 O JIOBKUX BOPaX, XUTpeLax 1
mrynbix Jtroasx [Hagourosa 2011: 247]. [epen
COBpPEMEHHBIMH (POJIBKIOPHCTAMH CTOUT 3a/1a-
Ya COCTaBJICHUS « Y Ka3aTessi MOTHBOB U CIOXKe-
TOB KaJIMBILIKOHM CKa3KW», B TOM YHUCIIE U OBITO-
Boi. MccienoBarensiMu U3y4deHbl CIEIYIOLINE

CIOKETBI OBITOBBIX CKa30K: Myopas scena (AT
875), O noskux eopax (AT 1525), O xumpeye
(AT 1539) [HapOurosa 2011: 248-255].

Takum 06pazom, 1o Xy10’)KECTBEHHOMY CO-
JIEPKAHUIO M CIO’KETHOW THIIOJIOTHH, a TaKkKe
no QyHKIMAM TepcoHaked OBITOBBIE CKa3KU
MOTYT OBITh KJIaCCU(PHUINPOBAHBI CICAYIOIINM
oOpa3oM: 1) 0 XHTPBIX U JIOBKHX JIHOJSX, BO-
pax; 2) o MyApBIX OTrajdukax; 3) o Mmouckax
CYaCThsl EPCOHAKAMU CKa3KH; 4) 0 cymnpyrax;
5) 0 MyXOBHBIX JHIAX; 6) CKa3Ku O Jypakax.
K 500-netuto repoudeckoro smoca «J>xanrap»
B 1940 r. BeImen B cBeT cOopHUK «HapomHoe
TBOpYecTBO KanMbIKUU», MOArOTOBICHHBIN
N. M. Kpasuenko [HapomHoe TBOpuecTBO
1940]. B Hem mpenctaBieHBl BCE OCHOBHBIC
JKaHPbI POJIBKIIOPa KaIMBIKOB. B riiaBe «daH-
TAaCTHYECKHE CKa3KM» MPUBEIEHO MATHAILATh
TEKCTOB; MO HallleMy MHEHHIO, JIB€ U3 HUX SIB-
JISIIOTCS OOTaTBIPCKUMH M JIBE€ — OBITOBBIMH.
W3 apxuBa cocraBuTeNs B COOPHHUK BOIIIH
4yeThIipe OBITOBBIC CKasku: «Myzapas Ypro03-
xiop», «Tpu myapena», «CUpoTKa-Myaper,
«Ckymoit  6orau» [Hapomnoe TBOpuecTBO
1940: 254].

Hexoropeie 00pa3sipl  OBITOBBIX CKa30K
OBUIM 3alTUCaHbl Y COBPEMEHHBIX KAJIMBILIKUX
ckazureneid. B 2008 r. KaiMbpIkuM HHCTHUTY-
TOM T'yYMaHHUTapHbIX HcCciefoBaHull Poccuii-
CKOW aKaJeMHUu HayK OblJla OCHOBaHa CEpHs
«OBKHpUH 300p» («COKpOBHILA TPEIKOBY),
MpU3BaHHAasi BBECTH B HayYHBIH 000pOT MPOMU3-
BeZICHUST (DOJIBKIIOPHOM TPaJWIUK KaJIMBIKOB.
Cepust OTKpBLTach CKa3KaMU TaJaHTIUBOTO
ckazurenst Canxu byTtaeBa, 3armucu KOTOporo
Mpou3BOAMINCE B 1970-X IT. mpoIIIOro CTo-
netust yuensimu KHUMAJIN (apine — KUT'U
PAH). B cbopHuke npuBeneHbl YETHIPE TEK-
cta ObITOBBIX cKka3ok [Byyran Camxun 2008].
B cnenyromeil KHUre cepud COBpPEMEHHas
(donbKIIOpHas TPAIUIUS KaIMBIKOB MTPECTaB-
JIeHa B 3aIMCH OT XPaHUTENsS HapOJHON My-
npoctu llanu bokraesa. CoctaBuTenb cOOp-
HUKA «ANTH ueexTo kenmpu bokran [ans»
b. b. MankueBa MoAroToBuiIa K IyOJiMKa-
LMK pernepTyap CKa3uTessl, MpeicTaBIeHHBIN
PasHBIMH KaHpPaMU KaJMBIIKOTO (OJIBKIIOpa,
B TOM YHCJIC M OBITOBBIMH CKa3Kamu [AJITH
yeexxTd 2010]. B aToii sxe cepun B 2011 r. Ol
n3nana kaura «T. C. TAruHoBaH aMH YpH YTUH
KopHTracy («DoNbKIOpHBIE MaTepuanbl U3 pe-
nepryapa T. C. TarunoBoii»), koTopas coaep-
JKUT TEKCThI CKa30YHOM U HECKA30YHOU ITPO3bI,
BoutieOHbIe U ObIToBbIC ckaszku [T. C. Tsruno-
Ban 2011]. B 2014 r. BeInIa B CBET O4YepeHAS
KHMra cepun «OBKHpUH 306p» (Cokposwuiia
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npeakoB) — «l'epnrcH cyBeH (b. M. Canmxu-
eBaH OWYYIDK aBCH aMH YPH YTHH KOPHIC)»
(«Custromas sxeMuyxkuHa (DoNbKIOpHBIE Ma-
Tepuaibl, coopanusie b. M. Canmkueroii)»), B
KOTOPO#, HapsAy C APYTMMH KaHpamu (oJib-
KJIOpa, MpPEACTaBICHBl TaKKe CKa3Kh HTOTO
KaHpa. Marepuanbl, 3alvCaHHbIe YYHTEIEM
KaJIMBIIKOro s136ika b. M. CaHkueBoii oT UH-
(hopMaHTOB, MPOKUBABILINX B PA3HBIX pallOHaX
PecnyOnmuku KanMmpikus, ObuUIM MOITrOTOBIIE-
sl Kk uznanuto M. M. Bonaeipesoii [['epntcH
cyBcH 2014].

VY KanMBIKOB COXPaHHJIOCH HAapOJHOE Ha-
3BaHUE KAJIMBILIKOW CKa3KU — MYyJib, KOTOpast
JICJIUTCS HA axp myyib ‘KOpOTKas cka3ka’ (ObI-
TOBas, cCaTUPHUYECKas, CKa3Kka O >KUBOTHBIX) U
ym myyie ‘JUIMHHAS CKa3ka’, 00JibIast o 00b-
eMy noBecTBoBaHMs. K aTomy pazmeny mMoryT
OBITh OTHECEHBI BOJIIICOHBIC U OOTaTBIPCKUE
cka3zku. OCHOBHOMW KpUTepHii 3Tol Kiaccudu-
Kauun — 00BEM CKa30YHOI'O MPOM3BEICHHS.
B mo3aHux myOiaMKanusx KadMBIIKUX CKa30K
JlaHa TOIBITKa COBPEMEHHON KiacCU(PHUKALNU
o xanpam. Tak, BonmeOHast cka3ka UMEHYeT-
csl cudma myynib, OOraThIpcKas cka3zka — 0Oa-
ampie myyiv, ObITOBast CKa3ka — 022YyuH my-
yab. YKaHp cKa3ku B KaJIMBIIKOM (OJIBKIOpPE B
HEKOTOPBIX CIIydasiXx MOYKHO OTPEACIUTS 10 e
HA3BaHHIO WK 0003HAYEHUIO MMEHH TJIaBHOTO
CKA304HOI'0 NEpPCOHAXKA. Tak, IIaBHBIM repoi
00raThIpCKOM CKa3KW UMEET TUTYJIBL: XAH, IPUH
coH ‘My4IIUi U3 MyKeil’, baamap ‘60raThIph’,
Mepeen ‘MeTKu cTpenok’. ['epou OBITOBBIX U
KOMHUYECKHX CKa30K OXapaKTepU30BaHbI MMe-
HaMH HEOIpeeNIeHHOM 3TUMONorun — Keeos
(memepeBon.), Vxp (‘Jloxka’), Caax (‘TOT xe
camblii’). IHOr]a B Ha3BaHUAX CKA30K YIOMHU-
HAaeTCs BO3PACT MEPCOHAXKEH: KO8y H ‘MAIIbUUK,
KYYKH ‘I€BOYKA’, IMeH 082H XOUp ‘CTapuK CO
CTapyxoil’; mpodeccruoHagbHas NPHHAIIEK-
HOCTb Teposi: 3ahcu ‘puidak’, anhyy ‘OXOTHHUK,
3aphu ‘cynps’. [locne npeaBapuTEIHLHOTO aHa-
JH3a TeM, Peain3yeMbIX B OBITOBBIX CKa3Kax
KaJIMBIKOB, MBI MOKEM BBIICIUTH CIEAYIOIINE
OTIIO3HIINU: «YMHBIH — AypakK, TIIyTblit», «00-
ratelii — OEIHBINY, «IIEAPBIA — CKYIOH»,
«1OOPBIA — 3J10i1», KOTOPhIE XapaKTePU3YIOT
repoeB. brITOBasi cKka3ka KaJIMBIKOB, HMEIOILAS
JpeBHHE KOPHHU, MpOLUIa JJIUTENbHBIA MYTh
Pa3BUTHSA: B Pa3IUUHBIX TEKCTAX 3TOTO JKaHpa
00HapyKMBAETCSI MHOXKECTBO HAIIACTOBAHUH.
KasnMbiiikre OBITOBBIE CKa3KH CIEAYeT pac-
CMOTpETh 10 TEMAaTUYEeCKUM LHUKIIaM, TPEeKIe
BCEro, UMEIoIINe CIOKeT Yunas oscena, BCTpe-
YaroIUiicsl B HECKOJIbKUX BapHaHTaX, CaTUPHU-
YecKHe U IOMOPHCTHYECKHE CKa3KH, CKa3KH O

MyJpelax 1 JIOBKUX Bopax, MIyIHiax 1 XUTpe-
nax. [TaBHBIMU T€pOsSIMHU CKa30K O XUTpeIax u
MIPOCTaKaX BBICTYMAIOT TAKKE CTAPUK CO CTAPY-
xoi. OHH, KaK TPaBHUIIO, BIIAJICIOT KAKUM-THOO0
JIOMaITHAM KHBOTHBIM. UTOOBI pazborarers,
OHHM MPOJAIOT IyTHUKAM CBOETO HEB3PavyHOI'O
KOHsI, yOeMB MOKyTaTesed, 4TO OH HCIpax-
HseTcsl 30i0TOM. IlyTHUKHM OOHapyXUBarOT
00MaH M XOTAT MPOYYUTH XUTPEIOB, HO MOTH-
0aroT. B 3T0# cka3ke cTapyxa BBICTYIIAET JIUIITH
KaK BepHas MOMOIIHUIIA cTapuka. Ho B mpyrux
CIOXKETaxX OHa — CaMOCTOSATENbHbII EPCOHANK,
npuHUMaromui pemenus. B ckazke «Bemas
CBHHAs TOJIOBAa» CTapyxa BBIHYXKJAeT CTapuKa
paboTaTh, JBCTS eMy: «MYKYMHA POXKIAETCS
CO MHOTHMH CITIOCOOHOCTSIMH». | JIymiblii cra-
PHUK OOHapy>XUBaeT BO3IIE IOPTHI MPHUITACEHHOE
CTapyXo# Macllo MW pajgyeTcs,, 3aTeM HaXOJUT
KOJIBIIO, YUUTCS Mpe/ICKa3aHusAM Y CBUHOM Iro-
noBel. O0Opa3 cTapyxu B ITOU CKa3Ke OTYACTH
CXO0X C 00pa3oM HEYTOMOHHOW T€pOWHU ITyTII-
kuHCKOH «CKa3ku o ppidake u peioke». Bripo-
4YeM, B JIUJIOTe KAIMBIIKONH CKa3KH CTapuK U
cTapyxa OOpeTaloT AOJTOXKIAHHOE CYacThbe.
KoMmno3unusi Takux CKa3oK HECIOXHA: CTa-
pyxa JaeT 3aJaHus CBOEMY TJIYIIOMY CTapHKYy,
a TOT, CIiella WX BBIOJHUTH, COBEPIIAET KO-
MUYECKHe JIeUCTBUS, HATIPUMED, ITyTaeT Mpe/-
METhl M WX HA3BaHUS U B pe3yibTare ObIBacT
OCMESIH CTapyXOH MM JJa)Ke CheJIeH BOJIKaMHU.

B HEeKoTOpBIX CKa3KaX BHICMEMBAETCS CKY-
MIOCTh CTapuKa U CTApyXH, *KUBYIIHUX IO 3TOM
MIPUYHHE BIAJICKE OT JIFOMIeH, Ha OTIIHOe. XaH
[TOCBHUTAET YETHIPHAANATHIETHETO Mallb4H-
Ka pa3y3HaTh 00 WX JXKM3HH. MaJpuuK MyTeM
pa3HbIX YJIOBOK OOMaHBIBAET UX U 3a0HpaeT y
HUX MEUIOK €Jbl. 3a 3TO XaH JKaJlyeT eMy CTO
KHOUTOK. JKeHCKHEe TIepCOHaKH B KaJIMBIIKHX
OBITOBBIX CKa3Kax OTIMYAIOTCS 0COO0H aKTHB-
HOCTBIO, XUTPOCTBIO U MY/APOCTHI0. B cka3zke
«Pp10ax» xeHa, 9T0OBI BJIOBOJIb HAECTHCS, XH-
TPOCTBIO 3aBJa/IEBaET INMPHUIACEHHON MyKeM
pbiOOii. B 3TOM KOpPOTKOM TIOBECTBOBAaHHHU
JKeHa pbl0aka KoBapHa, a peidak riyr. Kpome
TOTO, JKeHa pbhI0aKa BBICTYMAET 31€Ch B aM-
ITya «JIOBKOTO BOpay». CIOKETHI O TAKHX BOPax
pacipocTpaHeHbl B KaJIMBIIIKOM (OJIBKIOPE.
I'. 1. MuxaiiioB IpUBOIUT CIOKET OBITOBOM
CKa3KH, B KOTOPOU TJIaBHBIM IepoeM SBIISETCS
«JIOBKUH BOp»: 33JIM33> OTIPABISAETCS B CTaH
MIPOTUBHUKA, YTOOBI OCTaTh KymbIc. Kymbic
OH HE HaXOJWT, HO TAE-TO KpaaeT OypIroK C
MIPOCTOKBAIIIEH M OJarormoy4HO BO3BpaIlaeT-
csl B cBOM narepb [Muxaiinos 1971: 37].

B. T. CapaHroB OTHOCHUT NOMYJISIPHYIO KaJl-
MBILKYIO CKa3Ky 0 CeHSIKs, KOTOPBII XUTPBIM
myTeM 3a0upaeT MMYIIEeCTBO TpeX OpaTheB, K
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CIOXeTaM O JIOBKOM Bope. CKka3Kka COCTOUT M3
LEMHU 3MH30/I0B, TJe Tepoil CaMOCTOSATENbHO
WINA C TIOMOIIBIO BOJILIEOHBIX MPEAMETOB J0-
cturaet >xenaemoro [Capanros 1998: 55-56].
OnMH U3 TaKUX CIOKETOB COJIEPIKUTCS B OTHOMN
13 MeceH reponyeckoro smnoca «/xanrap». OH
CBSI3aH C TOJBUTAMHU IOHBIX Ooratbipeit Xo-
myH Ynana, Xapa Jxunrana u Ans [lonxo-
pa, KoTopsIM J[)aHrap mopyd4us B3sTh B IUIEH
BpaxaeoHoro Oorateipsi bagmun Yiana. Tpoe
IOHBIX OOTaThIpeil OTHPABIAIOTCS B CTOPOHY
BOCXOJ[a COJIHIIA, YTOOBI BBITIOJHUTH HOpYyYe-
Hue. [Ipy nepBoM MOCEIEHUH IBOpLA FOHBIN
OoraTelpp XOIWIYH YJIaH BBICTYNaeT B POJH
JoBKkoro Bopa. IIpeBpaTHBIINCH B IUIEHIMBO-
ro HEKa3HCTOro 4yeloBeYKa, OH MPOHHUKAET BO
JIBOpeIl M KpaZeT M3 KyXHH BapHBILIYIOCS K
Y)KUHY HOTY TpeXJeTHeH KOOBLIMIIBI, YTOOBI
HaKOPMHUTh CHyTHUKOB. Ho emy mpuxonutcs
CaMoOMy CheCTb 100BIY, «KPYITHbIE KOCTH BBI-
OpacbIBasi M30 PTa, MEJIKUE KOCTH BBHITAJIKUBASI
yepe3 HOC», 00 3a HUM TOHUTCS MOBAp, KOTO-
PpbIii TaKU IOTOHSIET €r0 U MPUBOJAUT K bajiMuH
VYnany. B oTBer Ha xanoObl moBapa HaXoI4u-
BBl OOTaThIph TOBOPUT, YTO OH HE CMOT OBl
ChECTh LIETYI0 HOTY Tak ObIcTpo. [IpubmmkeH-
Hble baaMuH YiaHa cornamaroTcst ¢ TaAKUM J0-
BOJIOM U OOBHHSIOT moBapa. bagmun Yian ke
OKa3bIBACTCsl TIOPAKEH XUTPOCTHIO FOHOTO 0O-
raThIpsi U KallyeT eMy OoraToe oJiessHue, BOAKY
1 nouaauHyio Hory. C aTumu napamu XOIIyH
VYnan npuObBaeT K APY3bsIM M YCTpauBaeT
Oorateipckuii mup. [Ipu BTOpoM mocerieHUn
Jasopua XomyH YiaH cHayajla IpeBpalaeTcs
B JKENTYIO SJIOBUTYIO 3M€I0, a 3aTeM, NPHUHSIB
OoraTelpckuii 00MK, OepeT B miueH banmun
VYrnaHa u noctaBisieT ero kUBbIM JlKaHTapy.
Cka304HOE BOPOBCTBO OCYILECTBIsieTCs Oa-
rojaps XUTpOyMHIO, a TaKXKe C TIOMOIIbIO BOJI-
eOHBIX MpeBpamieHuii. JIOBKy0 Kpaxy Jora-
JuHOM HOTH XOIIyH YJIaH coBepliaeT B o0pase
«JIBICOTO TMApIIMBLA», ITyTEM BPEMEHHOH IO-
Tepu OoraTblpckux KadecTB. McciemoBarenu
[I0JIaraloT, YTO 3TOT 3AMM30[ U3 «JxkaHrapa»
siByisieTcst tomopuctuueckum [Poucha 1961].

K xaHpy OBITOBOM CKa3Kku HCCIIe0BaTe-
JM OTHOCST W HeObUmHIBIL. B (oibkiopHOH
TPaJMLUU KaJIMBIKOB COXPaHWINCH O0OpasIlbl
«CeMupecsaiTi IByX HEOBUIMID» Kak B TOATHU-
YECKOM, Tak u mpo3anueckoit ¢popme [Canna-
noBsiii napen 2002: 171-172]. B repouueckom
9moce KalMBIKOB «JlkaHrap» Oorarblpp my-
TEM MaruyecKux ACHCTBUHN MpeoOpaxkaeTcs B
JIBICOTO TapUIMBIA, reporo ke «CemuaecsiTu
JIBYX HEOBUTMI» HEKa3WucTas BHEIIHOCTH Ja-
eTcsl M3Ha4yaJbHO. B 3TOM BHzE OH BCTymaeT

B cocTsizanue 3a HeBecTy. Croxker «Cemmue-
CSITH JIByX HEOBUIMID) NPUMBIKAET K CIOKETaM
CKa30Kk 0 MHUMBbIX aypakax. E. JI. TypcyHoB
OTMEYaeT, 4TO TOBEJIeHHE IIIyTIa, BCe Aearo-
LIIEr0 HEeBIOMAJ, COBIMAAAET C MPEACTaBICHUA-
MU TIPEJKOB TIOPKO-MOHTOJIbCKMX HAapOJIOB O
MoBeJIeHNU oburaTenei Mupa MepTBbIX [Typ-
cyroB 1973]. O mpoUCXOXIEHUU ITOTO >KaH-
pa y KaJIMbIKOB ObITyeT mpenanue. OmHaxIbl
XaH pelni BBAATh J0Yb 3aMyX 3a YelIOBeKa,
KOTOPBIA PACCKaXET POBHO 72 HEOBUIUIIBL
Ecnu sxe oH HE cyMeeT 3To clieNaTh, TO JIUIIUT-
csl TOJIOBBI. B cocTsi3aHnm ydacTBYIOT oTel] U
ceiH. OTeln paccka3bIiBaeT TOJNBKO 71 HEOBI-
JIUILy, @ CBbIH, OOJaJaBIIMK JapoM KeaMmepuu
(paccka3uuka), pacckas3biBacT 73 HEOBUIHIIBI U
TaKkxe npourpsiBaer. ['epoil — napeHs ¢ He-
Ka3UCTON BHEUIHOCTHIO — BeJIET ITOBECTBOBA-
HHUE OT cBoero uMeHu. Komuueckuit 3 ekt B
«CeMuzecsiTi AByX HEOBUIMIAX» JOCTUTACTCS
MEPEeCTaHOBKOW MPUYMH M CIEACTBHU («po-
JUJICSI paHbllie CBOEro OTHAa M Tac TaOyHBI
CBOETO Mpajiefia») U HeObIBAIBIIMHOMN, B YacT-
HOCTH, HapyIlIeHHEM BPEMEHHBIX IOHITHUH,
OJlyLICBIICHUEM NPEAMETOB ObITa, a TAKXKE Ha-
JISJIEHUEM KMBOTHBIX YeJIOBEUECKOH peyblo.
I'epoii BbICTyHaeT B poIM BJACTEIMHA CTUXHM.
[IpoTuB cBOMX BparoB OH MOCBHUIAET AOXKIb,
Oypro U CHer, MOJ00HO AMUYECKUM OOTaThIPSIM
Eruns Mepreny u Xonropy [Monrosmo-oipar-
ckuit 1923]. B Bapuante «CeMuaecsitu ABYX
HeObuny Unmuna KomaeBa repoii xBaraer
c HeOa olbuaka 1o npockde cTapuka ¢ phIObUM
XBOCTOM U C TOJIOBOM pa3MepoM C LIEJIoro ve-
noBeka. CTapuK — XO35IMH BOJHOW CTUXHH,
U 10 ero npoch0e IHOIIA BO3BpAIIaeT KU3Hb
BBICOXIIEMY 03€pY, BEIKAB U3 00JIAKOB BOAY U
HaIOJIHUB €10 03ep0. 3aHMMAaTENbHbI JIOPOXK-
HBIE MPUKITIOYEHUs Teposi HeObuthi. OH mepe-
Meliaercs 1o BceMm Tpem mupam. Criepsa yaap
pBIObEro MiaBHMKA 3a0pachiBaeT €ro B BepX-
HUWA MHp, 3aT€EM OH IIONAJAaeT B HWXHUMU. B
Bapuante Y. KomaeBa opokHbIE MPUKIIOUE-
HUS TepOst OTKCAHBI MMOIPOOHEe, YeM B APYTHX
BapuaHTax. ['epoii momoraer cobpars ypoxai,
MTOCAKEHHBIH ellle ero NpeKaMu, CKOCUTh BbI-
COKylo TpaBy. OH NpPHUCYTCTBYET IPHU CBATOB-
CTBE HACEKOMBIX, BUANT, KaK CYCIMKH MOJIST-
csi OypxaHam O HUCIIOCIAHWW TEIJIOH 3UMBI.
B nyTtu on paspemaer cropsl MEXAY KUBOT-
HBIMHM, BBICTyHasi B posiu cyapHu. Berpedaercs
OH U C BJIaJbIKOM HukHEro Mupa — riaaBHbIM
mynmycoMm. ToT eneT Bepxom Ha BepOmrone
0e3 1men 1 BeleT MO Y3/Lbl KOHS ¢ 4YeJoBe-
yeckol Tpyapto. CaM OH TMIAaHTCKOT'O pOCTa,
nofanupaet coboit He6o. Ecnu repoit Gorateip-
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CKOIl CKa3KM BCET/1a BHICTYIAeT aHTarOHUCTOM
MHU(PHUUECKOTO LIyJIMYyca, TO y Teposi HeObUINI]
C MOCJIETHUM CKJIAJIbIBAIOTCSI MUPHBIE OTHOILIE-
Hus. O mocTeneHHon yTpare ApeBHUX IIaCTOB
SMHUYECKOTO TIOBECTBOBAHHS U CONMMIKEHUN €ro
c OBITOBOW CKa3KOH CBUETEIBCTBYIOT FHOMO-
PUCTHUYECKHE DIU30/bl, T/I€ )KUBOTHBIE BEIYT
cebs1, kaKk Jronu. ['epoil BCTpedaeT MypaBbs,
KOTOpBIA €/1eT Ha SpMapKy, 4TOOBI MpoOJaTh
JIBa 3epHBIIIKA. [l0TOM OH BUAUT MypaBbsI IbsI-
HBIM: Ha BBIPYYCHHBIC JICHBT Y TOT KYITUJI BOJAKU
1 HaIluJICsl BMECTE CO CBOMMHU JIpy3biMu. Criop
JIBYX CaIor ¥ CIOp HOXKa ¢ HO)KHAMU (BCe OHU
COMEpPHUYAIOT 3a BHUMAaHHE XO035€B) 3ByuaT
BIIOJIHE I10-YEJIOBEYECKH. 3a pa3pelieHne Cro-
POB repoii HeOBUIUI] MOTYYaeT B IOJAPOK MYXY
Tpex jer oT poay. [loBectBoBanue «Cemune-
CSITH IBYX HEOBUIMID) OCHOBAHO Ha CMEIICHUH
BO3BBIIICHHOTO W OOBIICHHOTO. JTO CO3/1aeT
0co0yt0 aTMocdepy, Ilie FOMOpP UTPAET IIaBEH-
CTBYIOIIYIO poJib. Tak, 4TOOBI IOOUTHCS PYyKU
XaHCKOM J104€pH, Tepoi MPOXOIUT P UCIIbI-
TaHUH, BKJIIOYAIOIINX COYMHEHHE 72 HEeOBLINII
1 MPEeoJI0JICHUE psAjia Mperpaj — MbUIAIONIET0
MOps, BBICOKUX T'op U T. 1. MccaenoBarensimu
3alMCaHbl TEKCThl HEOBUIHI, OTIMYAIOLINECs
OJIHO3IN30AHOCTHI0, KPaTKOCThIO U JIAKOHHUY-
Hocthio [['eneeBa 2002: 98—104]. HexoTopsie
CIO)KETBl OBITOBOHM CKa3KH KaJIMBIKOB HMEIOT
IpeBHee npoucxoxaenue. Kak uzsectno, «Co-
KpPOBEHHOE CKa3aHHE MOHTOJIOB» COJEPKUT
MHOT'O XYZ0KECTBEHHBIX MPO3anvecKux Qpar-
MEHTOB, HaITOMMHAIOIUX CKa3ku. B ogHOM M3
HUX AJaH-Toa, *ejas NPeAoTBPATUTh pa3/o-
PBl MEKAY CHIHOBBSIMH, COOMpaeT MX H JaeT
KOKIOMY U3 HUX MO TpyTy. CHIHOBBS JIETKO
JIOMAIOT UX. 3aTeM AJaH-roa JaeT CBSA3KY M3
MATH TPYTHhEB, KOTOPYI0 HUKOMY HE YIAeTCs
ciomarts. Ilocne aToro mMaTh yroBapuBaer Chl-
HOBEH JKUTh APY’KHO, JIepkKaThbcs BMECTe, MHA-
Yye UX CJIOMAIOT TaK e JIETKO, KaK OHU JIOMaJIU
ornenpHele npyThs. I'. M. MuxaisioB nuier
1o aToMy nosoay: «Ilo-BuagumomMy, B JaHHOM
cllydae HccieoBaTesld UMEIOT JIeNo He ¢ pac-
CKa30M U3 MOBCEHEBHOM KU3HU, & C KAKOU-TO
OBITOBOI CKa3KoOM, ObIBIIEH B CBOE BpeMs IO-
nymsipHoi» [Muxaiinos 1971: 34]. annsiid
CIOXKET CYIIECTBYET CaMOCTOSITEIbHO B Kall-
MBILKOM (OJBKIOpE B BUAE OBITOBOH CKa3Ku
oA Ha3zBaHueM «Kuth B cormacum» [Xapana
1978]. Ucxomanas cutyanus B anuzoze u3 «Co-
KPOBEHHOI'O CKa3aHHs MOHTOJIOBY» M CKa3Ke M3
KaJIMBIIIKOTO OyKBapsi — OJMHAKOBA.

Kpome Toro, B ObITOBO# CKa3Ke KalIMBIKOB
OBITYET PsiJI CIOXKETOB, IJIC TIIABHBIMH IePOsSMU
SIBJIAIOTCA TyXOBHBIE JINIA, TIPEICTABUTEIH Pe-

surun Oynau3ma. OCHOBHBIMH MOTHBAMHU 3THX
CIOXETOB SIBJIICTCS 1I00E/1a POCTOr0 YeI0BeKa
B JIMIIC CUPOTHI HAJl TETIOHIOM — TIPEJICTABU-
TeNeM JyXOBEHCTBA, CTABAIIETO €r0 B HEJIOB-
koe nonoxenue [Jopmxuena 1981].
Wzyuenne u myOiaMKaLus CIOKETOB OBITO-
BOM CKa3KH KaJIMBIKOB SIBJISICTCSI HA CETOHSAIII-
HUM JeHb OJTHOM M3 BAXKHBIX 32124 KaJIMBIIIKOMN
¢donbkiopuctuk. KoMIUIEKCHO-TEKCTOJIOTH-
YECKOe M3YYCHHUE OBITOBOM CKa3KH KaJIMBIKOB
aKTyaJbHO, TaK KaK MHOTHE CIOXKETHI KaJIMbI-
KOB MMEIOT MHO>XECTBO BapHaHTOB, 3aIllHCaH-
HBIE OT Pa3HBIX CKA3UTENEH U B pa3HOE BpEeMs.
[ToaroroBka u U3aHUE YHUKAIBHBIX 00pa3Il0B
KaJIMBIIIKUX OBITOBBIX CKa30K B «CBoje Kall-
MBIIKOTO (DONBKIIOpa» MMEET OrPOMHOE 3Ha-
YCHHE YISl COXPAHECHHUS, BO3POXKICHUS U 000-
ralieHus KyJIbTyPHOTO HACIEAUs Hapoa.
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BBITOBBIE CKA3KHN KAJIMBIKOB: OIIbIT U3YYEHUSA 1

KIIACCUOPUKALIUN

Tamapa I'opsieBna bacanrosa '

! TOKTOp (HUITONOTHYECKUX HAYK, BEAYIIMH HAYYHBIH COTPYIHHUK, OT/ACN JIUTEPATypPhl, (HOIBKIOpa H
JoKaHrapoBezieHus, KanMplnkuil HHCTUTYT rymMaHuTapHbIX uccnenosanuii PAH (Omucra, Poccuiickas

Oeneparyst). E-mail: basangova49@yandex.ru.

AnnoTtauus. Cxaska sBJISIETCS] OJHUM M3 OCHOBHBIX KaHPOB YCTHOTO HApOJHOTO TBOpYecTBa. Ha-
psny ¢ armocoM, MU(aMH, NPEJAHUSIMA U ITOCJIOBUIIAMH, CKa3KU SBJSIFOTCS 4aCThIO MHOT'OBEKOBOM
JYXOBHOHM KyJbTYpbl KaJMBIKOB. 3a()UKCHPOBAaHHbIE TEKCTHI, CBEJCHUSI O PACCKa3uMKax M YCTHBIC
BOCITOMUHAHUSI TTOKHMJIBIX JIFOJICH CBUAETENHLCTBYIOT O TOM, YTO CKa3Ka ObITOBasa NoBCceMecTHO. Pac-
CKa3bIBAaHUIO CKAa30K 00YYaINCh Y MOKUIBIX POJACTBEHHUKOB WJIH JPYT Y Jpyra. BeIOop Tembl JaHHO-
r'o UCCleZ0BaHusl 00YCIIOBIIEH MaJION CTENEHBIO N3YYEHHOCTH JKaHpa ObITOBOM CKa3KU B KaJIMBILKOW
(OJIBKIIOPUCTHKE, XOTSI, KaK IT0Ka3bIBACT UCTOPHS COOUPAHHUS U NU3yUYECHUS KAIMBIIIKON CKa3KH, TEKCTHI
UX Havasu (PUKCUPOBATHCS COOMPATEIIIMHU JOCTATOUHO MaBHO. JXKaHp OBITOBOW CKa3KU B KaJIMBIIIKOM
(OJBKIIOPUCTHKE 10 CUX TIOP HE ObUI IPEIMETOM CIIELHAIBHOIO U3Y4YEHHsI, HECMOTps Ha TO, YTO ObI-
TOBBIE CKa3K1 OTHOCSITCSI K OZTHOMY M3 Hau0oJiee BBICOKOXY/10’)KECTBEHHBIX 00pa31ioB (Gosibkiopa. OHn
HMMEIOT OTYETIIMBO BBHIPAKEHHYIO CIEIU(UKY, ITPOSIBIISIONLYIOCS B OCOOCHHOCTSIX CIOXKETOB, CHCTEME
00pa3oB M MepcoHaxel, cBoeoOpa3um Xy J0KEeCTBEHHO-U300pa3uTeNbHBIX cpeacTB. K HacTosmemy
BPEMEHH Y KaJIMBIKOB HAKOIUICH OOIIMPHBIH MaTepHal 10 CKa304YHOMY TBOpYeCTBY. YacTh ero ory-
OJIMKOBaHA B Pa3/IMUHbIX W3/IAHUSX, elle 0ojiee 3HAUNTEeIbHAs YaCTh XPAHUTCS B HAYYHBIX PYKOIHC-
HBIX QoHmax KanMplkoro MHCTUTYTa ryMaHUTapHbIX uccienoBanuii PAH. OOpaiienue k JaHHOU
TEMe MCCIIEIOBaHMsI CBSI3aHO C TEM, YTO KIMBILIKHMHU (oibKiIoprcTamMu co3zaercs: «CBO/ KalIMbIIl-
KOTO (hOJIBKIIOpay, Ky/a BOMIYT Jy4llre oOpasibl HAPOJHOIO TBOPUYECTBA, B TOM YHCIIE U OBITOBBIC

CKa3KH.

KiarueBble cioBa: KaaMbIKU (HOJIBKIOP, CKa304YHAsT TPAIULIMS, OBITOBBIC CKA3KU, CIOXKEThI, Ba-

PpHUAHTBL, T€POU, IEPCOHAKHU.
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A Comparative Analysis of Literal and Semantic Mongolian
Translations (evidence from translations of “The Sutra of the Wise
and the Fool” performed by Siregetii-gusi-¢orji and Toyin-gusi)

Delyash N. Muzraeva'

! Ph. D. in Philology, Senior Research Associate, Department of Written Monuments, Literature and
Buddhist Studies, Kalmyk Institute for Humanities of the RAS (Elista, Russian Federation). E-mail:

deliash@mail.ru.

Abstract

The article discusses the issues relating to the history of medieval Mongolian literature the
basis of which was laid in translated written texts. The author performs a textual analysis of two
Mongolian translations of the well-known Buddhist literary monument — “The Sutra of the Wise
and the Fool” (Tib. ‘dzangs blun zhes-bya-ba theg-pa chen-po’i mdo). The translators of these texts
are the famous Mongolian writers of the 17"~18" centuries — Siregetii-gusi-¢orji (the late 16th-early
17" cc.) and Toyin-gusi (the early 17" c.). The translation of the sutra made by Siregetii-gusi-¢orji
and known under the name “Silayun onoltu” (“[The Sutra bestowing] the fastest acquisition of
knowledge”) is most often mentioned in literature. The second translation — the one performed by
Toyin-gusi — is almost unknown to the general scholarly public. Its transliterated text was published
by Ts. Sagdarsiiren in 1989 in Budapest. In the preface, the Mongolian scholar expresses V. Heissig’s
hypothesis according to which both the translations could have been made by the same translator.
However, Sagdarsiiren considers that the similarities could be caused by the rules of alliteration and
the principles of Dandin’s composition on poetic theory — Kavyadarsa or “Mirror of poetry” (Mong.
jokistu ayalyun-u toli) — medieval writers adhered to. The author of the article shares the opinion
established in the Mongolian studies community according to which Siregetii-gusi-corji followed
the principles of semantic translation (from Tibetan into Mongolian) and Toyin-gusi adhered to the
principles of literal translation. It is concluded that both the translators are distinguished erudites with
perfect expertise in Buddhist dogmatic literature and Tibetan. The last mentioned was important for
understanding of the Tibetan original text and its adequate translation into the native language. The
language expertise of both the translators is approximately identical since they lived and worked at
approximately the same period.

The results of the analysis reveal prospects for further typological research of the history of
origins and development of Buddhist literature among Mongolian peoples.

Keywords: Buddhism, priests, translations, canonical literature, The Sutra of the Wise and the
Fool, Siregetii-gusi-¢orji, Toyin-gusi, comparative analysis.
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HNHTEepAUCIMINIMHADHOE  TEOPETUYECKOE
OCMBICJIEHUE MCTOPUM KHUKHOCTU y MOHIO-
noB, HaunHasg ¢ XIII B. 10 Hayana XX B., TOHHU-
MaHHe ero criequPpUIECKUX U THITHYECKUX YePT
MIPOJIOJIKAET OCTABAThCS AKTyalbHOU 3ajauei
COBPEMEHHON MOHrosctuku. He mMeHee 3Ha-
YUMOM TpeAcTaBiseTCs MpobieMa H3ydeHUs
MMACbMEHHOI'O HACJIEAHsI MOHIOJIOSI3bIYHBIX Ha-
ponoB, npoxuBatrouux B Poccuu, — KaaMmbl-
KOB U OypsT, y KOTOPHIX C(HOPMHPOBAINCH
COOCTBEHHbIE NHCbMEHHBIE M JUTEpaTypHbIE
TpamuIuy, 3aBucsime ot Tubera u Monronuu
KaK OT KyJbTYPHBIX METPOMOJINI OyIanuiicKo-
r0 MHpa, HO BO MHOT'OM OpUTrMHAJIbHBIE. Hellb-
3s1 HE KOHCTaTHPOBATh TOT ()aKkT, YTO HA MPO-
TSDKEHUH OoJiee ueM JBYX CTOJETHH yCHITHIMU
MHOTHX y4eHbIX Poccun u 3apy0e:KHbIX cTpaH
rpoJiesiaHa 0osibiasi padboTa 1o U3yueHUIo Co-
CTaBa U COJEPKAHUS MOHIOJIbCKUX MU OHpaT-
CKHMX IIE€PEBOJOB U3 IMHCbMEHHOIO HACIEAUS
MIPOCBEIICHHBIX JIaM, a TaKke Mo uaeHTHdu-
Kaluu OTJENIbHBIX IIEPEBOJOB C U3BECTHBIMU
KaHOHMYECKUMH U HEKAHOHUYECKUMHU COUYHUHE-
HUsMH. TO, 4TO MOHTOJILCKHE MEPEBOJIBI Oy 1I-
JUACKUX COYMHEHUW ChIrpajy BAXKHYIO POJIb
B TIONYJISIPU3allMd M PacupocTpaHeHuu Oy-
JU3Ma CpPeld MOHTOJIbCKUX HApOJOB, HUKEM
HE IOJBEpraercsi COMHeHHI0. Tem He MeHee,
B HUCTOpUHU OyIAMHCKOW NEepeBOJHON JHTe-
patypsbl, CO3JJaHHOM MOHIOJIaMH U OWpaTami,
J0 CHX TIOp MMEIOTCS Oelble TISITHA: MHOTHE
HCTOYHUKM HE BBEICHBI B HAY4HBIH OOMXO[,
MHOT'M€ CTPAHMIIBI HCTOPUH PACIPOCTPAHEHUS
Oyanuiickoil muTepaTypbsl y MOHIOJIBCKHX Ha-
POZOB Ha Pa3aUYHBIX MCTOPUYECKHUX HTanax
B CHIIy pAJa OObEKTUBHBIX MPUYMH HE TMOJY-
YUJIM JOCTATOYHOrO ocBeleHus. He 1o koHna
peuieH Jaxe BOIPOC O COOTHOLIEHUH PEJIUTrU-
O3HOTO U CBETCKOIO Hadall ¥ KOMIIOHEHTOB B
JUTEpaType MOHTOJIOSI3BIUHBIX HApOa0B. DTH
3aMEYaHMsl CIIPABE/UIMBBl U B OTHOILECHHUHU IIE-
pHOAa aKTUBHOT'O paclpoCTpaHeHHs OyIan3-
Ma cpeau MoHrosioB (XVII-XVIII BB.), u nns
nepuoga XVIII — nepBoii nonoBunbl XIX B.
C IpuCylIell eMy HeonpeAeleHHOCThIo (op-
MBI JIyXOBHOI'O U CBETCKOI'O YIIPaBICHUS Y
MOHTOJIOB, U Ui pybexa XIX—XX BB., Kak,
BIIpOYEM, M JUisl Oosblield yactu XX B. C €ro
yCTaHOBKaMH Ha 00pbOy ¢ penurueii, arencTu-
YECKYIO [IPOIIaraHy U mpod.

Xotenock Obl 00PaTUTH 0CO0OE BHUMAaHUE
Ha nepuoa XVII-XVIII BB., Xopouo u3BecT-
HBII 110 ONHCAaHUSAM MCTOPUKOB U UCCIEN0BA-
TEJIEH HUCTOPUU MOHIOJBCKON JIUTEPATYPBHI,
KaK TepHojI, Ha MPOTSHKEHUH KOTOPOTo ObLTH
OCYILECTBIICHBI IEPEBO/IbI C THOETCKOTO SI3bIKA

Ha MOHTOJIbCKUI KaHOHWYECKUX cBOOB (I'aH-
JOKYp U [laHJKyp), HAMETHUIIMCh TCHICHIIMH U
YTBEPJMIIMCh TPUHIUIBI MIEPEeBOa CaKpaib-
HBIX OYJJIMHCKUX TEKCTOB, YTO HE MOTJIO HE
CKa3aThCs Ha JalIbHEHIIEM Pa3BUTHH JIUTEPa-
TYPHOTO IPOLIeCcCa MOHIOJIbCKUX HapojoB. B
ATOT TEPUOJI U3 CPEJIbI MOHTOJILCKUX MPOCBE-
IICHHBIX JIaM BBIILUIM MHOTHE TaJAHTJIMBBIC
sutepaTopbl. Cpeau HUX ObUIM TaKUE U3BECT-
Hble mnepeBoquukH, Kak [Iup3sT-rymm-mop-
mxu (Monr. Siregetii giitisi ¢orji) m3 Xyx-Xoto
(xonery XVI — nauvano XVII B.) [Lppancon-
Hom 1987: 313, 319-320; Xyponbaarap 1995:
60-79; Lppancoaunom 1997: 27; 'epacumoBuY
2006: 170] u Toitu-rymm (mour. Toyin giitisi)
(xonerr XVI-XVII B.) [Heissig 1954: 27]. Mut
HE CIIy4ailHO Ha3bIBaeM WX UMEHA BMecTe: o0a
aBTOpa 00paIlaIuCh B CBOEM TBOPUECTBE K U3-
BecTHOMY Oyjuuiickomy couuHenuto «Cytpa
0 MyApOCTH ¥ Taynoctu» (tud. ‘dzangs blun
zhes-bya-ba theg-pa chen-po’i mdo). Xopoio
M3BECTHOE B MOHTOJIOBEIHOW JIUTEpPaType Moj
KpaTKuM Ha3BaHueM «Mope mputd» (0T MOHT.
tiliger-iin dalai)!, 370 coYMHEHHE ABIACTCS Ka-
HOHHMYECKUM U BXOJIUT B COCTAB MOHT'OJIbCKOT'O
Tanmkypa®. JIutepaTypa, MOCBSIIEHHAS 3TOMY
NaMSATHUKY, OOINMPHA M 3aTparuBacT TaKUe
BOTMPOCHI, KaK €ro JaTHPOBKA®, yCTaHOBJICHNE
YKaHPOBOW NPHHAIJICKHOCTH, aHAIN3 COCTABA
U cojiepxkaHus (CEO)KETOB U MOTHUBOB), OCOOCH-
HOCTH OTJICJIbHBIX BAPUAHTOB M BEPCHIl Tepe-

' HecMOTps Ha TO, YTO KaXKIBIil U3 ABTOPOB-TIC-
PEBOAYMKOB 3TOTO COUMHEHUS Ha3bIBAll CBOW TPYA
1I0-CBOEMY, TeM HE MEHEe, 3TO KpaTKoe Ha3BaHHE
tiliger-iin dalai M1 0OHApyXUBaeM Ha THUTYIHHOM
JUCTe pyKomucH nepeBoga TowH-rymm (cm. IIpe-
nucioBue, cocrasineHHoe L. Illarmapcypsnom, k
u3nanmio Tekcra Toin-rymm [Sagdarsiiren 1989:
xviii]). OHO 3a)UKCHPOBAHO U HA TUTYIHHOM JIFICTE
kcmtorpaguyeckoro uzganus nepesosa IIupast-
TYIIH-OPIKH (MOHT. tiliger-iin dalai-yin neretii
sudur) (cm. [UD: Twur. 1.]).

2 B MOHTONBCKOM pYKOTMHCHOM [ aHIKy-
pa 3T0 coumHeHHe copepxutcs B 102-M Tome
[Karamor...1993: 254-256], Texkct Kcuiorpa-
¢uaeckoro m3manusa 1728 r. BkiroueH B Tom 90
(Eldeb sudur, Tom 31) monromsckoro I'anmxkypa
[Sagdarsiiren 1989: vi]; B Tu6Gerckom Iammxkype
OHO COJEPXKUTCA B 27-M TOME HapTAHCKOTO M3[a-
uus [Boncoxoesa u nmp. 1989: 41, 153].

3 UccnmemoBareii 0TMEYAIOT, YTO CAHCKPUTCKHI
OPHT'HHAI 3TOTO COUYMHEHUSI YTpaueH, HO COXPaHH-
Jlach MOYTH COBPEMEHHAsl eMy KHTaiickas Bepcus,
co3anue KoTopoit otHocsAT K V-VI BB. H. 3. [Cy-
Tpa o Mmyzapocth... 2002: 9; Kysuemos 2002: 26;
Yarapuita danait 1996: 3].
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BOJIa HA MOHTOJILCKHUE SI3bIKH, UX CPaBHHUTEIIb-
HBI aHAJIN3 B COINOCTAaBICHHH C THOETCKUM
nepBouctounukom [Jlaypep 1927: 58-59;
BrnagumuprioB 1927: 249-263; Heissig 1954:
33; Damdinsiiriing 1959: 320-334; JlyBcan-
6anman 1975: 126; Mouromsd. .., 11 1976: 389;
Kysnemnos 2002: 26-32; I'epacumoBuu 2006:
172; Myspaesa 2012; 2013: 69-116].

Haunbonee wacto B nuteparype yrnoMuHa-
eTcs TIePEBOJ ATOM CYTpBI, OCYIIECTBICHHBIH
[upHdT-rymn-nop/Ku, U3BECTHBIA I0J Ha-
3BanueM Silayun onoltu (‘[Cytpa, obOnanaro-
1ast| CKopeimm mo3Hanuem’)!.

BTopoii U3 ynomsiHyTbIX HaMHU IEPEBOJOB
JaHHOW CYTpBI, aBTOPOM KOTOPOTO SIBIISIETCS
ToMH-rymy, MpakTUYECKU HE 3HAKOM IIUPO-
KOMY Kpyry wucciejgoBaresieidl. TekcT TpaHc-
muteparuu Obul u3nan L. [larmapcypsHom B
Bypanemre npu moagepkke BEHIEPCKUX MOH-
ronuctoB [l. Kapei, A. Illapke3u u A. DOrben
B 1989 r. [Sagdarsiiren 1989: vi, xiv]. B mpe-
JIUCIIOBUM K JAHHOW MyOJMKAIlMM MOHTOJIb-
CKUIl HcclefoBaTelb YKa3blBaeT Ha TO, 4YTO
PYKOIHCH XpPaHUTCS B INYHOW KOJUIEKIHH €T0
yuutens, akagemMuka b. Punuena, u paer ee
omrcaHue’.

II. IMarmapcypH NPHUBOJUT MHEHUE
B. Xaiiccura, BrICKa3aBIIero B 0JHON U3 CBO-
UX pabdOT TUIOTE3y, COTJacHO KOTOpoil 00a
3TH MEPEBO/Ia MOTJIU OBITh BBIOJHEHBI OJTHUM
u TeM ke nepeBoqunkoM [Heissig 1975: 361].
OpHUM H3 apryMEHTOB B TI0JIb3Y 3TOW T'HIIOTE-
3bl, IO MHEHHIO HEMEIIKOT'O MOHI'0JIOBE/Ia, SIB-
JSIFOTCSL aHAJIOTHH CTHIISL, KOTOPBIE MPOCIIEKHU-
BAIOTCS B MPOCOIUH (B KOJIOPOHHBIX CTHXaX)
3THX IBYX nepeBosoB (cM. [Sagdarsiiren 1989:
vii]). OtHaKO ATOT MPUMEp MPEACTABISCTCS HE
CIIMIIKOM YOETUTEIbHBIM Ui MOHTOJBCKOTO
YUEHOT0, TIOCKOJIbKY OH CYMTAaeT, YTO CXOJ-
CTBa MOJ00HOTO POjia MOTYT OBbITH 00yCIIOBIIC-
HbI [IPaBWJIAMHU AJUIUTEPALUN M MPUHIIAIIAMEU
COUYMHEHHMS 110 Teopuu 1mo33un «Kasbsgapiiar»
(canckp. kavyadarsa) wmm «3epuano Mmo3I3um»

! B myGauKanuy 3TOrO MepeBoja, MOArOTOB-
JIEHHOW MOHTIOJbCKUMHU yueHbIMH [[. BypH?3 n
J1. DHXTYypOM Ha COBPEMEHHOM KHPHUIUTHIIE, Ha3Ba-
HHE 3TOTO INEPEeBOAA AAHO Kak «[Llynyyn ynanmy»
(6yxB. ‘BricTpoe maneHne’), B COOTBETCTBUH C
pa3bsACHEHHEM, KOTOpOE OBUIO JITaHO aKaJeMHUKOM
II. JamauncypanoMm uccneposarenbHune . Byp-
1 [Ynrapwuiin Jdamait 1996].

2 PyKONHUCH, BBIMOJHCHHAS KAIAMOM Ha JIICTaxX
B Qopme pustaka (caHCKp. ‘KHHTA’; ‘pyKOIHCH’),
62x12 cM, B Hel HacunThIBaeTcs 194 J1., maruHamus
M0-MOHTI'OJIbCKN Ha JIMIIEBBIX CTOPOHAX JUI. CJIEBA;
orcyrerByer 1. 8 [Sagdarsiiren 1989: vi].

(MoHr. jokistu ayalyun-u toli) Jlannuna, KOTO-
PBIX TPHICPKUBAIHUCH CPEIHEBEKOBBIE JIUTEC-
patopsl [bupa 1981].

Jiis Hac OonbIIol WHTEpeC MpecTaBIs-
10T HEKOTOpble ToHKKe HaOmoaenus L. Hlar-
JapcypoHa, Kacarouiuecsi 0COOEHHOCTEH Tek-
cta nepeBoga ToiH-rymu. OH, B 4aCTHOCTH,
yKa3bplBaeT Ha pPsii (POHETHUCCKUX Pa3IUuni
JIByX Bepcuil nepeBojia. B pykonucu nepeso-
na ToMH-rylld HCNONB3YET, K MPUMEPY, Me-
Tate3nyo QGopmy koénorge [Toyin: n. 173a]
BMECTO Kiaccuueckoil ¢Gopmel kordngge; B
HEll yacTo BcTpewaeTrcst 7 BMECTO b B MHTEp-
BOKQJILHOM TIOJIOKEHUH, HANpPUMEp, 0ngyocd
ber jimjii [Toyin: m. 131a], gueMy B TekcTe
keunorpaduueckoro nznanus nepesoga Lllu-
paT-rymu-nopaxku 1714 1. coOTBETCTBYET
ongyoca inu ... jibbiiged [UD: n. 153a] (cm.
[Sagdarsiiren 1989: viii]). B Tekcre ToiiH-
TYIIA ONIYIIAETCS BIUSHHE Pa3rOBOPHOTO
A3bIKa, KOTOPOE OOHAPY)KUBACTCS B HCIIOJIb-
30BaHMU (DOpPMBI -yan / -gen TIPUTSKATEIIb-
Horo cy(dukca BmMecto -ban / -ben, Hanpu-
Mmep, mongke busu-yin nom-ud-i dotorayan...
[Toyin: 1. 666], y llupaa1-rymu Mbl 4uTaeMm
méngke busu nom-i dotoraban... [UD: n. 730],
a Takke B ynorpednennu cydduxca -lar / -ler
BMecCTO -yula / -giile B KITACCUYECKOM SI3bIKE
[Sagdarsiiren 1989: viii—ix] u T. m.

B 1O e BpeMs wuzgareilb pPyKONHCH
. argapcypsH NOOJIMEYaET, 4YTO MHOTHUE
MecTa B IyOJUKYeMOM MM TEKCTE «OTKIIOHSI-
IOTCSI OT T€X K€ MECT B APYI'MX BEPCHAX, UTO
CBUETEIHCTBYET O OObIIei cBOOOIE B TIepe-
Bojie TOWH-TYIIM MO CPABHEHHIO C JPYTHMH
Bepcusimu» [Sagdarsiiren 1989: ix]. I[lpaBna,
aBTOP IIPHU 3TOM HE MPUBOJUT MapajliesIbHBIX
(hparMeHTOB U3 THOETCKOTO MEPBOMCTOTHHUKA,
a JMIIb OTCHUIAET K TEKCTY PYCCKOIO IIEpPeBO-
na, BemonaeHHoro 0. M. IlapduonoBHuem
[CyTpa o myapoctu... 2002]. D10 3aMeuanue
UAET HECKOJIBKO Bpa3pe3 ¢ YCTOSBLIMMCS MHE-
HUEM, pa3/iesieMbIM U HAMH, B COOTBETCTBUH C
KOTOPBIM TEpBBI U3 YKa3aHHBIX BBILIE MEpe-
BOon4uMKOB — IIupasr-rymm-nopmrku — mu-
POKO HM3BECTEH IO OLIEHKaM €ro TPYyIOB Kak
MOCJIe0BaTeNb MPUHIHUIIOB CMBICIOBOTO IIe-
peBoa ¢ THOSTCKOTO sI3bIKa Ha MOHTOJBCKHN
s3pik  [JlyBcanOanman 1975: 151; Llenauna
2001: 61]. Bropoii, TolH-TyIIN, — CTOPOHHHUK
TIPUHITUTIOB JOCIIOBHOTO (WM OYKBAJIBHOTO)
nepeBofa [Llpronkos 1991: 26-49; My3spaesa
2013: 22-50]. IlosTomMy naHHas CTaThs Mpe-
CJIeIyeT LeJb IPOIOJDKUTD HCCIIEAOBAHHUE ATUX
JIBYX MIEPEBOJIOB C TE€M, YTOOBI BBISBUTH HOBBIE
MIPUMEPBI, TTOATBEPKIAIONINE WIH ONPOBEpra-
IOIIHMEe OIIEHKY BTOPOTO W3 YKa3aHHBIX Iepe-
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BOJIOB. /Iy 3TOro MbI MPUBIEKIN TEKCT Mepe-
Boza [lupasT-rymm-nopapku no keumnorpadu-
yeckoMy u3aanuio [UD] u3 HayyHOro apxuBa
KUI'M PAH, TeKCT MOHTOJBCKOTO TMEPeBOja
ToiH-rymn, m3ganueiil 1. [larpapcypanom
[Toyin]!, a B KkadecTBe MEPBOMCTOYHHKA —
kcemnorpaduyeckoe uzgaHue  «J{3aHiyHIO»
(mmun «CyTpa 0 MyIpOCTH M TJIYNOCTH») Ha
THOETCKOM SI3BIKE TAaK)Ke W3 HAyYHOI'O apXuBa
KWUI'U PAH [Dzan].

[TepBoe, 0 yeM OBl XOTEJIOCh CKa3aTh,
— 9T0 mepenavya oOIIeynoTpeOUuTeIbHON
JICKCUKH, B KOTOPOY UMEHKTCSI HEMUHYEMBbIE
coBnajeHus. [IpuBeaemM psi CIOB U CIOBO-
COYETaHMH, NPU Hepegadye KOTOPBIX BBIOOP
o0oux aBTOpPOB B MM0A0OpE SKBUBAJICHTOB
MOJHOCTBIO COBIAAAET, MPUYEM HE TOJIBKO
caMu (COOCTBEHHO) JICKCHMUECKUE €IUHUIIBI,
HO M TO, KaK OHH OodopmiieHbl MOpdoIoru-
YEeCKHU:

Tu6.’ Mup3T-rymu-nopaxu [UD] ToiiH-rymu
[Dzan] [Toyin]
rgyal-po ‘napp” qayan / gan kobegun’ qayan
blon-po ‘MMHHCTp, CAHOBHUIK tiisimed tiisimed
pha ‘orer’ ecige ecige
'jig-rten ‘Mup MaTepHUaIbHbIA’ yirtincii yirtincii
seng-ge ‘JeB’ arslan arslan
me-tog ‘1IBETOK’ CeCeg seceg
khros te “paccepaumncs’ kilinglejii kilinglejii
sems-can ‘KUBOE CyIIECTBO’ amitan amitan
‘gro-ba thams-cad ‘Bce KuBbIE qamuy amitan qamuy amitan

CyImiecTBa (Bce )KUBbIE CO3IaHMS)’

‘BCE JKHMBBIE CYIIECTBA >

Itas ‘3HAK, IpeN3HaMEHOBaHHE’

belge |

belges

‘3HaK, IPU3HAK, IpUMeTa’

mMngon-par sangs-rgyas so ‘crai
SIBHBIM Oyq1oit’

ilete tuyulju burgan boluluy-a

ilete toyulju burgan bolbai

W3 npuBeneHHON B KadyecTBE WMILIFOCTpA-
UK 0TOOPaKEHHS JTEKCUKH TTOI00OPKU MBI BH-
JIM, 4TO CJIOBOM @mitan IEPeBOTUTCS HA MOH-
TOJICKHI HE TOJIBKO THOCTCKOE sems-can, Ho 1
‘gro-ba. B mocneaHuXx IByX cirydasx, 0ToOpa-
KEHHBIX B TaOJuWIe, OYEBHICH OMHAKOBBIN
BBIOOp JIGKCHKH, HO pa3nu4Hoe Mopdoioru-
yeckoe oopmiieHue: belge (en. 4.) — belges
(MH. 4.), pa3Hble (JOPMBI TIPOIIEIIEr0 BpeMe-
Hu riarona bolqu: boluluy-a — bolbai. !

AHanm3 JIeKCHYeCcKOoro Marepuaia paccMa-
TPUBAEMBIX MEPEBOJIOB YKa3bIBAET HA TO, YTO
pu nepenade OyIIUHCKHX TEPMUHOB 00a aB-
TOpa YaIie BCero MOAOHPAIOT OMHAKOBBIE K-

! B nmamHO# paboTe MBI MPHUBOJNM IIHTATHI
u3 tekcra TolH-rymm no usganuio L. [Harnapcy-
poHa, KOTOPBIA B CBOIO OYEPEIb OTMEYAET B IIpe-
JVCIIOBHHM, YTO B TPAHCKPHIILMU OH CIIEOBAI 32
cucrtemoi JI. JIureTu, HECKOJIBKO OTIMYAIOMICHCS
OT MIPUHIIUTIOB KJIaCCHYeCcKoi opdorpaduu, HO TO-
3BOJISIONIEH MPOJEMOHCTPHPOBATE C HAMOOIBIIEH
TOYHOCTBIO 3aMETHBIE uepThl opdorpadmueckoint
IIKOJIBI TIHCIA, YTO PAcLEHUBACTCS M3JaTesleM Kak
BA)KHBIM MOMEHT JJIsl TIO3HAHUSI MUCTOPUU YHUTYpO-
MoHronbckoit  opdorpaduu  [Sagdarsiiren  1989:
xii—xiii].

BUBAJICHTHI K THOETCKUM CJIOBaM U CIIOBOCOYE-
TaHUAM. DTO OCOOEHHO HArJISIAHO BUIAHO NPHU
MEPEUNCIICHUH NIEPCOH Oy IMIICKON nepapXuu
U Ipyrux OyAIUICKUX TEPMUHOB!

2 371ech 1 anee B TaONHUIIaX B IIEPBOM CTONOME
MIPUBOANTCS (PParMEeHT THOETCKOTO TEKCTa, BO BTO-
POM — COOTBETCTBYIOIINI €My SKBHBAJICHT IEpe-
Boja UIupasT-rymu, B TpeTbeM — U3 MEpeBOAa
ToiH-ryummu.

3 Pycckuii TIepeBoa THOSTCKHMX CJIOB (CIIOBO-
COYETaHMH) JaeTcsi MPEeUMYIIECTBEHHO B COOT-
BETCTBHHM ¢ MaHHBIME cioBaps FO. H. Pepuxa (cm.
[Pepux, I-XI 1983-1993]). Ilpu mepeBoae MOH-
TOJILCKUX TEPMHUHOB MBI B OOJIBIIMHCTBE CIIydacB
obparmmmamuck k cinoBapro O. M. Kopanesckoro (cm.
[Kosanesckuii, [-11I 1844—-1849]).

4 B tekcre mepesoma IMpasT-rymmu-ropmkn
HaMM OBUIO YCTaHOBICHO, YTO B OJHOM CIydae
THOEeTCKOMY rgyal-po TomoOpaH S>KBUBAICHT gan
kébegiin ‘napeBUY’, YTO SBIISETCS OIIHOOYHBIM.
Orta ommbKka MOriIa OBITH PE3yNbTATOM PAaOOTHI TTe-
penmcumKa (Imucta).

> B nanHOUW TaOyMIle U B OTJAECIBHBIX CIIydasx
Jajee, TaM, I7ie IepeBo/ibl 000X aBTOPOB COBIIA/a-
10T, PyCCKHI 3KBUBAJIEHT, KOTOPbII Mbl IPUBOJIUM,
OTpa’kaeT CIOBOYNOTpeOeNeHre 000UX aBTOPOB.
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sangs-rgyas burgan | burgan
‘Bywla’ ‘BYIUI[a’
bodi bodi
byang-chub sems-dpa’ ‘6onxucarrsa’ odisung " | ; odISuns
OoaxycarTsa
17 ] t )
lha ‘6oxecTBO, TEHTpHIA’ nen - | = nert
00XKECTBO, TCHTPHIA
rang-sangs-rgyas (0T CaHCKp. bradikabud | bratigabud

pratyeka-buddha)
‘MHAMBUIYalIbHBINA Oynaa, KOTOPHIi
JIOOMBAETCs MPOCBETIICHUS JIUIIb [T
ceds’

‘caM co00i TOCTUTIIIHIA CTeTIeH! OyIIbl; ONMHOKHN Oymaa
(Oe3 BIHAHUS Ha CBOUX COBPEMEHHHUKOB), IpaTheKalymma,
WHIWBHUTYaTbHEIA Oyama’

dge-slong (cauckp. bhiksu)
‘OyLAMHCKIH HUIIEHCTBYIOIINI
MOHaX, OPBaBLINIl ¢ MUPOM’

aya g-a takimliy | aya g-a tegimlig

‘IPUEMJTFOLIHI JKEPTBY WIIM TOJAassHUE B Yallle, MIITYHI,
Oy IUACKUIl CBAIICHHUK

rab-tu "byung ‘yXomuTh U3 MUpa,
BCTYIaTh B MOHAIIECTBO, TOKH/AaTh
JIOM paau Oe3IOMHOM KU3HH
Oymmuiickoro ackera’

toyin boluyad | toyin bolju

‘CcTaB TOWHOM, TyXOBHOH 0c000#’

sbyin bdag (cauckp. danapatih)
OIIarOTBOPUTEIH, MIJIOCTHIHEIATEITH

oglige-yin ejed | oglige-yin ejed

‘HoIaBaTeNd MUJIOCTBIHA

dgra-bcom-pa (cauckp. arhat)
‘moOe MBI CBOMX BHYTPCHHUX
BparoB
(1. e. cTpactn)’

dayini daruysan dayini daruysan

‘nobeanTenb Bpara (0co6. 4yBCTBEHHOTO BOXKAEICHHS),
apxar’

ve-shes (caHCKp. jiiGna) ‘3HaHUE U
MYZIPOCTB: BBICIIAsi COBEpPIICHHAS
MYZIPOCTb, TPAHCIIEHACHTAIBHOE

belge bilig-i olju belge bilig-i olju

‘Hals (00peTs) 3HaHKWe (MICTUHHOE 3HAHKE, MYJIPOCTB;

3HaHUe’ OO’KEeCTBEHHYIO ITPEMYPOCTH)’
. nom nom
chos ‘JIxapma, Y4eHue, peluruo3Hast "
, YUCHHE; PEITUTHSL;
JOKTPUHA, OyIIHu3M )
KHUTra
sdug-bsngal jobalang | jobalang
‘cTpagaHus’ ‘cTpagaHus’
. .. nigiil ‘Tpex, mperpenieHne’ nigiil kilincasun iiiles ‘ nestaust
sdig-pa’i las ,
rpexa

‘nestHue (MOCTYIOK, JICHCTBIE) rpexa
(mopoxa; npectyricHus )’

(tme kilinca ‘Tpex,
nperpemeHue, NpoCTyIoK’)

nigiil-tii iiile ‘TpexoBHOE
nestaue’

chos-gos
‘IyXOBHOE O0OayeHue’

nom-tu debel /
nom-tu degel

nom-tu debel

‘ TyXOBHas pu3a’

chos-gos gyon-pa-la ‘xorna Hanuen
JlyXOBHOE oOJiaucHue’

nom-tu debel emiisbesii nom-tu debel-tii emiisbesii
‘xoryia (ecsm) obnmadmics B ‘xorza (ecym) obmaymics B
pEIUrHo3HOE OJiestHue’ PEIMrHo3HOE OJIesIHNE’

nom-tu debel-i emiistigsen- nom-tu degel emiistigcin
tiir “Korma ooJIaunIICs B “TOT, KTO 00JIauujIcs B
penuTrro3Hoe ofesHue’ peNUTHO3HOE OfiesTHNE’

bskal-pa ‘xanna, MUpoOBO# nepuox’

galab galab

‘TIepro]] BpEMEHH, KaJma’

rgyal-po de-byi-la phul-nas bya-dga’
gsol-ba dang
‘mpenogHec Hapio JI4u 1 mMompoCHI
BO3HArPaXJICHUS

Tegsi qayan-tur erguged Taki gayan-tur ogcu soyurqali
oglige eribesu ‘npeniomHec | ocibesu ‘nepenan napro Taku u
rapro Tarmmm u mompocun MOTIPOCHI MHJIOCTH (TI0J1apKa,

MUWJIOCTBIHH (TTOJastHusL, 1apa)’ napa)’

bsod snyoms (caHckp. vinyata, pinda)
‘MIJIOCTBIHSI, TIOJIAsTHUE; YTOIIEHHE

binvad binvad

‘MUJIOCTBIHSI, IOZaBaeMast TyXOBHBIM JIUIIaM
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B TO xe BpeMsi MBIl MOXEM IpuUBe-
ctu ciydad, korga IupssT-rymum crapaercs
J1aBaTh IIOSICHEHMSI K HEKOTOPBIM CJIOBaM H
CIIOBOCOYETAHUSIM THUOETCKOTO TEKCTa, SB-
JSIIOIIAMCS  YCTOMUYUBBIMU JIUTETAMM, T. €.

ornpeneneHusIMU Oy IMACKUX TIEPCOH, U Tep-
MUHAMHU (MOHATHSIMHU) OYJIMHCKOH IOorMaru-
k1 (punocodun), 4To MOKHO MPOCIEIUTH Ha
CIIeIyIOMINX IpUMepax:

bcom-ldan-das
‘bxaraBan, «Yienmmui ¢
mooemnoi»’

ilaju tegiis nogcigsen burgan
‘bynna bxarasan
(1. e. bynna, «Ymenmmwii ¢
no6eznoit»)’

ilaju tegiis nogcigsen
‘bxaraBan
(1. e. «Ymeaummii ¢ mobdenoi»)’

yul-gyi srid
‘BIACTH (yIpaBIICHHUE)
CTpaHBbI (KHSDKECTBa)

ulus-un toré yosun ‘3aKOHHOE
YIIPABJIEHUE CTPAHOU
(rocymapctBom)’

ulusun toré
‘yTpaBlieHHE CTPaHON
(rocymapctBom)’

dus gsum-gyi ‘phags-pa-rnams
‘CBAITBIE TPEX BPEMEH’

yurban cay-un ilayuysad
‘[ToGemoHOCHBIE TPEX BpeMeH’

yurban cay-un qutuytan
‘CBATBIE TPEX BPEMEH’

rgyal-mtshan duvaja-yin tuy tuy
‘cMMBOJ (3HaK 1odexpr)’ OyKB. ‘3Hams yBa/3bl’ ‘3HaMsA’
lhung-bzed (cauckp. pindapatra) badir ayay-a badar
‘marpa, yamnika jis coopa ‘qara narpa’ ‘marpa’
nomastHus’
rngon-pa goriigeci kiimiin gorogecin
‘OXOTHHK, 3BEPOJIOB’ OyKB. ‘OXOTHHK 4eJIOBEK’ ‘OXOTHUK’

bsti-stang byas-pas ‘“TeM, 4TO
OKa3aJj MouTeHue (BhIPa3uIl

kiindiilegsen-ii aci-bar “B cuiy
TOTO, YTO OKa3aJl MOYTCHHE

ergiin kiindiilegsen-iyer ‘Tem, 4to
oKazasn miybouaiiriee moyTeHue’

yBajkeHHe)’

Kax Bumum, ecnmu TOWH-TyIIH HOCTaTOYHO
JIAKOHWYEH U TepegaeT THOeTCKue cioBa (Cio-
BOCOYETaHUS) ONUH-B-0IUH, TO LIupaaT-rymm
CUUTAeT HEOOXOIMMBIM JaBaTh MOSICHEHHSI, KaK
B YCTBEPTOM M3 IPUBE/ICHHBIX IPUMEPOB, KOTO-
POe MOXKHO TepeiaTh KaK «3HaMs 0y6a03bl», TAS
0y8a03a — 3TO TPOU3BOJIHOE, KalbKa OT CaH-
ckputckoro dhvaja (1) 3namst; doar; 2) 3Hak;
npusHak’) [Kowepruna 1987: 310]. Ilpuem, k
KoTopoMy 3zaeck mnpuberaer Ilup3sT-rymm,
CBOJAMTCS K TOMY, 4TO TIEPEBOJUUK KaK ObI Jy-

ONMpPYET OJIHO U TO JKE MOHATHE (TEPMUH, dIH-
TET, OIpeJeNIeHNEe), NMEIOIIee CAHCKPUTCKOE
IIPOUCXOXKJIEHUE U, CIIENOBATEIBHO, 3aBEOMO
MAaJIOTIOHSTHOE YUTATEN0, OoJiee MPUBBIYHBIM,
YCTOSIBIIUMCS MOHTOJILCKUM SKBHUBAJICHTOM.

[lomMruMoO cKa3aHHOTO BBIIIE, MBI MO-
JKeM TIPUBECTH TPUMEPHI, KOTJa aBTOPHI IO-
pa3HOMY OCYILECTBISIIOT IOAOOP COOTBET-
CTBHH K HEKOTOPHIM THOETCKHM CIIOBaM HJIH
CJIOBOCOYETAHUSAM (3TO Hallle BCEro MposBIs-
€TCsl B OTHOIIEHWH MHOTO3HAYHBIX CJIOB):

kun-dga-po bka-stsal-pa
shin-tu legs-par nyon ‘AnHanna,
BHUMATENBHO (OYKB. HAMTYYIIHM
00pa3oM) BhICITyIIIai’

Ananda-a sayitur
sonusuyad oyun-tur-iyan
toytayaydaqui ‘Anauna,
BHHMMATEJIBHO BBICITYIIIAB,
3areyatieil B yme’

Ananda-a sayitur sonosuyad
sedkil-tur toytayaydaqui * Ananna,
BHUMATEJILHO BBICITYIIIAB,
3areyaniei B MbICIAX’

dad-pa’i sems bskyed-na
‘eCIH MOPOANT (3apOIHT) MBICTH
o Bepe’

bisirel sedkil-i egiisgebesii ‘ecmmn
TPOOYANUT MBICITE O Bepe’

bisirel sedkil torobesii ‘ecnun
3apOANTCS MBICIB O Bepe’

da bdag-gis bde-ba thob-
kyi “Teneps st 0OpeI cyacThbe
(bmaromomnyune)’

ediige bi masi jiryaqu
ajuyu ‘Teneps s OyIy
0J1aroICHCTBOBATH (3AKUBY
CYACTIINBO)’

ediige bi jiryalang-i olumui
‘Teriepsb st 00peTy cuacTbe
(bmarozmencraue)’
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HNmena rmaBHBIX JAEHCTBYIOIIMX IE€PCO-

Ha)Xkel aBTOpBI MEepealoT IO0-CAHCKPUTCKU KEHUSMU):

(npaBaa, ¢ HEKOTOPHIMU

BapuanuudaMm U HUCKa-

kun-dga bo (caHckp. ananda ‘panocts’) ‘AHannma’ Ananda Ananda
lhas-byin Devadad Devadad
(cauckp. deva-datta ‘ manusiit 6orom’) ‘JleBamarra’
ma-skyes-dgra (CaHCKp. ajata-¢atru ‘He UMEIOIUI Bparos’, Ajatasaduru Ajadasaturu
OyKB. ‘ueii Bpar eme He pomwics’) “Ajpkaramarpy’
rdo-rje (caHckp. vajra) Bamkpa Veir Veir
bya rgod phung-po’i ri (cauckp. gridhrah-kiita) Genderigiid Gandan erigiid
‘«KopuryHbst ckanay (Ha3B. MectonpeObiBanus byibt (Gandarigud)
IakpssMyHu B Marajxe)’

B n0n60pe SKBUBAJICHTOB K THOCTCKMM UMEHAM aBTOPbI MOTYT HpI/I66FaTI> K pa3HbIM CJIOBaAM

(ompeneneHusIM):

yid-dam brtan
‘CroliKoe (HETOKoJIeOnMOoe) Cepiiie
(ym)’ (mmst sibBa 13 49 uctopun)

Batu sedkil-tu
‘[O6nanaronyii] TBEpABIM
HamepeHuneM (o6etom)’

Cing sedkil-tu
‘[OGnanaromnuii] TBEpABIM
(HeroKkoIeOMMbIM) HaMEpEeHHEM
(oberom)’

Hawnbomee wHarmsamHo mepeBoguecKas
MaHepa aBTOPOB MPOSIBIISACTCS IMPU 00paIIeHUN
K aHallu3y CHHTAKCHYECKOTO CTPOS TEKCTOB
000UX TIEPEBOJIOB, TIOPSIKA CJIOB B IIPEIIIONKE-
HHU C LIEJIbIO BBIICHUTD U I10KA3aTh, HACKOJIBKO
OH TIPHBS3aH M CTPOTO CIIEAYET S3BIKY THOET-

CKOTO opuruHana. J[jas 3Toro Mbl O0TOOpau

HECKOJIBKO MpUMEpoB. U BHOBb, Kak BUJIUM
W3 MPUBEACHHBIX HUXKE MIPUMEPOB, OTICIbHBIE
MPEIOKCHUST Y O0O0MX aBTOPOB-TIEPEBOUH-
KOB IOCTPOEHBI OJIMHAKOBO. JTa 3aKOHOMEp-
HOCTh 0COOEHHO SIPKO TIPOSIBIISICTCS ITPH Iepe-
BOJIC TIOBTOPSIONIMXCS (hpa3-Kiuiie:

‘B pyroe Bpems’

de’i tshe tere cay-tur | tere cay-tur
‘B TO Bpems’ ‘B TO BpeMs’
dus gzhan zhig na qoyina nigen cay-tur ‘OJTHAXIIbI busu nigen cay-tur

noce [3toro]’

‘B pyroe Bpems’

'di skad bdag-gis thos bdus gcig-
na ‘Tax (Takue pedu, cJI0Ba) MHOIO
OBLITO YCIBIIIIAHO OTHAXKIBI’

eyin kemen minu sonosuysan
nigen cay-tur

eyin kemen minu sonosuysan
nigen cay-tur

‘CkazaHHO€ (IIPOM3HECEHHOE) TaK MHOKO OBLJIO YCIIBIIIAHO
OJTHAXKIbI

de ci’i phyir zhe na
‘OTO MoueMy ke
(110 xaxoii xe nmpuunne)?’

tere yayun-u tula kemebesu

tere yayun-u tulada kemebesii

‘970 1Mo Kakoi npuunne?’

lha-rdzas kyi me-tog char bzhin-
du phab-ste ‘3acTaBIIH IPOIUTHCS
JOXK/II0 M3 [IBETOB TCHIPUEB’

tngri-ner ber ceceg-un qur-a
oruyulbai ‘TEHTpHUH 3aCTABIITN
MIPOJIUTBCS JIOXKIIO U3 LIBETOB’

tengri=ner-iin seceg-iid qura
metii oroyuluyad ‘3actaBuim
MIPOJIMTHCSI IOXKAIO U3 IIBETOB

OO U3 I[[BETOB’

TEHIPUEB’
lha-rnams kyis me-tog phab bo tngri-ner ber ceceg-iin tengri-ber seceg-iin qura
‘“TEHTPUU 3aCTABUIIH MPOITUTHCS qur-a oruyulbai oroyulbai

‘TEHTPUX 3aCTABIIIHU TIPO.

JINTHCS JJOXKIIO U3 HBCTOB,

sngon ‘das pa’i bskal-pa tshad-

med grangs-med pa’i pha-rol

na ‘llpexne, HenaMepumoe,
HEHCYUCITUMOE [UUCIIO (KOJNYECTBO)]
KaJIll ToMy Hazan’

erte urida négcigsen caq-

tur Cay iigei toy-a tomsi ligei
galab-un urida anu ‘B npexHee
MUHYBIIee (MpoLIe/IIee)
BpeMsi, JI0 HACTYIIJICHUS
HEHMCYUCIMMOTO KOJIMYeCTBa

b}

KaJlIl

erte caylasi iigei toyolasi tigei
galab-ud négcigsen-ii urida

‘B naBHue [BpemeHa], 10
HACTYIUIEHHS HEBOOOPA3MMOTo,
HEMCYUCITUMOTO KOJTHUECTBA
Kanm’
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de’i tshe ’jig-rten na sangs-rgyas kyi
chos ni med de /

‘B TO BpeMs B MUpe [MaTepUanbHOM |
He ObUIO (HE CYIIeCTBOBAJIO) YUCHHUS
Bynasr’

tere cay-tur yirtinCii-tiir
burgan-u nom iigei:

‘B To Bpems B mupe
[MarepuanbHOM] HE OBLIO
Yyenus bynasr’

tende inu yirtincii-tiir burqan-u
nom ber iigei:

‘Tam B Mupe [MaTepuanbHOM |
BOBCE He ObuTo YueHus bBymibr’

‘khor de dag thams cad bcom ldan
‘das kyis gsungs pa la yi rangs nas
mngon par dga’o

‘CHOABMXHHUK BCE BMECTE
00paoBaNCh CIIOBaM,
npornoBeaHHbIM by o, ctanu
SIBHO (OTKPBITO, OUYEBUIHO)
TIPOSIBIISITE (BBIPAXKATh) CBOIO
pamocTs’

qayan qamuy nokod selte
biigiideger ilaju tegiis
nogcigsen burgan-u jarliy-i
ilede sayisiyan maytabai.::
‘Happ BMECTE ¢ OKpYKEHUEM
(CTIOABMYKHUKAMH, CBUTOM)
CTaJIN SIBHO ITPEBO3HOCHUTH
(0moOpATH) M IPOCTABIATH
cinoBa bynner bxarasana ’

qamuy biigiide nokod ilaju
tegiis nogcigsen-ii jarliy-i ilete
bisiren bayasulcabai.:

‘Apy3bs (CTIONBUKHUKH)

BCE BMECTE SIBHO YBEPOBAJIH
(mpoGywu Bepy) B ciIoBa
BxaraBana 1 BO3paioBaInCh’

‘das-pa’i sangs-rgyas dang
rang-sangs-rgyas dang
dgra-bcom-pa-la ngan-sems bskyed-
do

‘OH TTOPOIHI (TIPOOYAHIT)
HeAPYKeNooue K Oy1uam,
npaTbekadya1aM 1 apxaram
MIPOIIJIBIX BPEMEH’

nogcigsen burqan ba bradikabud
ba dayini daruysan-tur mayu
sedkil egiisgegsen bolai

nogcigsen burqad bratigabud
kiged dayini daruysan-tur
mayu sedkil egiiskegsen bolai

‘OH MpoOyAMIT HeTOOPBIe MBICTH K Oy[1aM, TpaTtkekadynaam
W apxaTaM [POLLIBIX BpeMeH’

bsod-nams dpag-tu-med-pa
thob-par gyur-ro
‘00peTeT HeM3MEePHMYIO

cay iigei buyan-u oluyu
‘00pereT OECKOHEUHYIO
(HencuncnuMyro) 1oopoaeTens’

caylasi tigei buyan-u olqu
boluyu ‘obOpereT HeM3MEPUMYIO
nobponerens’

no0ponerens’

Jiist TOro, 4TOOBI OHSTH, HACKOJIBKO KaXK-
IIBIH M3 aBTOPOB CIIEAYET CTPOI0 THOETCKOTrO
NPEAJIOKCHUS, PACCMOTPUM Psii  TIPHUMEPOB,
KOTOPBIE MO3BOJISIT ATO C/IeNaTh. MBI mocrapa-
eMcs POCIIE/INTh, HACKOJIBKO CTPOTO MEPEeBO/I-
YUKW CIEYIOT MOPSIKY CIIOB B ITPEUIOKEHHH,
COOJTIONIATOT JIU pa3Mep MPEAJIOKCHIUS — HUHBI-
MU CJIOBaMH, HE MEPEBOJIAT JIM OJHO TPEIo-
JKEHUE ByMs M Ha000poT, u T. 1. Jlaiee mpu-
MepBbI JAI0TCS, B TOW JK€ TIOCIIE0BATEIBHOCTH,
YTO W MPUMEPHI B TaOJIMIIaX: CHavyasla IPUBO-
quTcst pparmeHT TrOeTckoro Tekcta (1, 2, 3,
...), 3aTe€M COOTBETCTBYIOIIHH €My MepeBO/]
[upsaT-rymu-mopx (la, 2a, 3a,...) u dpar-
MeHT nepeBojia Towu-rymm (1b, 2b, 3b,...).

1. de’i tshe na rgyal po gsal-rgyal gyi
btsun mo chen mo ’bar-li zhes bya ba la bu mo
zhig btsas (2) nas // bu mo de’i ming rdo-rje
zhes btags te // ‘B 310 Bpemsi, KOraa y crapiiei
napursl naps Cammkana (IlpacenamxuTa), Ko-
TOPY!O 3Banu bapnu, poaunace 104b, TOM Jie-
Bouke ganu ums Jopmke’ [Dzan: 1. 34a).

[IupaaT-rymy MOCTENIEHHO 3HAKOMHUT C
cUTyaluel, cHayama cooOlIlaer, 4To y maps
ObUTa TyIaBHas (crapiiasi, mepBasi) KeHa, a Jia-
Jiee TEePEeBOJUT B COOTBETCTBHH C THOCTCKUM
TEKCTOM, MPaBJia, IPH TOM OITyCKAET B CBOEM
nepeBoie yka3aHue Ha BpeMs (Tuo. de i tshe na
‘B 9TO BpeMs’):

la. upaat-rymu: Gegen-e llayuyci gayan-
tur Barlai (=Barliy) neretii yeke qatun béliige:
tere qatun-aca nigen okin torégsen-tiir: tere
Okin-ii ner-e anu V<cir kemen nereyidbei: Y
naps ['arons Unaryram Obi1a ctapimas )keHa —
napuiia bapnait. Korna y aToil napuiisl poau-
JIach J104Yb, TO ACBOYKE AN UM (€€ HapeKIN)
Buup (=Ounp)’ [UD: 1. 336].

TolH-Tymn B cloBOcOYeTaHUU bisun mo
chen mo (‘BenmuKasl Iapula; nepewn. ‘TepBas
KeHa’)’ oryckaet anuteT «l maBHast, Benukas
(tub. chen mo), — Ha KOTOPBIA OyJeT creiaH
aKIEHT B TPOJIOJUKEHUH HWCTOPUU IIaPEBHBI
Jlopmxe, — 1 IEpeBOIUT €ro Kak ‘Hapuma’:

1b. ToWu-rymm: tere cay-tur Brasanji
qayan-u Barali neretii qatun-aca nigen okin
torobesii: ner-e inu Vcir kemen nereyidbei: ‘B
TO BpeMsi, KOTjJia y CyNpyru naps bpacanmku,
HapuIsl Mo uMeHn bapnu, poaunack 104b, el
nami umMs (ee Hapeksn) Buup (Ouup)’ [Toyin:
1. 260].

W3 ucropun poxaeHus napesssl Jopmxe
MBI y3HaEM, UTO JICBOYKA MOSIBUIIACH HA CBET C
YPOJUIMBOW BHEIIHOCTBIO, TIPH 3TOM B THOET-
CKOM TEKCTE HCTOPHS M3IIaraercs JOBOJBHO
HEUTPAJILHO:

2. Tub.: rgyal pos kyang bu mo mi sdug
pas mi dga’ nas pho brang gi nang sus kyang
mi mthong ba’i gnas shig tu bskyed do // bu
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mo de de ltar mi sdug kyang btsun mo chen
mo la btsas pas mi sdug bzhin du sus kyang mi
mthong ba’i gnas shig tu bskyed de ‘I1ockoib-
Ky 1apb OBUT HE paj TOMY, U4TO JJ0Yb Oblia He-
KpacuBoO# (ypOUINBOIA), CTal PACTHTH BO BHY-
TPEHHHUX JBOPLIOBBIX MOKOSX (IIOMEIICHUH),
CKPBITBIX OT ApYruX. XOTs 3Ta JeBOYKa ObLia
CTOJIb HETIPUBJICKATENbHA, HO TIOCKOJIbKY ObLiTa
PO’KIIeHA BEIMKOM (CTapIieii) IapuIiei, B CHITY
TOT0, 4TO [OHA]| OBIJIa HACTOBKO HETIPHBIICKA-
TEJIbHA, €€ PACTHIIN B MeCTe (TIOMEIICHUH ), He-
BuauMoM [ist apyrux]’ [Dzan: . 336].

B ornunuune oT THOETCKOTO TEKCTa, B TIepe-
Bozge IlupasT-rymm us3Bectne 00 YpOJCTBE
HOBOPOXKJICHHOW TIPUHIIECCH OOBITPHIBACTCS
0oJiee IMOIMOHATIBHO, ITPH ATOM Peyb UJACT HE
MPOCTO O [ape, a 0 MAPCKoii yete:

2a. Ulupaat-rymmu: qan ecige eke inii tere
metti mayu jisi-yi inu tjeji: masi jiysiju iilii
tayalan ajuyu: kiimiin-e iilii iijegiil-iin garsi-yin
dotur-a niyuju tejiyebei: mayu jisiitii bolbasu
ber: yeke qatun-aca tériigsen-ii tula: kiimiin-
diir iilii vijegiiliin qayiralan tejiyebei: ‘llapp u
Lapuia, yBUIEB CTOJb YXKAaCHYIO BHEIIHOCTB,
UCTIBITAIA  OOJBIIOE OTBpAICHUE, HEB3IIO-
Omnu [ee], cTtasm pacTUTh TAaWHO (CKPBITHO)
BHYTPH JIBOpIA, HE MMOKa3bIBasi JHOMAM. XOTS
obJyazana yKacHOM BHEIIHOCTHIO, TMOCKOIbKY
ObLTa pO’KJeHa cTapiiel (BEeIMKOW) IapHIleH,
HUKOMY HE TIOKa3bIBasi, CTaJH ¢ JII000BbIO (Oe-
pexuo) pactuts’ [UD: 1. 330].

TolH-rymun, B ominuyue ot I[upast-ry-
M, XOTS U OoJiee cTporo (IOCiIenoBaTENbHO,
TIIATEIHHO) CIENYeT TEKCTY THOETCKOTO OpH-
TMHANA, HO JIOMYCKAeT HEKOTOPhIC METIKUE He-
TOYHOCTH (HECOOTBETCTBHs). Tak, cOrllacHO
nepeBoy ToWH-rymH, AeBoYKa Oblia poKe-
Ha HE TPOCTO Y BEJIMKOH (CTapIieil) apuilsl, a
pOAMIIACH Y IIAPCKOW YeThl — 1aps ¥ HapHIbL:

2b. Toww-rymm: qayan ber tere okin-i
ongge cirai mayu biikiiyin tula iilii bayasun:
qarsi-yin dotor-a ken-tiir iijegdel iigei nigen
qarsis egiidkebei: okin ber iijeskiilengtei busu
bogetel-e qayan qatun-aca térégsen-iyer ken-
tiir ber tijtigiiliil tigei ecin-e Oskebei: ‘1laps,
ITIOCKOJIbKY BHEIIHOCTHh €ro (30. TOH) mode-
pu ObUIA YPOJUTMBOM, OBLT OMEYaneH, BHYTPU
JBOPILIOBBIX MOKOEB, CKPBITHO OT BceX (OT 4y-
JKUX TJ1a3) BO3BeN ABopel. B To Bpems kak jae-
BOUKa OblJIa HEKPACHBA, MTOCKOJIbKY POJIUIIACH
y 1apsi ¥ HApUIIbl, €¢ CTall PACTUTh TaifHO, HE
rokasbiBas HuKomMy  [Toyin: im. 260].

WuTepecHo MpOCIeauTh, Kak MepenacT-
Csl mpsiMasi Peub TJIABHBIX JIEHCTBYIOLIUX JIUI]
(nepconaxeit). Crnenyromue GpparMeHThI TEK-
CTa 3aKIII0YaloT B cede ciaoBa camoro bymamsl,
obparicHHbIC K AHAHE:

3. Tub.: kun-dga’-bo, sngon ’das pa’i
bskal-pa tshad-med grangs-med pa’i pha-rol
na 'dzam-bu’i-gling ’dir rgyal-po chen-po de-
byi zhes-bya ba zhig byung ste / rgyal-phran
brgyad-khri-bzhi-stong snyed la dbang byed
do ‘Ananpa, pex/e, HEM3MEPUMOE, HEUCUHC-
JIUMOE [KOJIMYECTBO| Kajil TOMY Hasal, 3/1eCh
Ha J[>xamOyzaBune ObLI aph 10 UMeHH J[pum.
[OH] moguuHMA [cBOeH | BacTu 84 ThICSYHU Ma-
neix KHsi3el” [Dzan: 1. 1820].

3a. Illupoar-rymm: Ananda erte urida
nogcigsen / caq-tur cay iigei toy-a / tomsi tigei
galab-un urida / anu ene jambudvib-tur Tegsi
neretii nigen qayan boliige: tere qayan anu
nayiman tiimen dérben mingyan ociiken gad-i
gjelegci buyu: ‘AHania, B NPEKHEES MHHYB-
ee BpeMs, 10 HACTYIUIEHHS] HEHCUUCITUMOTO
KOJIMYECTBA Kajr, Ha 3ToM J[3aMOyTube >xun
napb o umenu Tarmm. Tot 1aps ObLT 3aBO-
eBatesieM (Oyks. oOnagaTesieM, 3aXBaTYUKOM )
84 Tricsy Manbix kHs3ei® [UD: 1. 176a].

3b. Tovin-rymm: Ananda a erte caylasi iigei
toyolasi iigei galab-ud nogcigsen-ii urida ene
Cambu=dib-tur: Taki neretii naiman tiimen
dorben mingyan iiciiken qad-i erkeber bolyayci
nigen qayan biiliige: *AHaHJa, B TaBHUE [Bpe-
MeHa], 10 HACTYIUIEHHs] HEBOOOPa3UMOro, He-
HCYHCITUMOTO KOJIMYECTBA Kau, Ha J[3amMOyTu-
0e K1 1aphb 1o uMeHu Taku, KOTOPBIN MOAYH-
HUJI CBOEH BIAcTU 84 THICAYN MANbIX KHSI3EH
[Toyin: 1. 1820].

B npuBeneHHBIX TpuMepax oOpalieHune
oroOpaxxeHO B oOoux mepeBojaax. Yro kaca-
eTcs TekcTa mepeBoja Iupaar-rymmu, To st
HEro XapakTepHO YNOTpebiieHHe oOpalieHus
JKe B TeX CIIydasX, KOTJa OHO OTCYTCTBYET
B THOETCKOM OpHUTHHAJIE, UTO JeTaeT TEKCT 60-
Jiee yIO0OHBIM Tt BOCTIPUSITHS €10 YHTATEIEM.
Hampuwmep,

4. Tub.: bcom-ldan-"das la ’di skad ces
gsol to // lhas-byin gyis sdig-pa mi-dge-ba’i las
(4) bgyis pas yon-bdag kun dge-slong la ngan-
sems skyes so zhes gsol ba dang “ObpaTuiics K
Bxarasany (T. e. k «Yeuemy ¢ nodenoii») c
TakuMu cioBamu: «M3-3a Toro, uro JleBagarra
TBOPHUT TPEXOBHEBIE, HEOIATHE AESHUS, BCE MO-
JaTelnd MHJIOCTHIHM TPEUCTIONHIIUCH 370061
(menpyxemobus)», — Tak odoparmics’ [Dzan:
1. 181a].

4a. Wupsat-rymmm: burqan-a eyin kemen
ocibei: burqan a Devadad anu qamuy oglige-
yin ejed-i nigiil-tii tiile-diir oruyulju: ayayq-a
takimliy-ud-i iilii tayalan binvad ese d&gbei
kemen ocibesii: ‘O0paruics k byane ¢ Takumu
cnoBamu: «O, bynna, /leBamaTTa 3acTaBui Bcex
MUJIOCTBbIHEATEIeH=1I0AaTeIIEH MUIOCTBIHU
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(OyKe. X035€B MUJIOCTBIHU) MPEAATHCS TPEXOB-
HBIM Jie7iaM / BBeJ B I'pex, [Tak 4To| He Mmpu-
BETUB (HE BbIKA3aB IMOYTCHHUS K) CTPAHCTBYIO-
IUX MOHAXOB, HE MOAATN MIJIOCTRIHK)»” [UD:
1. 175a-1756].

W3 npuBeneHHOT0 MpuMepa 04eBUIHO, UTO
HCIIOJIb30BAaHUE OOpAIICHHUSI B TEKCTE MEPEBO-
na [upadT-ryimm AenaeT TOHITHBIM €ro aape-
CaIlUIO U, COOTBETCTBEHHO, €TO COJECpKaHUE.

% ok %

Takum 00pa3om, cCONMOCTaBUTENBHBIN aHa-
JIN3 JIByX MOHT'OJILCKUX TIEPEBOJIOB JA€T UCCIIe-
JIOBATEJII0 UHTEPECHENIIMI MaTepuUai JJ1sl BOC-
MTOJIHEHUS] MAJIOM3YUYEHHBIX CTPaHMI] UCTOPUU
pacmpocTpaHeHusi OyAIMIiCKOM JUTepaTyphl
y MoHroioB. [IpumMedartensHo, uTo 00a mepe-
Bogunka — IlupaaT-rymm-nopaxu u TolH-
TylIM — OTJIMYAIOTCS BBICOKOW 3pYJIHULIMEH,
3HAHUEM OYIJUHUCKON JOTMATHUYECKOH JIUTE-
paTyphbl, BEICOKUM YPOBHEM 3HaHHsI THOETCKO-
ro s3eika. [locrnennee ObUIO HEMaNOBa)KHBIM
JUIs. IOHUMaHusi THOETCKOrO OpHTHHAja, €ro
aJIeKBaTHOM Mepesayn Ha POAHOM SI3BIK. DTOT
YpOBEHb, Ha Halll B3I, — MPUMEPHO OAU-
HAKOBBI y 000MX aBTOPOB-IIEPEBOTYNKOB, MO~
CKOJIbKY OHHM KHJIM M TBOPHIIU NPUOIH3HTEIb-
HO B OJIHO BpeMsi, JUI KOTOPOTro ObLIO Xapak-
TEPHO OTHOCUTEIbHOE eMHO00pas3ue nepeaa-
Y KaK PEJIMTHO3HOM JIEKCUKH, TaK U JIEKCUKH,
OTHOCSIIIEHCS K MHBIM chepaM e TeTbHOCTH.

B 3axioduenune xorenoch Obl erie pa3 npu-
BECTHU CJI0BA MOHI0JIbCKOro yueHoro L. IIlar-
JapcypaHa, ¢ KOTOPBIMH HeNlb3sl HE COrJa-
CUTBCS: «<...> peub HACT HE TOJILKO O ABYX
HE3aBUCHUMBIX ApPYyT OT Jpyra mepeBojax, HO
TaK)Ke U 0 JIBYX pa3HbIX EPEBOAUMKAX, TIPOUC-
XOJMIIMX U3 pasHbIX Tpaauiuil. Kpome Toro,
COTJIACHO MOHIOJILCKOM TpajUlIUK TepeBO/I-
quKoB (orciyuluyci guisi), paborta 1o epeBoay
Jenanach He AJIsl TOTO, YTOObI MPUHOCUTD BBI-
TOAY, He JUIsl TOTO, YTOOBI MOJYYUTh NPUOBLIE;
OHa SIBJISIACH JIEJIOM, TOJHOCTBIO ITOCBSIIEH-
HBIM J[Xxapme-y4eHu1o, OyiarouecTuBbIM (ca-
KpalbHbIM)  J€HCTBHEM,  BBIMOJHABIIUMCS
OMH (€AMHCTBEHHBIN) pa3, KOTOPOE HEBO3-
MOXKHO cJleNaTh Hacnex uiu cierka. Ciemayer
OTMETHUTD, YTO BBICOKOE 3BAHUE guUisi 1aBAIOCh
TaKUM y4YeHBIM-TIEpEeBOTYMKAM, KOTOpBIE HE
OTIETSUIN ce0sl OT CBOETO TPy/Ja U MOTJIH MBbIC-
JUTh €T0 3aBEepILICHHBIM TOJBKO TOTJa, MOKa
OHU He OBbUIN JTOBOJILHBI CBOEH pabOTOW B TiIy-
oune cepaa» [Sagdarsiiren 1989: vii].

JanbHeilliee NeTaJIbHOE H3Y4YEHHUE JIBYX
BepcUil MepeBOIOB JaHHOTO OyIIMICKOTO CO-
YUHEHHS, OCHOBaHHOE HAa UX TEKCTOJIOTHYe-

CKOM aHajm3e, TpeOyeT NPHUBICYCHUSI COBpE-
MEHHBIX KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH, OPHEH-
THUPOBAHHBIX HA aHAJIN3 BAPHUAHTOB TEKCTOB, U
KOMITBIOTEPHBIX KOHKOPAAHCOB JIEKCHUKH, UTO
IpeacTaBiseT OOJbIION HAy4YHBIM HHTEpEC,
MTOCKOJIBKY TOKQKET HaM 3BOJIIOLMIO BOCIPH-
SITUSL TOTO TIPOU3BEJCHHUS OT KOH(ECCHOHAb-
HO OPHUEHTHPOBAHHOTO TEKCTa JI0 COOCTBEHHO
JUTEPATYPHOTO TTAMITHHKA.

Yci0BHBIE COKpAllleHUSs
MOoOHT. — MOHTOJIbCKHMA, OHp. — OWpaTCKuH, THO.
— THOETCKUH, CAHCKD. — CAHCKPHT.

HUcrounnxu

Dzan — ’Dzangs blun zhes-bya-ba theg-pa chen-
po’i mdo = CyTpa 0 MyApPOCTH M TIYIOCTH.
Kcunorpad na tn6. s13. Hayunsriit apxus KUT'U
PAH. ®-8 (®onn penxux pykomuceit). Om. 1.
En. xp. 1. 172 n. (IToctynut ot O. M. opmxu-
eBa).

Toyin—Sagdarsiiren, Ce.Le Damamiikonamasiitra:
Texte mongol du Toyin Guisi. Budapest: Akad.
Kiado, 1989. XVIII, 469 p.

UD — Uliger-iin dalai-yin neretii sudur orusibai
(‘Mope mpurty’). Kcuorpad Ha MOHT. 513, Oy-
psAtckoe wusnanue. Hayunerii apxu KHUI'U
PAH. ®-8 (®onn penxux pykomuceit). Om. 1.
En. xp. 193. 284 .
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AHHoOTanus. B craThe paccMaTpUBaIOTCS BOIPOCHI UCTOPUH CPETHEBEKOBOI MOHTOJIBCKOIL JIH-
TepaTyphl, OCHOBY KOTOPOH COCTABJISIOT MEPEBOJHbIC MUChbMEHHbIE NAaMSITHUKU. ABTOp Ha OCHOBE
TEKCTOJIOTMYECKOT0 aHaIM3a CPAaBHUBAET JIBa MOHIOJIBCKUX NIEPEBO/IA M3BECTHOTO OYIIMHCKOrO T1a-
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About an Oirat Written Monument Devoted to the Tradition of
‘Matsg’ Ritual Performance
Gennadii B. Korneev!

!Junior Research Associate, Department of Written Monuments, Literature and Buddhist Studies, Post-
graduate Student, Kalmyk Institute for Humanities of the RAS (Elista, Russian Federation). E-mail:
cecerlig@mail.ru.

Abstract

The article describes a Buddhist text in Clear Script relating to the gso-sbyong class and
discovered in Uvs Province (Western Mongolia) under the title “Bacaq barixu yosun oro§ibo” —
from the perspective of the tradition of home prayers of the Kalmyks. The Oirat manuscript deals with
matsg — the one-day Mahayana Buddhist vow — that could be taken by both laity and clergy. Since
the tradition is one of the few exact Mahayana vows to be observed by both laity and clergy, it is quite
widespread in Tibet, Mongolia and Kalmykia. The text provides recommendations as to how to self-
prepare and take the vow and what one is to keep abstinence from once it has been taken. A person
who takes the vow undertakes to observe the Eight Precepts and, thus, abstain from: 1) taking life,
2) taking what is not given, 3) lust and non-virtuous behavior, 4) telling lies, 5) using intoxicating
substances, 6) entertaining oneself, using cosmetics and decorative accessories, 7) sitting on high
and big thrones (chairs) without corresponding need, 8) eating after noon. The matsg vow could
be taken not only from priests but also from lay persons who observed the Five Precepts (upasaka
vows, in Kalmyk uvshin samnr). Various aspects of the tradition of fast days have been covered in
works by E. P. Bakaeva, G. Yu. Badmaeva, V. K. Shivlyanova but no comparative analysis of matsg
vow manuals (manuscripts) of the Western Mongols and Kalmyks has been conducted. According to
historical sources, the basis for the tradition among the Oirats was laid by Zaya Pandita Ogtorguin
Dalai (1599-1662) in the 17" century. Additionally, the paper attempts to analyze some linguistic
peculiarities of the Oirat text which is most probably a translation from Tibetan, namely: the use of
the written form of the present tense suffix -mui corresponding to the Tibetan particle ‘o; the use of the
verb tyiledkii (‘to do”) as an auxiliary (similar to the Tibetan byed ‘to do’) and syntactic constructions
that are rather characteristic of the Tibetan language structure.

Keywords: tradition of home prayers of the Kalmyks, text of the gso-shyong class, matsg ritual,
Oirat manuscript, one-day Mahayana vow.
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Tpaguuust NPUHSTHS OJHOJIHEBHBIX 00e-
TOB B OIPEHCICHHBIC HU KAXJOro JYHHOTO
Mecsia Oeper CBoe Havyayo elle B WHAMWCKON
MaxastHcko Tpajuiu. OHa HHOTIa HIMEHYET-
Csl «MaxasHCKUM IMOCTOM» — OJHOJIHEBHBIM
00eTOM, KOTOPBI Ha CAHCKPHUTE HOCUT Ha3Ba-
HUE upavasta, Ha TuberckoM bsnyen gnas [ Tek-
CTHI IS ©XKeaHEeBHbIX mpakTuk 2015: 691], a
Ha oiparckoM — bacaq / macaq. Cuuraercs,
YTO, XOTSI TPAKTHKA MPUHATHS TPATHMOKIIH'
yKe ucuesiia, CyIIECTBYIOT HEKOTOPBIC TpPaK-
TUKHU, TAKUE KaK ATOT OJHOJHEBHBIN 00€T, HE
SIBJISTFOIUIICS 00€TOM OOIXHUCATTBEI, HO BCE K€
MPEACTABIAIONINN COO0U OJTMH U3 MaXasHCKUX
00eToB [TekcThl IS ©XETHEBHBIX NPAKTUK
2015: 692]. BBugy Toro, 4To 3Ta TpaAUIIMSI —
OJIHA U3 HEMHOI'MX, OTHOCSIIUXCS UMEHHO K
MaxastHCKMM 00eTaM, MpeJHa3HAYCHHBIM JIJIs
WCTIOJHEHMsI KaK MHPSHAMH, TaK M J[yXOBCH-
CTBOM, OHa IIMPOKO paCIpPOCTPaHEHa KaK B
Tubete, Tak 1 B Monronuu u Kanmeikun. Tak,
A. M. Tlo3nHeeB, onuchIBasi OBIT OYUIMICKUX
MOHAacTbIpeld B MoHroyinu, otMmevaer: «B nHu
mmocTa, T. €. 8-ro, 15-ro u 30-ro umcna KaxJio-
ro MecsIa, a POBHO U B JIHU BEJIUKHUX XypPaJoB,
BCE MOHACTBIPCKHE JIAMBI YK€ IOJIOKUTEIb-
HO LIEJIbIH JIEHb TIPOBOJISAT B OOTOCITYKEHUSIX)
[[Tozmueer 1993: 175]. B oiiparckoit cpene
(B TOM umMCIE Cpel TPEIKOB COBPEMEHHBIX
KaJIMBIKOB) PacHpOCTPAHUTEIISIMU  TPaJULIUU
MaxastHCKOI'0 OJIHOJHEBHOI0 0o0era ObLiu 3as-
nanauta Orropryitn [lamait [PagnaaGanpaa
2009: 44], Heiimxu toitn Janait Manmpkympu
[born Huity Toiin 2015: 75], a B Hauane XX B.
B KaJIMBILIKOM cpee — Jlama TOHCKUX KaJMbl-
koB Menke bopmanxuHoB [ XamaranoBa 1998
244-245], nxapamba bagma boBaes [bormpa-
XuHCKHN ariMak u Oormpaxunnsl 2002: 90] u
np.

B nayuHoOll nuTepaType yKe OCBEIAINCh
OTJICJIbHBIC aCIEKThl OBITOBAHUS TPAJUILIUU
IHel mocta y kanMbeikoB [banmaesa 2010; ba-
kaeBa 1994; 1998; 2004; 2008a; 20086; 1Ius-
nsHoBa 2001] M mpoBoOAMIICS aHANINU3 OTJENb-
HBIX MOJIMTB, BXOZSIIMX B COCTaB YHUTAECMBIX
BO Bpems oOpsina TexcToB [bakaeBa 2008a;
Kopuees 2015a; 20156; 20158]. Onnako 10
HACTOSIIET0 BPEMEHH HE pPacCMaTpPUBAIUCH
BOTIPOCHI OTPAXKEHUSI TPATUIMH TPOBEICHUS
[IOCTOB B TNHCHBMEHHOW OyIIMICKOW Tpaau-
LMY OWpaToB U KanMbIKOB. HaxoxzaeHue mo-
JIOOHOTO TEKCTa M €ro aHaju3, CPaBHEHUE C

! TIparumokmia  (caHckp.  pratimoksa;
0. so-thar; oup. angkida tonilyaxu) —
JWYHOE, WHAMBUIYyaJbHOE OCBOOOXKICHHE W3

CaHCApPUYECKOro KPyroBOpoTa.

TpaJuLUsAMU MIPOBEJCHUS 00psaa Maye MOTIIN
OBl MPOJIUTH CBET HA BOIPOC O OYIMHACKOHN
COCTAaBIISIIOIICH JAHHOTO PEJIMTHO3HOTO COOBI-
tusa. B cocraBiennsix K. B. Opnosoit [2002]
u 1. H. My3paeBoii [2012] xaTanorax oiipat-
CKUX CTapONHCbMEHHBIX NMaMSATHUKOB, XpaHs-
IIUXCS B TOCYJApCTBEHHBIX, OOIIECTBEHHBIX
W 4acTHBIX coOpaHuax KanMbikuu, mogoOHBIH
TEKCT HaM He BCTPETUIICS.

Texct, NOCBAIIEHHBIN TPOBEICHUIO 00PSI-
Jla TOCTa U SBISIIOIIMIICS OOBEKTOM HAILEero
aHanw3a B JTAaHHOW cTaThe, OBUT OOHApyXKEH
acnipaHToM KalMBIIIKOro rocynapcTBEHHOTO
yHuBepcutera HopoBcam6yy Hapamxapra-
nom? B comoHe Carmwr® YOcyHypcKoro aiimaka
Mownrosnuyn, B komekuuu LI3pangopx-ryas,
1 KOIUS TeKCTa ObLIa JII00e3HO MperocTaBiie-
Ha HaM AJIs1 UCcleloBaHus. TeKCT BBIIOIHEH
B (OpMe «IabMOBBIC JIUCThS» — «OOIXM»
[Kapa 1972: 118]. Pykonuces conepxur 5 au-
CTOB C JIByCTOPOHHEH 3amuchio (recto u verso)
Ha SICHOM MucbMe («Tofo Owumry») mo 19-20
BEPTUKAIBHBIX CTPOK Ha KaXKAOH cTpaHHIE.
VY pyKoIlMCH CHJIBHO HCTpEenaHbl U 00OpBaHbI
Kpasi, Ha BTOPOW CTpaHHIIE HMEeTCs ISTHO
OT TPOJIUTHIX YEPHWJI, HO 3TO HE 3aTpPyIHSET
HUACHTH(PHUKALUIO TEKCTA.

OCHOBY TEKCTa COCTAaBJISIIOT TpU QOpMY-
JIbl: TIOKJIOHGHHE YUYHTEII0, Pa3bsICHEHUE BbI-
TIOTHEHUS TIPaKTHK 10 TPUHATHIO o0eTa Oa-
yae / maye, 3aKIOYUTEIbHAS YACTh IPUHSITHS
obera. TekcT colepXUT KpaTKOoe PYKOBOJI-
CTBO IO TNPHUHATUIO OJHOJAHEBHOTO MaxasH-
CKOTO 00€Ta U COOTBETCTBYET TEKCTaM KJlac-
ca gso-sbyong®. I3y4yeHune TeKcTa pyKOIHCH
[I03BOJISIET CAEJAaTh BBIBOJ, YTO OH SBJSETCS
MepeBoioM ¢ THOETCKOTO sA3bIKa. [IepBbIM ap-
TYMEHTOM B IOJIb3Y 3TOTO SIBJSETCS UCHOJIb-
30BaHUE TJarona miirgiikii ‘TIOKJIOHATBCS C
UCbMEHHOH (popmoii cydukca HacTOAIIETO

> BelpakaeM HCKPEHHIOIO OJIarofapHOCTh

Hapamxapraxy HopoBcamOyy 3a mpeocTaBIeHHYIO
KOTIMIO TEKCTA.

3 BOJNBIIUHCTBO TMPEICTABHUTENICH HACEICHHUS
comoHa Carmsl 1Mo 3THHYECKOH IPHHAAICKHOCTH
SBIAIOTCS  Aepberamu. Pykommchr oOHapyxeHa
y OKHTENIs 3TOro COMOHa, Jjaepbera IO CBOEH
STHUYECKOI MPUHAICKHOCTH.

4 gso-shyong — THOETCKHH TEpMHUH, SBIS-
IOIIMICST  TIEPEBOJIOM  CAHCKPUTCKOTO TEPMHHA
posadha, KOTOPBIi NOCIOBHO O3HAYAeT ‘B3palllil-
BaHHUe [moOpoxerenu] u ounmmenue [kapmsi]’. O0-
pa30BaH OT THOETCKUX CJIOB SO ‘BOCCTAHABIIMBATH,
B3paIlnBaTh, NOJACPKUBATh U shyong ‘O4MIIATH,
YCTpaHSTh .
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BPEMEHH miii, KOTOPasi COOTBETCTBYET KOHEU-
HOUM 4YacThile TUOETCKOTO si3blka 'o. Hampu-
Mep: yurban abural biigiide-yin miin cinar
blama-du miirgitimiii ‘TIOKJIOHSIOCH YUUTEINO,
[koTOpBI sIBAsiETCSI| CYLIHOCTBEO BCeX Tpex
[Ipubexumnr’. B kadecTBe Qpyroro moaTBEPkK-
JICHUSl HAIEr0 BBIBOJA MOYHO paccMaTpH-
BaTh MCIIOJIb30BAHKME U3BECTHOTO MpUeMa, KO-
TOPBIM TOJB30BaJICs 3asi-manaura Orropryitn
Jlanaii B cBOMX mepeBoiax ¢ THOETCKOro: TJia-
ron tyiledkii ‘nenats’, BCaea 3a TUOCTCKUM
OpUTHHAJIOM, BBIMOJIHSUT (DYHKIIUIO BCIOMO-
raTeJIbHOTO TPU OCHOBHOM Tuarojie. [Ipumep
TAaKOr'0 WCIIOJIb30BaHMS YKa3aHHOT'O TJIAro-
Ja BCTPEUYAETCS B aHAIM3UPYEMOM TEKCTE:
touin-dii ende bacaq barixui du duralagsan
erte bosci uka:l tiyilede:d siite:ni 6mono takil
ariun beledci miirge:d ‘3aech TOT, [KTO] BO3-
JKeJall UCIIOJIHATh [00eT] «Oamary, [IoJmKeH)|
paHO BCTaTh, COBEPIIUTH OMOBEHHE, TPUTOTO-
BHUTh YHCTHIC IMOHOIICHUS TIepe]] 00bEKTaMU
[mokyoOHeHus | U [COBEpPUIMB] MPOCTUPAHUS .
B Tekcre takke mmeroTcs Gpasbl, CTPOH KO-
TOPBIX XapaKTepeH /i TUOETCKOTO s3bIKa:
burxan ayildun soyirxo ‘Bynmei, cobmaroso-
JUTE BHEMJIUTHL . JTa (ppa3a BOCXOAUT K TH-
oeTckoit hpase sangs rgyas rnams dgongs su
gsol ‘Bynnel, cobnaroBonute BHEMIUTh . Ta-
KM 00pa3oM, BBHINICTIPUBE/ICHHBIC MTPUMEPHI
MTOATBEPKIAIOT BBIBOJ O TOM, YTO TEKCT PY-
KOIMCU HAa OWPATCKOM SICHOM IHUCHME «TOJIO
OMYUr» SBISICTCSI MEPEBOJOM C THOETCKOTO
si3bika. Ho opurunan pykonucu Ha THOSTCKOM
sI3IKE HAMU TI0Ka HE OOHApyXKeH.
OTiMYuTenbHOH OCOOCHHOCTHIO — Kilacca
TEKCTOB gso-sbyong sBIseTcs TO, YTO OSTOT
00eT MOXHO TPUHATH Mepeln olyagaTenemM
M000ro 00eTa MPaTHUMOKIIKM, HAYUHAS C yIa-
caku (TeHHHA), a MMOCJIe TAKXKEe TPUHUMATh €r0o
camocTosTedbHO [TeKCThl sl eXKETHEBHBIX
npakTuk 2015: 692]. Ecau cpaBHUTH KiaccH-
Yeckue OyIIMICKUE MpeNuCaHus Ui MPH-
HATUSL ATOr0 00eTa C KaJMBIIKUM OOpsaoM
CUMBOJIMYECKOTO DPa3pelIcHUs Ha MPAKTUKY
1oCTa Maye, BKIOYas YTCHUE MOJUTB, TO Ha-
JIUIIO COOJIFOJICHHUE KIIACCHUECKUX OYUTHICKIX
Mpeanucanuii. DTOT 00eT MOKHO NPUHSATH 0€3
y4acTHs JyXOBHOTO JIUIA, OT MUPSIH, KOTOPbIS
JIEpKaT B YMCTOTE «IIaHYa IIUITY» — MATh 00e-
TOB HPABCTBEHHOCTH JJIst MupstHuHa. Kak mpa-
BHJIO, B HACTOSIIEE BPEMs IMOCBSIICHUE IMPO-
BOJISAT TMOXKUJIBIC JKCHIMHBI, IPUHSBINUE MAThH
MUPCKUX 00€TOB (KajM. VGUUH CAMHD), 9TO
COOTBETCTBYET TPAJAULIIMOHHOMY MaXassHCKOMY
MIPEIMUCaHHIO O TIepe/iaue ATOr0 OJTHOTHEBHO-
ro obera. B Oynausme nmeetr MeCTo MpaKkTHUKa

HPaBCTBEHHBIX 00ETOB /Il MUPSIH, KOTOpas 3a-
KIIIO4aeTcs B cOOMIOIeHnH TsiTH 00eToB: 1) He
yOuBath; 2) He KpacTh; 3) HE MPeito001eHCTBO-
BaTh; 4) HE CKBEPHOCIIOBUTS; 5). HE IPUHIUMATh
JIMIIAKONIUX pazyma cyocTanuuid. JIromen, npu-
HSBIIUX 3TH 3allOBEJM, KAJIMBIKA HAa3bIBAIOT:
MYKYAHY — V6ul, KEHIIHUHY — VECHY. JTU
TEPMHHBI MPOUCXOJAT OT CAHCKPUTCKHX Ha-
3BaHMIA; MYKUHHbBI, IPUHSBIIETO MSATh YKa3aH-
HBIX 3aI0BEICH, — «yInacaka, U )KEHIIUHbI —
«ynacuku». IMEHHO OT TpaJIuliuu MPUHUMATh
msiTh 00eToB MupsiHuHA B Kaimbikuu OepyT Ha-
4ajuo MHOTO MMeH M (aMHJIHiA, CBSI3aHHBIX CO
CIIOBaMU y6ul U y6cHy. Tak, y KalIMBbIKOB ObLITH
IIUPOKO PacpOCTPaHEeHbI MMeHa Y Oy1il, YBIIL,
VYo6ammu, OB, A0y, YcyHIa, OT KOTOPBIX
00pa3oBaHbl COBpeMEHHbIE GaMuiuu Y Oymu-
eB, YOymaeB, OBIIMHOB, AOYIINHOB, YBCHIH-
LMEB, Y CYHUBIHOB.

CormnacHo TpaJulyu OJHOJHEBHOrO 00eTa
MaxasiHbl, SKBUBAJICHTOM KOTOPOT'O BBICTYIIAET
MOCT Maye y KaJIMBIKOB, YeJIOBEK, MpUHHMa-
IOUMH €ro, JOJKEH OTKa3aThCsi OT «BOCBMHU
COCTAaBIISIIOIINX, KOTOPbIE €CTh CyTh HECOBEp-
IICHHUS BOCBMU 00bEKTOB 0TKa3a» [ TeKCThI 11st
exeTHeBHBIX mpakTuk 2015: 693]. OTu Bocemb
COCTABIISIIOIINX CIEAyromue: 1) He OTHUMATh
KHU3Hb Y )KHBOTO CYIIECTBa; 2) He OpaTh TOro,
YTO HE OTJANIU; 3) HE MOPOKAATH BOXKACICHUS
1 HEYHCTOTO MOBEAEHNUs; 4) HE TOBOPUTH JIOK-
HBIX CJIOB; 5) HE IPUHUMATh Oy pPMaHHUBAIOIINE
cpencta; 6) HE pa3BIEKaThCA (HE METh MEeCHU,
HE TaHIIEBATh, HE UTPATh HA MY3bIKAJIbHBIX HH-
CTpYMEHTax U T. I.), a TaK)Ke He yKpalaTh
HE yMaliath CBOE TeJo; 7) He npeObiBaTh 0e3
Ha/JI00HOCTH Ha BBICOKHMX W OOJBIIMX TPOHAX
(cunenusx); 8) He MPUHUMATD MTOCIJIEIIOIY IEH-
HOM nuiu [ TeKCThI AJs €KEeTHEBHBIX TPAKTHK
2015: 693—696]. B paccmaTprBaeMoM HamMu
OWPaTCKOM TEKCTE TaK)Ke OMKICaHbl BCE BOCEMb
COCTaBIISIIOIINX 3TOrO OJHOAHEBHOTO obeTa:
ami tasulaxui tebc¢in ‘n30erath OTHSTUS KU3-
HU’; ese Ogligseni abxu ‘OpaTh TO, YTO HE AN ;
ariun busui edlekii ‘Mcnonbp30BaTH HEUUCTOE ;
xudal ogiitilekii ‘TOBOPUTH NOXKS’; tara:ni araki
neregsen araki kige:d soqtonggiroxu serel iigei
oron ‘OoypMaHHBATLCS OT BOJKH, TIOJTY4EHHON
W3 3€pHA, U MOJIOYHOW MEPETHAHHON BOJKU ;
doulan bo:Zikii' kige:d cengelgeyin doun erkin
kige:d kiizi siircikii onggii ziisii yasaxu ‘Kpu-
4aTh, PbITaTh, METh PaJIOCTHBIC MECHU, YKpa-
marh [cBoe Teno| TUPIASHAAMU M yMallaTh

! Bo3MOKHO, 3TO OIHOKa, TOMYIICHHAs mepe-
MMCYMKOM TEKCTA: BMECTO clioBa bo:[Zikii ‘pwirats’
JOJDKHO OBIIO OBITH HammcaHo boziglekii ‘TaHie-
BaTh .
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OnaroBoHusiMH; Ondiir Sire: debisker kige:d
yeke Sire. debisker ‘[BoccenaTth| Ha BBICOKOM U
0O0JIBIIOM CUJICHUU; caq busuyin ide: tebcin :
caq busuyin ide:n-e:ce xarin urbagsan ‘Bo3-
JICPYKUBATHCSI OT HECBOCBPEMEHHOTO [ITpremMal]
UMM 1 U30eraTh HECBOEBPEMEHHOTO [IpHe-
Ma] nuiu’. [IpuBeieHHbIe IUTAThl CBUACTEb-
CTBYIOT O TOM, YTO TPAJUIHS PUHATHS OTHO-
JTHEBHBIX MaxasHCKHX 00eTOB OblIa MpPUHATA
oiipaTamu 0€3 U3MEHEHUH U MPaKTHUKOBAJIACh
B COOTBETCTBUU C UCTIOJTHEHUEM ITOW MPAKTH-
ku B Tubere. Hy>xHO 3aMeTHTh, 4TO B OOHAPY-
JKEHHOM TEKCTe HMMEIOTCS OCOOCHHOCTH, OT-
paxaromue (akThl TPAAUIIMOHHON KYJIbTYPHI
U ObITa MOHTOJLCKUX HApOMOB: tara:ni araki
nereqsen araki kige:d soqtonggiroxu serel
tigei oron ‘OLypMaHUBAThLCS OT BOJAKH, [IIOTY-
4yeHHOH n3] 3epHa (mmeHuisl — /. K.), 1 Mo-
JIOYHOM TeperHaHHoi BojaKuW . VI3BeCTHO, 4TO
Takas pPa3HOBUIHOCTH AaJKOTOJIBHOTO HAaIWT-
Ka, KaK neregsen araki MeperHaHHAas BOJKA',
XapaKTepHa JUIsi MOHTOJIBCKMX KOYEBHUKOB,
B TOM YHCJE JJIs OWpaToOB M KajaMbIKOB. Kak
HaM TPEJICTaBISIETCS, aHATM3UPYEMbBIH TEKCT
KpPaTKOTO M3JIO’KEHHUST MaXasHCKOTO O/THO/THEB-
HOTO 00€Ta Mmaye SBISIICA KPAaTKUM BCIIOMOTa-
TEJIBHBIM PYKOBOJICTBOM JIJISI MUPSIH, MTPAKTH-
KOBaBIINX OJIHOJHEBHBIH 00ET C BOCEMBIO OT-
PEYCHUSMU M UMEBIIIHX I9Th MUPCKUX 00ETOB.

Taxum o0Opasom, ofiparckuii TekcT «Tpa-
TUIIHST UCTIOJTHEHUS 00psaa Mayey, BEPOsSTHO,
BOCXOAWUT K TPAAWINAN TPUHSATHS OJHOJIHEB-
HBIX 00ETOB MaxasiHbl, a UX MOMYJISIPHOCTh B
oiipaTckoii cpeje Oblia 3aJI0KeHa 3asi-TIaH 1-
toii Orropryiin /[lamaem, KoTOpelii mepenan
«JIpYTHIM TEJIOHTaM, TeIlyJiaM, MOCITYITHUKaM,
MIPAKTUKYIOIIAM MHUPSHAM U MUPSHKaM OJTHO-
JIHEBHBIE 00€THI ,,0a1aK", IIOCBSIIEHUSI U KOM-
MeHTapuu' [K TAHTPUYECKUM TOCBSIICHHSIM |»
[Pagnaabaapaa 2009: 44-45].

B coBpeMeHHOH KaJIMBILIKOH TPaIUuIUK J0-
MalTHUX MOJICHHH HACTaBIIEHUS IO UCIIOJHE-
HUIO o0eTa maye 1arTcs B yCTHOH opme, 6e3
OTIOPHl Ha TMHChMEHHBIE HCTOYHHUKH, OJIHAKO
TpeOOBaHMS IO HCIIOJHEHHIO 00eTa B IEIOM
COOTBETCTBYIOT KJIACCUYECKUM MaxasHCKUM
OIHCAHUSIM, YTO MOATBEPIKIAIOT HAIIHU I10JIe-
Bble HuccnenoBanus [[IMA].

CrnemyeT OTMETHTbH, YTO B TPAAWIUHU JO-
MallHAX MOJICHUH KaJIMBIKOB, IPUYPOUIEHHBIX
K JTHSIM TIOCTa Maye, y’Ke HET 0co00ro puTyana
MPUHSTHS OJHOJHEBHOI'O MaxasiHCKOro o0era,

! «bac Gyc Tam3H, Ta1RI, GaHIH, YBII, YBITHHIYT
HOT OJpHiiH Oarar, aBIWT, YIApHIC HYTYYIbIT
ereBy» [Panmaabanpaa 2009: 44-45].

Kak TOro TpeOyeT Kiaccuueckas Oynauickas
Tpaauius. DTa 4acTh 00psaa TpaHchopMupo-
BaJIach B MOJICHHSI B IHU TIOCTA Maye.

Texkcr umcnomueHus o0psima maye, oOHa-
py)XeHHBIH B 3amagHoii MoHTOMMH U OBITO-
BaBIIHMKA B cpene nepOeToB (MOHT. 06p6ood) —
POACTBEHHON KaJMbIKaAM 3THUYECKON IPYIIIbI,
CBUJETEIBCTBYET O TOM, YTO C HPHUHATHEM
Oyanu3ma oWparhl MEpPEeHsIIH W HHIUHCKYIO
TPaIUIUIO TPUHITHS OJHOTHEBHBIX MaXasH-
ckux oberoB. Kak u B Tubere, oliparsl, npu-
HUMABIIIHE 3TOT O0ET, OTKA3bIBAUCH OT CO-
BEpIICHUS BOCBMH MPOCTYMKOB OT BOCXOJIa
COJIHIIAa M JO BOCXOJA COJIHIIA CIIEAYIOLIETO
IHS. B omuckiBaeMOM HaMM TEKCTE MMEIOTCS
CBUJICTEIHCTBA TOTO, YTO OH HAIHMCAaH C yde-
TOM HEKOTOPBIX OCOOCHHOCTEH TpaTUITHOHHON
KYJIBTYpHI 0iipaToB. C yXOI0M YacTH OMpaTOB
B Poccuio ma Oeperax Bosrm sta Tpamurms
rperepriesia HEeKOTOPble W3MEHEHUs, KOTOPhIe
KOCHYJIUCh CBOJIa TEKCTOB, YHTAIOIIUXCS BO
BpeMsi OCOOBIX NTHEH Mmaye, a TakkKe pUTyala
npunstus oderoB. Kak ormeuaer . I1. baka-
€Ba, KKaJIMBIIKasl TPAUIIUSI BOCXOJIUT UCTOKA-
MH K 0011eMOHT0JIbCKOI. HO B HEH MOsBHIIOCH
HOBOBBEJIEHHE, COTJIACHO KOTOPOMY MOJICHUS
MIPOBOIMJIUCH HECKOJIBKUMHU MUPSHAMHM, MPH-
9eM HE TOJHKO B CBOMX JKHJIHUIIAX, HO M B J0-
Max Apyrux Bepyrommx. Kpome Toro, cocras
MOJIUTB B TaKWX OOIIMHAX MMEN CHCIUPUKY,
a UX KOJMYECTBO BaphbHPOBAIIOCH OT HECKOIb-
KHX JIO TPEX-IIATH JIECATKOB MOJUTBY [ bakaena
2011: 122]. Tpauncdopmarnus puTyana mpHHS-
TUsl 00eToB (0e3 yyacTHs JyXOBEHCTBA), BO3-
MOXHO, CBSI3aHA C TEM, YTO BO BPEMs UCTOPU-
YECKUX HCIBITAHUH, MEPEKUTHIX KATMBIKAMH,
MIOKUIIBIC TIPAKTUKYIOIINE JIFOIH, JIUIITUBIIUCH
MOHAXOB, CTald CcaMH JEpKaTh M Tepena-
BaTh JIPYr APYry OOEThl M TPAJAMIIUIO YTCHUS
MOJHTB. BMecTe ¢ TeM MMEIOTCS CBEACHUS O
TOM, YTO TPAIUIUS Maye OBITOBANIA M B HAYaJIe
XX B.

Hecmotps Ha TO, 4TO Tpagumms TmpeTep-
rea W3MEHEHUSs, KOJMYECTBO ITyHKTOB BO3-
JepXKaHWsI, a TaK)Ke BpPeMs HMX HCIIOJHEHUS
OCTaJIMCh HEU3MEHHBIMU, UTO SIBIISIETCS CBHIC-
TEJIHCTBOM CBSI3U JIOMAIIHUX MOJICHUH KaJIMbI-
KOB C OyJITUIICKOW MOHACTBIPCKOW TPaUIIHEH.
Kpome Toro, mmeroTcs CBHIETEIHCTBA, UYTO
MpakTUKa 00psaa mMaye Cpeau BEPYIOIUX MU-
psH B KaaMBIKUH MTOJTH30BANTACh CUIIBHBIM I10-
KPOBUTEIHCTBOM CO CTOPOHBEI TyXOBEHCTBA U
MOHACTBIPEH, UTO MO3BOJIMIIO €1 epeiaBaThCs
YCTHO Ha MPOTSHKEHUH JITUTEIIEHOTO BPEMEHH.
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1r.
bacaq barixu yosun oros$ibo

1v.

yurban abural biigiide-yin miin c¢inar blama-
du miirgiimiii :: t6iin-dii ende bacaq barixui du
duralagsan erte bosci uka:l liyilede:d Siite:ni 6ménd
takil ariun beled¢i miirge:d : bi oloxuya berke colo
uciriliyin kiimiini beye olun : zolayoxuya berke
burxani Sazini zolyon : sonosoxuya berke de:dii
nomi sonosun : ablaya buyan keyilge niiiliyin
ilayali medeqsen ene caq de:remn

2r.

vartala nayiman tyetli Sidar oroSixuyidu burxan
barin soyirxo : keme:n yurban ta 6giiiilekii : burxan
ayildun soyirxo : yama:ru xutuqg-tu dayini darugsan
tede keze: yarxui kiirtele ami tasulaxui tebCin : ami
tasulaxui-e:ce xarin urbagsan tdgiincilen bi eyin
keme:kii neretii : ene cag-e:ce abun manayadar naran
yarxui kiirtele ami tasulaxui tebCin : ami tasulaxui
e:ce xarin urban lyiledmiii : uridu iye &iin-ye:r
bi xutug-tu dayini darugsan tedeni suryuuli-yi-gi
daxan surumui : daxan biitemiii : daxan iiyiledmiii
: basa busu yama:ru xutuq-tu dayini darugsan tede
keze:

2v.

axui kiirtele ese ogiligseni abxu kige:d : ariun
busui edlekii : xudal dgiitilekii kige:d tara:ni araki
nereqsen araki kige:d soqtonggiroxu serel ligei oron
: doulan bo:1ziki! kige:d cengelgeyin doun : erkin
kige:d kiizi stir¢ikii dnggii ziisli yasaxu : ondiir Sire:
debisker kige:d yeke Sire: debisker : caq busuyin

! Kak yka3aHo B cTarbe, MBI CUMTAEM, UYTO
9TO OlMOKA, NOMYIICHHAs MEPENUCUYUKOM: BMe-
cT0 bo:IZikii ‘peIraTh’ JOKHO OBITH HAMMCAHO
boziglekii ‘TannieBaTh’.

(Bhikkhu) Tengon]. Moscow, 2015, 744 p. (In
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IIpunoxenue

ide: tebCin : caq busuyin ide:n-e:ce xarin urbagsan
togiincilen bi eyin keme:kii neretii cli ene cag-e:ce
abun manayadar naran yarxui kiirtele ese dgiiqseni
abxu kige:d ariun busuyigi edlekii : xudal ogiiiilekii
kige:d tara:ni ara

3r.

ki nereqsen arki kige:d soqtonggiroxu serel tigei
oron : bdziq doun kige:d cenggelgeyin doun :
erkin kige:d kiizi sitircikii : ¢imeq kige:d Onggii
ziisli yasaxu Ondiir Sire: debisker kige:d yeke Sire:
debisker : caq busuyin ide: tebCin : caq busuyin
ide:n-e:ce xarin urban {iyiledmiii : nayimanduya:r
liye Olin-ye:r bi xutug-tu dayini darugsan tedeni
suryuuli-yi-gi daxan surumui : daxan biitemiii :
daxan tiyiledmiii : arya miin : sayin keme:n dgiitilen
yurba mirgiiki :: : ::

mang gha lam ::

IlepeBon
1r.
Tpagumus ucronHeHUS 00psina «bamar»
1v
Knanstoch y4uTento, [KOTOPBIN sBISIETCS]| CyIIHO-
creio Beex Tpex Ilpubesxumy. 3xeck ToT, [KTO] BO3-
JKeJlall UCTIONHATE [00eT] «Oarary, [mo/mkeH] paHo
BCTaTh, COBEPIIUTH OMOBEHHE, NMPHTOTOBHUTH UH-
CTBIC TIOJHOIIICHHS TIepe T 00 BEKTaMH [TIOKJIOHCHUS |
d, [coBepmmB]| mpocTupanus, [cka3ath|: «S obpen
TpyIHO OOpeTaeMoe YesOBEUEeCKOoe Telo, [C ero]
CBOOOJIAaMU ¥ JIAPOBAaHMSIMH, BCTPETHJICS C PEAKO
BCTPEUAIOIIMMCS y4eHUEeM bynibl, ycablman yue-
HUE, [KOTOpOoe] CII0KHO YCIIBIIIATh, U TO3HAT Pa3iv-
4rie MeXIy [HEOOXOAMMOMN IS | TOITydeHusT JoOpo-
JICTEIBbI0 M COTBOPEHHOH HemoOponerenpio. Korma
3aBEPIINTCS 3TO [BpeMsl ISl IPOUZHECEHHUS | U TIPH-
OnM3KTCS [BpeMst ISl IPUHATHS| BOCBMHU COCTaBIIsI-
FOLIMX [OHOAHEBHOIO 00eTa], mycTh Oyia [MeHs|
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noaznepxkuT». Tpuxasl mpousHecTu: «bynasl, co-
6maroBonuTe BHeMIUTHY. [Io106HO TOMYy, Kak

2r.

CTAHOBSITCS APbSIMH M apXaTaMH, BO3AEPKUBASCH OT
OTHSTHUS JKU3HM M M30€erasi OTHATHS KHU3HHU, TaKKe
[4] 51, TakOK-TO 1O UMEHU, C ATOTO BPEMEHU [HU] 10
3aBTPAIIHETO0 BOCXO/A COJIHIIA BO3JEPXKYCh OT OT-
HATHS JKU3HU U [Oyay] m30eraTb OTHATHA JKU3HU.
[CornacHo] mepBoii cocTaBsIOMIEH [0qHOAHEBHO-
ro obera], s Oymy clieZJOBaTh HACTABICHHUSM apbeB
1 apXaToB, UCIIOJIHATH U COBEPIIATH MX. Takke 1mo-
JOOHO TeM apbsIM U apxaram, TIoKy/1a

2v.

oHM TipeObIBalOT [B mupe], [He] O6epyT [TO, 4TO]
HE Janu, [He] MPUHUMAIOT HEeducroe, [He] ToBo-
pAT JOXKb, [He] W3TOTABIUBAIOT NIICHUYHYIO U
MEepPErHaHHyl0 BOJAKY, [HE] IbsSHEIOT OT Hee, [He]
JUIIAIOTCS pa3yMa, [He| KpuuaT U [He] TaHIYIOT,
[He] morT pagoCTHBIC TIECHH, [HE YKpaIIaT cedsi]
THPJISIHAAMHM | [He] yMaInaroT 01aroBoHUAMH, [He]
yKpamaroT [cebs], [He cansaTcs Ha] BBICOKOE CHe-
HbE W TPOH, BO3JIEPKUBAIOTCA [OT mpHema| MUIIN

[B] HemosiokeHHOe Bpewms, u30eraroT [mpuemal
MMUIIM B HETIOJIOKEHHOE BPEMs, TaKXkKe U s, TAaKOH-
TO IO UMEHH, C 3TOTO BPEMEHH U JI0 3aBTPAIIHETO
BOCxoJ1a conHIa [He Oymy] Opats [To, 9To]| HE nanw,
MIPUHAMATh HEYHCTOE, TOBOPUTH JI0XKb, H3TOTABIIH-
BaTh MIICHUYHYIO

3r.

1 TIEPETHAHHYIO BOJIKY, MbSIHETh OT HEE, JIHIIAThCA
pa3yma, TaHIEeBaTh U NEeTh, TIETh PAJOCTHBIC TTECHH,
[ykpamrate ce0s| THpIIHAaMH W yMamiath Ojaro-
BOHHSIMH, YKpamaTh [ceOs], [caauTbes Ha| BBICO-
KO€ CHJIEHbE U TPOH, BO3JEPKUBATLCS [OT MpUeMa]
MUY [B] HEMOJIOKEHHOE Bpemsi, u3berarh [mpu-
ema] UM B HeToJIoKeHHoe Bpemsi. BoceMblo 3Tu-
MH COCTaBJISIOIINMHE [O0JHOAHEBHOTO 00eTa] s Oymy
CIIeZIOBAaTh HACTABICHUSAM apheB U apXaTOB, HCITOI-
HATh W COBEPIIATH MX. [3aTEM yYUTEIh MPOU3HO-
cut:| «TakoB meton [mpunsTUs 006eToB]». [Ha 3to
Hy’HO| cka3aTh: «lIpeBocxoqHO» U [COBEPIINTS]
TPU IPOCTUPAHUS.

Mamnranam.

VJIK 294.321

OB OMPATCKOM CTAPOITUCHbMEHHOM ITAMSTHUKE,
MHNOCBALIIEHHOM TPAJMIIUMA UCITIOJTHEHUSA OBPAJA «MALI»

I'ennanuit bateipesny Kopuees!

! MIIa i HayqHBIH COTPYTHUK OT/ENA THChbMEHHBIX NAMSITHHKOB, JTUTEPATYPBI U Oy I0JOTHH, aCIIH-
panT Kanmbiukoro nactutyra ryMmanuTapHbix uccnenosannii PAH. E-mail: cecerlig@mail.ru

AnnoTtanus. CTaThs IOCBSIICHA ONICAHUIO Oy IMACKOTO TEKCTA Kiacca gso-sbyong, oOHapyKeH-

Horo B 3araiHoit MoHrosmu, mojt HazBauueM «Bacaq barixu yosun orosibo», B cpaBHEHNUH C TpaIuLneH
JIOMAIIHAX MOJICHUH KaiMbIKOB. Oifparckas pyKONMCch PyKOBOJCTBA MOCBSILIEHA ONMHCAHHUIO Oy 1uii-
CKOT'O OJIHOJTHEBHOT'O MaxastHCKOTO 00eTa «maye», KOTOPBII MOTJIM IPUHUMATh KaK MUPSIHE, TaK U MO-
Hax®. B TekcTe onmuchIBAIOTCS PEKOMEH/IAIMN K TTOJI'OTOBKE M IMPHHATHIO 3TOTO 00€Ta, U MPUBOANUTCS
TIepeyueHb 3arpeToB JUIs TeX, KTO yKe ero NpuHsUL. YeroBek, NpHHUMalomuii 00eT, 00s13aH BO3/1epKaTh-
Csl OT BOCBbMH HeOJiarux JeWCTBHi: 1) He OTHMMATh XXHM3Hb y JKMBOTO CYyIECTBa; 2) HE OpaTh TOro, 4To
HE OTJaJIM; 3) HE MOPOXKIATh BOKACIECHHUS U HEUHUCTOrO MOBEACHHS; 4) HE TOBOPUTH JIOKHBIX CIIOB; 5)
HE NMPUHUMAaTh 0JlypMaHUBAIOLINE CPEJICTBA; 6) HE Pa3BICKATHCS, a TAKXKE HE YKpaIlaTh U HE yMallaTh
CBOE TeJ0; 7) He npeObIBaTh 0e3 HaoOHOCTH Ha BHICOKMX M OOJIBIINX TPOHAX (CHICHUSX); 8) HE NpH-
HUMAaTb IT0CIIeNOoNyAeHHOH muim. O0eT «maye» MOKHO ObIIO MOJy4aTh HE TOJIBKO Y JyXOBHBIX JIUIL, HO
W'y MUPSIH, IPUHSABILINX IISITh MUPCKUX 00€TOB (KajaM. yeuiuH camiup). COraacHO JaHHBIM HCTOPHUYECKUX
MCTOYHHMKOB, OCHOBBI JJaHHOW TPaJUINU NPHHSATHS OJHOJHEBHOro obera ObuIH 3aioxeHsl B XVII B.
3ag-nangutoi Orropryiin Jlanaem. Kpome Toro, aBTopoM czenaHa NONbITKAa IPOaHAIU3UPOBATE HEKO-
TOpBIE S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH OMPATCKOro TEKCTa, MPEACTaBIIsIonero coooi, o Beceil BeposSTHOCTH,
HepeBo/l ¢ THOETCKOTO.

KitroueBbie cjioBa: Tpaguuus JTOMAIIHUX MOJICHHI KaJIMBIKOB, TEKCT Kiacca gso-sbyong, oopsin
«mayey, oupaTckasi pyKoIl1Ch, OJJHOJHEBHBIH 00€T MaxasHbl.
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Abstract

The history of the Enlightenment thought of the North Caucasus in the 1880-1890s is
characterized by a reorientation of the ideological beliefs caused by the collapse of expectations
for the civilizing mission of the Tsarist government and its “educated bureaucracy”. Illusions of
the “intellectual mentorship” as a form of a dialogue with the government and rational correction
methods of administration in the region were replaced by a concept of a personality with critical
thinking as the main driving force of progress. The present article views the poetic interpretation and
implementation of the theses of P. L. Lavrov's theory of narodism in K. L. Khetagurov’s works within
the context of socio-philosophical quest of the North Caucasian creative intelligentsia of that time.

The article aims to analyze a number of poems included in “The Ossetian Lyre” ("Iron fandyr")
by Kosta Khetagurov and present a reasoned evidence that the postulates of the Russian ideologist of
narodism P. L. Lavrov and, namely, the idea of “indebtedness” to the people were perceived by the
classic of the Ossetian literature as a personal moral, artistic and philosophical imperative.

The comparative contrasting and hermeneutic-interpretative methods were used in the study to
understand the synthesis of elements of extra-textual reality and features of the poetics of the texts of
the poems.

As part of the study, the poems of “The Ossetian Lyre” are viewed as consistent reflections of the
various stages of “critical thinking” discussed by P. L. Lavrov which enabled to identify these texts
as a semantic and motivational unity structured in a certain way.

Gradation of the transition from one type of consciousness to another (“Contemplation” contains
the idea of “justifying” the idle state and lamenting its isolation from the “soil”, in the “Hope” the
thought is active and aimed at the process of creative and spiritual growth, and in the poem “If to... *
— there is a searching, dynamic thought at the level of dreams, ideas which comes out to the synthesis
of the “individual”, national and universal, worldly) contributes to the comprehension of the most
important fragments of the poet’s artistic vision of the world who in his poetry and public discourse
considered himself as a citizen of the world (“The whole world is my temple, my love is my shrine /
The overall universe is the homeland of mine!”).

The core of this compositional and semantic unity is the idea of “paying the debt” to the people
clearly formulated by K. L. Khetagurov in his keynote poem “Commandment”.
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The use of new interpretative approaches to the microcycle distinguished within the internal
structure of “The Ossetian Lyre” as a kind of the author's “dialogue” with philosophical theses put
forward in the "Historical Letters" (1870) by P. L. Lavrov was introduced which enabled to advance
a new reading of this cycle of poems necessitating a correction of intonation and semantic accents in
them in terms of transferring attention from the traditional social dimension to the factor of personal
development and the various growth phases of individual and social consciousness.

Keywords: North Caucasian Enlightenment, Kosta Khetagurov, P. L. Lavrov's theory, idea of
“an irredeemable debt”, types of critical thought, interpretation.

80-90-¢ 1r. XIX B. OTMEUCHBI B UCTOPUHU
pocBeTUTENbCKoM MbIcn CeBepHoro Kaska-
3a MepeoprueHTaIneH HACHHBIX BO33PCHHMA, 00-
YCJIOBJIEHHON KpaxoM YIIOBaHMM Ha LIMBUIIM-
3aTOPCKYI0 MHUCCHIO ITAPCKOTO TPaBUTEIHCTBA
U «IPOCBEIICHHON Oropokparmm». Ha cMmeny
WUTIO3HUSIM ~ «MHTEIJICKTYaIbHOTO HACTaBHH-
yecTBa» Kak ()OpPMBI AMaiora C BIACTHIO B
pe3ynbraTe PparuoOHAIBHONH KOPPEKTHUPOBKU
(hopM ¥ METOMOB aJIMHUHUCTPUPOBAHUS B pe-
ruone [AiimapoBa 2003; MamueBa 2013a] 3a-
CTyIIaeT KOHIICTIUS KPUTHYECKH MBICIISIIEH
JUYHOCTH, KOTOpasi, T0 MHEHHIO PYCCKOTO CO-
nuosora, gmrocoda u myommmucta I1. JI. JlaB-
poBa, €cTh OCHOBHAs ABIIKYINAs CHJIA TIPO-
rpecca. Mmes «HEOmIaTHOTO AOJTa» HApOIY,
BBIBHHYTas UM B «lIcTopryeckux muchMax»
[JIaBpoB 1965], Ha moYBE ceBEPOKABKA3CKOTO
IIPOCBETUTENHCTBA IBOIIONMOHUPYET B HO-
BYIO CTaJIWIO TOHWMAaHHUS POJIEBOTO TIpeIHA-
3HAQUYEHUSI TOPCKOM 3JIUTHI. B cioXuBIIMXCS
HACTOPUYECKHUX YCIOBHUSX TPEACTABUTENN Ha-
[IMOHATFHONW WHTEIUINTEHIINA BMEHSIOT cele
B «HPaBCTBEHHYIO 00S3aHHOCTEY, IIOMUMO 00-
pa3oBaTenbHBIX (YHKIHH, TpakaaHCKO-TIpa-
BOBO€, JYXOBHO-3CTETHYECKOE BOCHHUTAHHE U
pa3BUTHE CBOETO Hapoaa, GOPMHUpPOBAHHE HA-
IIHOHATBHOTO camoco3HaHus [Xyraes 2008;
Kycaepa 201006; ['octueBa 2014].

[IpoGiiemMa >CTETHYECKOTO TPETBOPEHUS
MOHATHA «HEOIJIATHOTO JOJdTa» B TBOpYE-
ctee K. JI. XerarypoBa B pakypce MOBOpOTa
CEBEPOKABKA3CKON IMPOCBETUTEIHLCKON MBICIIN
80-90-x rr. XIX B. X HAPOTHUICCKOH HIICO-

/B3 n3puui@i® KbaaaEp Kybl JapyuH,
Kybl Gaduaus UCKybl M& X&C,

Ven abte eHKbApAXH HE 3apUH,
Hea xbybicun M& K&yblH XbEIEC...

Baxno 3aME€TUTH, YTO B IEPEBOJIHOM TCK-
CTC CYXKaroTcAa MacIITa0bl «SIBJICHUS JTUYHOTO
myxay (o I1. JI. JlaBpoBy) cyObekTa peyn, 1mo-
CKOIIbKY B OPUTHHAJIC 3HAYCHUE CII0BA 03bLIIE

JIOTUM BIIEPBBIE ObLIa MOCTABIIEHA W KBAJIUTa-
TUBHO PAcCMOTpPEHa B KYJIBTYPOJOTHUIECKHUX
tpymax C. A. AitmapoBoii [2003: 216-334;
2014]. IlpumokuTh BCE CHIIBI U TIPHOOPETCH-
HbI€ 3HAHUS «K PACIpPOCTPAHEHHUIO M YKpe-
IUICHAIO IUBWJIN3AIMNA CBOETO BpPEMEHW», K
00pBOE C COITUATBHBIM 3JT0M, BOTLIOIIAS «CBOH
XYJIOKECTBCHHBIE HWJIeallbl, Hay4YHbIE WCTH-
HEI, umocodckue uaeH, MyOTUITUCTHICCKIC
CTpPEMJICHHS B TIPOM3BEACHUA», KOTOpBIE ObI
MTO3BOJIMJIA JIMYHOCTH CTaTh «BIHUATEIHHBIM
nBuraTeneMm mporpeccay [JlaBpoB 1965: 87—
89] — oTH 3aBeTHBIC HAPOTHUYCCKUC IICTH
3ByYaT Kak JJMYHBIH UMIIEPATHB BO BCEM TBOP-
yectBe K. JI. XertarypoBa: B UCIIOJIHEHHBIX ITy-
OJIMIIUCTUYIECKOTO madoca M CTPACTH Ta3ETHBIX
CTaThX, B COKPOBEHHO-TMYHBIX HOTKAaX €ro
SMUCTONSAPUS, B IPAMATyPTrHUECKAX HOBAIHAX
[KycaeBa 2010a] — B Xymo’KeCTBEHHOU Kap-
THHE MUpa TI09Ta B 1IeJIoM, HauuHas ¢ «HpicTy-
aH», KOTOPBIM OTKphIBaeTcss cOopHuk «poH
(haHIBIpY», U 3aBepIIasi HCOKOHYCHHOHW TTOAMO
«Xetar» [MammeBa 20136]. C yueTom cka3aH-
HOTO HE CITy4aeH B U3bICKaHMSX MOCIIETHUX JIET
Y TIEPECMOTP PYCCKOTO SKBUBAJICHTA Ha3BAHUS
MIPOrPaMMHOTO CTHXOTBOPEHHUS MOATA: «3amo-
Benb» BMecTo «3aBemanusy [Canoues 2014].
[TogoOHBI KOPPEKTHB HE TOJIHKO OTBEYAET
MIPUHIIAITY JIEKCUKO-CEMaHTHIECKOH a/ieKBat-
HOCTH TIepeBoaa ciaoBa wwicmyan [Abaes 1973:
210], HO OTKpBIBACT TAKXKE KJIIOY K KOIHUPO-
BaHHOW Hjee TeKcTa (KEPTBEHHOE CITy:KEHHE
HapoAy), CaKpaJn30BaHHOW XPHCTHAHCKUMHU
AIUTIO3USMH:

...Ho ecnu 6 Hapoxy ponHOMY
MHe fionr omIaTUTh yaanoch,
Tormaa 0 s 3amen no-aIpyromy,
3amnen Obl Oe3 0oJn, Oe3 cies.
Ilep. I1. Ilanuenxo.

3HAYUTENBHO IMHpe — ‘MHp’, ‘dYenoBede-
cTBo’. Ha 31O BmepBbie 0OpaTmi BHUMaHUE
H. I'. JIxxycoiiTel, Ouorpad u uccieaoBaTelib
tBopuecTBa Kocrta Xeraryposa: «llepeBoj
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HETOYEH, MEICAL IModTa obOemuena. Bo Bro-
poii cTpode opuruHanza peub UAET HE TOIBKO
o poaaom Hapoze. Kocra cumran cedst 10K-
HUKOM Iiepejl BceMu Hapojamu» [JKycolTsl
1980: 267].

TonkoBaHue clenyrOMEro CTUXOTBOPEHUS
coopuuka — «Pazmymbe» (mep. A. Llmup-
Ta) — MEHAIOCh CcO BpeMeHeM. Bhauane
CyOBEKT BBICKa3bIBaHHsI O€30rOBOPOYHO COOT-
HOCHJICSL ¢ 00pa3oM aBTOpa, a caM TEKCT pac-
CMaTpHBaJcs KaK BOIUIOIIEHHE «OJIaropoaHoi
Tockm» Kocra XerarypoBa «1o peBOIIOLNOH-
noctuy [Jxyconter 1980: 276], xak ucmoi-
HEHHBIN Tparu3mMa u BHyTPSHHETO HAIIPSKEHUS
TEKCT, BOJIHYIOIIUN «JI0 TJIyOWHBI JIyIIN» HC-
KPEHHOCTBIO UyBCTBa: «/laske TpaauLMOHHBIE
MPOKJIATHS B yCTaX MOITA 3BydYaT MO-HOBOMY,
B HUX — 3aTacHHas TPYCTbh, OOJIb OT CO3HAHUS
HEOCYIIECTBICHHBIX uuek» [IxuxaeB 1980:
30].

B mepByto ouepenp 3aMeTUM, YTO BBICKaA-
3bIBaHME JIMPUYECKOTO CYyOBeKTa B «Pazaymbey»
HAYMWHAETCs BOBCE HE C MPOKIISATHIA, a ¢ OaHaIIb-
HBIX CETOBaHUU Ha cyab0y (Mee yowuixceywe /
Ance cenyoti ya ‘Ilyckait He 3HaeT mokosi TBo-
pen (6yxg. AHren-xpaHutenb)!’), Ha MOpab-
Hble M IIOBeJeHYeCKre HenoctaTku (Kywio
3cexmeed3v10 OceH, / Kyvlo ¢uldyae xceccuin. ..
‘S1 cnab, 6e3Becten / B poauMom kpato (6yxe.
HU3KOPOCI W OYypPHOTO HpaBa)’), Ha OTCYT-
CTBHE KOMMYHHKaOEILHOCTH M Jjapa yoexe-
Hus (Xoeeybecmeeii — xvoou, / AAmeapmumee
coipo, / Hoixacwl eobu, / He mee xayvt 0361p0
‘OtBepruyT HblHe / CenenueM BceM, / B Tocke,
B yHbIHbE / Ha cxozakax st Hem’). OOpaTum Te-
nepb BHUMaHUE Ha TO, YTO CaMOMNPE3EHTALUs
repost 3aMETHO PAacXOIUTCS C OIIGHKOH B KpH-
THKE ero oOpasa kak mo3ra-Oopua. B pycie
JIAHHOW KOHIICIIIIUU CIIOBO (hbidyae, HEBEPHO
TOJIKyEMOE€ KaK ‘CBOCHpaBHBIN’, TpPU3HAETCS
III. ®. JxukaeBbIM, aBTOPUTETHBIM U TOHKUM
3HaTOKOM OCETHHCKOW TO33MH, KOHTEKCTHBIM
CUHOHUMOM OyHTapsi. KOHTEKCTHBIM, MbIC-
JICHHBIM 3HAYCHHWEM HAJEJICHBI TaKKe CYyXK-
JeHUsl HCCIeoBaTeNsl O SIKOOBI OTPUIAHUU
CyOBEKTOM pEYH CYIIECTBYIOIIUX «3aKOHOB
00IIeCTBa», ITUIECKUX HOPM TOPCKOH KHU3HH,
pacLEHUBAEMON KakK IPOSBIICHUE MSTEHKHOU
HaTypbl camoro aBtopa [Jxukaes 1980: 30].
Heckonbpko WHas TPakTOBKa CYTH CTHXOTBO-
peHHST B pyCle€ PYCCKOTO HAapOIHUYECKOTO
CO3HaHMsI JaeTcsi B COBPEMEHHBIX HM3BICKaHU-
SIX — KaK JipaMa OTYYXJIEHHOI'O OT «IIOYBBD»
WHTEJUIUTeHTa-MapruHala, CTOJIKHYBILETOCs C
HETIOHMMaHUEM «MOJIOJICKBIO €T0 CTPEMIICHUS
K cBoOOIe» [Alinaposa 2003: 317].

Wpeiinblii cTep:keHb CTUXOTBOpEeHUS «Pa3-
IYyMBE», IEHCTBUTEIBLHO, COCTABIISIOT TOPbKUE
Pa3MBILIICHUS] TUPHYECKOTO TePOsi M0 TIOBOY
HEepeaJIn30BaHHOCTH 3aJ0)KEHHOTO B HEM HH-
TEJJIEKTYaJIbHOTO TMOTEHIMaja: OH JIMIIEH BO3-
MOKHOCTH BIIUSITH HA YMBI MOJIOJIS)KH, YBJICUb
ux uaeer nmpeoOpazoBaHus Ku3Hu (Mee 30mH0,
mee ¢heenovin / Hee nceyyol kecmeep, / Kecmeep
mee heeowin / Hee yeeyol xcecmmee “Mou MbICIH
1 yOeKeHus He pasensieT Miaamui (6yxg. He
CTOUT Ha HUX), / Mnammii 3a MHO# / He unet
Ha OuTBY’). beccnopHa u oJHa U3 BECOMBIX
MPUYHMH CIIOXKHUBIIEHCS CHTyallud — OTaJe-
HUE OT «KOpHEW», TUCTaHIMPOBaHHE OT Tpa-
TUITMOHHBIX LIEHHOCTEH ropckoi >ku3Hu (Mce
¢viocen gpoipmeen / Lleyviine 6@33viH? OYKe.
‘I[louemy 51 HE CBIH, [HE TOXKYCh OBITh JJOCTOM-
HbIM| cBoero otua?’). Ho uutupyemsrit TeKCT
HE TMO3BOJISIET YBHJIETh B 9TOM HHU KPYIICHUS
yCTapeBUIMX TPEACTABICHHN «O JOCTOMHCTBE
YeloBeKa, O CYacThe M CMBICIIE JKU3HUY», HHU,
TeM OoJiee, OyHTapCKOTO JIyXa.

[Iytn u crnocobbl mposenenus B 1880—
1890-x rT. MOJEpHU3AMOHHBIX pedopM Ha
CeBepHoM KaBkasze OIeHHBAIOTCA aBTOPOM
4yepe3 MOCPEACTBO MeTaopbl «KPOBOMPOJIHT-
HOW OWTBBD) BO UMsI OOPETEHHUsI JTUIHOCTHON
CBOOOJIbI M HE3aBUCHMOCTH OT4Yero kpas. Uro
MpeNpPUHAMAET B ITHX OOCTOSTENbCTBAX JIU-
pudeckuil repoil mosta? OH OrpaHHYMBAETCS
KOHCTaTallMel CcoOCTBEHHOTO Oe3aeicTBUs
(beecmol ceepecenmay / Hee xenvt mee mye, /
Xeecevin kveaemay / Lazvatipadacor 0ye!..’3a
Kpaii Moii kpoBbto / CBoeii He mauy — / Paba
okoBbl / beccrmaBHo Bnauy!..’). 3amymaemcs,
HACKOJIBKO IPAaBOMEPHO OTOXKIECTBIATH CyOb-
extuBHOEe «s1» Kocra Xeraryposa, denoBeka,
KOTOPBIi, MOKHO CKa3aTh, POAWICS OOPIIOM U
IIpHU JIIOOBIX 00CTOATENHLCTBAX OBLI TOTOB BCTY-
IIUTH B CXBATKY C HECTIPABEIMBOCTHIO U 3710M
smnoxu («Be3ne pazBpar OTKphITO st Kopio, / 1
IPYIbIO TPYJb HACWIINS BCTPEYAlO...»), C JIU-
PHUYECKUM CyOBEKTOM, OE€3pOIMOTHO COrOeH-
HBIM 110J] OpemeHeM padcera? U He TakuMm Jin,
KakK 9TOT Oe3bIMSHHBIN MEPCOHaX OCETUHCKO-
ro aBTOpa, aJPECOBaHbI CJIOBA MAEOJIOra pyc-
CKOro HapojHHuecTBa: «BceMm kamoOuukam
0 pa3Bpare BPEMEHH, O HHUYTOKECTBE JIIOJCH,
0 3aCTO€ U PETPOrpaJHOM JBHKCHUU CIEIYeT
MOCTaBUTh BOTMPOC: a BbI CaMH, 3psUue Cpeln
CIIETIbIX, 3/I0pOBBIE CpeAn OOJBHBIX, YTO BBI
c/Ienaiy, 4YToObl COAeHCTBOBATE Mporpeccy?»
[JIaBpoB 1965: 88]. OOpaTuM BHUMaHUE TAKKE
Ha OJHY MeTapOpHYEeCKyIO JeTajib. XapakrTe-
pHUCTHKA MHIUBHJIA, CIOCOOHOTO «KPUTUYECKU
MBICJIHTB, HO HE YMEIOILIETO MPUMEHHUTH CBOU
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HWAed B COLHMAJbHOM MpaKTUKE, TMepeaaeTcs
B aKTe per(uKalu aOCTPAKTHOTO MOHSATHUS
30H0, TAE 4YeNOBEUYEeCKUH yM YHoJo0isieTcs
MpeIMETY, Ha KOTOPbIA MOKHO BCTaTh. Bo3HU-
KaeT 3aKOHOMEPHBIH BOMPOC: HE €CTh JIH, B Ta-
KOM cily4ae, OTKa3 MOJIOIOHM MOPOCIIHU CTYIHUTh
Ha «TIOBEPXHOCTh yMay» JIMPUYECKOr0 CyObeK-
ta (Mce 3010, Mce heeHObLL Hee niceyybl Keecmaep)
CBUJIETEITLCTBO HEHAJIE)KHOCTHU ONOPHI MO/ HO-
ramu?

C y4eToM HB3I0KEHHBIX OO0CTOSTENbCTB
roJlaraeM, 4to B paJUKalbHOHN MOMpaBKe HYX-
JaeTcsl Kak TpaJulMOHHOE, TaK U Oosee Mmo3-
Hee TPOYTEHUE CTUXOTBOpeHUs «Pazmymbey,
0COOEHHO B YacCTH BOCHIPHSTHSI KPUTUKOW aB-
TOPCKOTO OTHOILEHHS K CBOEMY reporo. B xoH-
TEeKCTe KOHLENTYaJlbHOI0 aHaju3a LEJIecoo-
OpasHee, Ha HAI B3MJISA], IEPEMECTUTH AKIIEHT
Ha BO3MOYKHBIH «IHaJIOr» M03Ta ¢ U3BECTHBIM
tezucom I1. JI. JlaBpoBa 0 «Oe3HpaBCTBEHHOM
nHaAnGGepeHTH3Me»  ONpPEAETICHHOTO  CIOs
WHTEJUIMTEHIIMA U O HENPHUIATHU OTTOBOPOK,
omnpapzpiBatonx ee Oesaerictsue. [lo cyme-
cTBY, KocTta XeTtarypoB B 9TOM CTUXOTBOPEHUH
MOBTOPSIET — YyTh JH HE JOCIOBHO — MpHU-
YHHBI, TMO3UIIHOHUPYEMBIE PYCCKUM (pHiIoco-
(oM kak HagyMaHHBIE (Cp.: «...0OJBIIUHCTBO
HX CChUIAeTCSl Ha CIabdOCTh CHII, HEJOCTATOK
TaJlaHTa, MaJbIi KPYT ACHCTBHS, BpaxacOHbIE
00CTOSITENbCTBA, BPaXICOHYIO Cpeay, Bpak-
neOHBIX JMrofed U T. O. ,,Kakue Mbl gesrtenu!
— TOBOPSAT OHH. — M yunnu Hac He HOYYMIIH,
U CTaTelKy >KypHaJbHYIO HamucaTh HE CyMe-
€M, U TPOpOYECKHM KpacHopeuuem [ ocnoapb
obuzen... » [JlaBpos 1965: 87]). Eciau u ecth
KaKHe-TO pasInyusi, TO JIMIIb B OTTEHKaX Mepe-
YHUCIUTEIbHON MHTOHAIMH.

Jlexcema caevcec ‘roppkas nyma’, ‘pas-
OyMbe’ KOHIENTYalbHO 3HauUMa TakkKe B

/B3 Tonmai HaE Xba3blH,
/B3 bapar H& I&H;
ZEXcaprap]l bICITIaChIH
Ma 00H HEYy MEHZH. ..

BwMmecTe ¢ TeM nonemuueckasi peub I0HOMIN
HE BBIXOJAUT 32 PaMKH TPaIMLUN MOYUTAHUS
poauTenel, yBaKeHHs K CTaplieMy — Yero
HeJIb3s HUKaK CKa3aTh O MEPEeBOJHOM JKBHBa-
nente: «Yto 6poBu casuraenib, / Oren? Tol He
mpas!» [3amaposa 2014]. O6patum BHHMA-
HUE U HA IPAMOTHO BBICTPOEHHYIO CTPaTETHIO
aprymenranui. HapounTo momdyepkHyTa Amc-
TaHLUSI MEXAY co00il u 3acimyramu otua (/e
HombLl, Oce Kaowln / He 6apvin meexu... ‘Tlo
MHe JIb TBOs cnaBa / M ropaas yects?’ (OCI.:

cruxotBopeHnu «Heipe» («Hanexna», mep.
b. Upununa), 1 MOTUBHpOBaHA OHA, KaK Ham
MPEJCTaBIISIETCS, HESIBHOM OLIEHKOM MPEeTeH3Ui
Ha JIUIEPCTBO MPEABAYILIETro cyObheKTa BhICKa-
3bIBaHUS. ABTOpCKasi TOYKa 3pEHUS MPOSIBIIA-
eTCsl Ha YPOBHE «YKPYIHSIOIIEro» IOHATHE
cazvec CeMaHTHUYECKOTO KOHTEKCTa (cyOvex-
MUGHLIE PA3MBIUUIEHUSA —> OYMbl OMYU3HbL), &
TaK)k€ M3MEHEHHsS WHTOHAI[MOHHO-aKIIEHTHON
(hbopMyJIbl MPOU3BENCHUS B 1ICIIOM (CKPbIMAsL
uponust — acuzneymeepoicoarowutl nagoc). K
KOPPEKTHBaM MOJ00HOT0 MOKHO MPUYHCIUTH
1 BapuaTHUBHOCTH ONMO3MINU «OTEL-ChIHY». B
CTHXOTBOpeHUU «PazaymMbe» KOHQIUKT TO-
KOJICHMM TPEJCTaBIEH KaK CBEPIUMBIIUICSA
cKopOHBIl pakT. CTPyKTYpHO-CEMaHTHUYECKas
Mojienb TekcTa «Hanexas» npeacraBiseT co-
0ol Oecealy HErapMOHUYHOTO THUIIA — MEXKTY
MIpeJICTaBUTENSAMHU JIBYX 310X, JIBYX MHPOBO3-
3peHHil: «...BcTynas B CIIOp C OTLIOM, NPUBEP-
KEHHBIM CTapbIM, TPATUIMOHHO ,,BOCHHBIM"
MIPEJICTABICHUSAM O TpEeAHA3HAYEHUH U JKU3-
HEHHOHN LeJIn TOPCKOM MOJIOJIEKH, JIUpHUde-
ckuil cyObekT cruxoTBopeHus Kocra Xerary-
pOBa OTCTaMBAaET Ul HEE HOBYIO OPHEHTAIUIO
— [puoOLIeHHEe K JIyYLIMM YeJOBEYECKUM
¢dopMaM TpakJaHCTBEHHOCTH, JTyXOBHOCTH,
COXpaHEeHHE H MOOMIIM3AIMIO BCErO TOAJTUHHO
T'YMaHUCTHUYECKOTO B OCETHHCKOM KYJIBbTYpe»
[Aiimapoa 2003: 302]. [Iputom, yTo ampecat
peun u3BecTeH OyKBaJbHO C MEpPBOM (pasbi-
obpamenus (Toizmeeecert mem ma xec, / Mee
¢v10v1 3cepono O6yKe. ‘He cMOTpU Ha MEHS Cy-
POBO, MO CTapHK-OTell’), aKT KOMMYHHUKAIIUN
OCYIIECTBIsIETCA B CTUXOTBOPEHNUH, BBUTY OT-
CYTCTBHSI 0OOpaTHOH CBSI3M (PEIUIMK-PEaKIHii),
B (opme kBazuauanora. ABrobuorpaguye-
CKHI Tepoil JEKIIAPUPYET CBOIO Uy KAOCTb UJIE-
aJy MOJIOZIeuecTBa:

Pyxba HE nepxy 1,
He muych Ha koHe,
W mamky cranpHyIO
He BbITamuTs MHE. ..

He Gepych Tsiratbesi ¢ TBOeH ciaBoif)), BO3-
pPaXKEHUsI eMy B KaKOW-TO CTCIEHU CMSTUYCHBI
CJIOBECHOW (POpPMYJIOH, WUMEIOIICH SIPKO BbI-
PaKCHHBIM HAIIMOHAJIBHBIM KOHHOTAT — M@
@v1ovl 3eepono (‘crapuk-otenr’). Ty ke menb
MpecieyeT TAKTUKA TPOTUBOIIOCTABIICHUS PO-
JUTEIISl COCIIOBUIO «YBAHIUBBIX» (Dexydenm
Mo xvarmee, — / [lol ce ‘mban ne oce!), v Ka-
CKaJ UJTUOM, TIPU3BAHHBIX TOJJICPKATh MPABO
TOBOPSIIIETO HA «CBOW MYThY» B KU3HU M JIAXKE
Ha COOCTBEHHBIC OIIUOKU:
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Wz pwiasr haenmmar
Keem Biiiibl GuIpT neep?
Jlennylie penuar

Hee Baeiiiinl &@B3@p!

IMoxanyii, gumbs B OJHOM MeCTe IIpO-
CKOJIb3HET HOTKa jaocansl (Houiyyaoz mce mee
aovln, / ©eendon xops kem u?! ‘OcraBb MEHS,
[IpaBo, TaKUM, KaK 51 €CTh’), HO pedb reposi 3a-
BEPIINTCS, KaK 1 HAUMHAJIACh: YYTHUBOH MTPOCH-
00l He MpUHUMATh OJHM3KO K CEpAIly CHIHOB-
HUU HPaB.

B menoMm 0e3bICXOMHBIA CIIEHApUI OIl-
MO3UIMM KO BCEMY M BCs, JIETIIHUH B OCHOBY
«Pa3nymps», 3amenen B «Hanmexnae» Kol-
CTPYKTUBHBIM TPOTHBOCTOSIHUEM KOCHOMY U
OTKHMBAIOLIEMY B TOPCKOH cpefe. JIupuueckuit
repoif Kocra Xeraryposa, mpu Bceil cBoeit
CaMOo/IOCTaTOYHOCTH M 000COOJICHHOCTH OBbI-
TUS, HE BOCIPUHUMAET MHUP BOKPYI Kak He-
4yTo BpaxaeOHoe. HampoTus, B equHEHHH C
HapojoM, Ha HHUBE TpyJa BO MMs HapOJHOTO
CYaCThsl HAXOAUT OH UCTOYHHUK TapMOHU3ALUU
oy, Panee Mbl ucanu o Onectseit aBTop-
CKOW HaXoJIKe — OKKa3MOHAIBHOH MeTadope
cepoye HaApooa — NAuwiHs, BO3JEIBIBagMas
nostom-naxapem [Mamuesa 2014: 130]. He
HCKIIIOYEHO, YTO, MOMHMMO HMHTEPTEKCTyallb-
HBIX MEPEeKINYeK C KJIACCHUKaMH PYCCKOM JH-
TepaTypbl («CBOOOIBI cesTENb MyCTHIHHBIMN...»
A. C. Ilymxkuna, «Cedarensim» A. H. Hekpaco-
Ba), @ B MEPBYIO OUYEPE]b — C E€BAHIEIILCKOMN
[Iputueitl o cesrene, aBTop aneyIUpPyeT 3/1€Ch
U K u3BecTHbIM paccyxaenusmM I1. JI. JlaBposa
0 HEMOKOJIEOMMOCTH YOEKACHUI U pe3yibTa-
TUBHOCTH YIIOPHOTO TpPyJAa B J€JI€ CITY>KEHUS
mporpeccy: «3emienenen, 00padoTaBIINiA MO-
YBY U MOCESIBILINN CEMEHa, 3HAeT, YTO MHOTHE
ceMeHa MOTUOHYT, YTO OH HUKOI'/Ia HE OTpajuT
HUBBI OT TIOTPABbI, OT HEypoXkasi, OT HOYHOTO
XHIIHUKA, HO U MOCJie HEypo)kas OH HECeT Ha
IoJie CHOBAa TOPCTh CEMsH, OKuzaasi Oymyrier
xaTBb» [JlaBpoB 1965: 88].

Konuenmust moaBmwkHHYecTBa BO Oiaro
Hapojia pacKkpbIBaeTcd B aHAJIU3UPYEMOM CTH-
XOTBOPEHUH B MeTaOpHUECKUX 00pasax IiIy-
ra u ObIkoB (M eymon, mee eanme — / Mcee
Geenovip, mce 3010 ‘Boibl Harotose, / Hcnpa-
BEH MOH IUIYyT...’) — MO3THYECKHUX acCOIU-
aTOB YMCTBEHHOH JesTeNnbHOCTH. Yepe3 Hux
KOHIICTIT 3040 OOpeTaeT ABYHAIPaBICHHOCTh
CEMaHTHYECKOTO0 BEKTOpa: ‘pazyMm’, ‘HMHTEl-
JIEKT’ — PETNpPe3eHTUPYETCS B CTUXOTBOPEHUU
1) KaKk HEPrUYHBIN «pbIYar» BO3EHCTBU JIU-
PUYECKOTO «s» Ha COBHAHUE COOTEUECTBEHHU-
KOB M 2) KaK «IUIOJbD» MEHTAJIBbHOM NesATeNb-

Yeii CBIH 0KHIaHbS
Ortua onpasnan?

Ko B roHOCTH panHEH
Omuboxk He 3Ham!

HOCTH CaMoro Hapojia, KOTOphIe €CTh TyXOB-
Hasl MUIIA, KOCEHHUH COOp ypoxkas «KpPUTH-
YECKU MBICISIIICH JIMYHOCTH», — TO, YeM i
MIPEJICTOUT KUTh M YTO TiepepaldaThiBaTh 0
CIICAYIOIIETO «CE30HHOTO 0OMOJIOTa» B CBOEM
TBOPYECKOM co3HaHuu (Hee bcecmul cazvecmee
— / Mce ¢hce3zvicon naii ‘I'opbkue gymMbl MOeH
POIIMHBI — MOSI OCEHHSISI MOJIOTE0A).

Eme onHOM CKpBITOM TOMUHAHTOM TeKcTa
«Hanexmer» sBiIsieTcss pa3BUTHE W OTCTaWBa-
HUE JINPUYECKUM <sD» CBOETO YEIIOBEYECKOTO
JOCTOMHCTBA. B oTiMume OT mpenblrymiero
CTUXOTBOPEHHSA, TOPAKEHUECKUX HACTpOe-
HUH 371eCh HET W B MIOMHUHE, a €CTh abCONI0T-
Hasg yOEKIECHHOCTh CyOBEKTa BBICKA3bIBAHUS
B CO3MJIATEIBHON CUJIE YEJIOBEUYECKOW MBICIIH.
@OuHANBHBIE CTPOKM KaK 3JEMEHT PaMOYHOM
koMmmosunin (Mceeeyvipeeii mMbin ma mepc. ..
oyxe. ‘“He TpeBOXKbCs 3a MEHsI, OETHOCTh — HE
MOH yJIe) MOABOAT YePTy B CIIOPE C OTIIOM,
yTBEpKAast MbICIb 00 HCTHHHOM OOTraTCTBE ve-
JIOBEKa, «OKHEla HApOHBIX TyM». Tak ycioxk-
HEHHO-MeTa(opruiecKkn TepenaeTcs MOITOM
IMaJeKTHKa B3aMMOJEHCTBUS M B3aUMOO0O-
ramieHusl XyJOKHUKAa U Hapoja, JUAJCKTHKA
mporpecca.

OOmiecTBO B CBOGM DPAa3BUTUHU NMPOXOIMT,
o 1. JI. JlaBpoBy, MHOXECTBO CTaauii: OT Ha-
YalbHOU (MaTepUHCKUI POJT KaK MEePBOOBITHASL
(opMa OOIIEKHUTHS) IO BHICHICH, OCYIIECT-
BIISIEMOW B MacIiTabaXx BCETrO YeIOBEYECTBa.
[TomoOHO# KyTHPMHHAITMOHHOW TOYKOH B CO3-
naBaemoit K. JI. XerarypoBbsIM Mozenu HpaB-
CTBEHHOTO DPa3BUTHS JMYHOCTH KakK JBUTaTe-
JIg TIporpecca sBisieTcs CTUXoTBopeHue «&Ei,
mwxuan!» («Ecim O5I...»). OTKpBIBaeT ero 00-
pa3 cep/ia — TKava «IacKOBBIX Jy4ei», KOH-
HENTyTH3UPYIOMUN  chepy CyObeKTHBHBIX
COCTOSIHMI Teposi, OCHOBAaHHBIX Ha CEMaHTH-
K€ JKEJIaTeJIbHOCTH. B MEHTaIbHON yCTaHOB-
KE TOBOPSINETrO JIOMUHHUPYIONICH SIBISIETCS
ujes JIMYHOCTHOTO CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUS
U TOpsYMd CEpACUHBbI NOPBIB — CHUCKATh
Ha 3TOM MYTH YBa)XKEHHE HApOJa, 3aciyKeH-
HBIA cTaTyc nuuepa Haumu: «4&Lu-0xcuou!, —
apmee heeswevol ticexuycen, / «HMckywt @3 ocep /
Aocemvl hapreen Kyvl ckeenun meexuycer / Kao
cemee ceep!ly ‘«Ecmu Obl, — Tak [0H| roBapuBa-
et cebe, / «Korma-uuOyap u 51/ GapHom [XKu-
BOTBOPSILIEH CUIIOH O1aroaT | Hapoa co3aai
ceOe / [Touet u nocTonHCTBO! ) (ITOACTPOUYHBIH
nepeBoj aBT. — M. M.).
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3aKIo4YnTeNbHAs, TPEThs, CTPOdha BHOCUT
B aKCHOJIOTUIO TIEPCOHAXKA BCEIEHCKHE MOTHU-
BbI, CBSI3aHHBIE C TAKUMH KaueCTBAMH, KaK OT-

3BIBUMBOCTH Ha UYy)KUE CTPaJaHUs U 00JIb, BOC-
MpUsTHE JIIOOBH Kak BbICOYaiilIell BceyenoBe-
4YecKoll (XpUCTHAaHCKOM) 1o0poaeTenu:

Tapdnaep Mz 3@paz HexuMa Kybl XECCH]

Wckaeii 3p1HAT,

JlyHelibl Xep3T®&il Xybl31Ep MEM Kybl K&CUJ,

Vapzonnzunanu!..

Ecmu OvI B cepie BrUTanach

Yyactb CKOp6HH_[I/IX BO MIJIEC,

Ecin 0 mr060Bb MHE Ka3ajiach

BriciiuMm u3 6ar Ha 3emie!..
nep. b. Ascapacosa

Penpesentupyemass B~ CTUXOTBOPEHHUU
TpEeXCTyNEeH4YaTasd CucreMa MOJJaJIbHOCTHU (JII/I‘I-
HOE€ — HaIMOHAIBHOE — OOIIeUeTIOBEUYECKOe)
3a1aeT TOH QOHOCTHIIHCTHYECKOMY odopmite-
HUIO WJEH JUAEPCTBA KaK CI0co0a «OIiaThl
JIONITa» OOIIECTBY, HAPOLY, MUPY, MaHU(PECTH-
pys B ouepenHol pa3 abCOMOTHBIN MPUOPUTET
TPaXTaHCKUX WHTEPECOB aBTOPA TEpen JU4-
HBIMH.

Wrak, ananu3 cruxorBopenuil «HbicTy-
anm», «Carpecy, «Hoipey u «&E#, mxumm!y,
CIeNyIOUMX B COOpHUKE IPYTr 3a JAPYroM,
BbISIBUJI, YTO IIO CPaBHCHUIO C OCTAJIbHBIMH
TEKCTaMH OHU TPEACTaBISIOT cO00H 0co00
TecHOe (hYHKIHOHAIHHO-CMBICIIOBOE IIEJI0E.
YunuteiBas KOHICIITYyaJIbHYIO 3HAYUMOCTH
apxuTekTOHUKN «VpoH QaHIpIpay Kak enu-
HOT'O IIO3THYECKOI'0 OopraHmsmMa, MbI CKJIOH-
HBI XapaKTEpHU30BaThb UX KaK MHUKPOLHMKII, B
KOTOPOM B BHE Tpex (a3, WM COCTOSHUH,
((KpPITPI‘-IGCKOﬁ MBIC/INY, HaAIULIM XYJO0XKE-
CTBEHHOE OTPaXKCHHE MOCTYJIATHI TABPOBCKOM
(mapomnuyveckoit) teopuu. IlepBas ¢aza —
OTO THUII CO3HAHMsA, «OIPABALIBAIOIICTOCI» U
B 0€3/ICHCTBUU CETYIONIETO HA OTOPBAHHOCTH
oT «mouBb» («Pasmymbe»); BTOpas (aza —
MBICJIb aKTHBHAas, HalCJICHHAsA Ha IPOoLECC
TBOPYECKOTO U JyXOBHOT'O POCTa; ONOPOU el
CIIy’KaT yBEPEHHOCTh B ceOe M TBepAasi BOJ,
MUTACMbIC YYBCTBOM KPOBHOT'O €JIMHCTBa C
HapoaoMm («Hamexma»); B TpeTbeMm ciydae
nepej HaMu — Cpe3 MbICIU UIIyIIeH, TuHa-
MI/I‘IHOI7[, IIOKa €€ Ha YpOBHC MEUYTBI-UCH,
BBIXO/JIAIIEN K CHHTE3Y «CBOEI0», HallMOHAJb-
HOTO W YHHUBEPCAIHHOTO, OOIIEeYeI0BeYeCKO-
ro («Ecam Obl...»). Smpom ke 3TOH KOMITO-
3UIIMOHHO-CMBICIIOBOM OOIIIHOCTH SBIISIETCS
naes HCO6XOIII/IMOCTI/I «OILIaTBI JOJITa» Hapo-
Iy, CO BCEH OMpeneneHHOCThI0 chopMyTnpo-

BaHHas K. JI. XerarypoBsIM B IpOrpaMMHOM
CTUXOTBOpeHUU «3amoBenp» («HvicTyan») u
CTaBIIash HPAaBCTBEHHBIM M XYJ0’KECTBEHHO-
(unocohckM UMIIEPaTHBOM BCETO €T0 TBOP-
YECTBA: «€€ OH BBIABUHYJ KakK (PHIOCOPCKYIO
neximapanuio» [Aitmaposa 2003: 298].

B pesynbrare ucnonb30BaHus HOBBIX WH-
TEPIPETANNOHHBIX MOAXO0JIOB K MHUKPOIHKITY,
OTIPEJICIICHHOMY HaMH BO BHYTPEHHEW CTPYK-
Type coopramKa «OCEeTHHCKAs TUpay» Kak CBOE-
o0pa3HbIi «1Manor» aBTopa ¢ puaocoHcKkumMu
Te3UCaMH, BBIIBUHYThIMH B «lcTOpHUecKux
nucemax» (1870) II. JI. JlaBpoBa, B crtaThe
MIPEI0KEHO HOBOE MpouTeHue TeKCToB. CyTh
€ro 3aKJIF0YaeTcsl B PEKOHCTPYKIUH MHTOHA-
LIMOHHO-CMBICIIOBBIX W 3MOIIMOHAIBLHO-JIOTH-
YECKUX aKIEHTOB B CTUXOTBOPEHUSAX TAaHHOTO
psAnoa B TUIaHe MepeHoca BHUMAHUA C TPaju-
IIMOHHOTO COIMAIILHOTO aclieKTa Ha (axTop
JUYHOCTHOTO pa3BHUTHs, HAa (a3bl pocTa HH-
JTUBHYalbHOTO U OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS.
DeHOMEH Xapu3MaTHYEeCKOTO JIHJEPCTBa,
pernpe3eHTUPYEMbIl B aHAIN3UPYEMBIX TEK-
CTaX, COMpSATaeTcss B 3CTETUYECKOM CO3HAHUU
Kocta XerarypoBa ¢ 0coboif Muccuei xpa-
HUTEIS U MPOBOJHHUKA JTyXOBHBIX [IEHHOCTEH
HapoJia, OIUIOAOTBOPEHHBIX  TEPETOBBIMU
BO33PEHUSIMH BPEMEHH, B PSIy KOTOPBIX HE
MOCJIeTHEE MECTO OTBOAMTCS KATETOPHSIM Ty-
MaHH3Ma ¥ JII0OBH KaK BBICIIETO JOCTHKECHHS
YeJoBeYecTBa. MMUKPOIUKI CIIOCOOCTBYET,
TakKUM 00pa3oM, IMOCTI)KCHHIO BaKHEHIINX
(hparMeHToOB XyA0KECTBEHHOHN KapTUHBI MUPa
1103Ta, KOTOPBII B CBOMX CTUXaX M MyOJINIIN-
CTHYECKOM MHUCKypCce€ HEM3MEHHO ITO3UIIHO-
HUpPOBaJI ce0s KaK ChIH CBOETO HApPOJa U KaK
rpaxaanuH mupa: «Beck Mup — Mo xpam. /
JIx000Bb — Mo CBATHIHS, / Beeaennas — ot-
€4EeCTBO MOEY.
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JABPOBCKHUM «CJIE]I» B OCMBICJIEHUM K. JI. XETATYPOBBIM
MNPOBJIEMbI UHTEJVIMTTEHIIUU U HAPOJIA

W3zera BragnmuposHa Mamrea!
! kaHaUAAT QUIOIOTHYECKHUX HAyK, CTAPIIMI HAYYHBINH COTPYIHHK, OTACT (OIBKIOpa U IUTEPATypBbI,
CeBepo-OceTHHCKHI HHCTUTYT T'YMaHUTAPHBIX U COIMATIBHBIX MccaenoBannii nM. B. . AbaeBa — du-
mman BragukaBkazckoro HaygHoro mnieatpa PAH (COUI'CU BHIL PAH) (BmagukaBka3s, Poccuiickas
Oeneparyst). E-mail: dzirasga@mail.ru.

AHHoTanus. B cTarbe BrepBble B KOHTEKCTE OOIIECTBEHHO-(PIIOCOPCKIX MCKAHUNA CEBEPOKaBKa3-
ckoi mpocBetutenbekoi Meican 80-90-x rr. XIX B. paccMaTpuBaeTcs MOATHUYECKAs peau3anys B Ipo-
rpamMmmMHOM cOopruke «Ocerunckas mupa» («Mpon danmeipy») K. JI. XerarypoBa uneit HapoIHHYECKOH
teopuu I1. JI. JIaBposa.

Ilens paboOThI COCTOUT B apryMEHTHPOBAHHOM JOKa3aTENbCTBE TOTO, YTO MOCTYJIATBI PYyCCKOTO CO-
nuosora, ¢pmiocoda M MyOIUIHUCTa OTHOCUTEIFHO «HEOIUIATHOTO JIONITa» WHTEIUINTCHINN HApOay OBLIH
BOCHPHUHSTHI KJIACCHKOM OCETHHCKOW JIMTEPaTyphl KaK JIMYHBIA HPAaBCTBEHHBIH M XyJ0KECTBEHHO-(PHIIO-
co(ckmii uMIepaTuB. B rcciie10BaHNM NCTIONB30BaHbl CPABHUTEIBHO-CONIOCTABUTEIbHBIN 1 TEPMEHEBTH-
KO-MHTEPIIPETALMOHHBIN METOIbI, TIO3BOJIAIONINE OCMBICIUTD B CHHTE3€ 3JIEMEHTHI BHETEKCTOBOMN pealib-
HOCTH U XapaKTePHbIE 0COOEHHOCTH MO3THKH CTUXOTBOPHOTO TEKCTA.

Amnanu3 psiia npon3BeAEHH COOPHHUKA B aCMEKTE MOCIEI0BATENILHOTO OTPAKEHUS B HUX Pa3JIMYHBIX
COCTOSIHUH «KPUTUYECKON MBICIINY, BEIBEACHHBIX B TPYAAX HIC0OJIOTa PyCCKOTO HAPOHUYECTBA, TTO3BOJINI
MapKHUpPOBATh 3TH TEKCThI KaK OINPEAEIECHHBIM 00pa3oM CTPYKTYPHUPOBAHHOE CEMaHTHKO-MOTHBAIIMOH-
Hoe enuHCTBO. CTyMeHYaTOCTh NePeXoa OT OJHOTO THITA CO3HAHMUS K Apyromy (B «Pa3zmymbe» — MbICTb
«OTIPaB/IBIBAIONIASICSY», B COCTOSTHUN O€3/1efCTBUS CeTyrolasi Ha OTOPBAHHOCTB OT «IOUYBBDY; B «Hanex-
Jie» —MBIC/Ib aKTHBHAsI, HAllEJICHHAsl Ha PAa3BUTHE AyXOBHO-TBOPUYECKOTO Hadalsla, Ha MPOLECC CIMSIHUS
WMHJIUBHJIA C THOCOM; B CTUXOTBOpPEeHUH «Ecnu OBI...» — MbICIb HIyIas, IHHAMUYHAs, HA yPOBHE MeU-
TBI-MJIEU BBIXOJSIIAsI K CHHTE3Y «CBOETO», HAIIMOHAIBHOTO U YHUBEPCAIBHOTO0, 00IIEYETI0BEUECKOTO) CIO-
COOCTBYeT MOCTHKECHHUIO BRXKHEHITNX ()ParMEHTOB XyH0KECTBEHHONW KapTHHBI MUpA 1103Ta, TTO3UINOHH-
pOBaBIIETO ce0st KaK MpaKIaHUH MUPA. SIIPOM Ke 3TOH KOMIO3UIIMOHHO-CMBICIIOBOM OOIIHOCTH SIBIISIETCS
Wzest «OIUIaThl JONTa» HapoAay, CO Bcell ompeneneHHocThIO chopmynmpoBanHas K. JI. XerarypoBsiM B
MIPOTPaMMHOM CTUXOTBOPEHUH «3arOBEIb).

ABTOPOM TIPEUIOKEHBI HOBBIE HHTEPIPETAINOHHBIC MOAXO0bI K MUKPOILHKITY, CIENN(UINPOBAHHO-
My BO BHYTpPEHHEH CTpyKType cOopHHKa «OceTHHCKast TUpay», 4TO JajJ0 BO3MOKHOCTh CKOPPEKTUPOBATH
MHTOHAI[HOHHO-CMBICIIOBBIE AKIIEHTHI B TPAIUIIMOHHOM 1 00JI€€ [T03/IHEM ITPOUTEHNH CTUXOTBOPEHUH yKa-
3aHHOTO psiJia B paKypce epeHoca BHUMAaHMS B HUX C COIIMAJIBHOTO acTekTa Ha (JaKTop JINYHOCTHOTO pas-
BUTHS, Pa3IUUHBIX (a3 pOCTa MHANBUAYATBHOTO M OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMUS.

KurroueBble ci10Ba: CeBEPOKABKA3CKOE NPOCBETUTENBCTBO, Kocta Xerarypos, Teopus I1. JI. JlaBposa,
nzesl KHEOTIATHOTO JIOJTa», THUIbI KPUTHUECKOI MBICIIH, HHTEPIIPETALHSL.
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Teenagers’ Assessment of the Main Activities of the Family

(evidence from the Republic of Kalmykia)
Bayrta B. Nuskhaeva!

I Ph. D. in Sociology, Research Associate, Department of Social and Economic Studies, Kalmyk
Institute for Humanities of the RAS (Elista, Russian Federation). E-mail: nuskhaevabb@kigiran.com.

Abstract

The family is the basic unit of children’s socialization and education. The significant role of the
family and parents has been described in a number of works by prominent historic and modern authors.
According to the researchers, behavior patterns of the parental family are subsequently adopted and
reproduced by an individual and are applied in establishment of social contacts.

With evidence from a survey conducted in schools of the Republic of Kalmykia in 2015, the article
examines a teenagers’ assessment of the main activities of the parental family. The most appreciated
(by the teenagers) parental behavior patterns are related to such aspects as treatment of old people,
relations with friends and attitude to work. The least supported realms are those of relations between
parents and organization of leisure time.

The analysis of children’s answers by the categories of gender, place of living and nationality
testifies that teenagers’ assessment of parents’ organization of leisure time, distribution of household
duties between parents depends on the gender and place of living. Influence of the nationality factor
became evident in the assessment of educational strategies adopted within a family.

Comparison of the results of the 2004 and 2015 surveys testifies that the activities of the family
most approved by children are still — “treatment of old people” and “attitude to work”. Significant
changes are there in the assessment of organization of leisure time: a share of children satisfied with
how parents spend their leisure time has increased.

Keywords: family, parents, teenagers, behavior patterns, Kamykia republic.
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Pogutenu sBisIOTCS TMEpBBIM COLIMAJb-
HBIM OKpY>K€HHEM Jereld. IMeHHO ux moje-
T TOBEACHUsI PeOCHOK YCBaMBaeT C MEPBBIX
net xu3Hu. MH(popManuio o BIUSHUN CEMBH,
poauTeneli Ha pa3BUTHE PEOCHKA MOYKHO Hali-
TH B TpyAaX HU3BECTHBIX HcCCIeoBaTeNel.
Brigaromyecss 0oTeuecTBEHHbBIE IICHUXOJIOTH
JI. C. Beirorckuit, JI. b. D1bKOHUH TOAYEpKH-
BaJIM 3HaYCHHE B3POCIBIX B PA3BUTUU peOeH-
ka. JI. C. BeIrOTCKHi1 BBIACIISIT POJIb COLUATE-
HOTO B3aMMOJICHCTBUS peOeHKa CO B3POCIIbI-
mu. Kak cuuran uccnegoBareinb, B Ipolecce
OOIICHUST ¥ COBMECTHOM AESATEIHLHOCTH pede-
HOK MPUHUMAET 00pa3ibl MOBEACHHUS, U MPO-
HCXOJIUT pa3BUTHE TCUXUYECKUX IPOILECCOB
[Beirorckuit 1996: 55]. . b. Dnpkonun yka-
3BIBAET, YTO KOHKPETHBIMH HOCUTENISIMH TOTO,
4yeM peOCHOK JOJDKEH OBJIAJETh B XOAC KHU3-
HU, SIBJISIOTCS BOCIHUTBHIBAIOIIME U 00ydaro-
e ero B3pociusle. . b. DnbKoHUH yTBEpkK-
nan: «PebeHok oBrazeBaeT BceM OOraTcTBOM
JEeHUCTBUTEIBHOCTH — MHPOM IPEAMETOB U
JCHUCTBUM C HHUMH, S3BIKOM, YCJIOBCUCCKHUMU
OTHOULIEHUSIMHU, MOTHBaMH 4Ye€JIOBEUYECKON Jie-
SITETILHOCTH U BCEMH Y€JIOBEYECKUMH CIOCO0-
HOCTSIMH — TOJIBKO 4epe3 U MpHU MOCPECTBE
B3pocibIX Jonei» [Onbpkonun 2006: 18].
Ocoboe 3HaueHHe ceMbe (MM «IEePBUYHBIM
rpynnam») npugaet Y. Kymu. K nepsudnbim
rpyImnaM OH OTHOCHT CEMbIO, UTPOBbIE TPYII-
bl JeTei, coceledl W OOIMHHYIO TPYIIy
crapmux. OHM XapakTEepHU3yIOTCS «T€CHBIMH,
HEIOCPE/ICTBEHHBIMU CBI3AMU U COTPYAHUYE-
CTBOM» H SIBJISIFOTCS «pYHIAMEHTOM IS (op-
MHPOBaHUS COIMAIBHON MPUPOBI U UI€ATIOB
naauBugoBy [Kymu 1996: 328]. Kak numer
couuouor I'. Tapaa, B ocHOBE (OpMHUPOBAHHS
MOBEJICHUS YeJIoBeKa JeXKUT nojapaxanue. [1o
€ro MHEHHI0, MoJIpakaHle ecTb OCHOBA COIHU-
aJbHOCTHU, @ UMEHHO: «OO0IIecTBO — 3TO MOI-
paxaHue, a mojapa)xaHue — poJi TUITHO3A...»
[McTopuss Teopernueckoit couuonoruu, I
2002: 310]. I'. Tapa BeLAENSET TPU OCHOBHBIX
COIIMAJIBHBIX TpoIiecca: MoBTOpeHue (mojapa-
’KaHHE), MPOTUBOIOIOKEHHE (OIMIMO3UIUSA) U
npucnocobyienne (amanranus). [logpaxanue,
no MHenuro I'. Tappa, umeer counuanbHOE
3HaueHue, Ojaronapsi KOTOPOMY BO3HUKAIOT
IPYNIOBbIE M OOIIECTBEHHBIE LEHHOCTH U
HOPMBI.

CoBpeMeHHBIE HCCIIeI0BATENH TaKKe MO/I-
YEpKUBAIOT 0COOYIO0 3HAYMMOCTh CEMbH B pa3-
BUTHUH JHMYHOCTH pebenka. Hanpumep, B cBoem
JUCCEPTAIMOHHOM nccienoBanuu A. B. Peok-
KoBa numiet: «Poaurensekas ceMbsl CTAHOBUT-
Cs MCTOYHHKOM COLIMAIBHOTO HAacJeI0BaHUS

B TIEPBBIE TOJIbl )KU3HU PEOCHKA, IPHUEM Clie-
JoBaHKE 00pa3ily OTHOMICHUH COOCTBEHHBIX
ponuTenell INepBOHAYAIBHO MPOUCXOAUT Ha
YPOBHE MO/ICO3HAHUSI, OJlaroiapsi MEXaHu3MaM
WACHTHQHUKALMN ¥ TOoApakaHHs» [PpDKKOBa
2009: 3]. Takum 006pa3oM, U3BECTHBIE TICHUXO-
JIOTH Y COLIMOJIOTH MPHJIAIOT 0C000e 3HAYCHUE
CEeMbE U POJUTENIIM B PAa3BUTUH JIMYHOCTH U
(hopMHpOBaHNH TIOBEACHUSI.

B coBpemMeHHBIX HCClIeJOBaHUSAX paccMma-
TPUBAIOTCS PA3IMYHbIE aCTIEKThI BIMSHUS PO-
IUTEIbCKOU ceMbU. MOXHO BBIJIEIUTL TaKOE
HallpaBJeHHE HCCJIEeI0BaHUN, Kak BIUSHUE
pPOIUTENBCKONH CEeMbU Ha IMOATOTOBKY K cCe-
MEeHHOH KM3HU U poauTenscTBY. Kak numer
C. 10. JleBATBIX, «pOJIb POAUTEIHCKOIO IO-
BEJICHUS KaK MOJIENU JJIs MOApakaHUs BaKHa
Ui peOeHKa, TaKk KaK eIMHCTBEHHON XOPOILOo
3HAKOMOI i1l peOeHKa 1 HaOJI01aeMOit UM B
TE€UEHHUE JTUTENIBHOTO CPOKA POJIBIO SBISAIOT-
Csl CYIIpY’>KE€CKHE OTHOLIEHUS MEXIY pOJuTe-
namuy [Jessateix 2011: 20]. B. M. Kapnosa
n E. B. Qwmnnosa ucciegoBald B3auMOC-
BSI3b IIPEJCTABICHUN O POJUTENILCKON CEMbe
U cBOel Oynymieil cembe Cpeau MOIPOCTKOB
1 IOHOILIECKOTo Bo3pacTa. ABTOPHI BBISBUIIN,
YTO B Takux cdepax ceMeHHOU KHU3HH, Kak
CKOHTPOJIbY», «CEMEHHBIE POJINY», «IUCLUIIIHU-
Ha B CEMbE U CEeMeilHble MpaBHJIa», PECIOH-
JICHTHI «B OOJIbILIEH CTEIIEHH OPHUEHTUPYIOTCS
Ha POJIUTEIBCKYIO CEMbIO IIPU Pa3MBbIIIJICHUU
0 XapaKTepUCTUKaX CBOEH Oyaymield ceMbm»
[KapnoBa, ®umunmosa 2013: 91]. Hccne-
JIOBaHHE KabapauHO-0aTKapCKUX  yYEHBIX
JEMOHCTPUPYET, YTO «IUIOXas OpraHu3allus
pOIUTENSIMA CEMEMHON JKU3HU IPUBOAUT K
TOMY, YTO UX JAETH (aKTUUYECKH AE30PHCH-
TUPOBaHbI B cepe OpauHo-CeMEHHBIX OTHO-
LIEHUI: OHU HE MOTYT HU OLIEHUTbH OJHO3HAU-
HO yX€ CYUICCTBYIOIIUN OpayHbIii COI03, HU
OTIPEJIENIUTHCSI CO CBOMMM TUIAaHAMM 110 TOBO-
Jly CBOero ceMmeiriHoro Oynaymiero» [Haroes u
ap. 2016: 180]. Ilcuxonorun oOpamaT BHU-
MaHH€ Ha TO, 4YTO CYIIECTBYET B3aUMOCBS3b
MEXIY J1€TCKO-POIUTENBCKUMU OTHOIIEHUS-
MU U (HOopMUpOBaHUEM OYAYIIErO POIUTEIb-
ctBa. JI. A. HukosaeBa npuxoguT K BBIBONY,
YTO «TaKUE CTUIIM CEMEMHOI0 OBEICHHUSI, KaK
Koorepanus pedeHKa ¢ pOoJUTENIeM, BbIpaxKa-
fomasca B CTPEMJIEHUH B3pPOCIBIX K COTPY.I-
HUYECTBY C peOCHKOM, MPOSBISIOLIASICS C HX
CTOpPOHBI B UCKPEHHEHN 3aMHTEPECOBAHHOCTH U
y4acTHH B jieJiax peOeHKa, CUMOH03 peOeHKa
U pOAMTENS, BBIpAXKAIOIIMUNICS B CTPEMIICHUU
B3pOCIIOTO K €IWHEHHWIO C PEOEHKOM, SIBIISI-
10TCsl ,,HacieayeMbMu™ hakTopamm» [Huko-
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naesa 2013: 75]. leBouku B cBoelt Oymymiei
CEeMbE TaKXe BOCIPOM3BOAST CHUCTEMY B3au-
MoJelncTBus ¢ cynpyrom. ITo MHeHuUIo aBTOpa,
BHIOOp MO3ULUHU «JIOMHUHHPOBAHUS B CEMbE)
WJU «3aBHCUMOCTHU OT MYXa» TaKe OTHOCHUT-
csl K «HacieayeMbiM» (pakTopam [Hukonaesa
2013: 75].

JpyruM HampaBiIeHHEM MOXHO CUHUTaTh
H3yuYeHHe BIIMSHHUS CEMbU Ha (pOpMHUpOBaHHE
JIEBUATHOTO, aCOIIMAIbHOTO TIOBeIcHUS. B
nucceprannonHoMm uccinenoBanuu M. C. Ta-
HUIIMHA OMHCHIBAET MEXaHU3M ICHXOJIOTHYE-
CKOTO BO3JICHCTBHUSI HEOJIArOMONyqYHOH CEMbH
Ha JIEBUAHTHOE TIOBEJEHHE HECOBEPILEHHO-
JIETHUX. ABTOp HPUXOJUT K BHIBOJY, UTO HE-
OnarormnosyyHas ceMbsl CO37aeT CTPECCOBBIE U
JMCTPECCOBbIE CUTYalllH, CIIOCOOCTBYET BO3-
HUKHOBEHHIO TICUXWYECKOH TpPaBMBI, IMOSBIIE-
HUIO TICUXOTPaBMHPYIOIIETO TMepeKUBAHUA,
Je3anantanuy, GOpMHPOBAHHUIO IEBHAHTHOTO
1 JEeTUHKBEHTHOI'O TOBEJIEHHUS HECOBEpIIEH-
vonetHux [[anummua 2004: 9]. [lo mHeHUIO
rccienoBaresueif, BOCIPUHATBIE B POJUTENb-
CKOW cembe 00paslbl MOBEIEHHS BOCIPOU3-
BOJISITCSI B COOCTBEHHOM TIOBEJACHUM U TO-
CTPOEHHMH COLIMAJIBLHBIX KOHTAaKTOB. B cBs3m ¢
stuM C. A. TepexuHa cumTaer, 4YTO BaKHOU
«HAYYHO-IIPAKTUYECKON 3ajadyeil SBISIETCS
pa3paboTKa MPUHIKUIIOB U METOJ0B PO rIaK-
TUK{ Tepefaydl W3 MOKOJEHHS B IMOKOJIEHHE
IUCc(QYHKIIMOHAIBHBIX TATTEPHOB BHYyTpHCE-
MEHHOTO B3aMMOJAEWUCTBUS, TNPHUBOJAMINX K
(hOpMHUPOBAHHIO OTKIIOHSIOIIETOCS TOBEICHHS
noapocTkoBy» [Tepexuna 2006: 1]. Kak numer
ncuxorepanesT I'. T. XoMmeHTayckac, Hapyuie-
HUE SYMOLHOHALHOTO COCTOSIHUSI peOeHKa, ero
IJI0X0€ TOBEJECHNE, KaK IPaBUIIO, SBISETCS
CHUMIITOMOM JPYTHX CeMeHHBIX OoesHeit [ Xo-
MeHTayckac 1989: 67].

B pamkax coumosiorn4eckoro Hccieno-
BaHUsI TO MpobjeMaM COBPEMEHHBIX MO
POCTKOB, TpoBeIeHHOTO aBTopoM B 2015 T.
B mkonax Kanmbikum, Oblla M3y4deHa OLeHKa
noapoctkoB PecnyOnuku Kanmbikust paznud-
HBIX cep KHU3HEACATEILHOCTH POIUTEIHCKON
cembH. Beero onpomeno 524 yyenuka 6—10-
X KJIaccoB I. DJIUCTBI U TPEX CEeJIbCKHUX MIKOJ
(n. Uxu-bypyna, c. IIputotHoro, noc. Amky-
7s1), U3 HUX — 279 neBodex u 245 MalbunuKOB.
B ToM umcne 237 MOAPOCTKOB 3IMCTHHCKHUX
LIKOJ ¥ 287 — CEeIbCKUX.

B ankere mpejyiarajioch ONpeneiuTh ro-
TOBHOCTh — HE TOTOBHOCTH BOCIIPOU3BECTH
MOJICJIH MTOBEJICHUSI CBOUX POJUTEICH B CIIETy-
onmx chepax:

® B3aMMOOTHOIIICHUS MEX/Y CYNpPyramu;

e OpraHuzalys CBOOOJHOTO BPEMEHH;

® pacrpejeiicHHe JOMAaIllHeld  paboThI

MEXJTy POJUTEIISIMU;

BOCIIUTAHUE JICTEH;

B3aMMOOTHOIIICHUSI POJUTENEH C Jpy-
3bSIMH;

® OTHONICHHE K TIOKHIIBIM POJTUTEIISIM;

® OTHOIIICHHUE K paboTe.

AHanu3 OTBETOB JIETCH MOKa3bIBAaET, YTO
HauOoJbIlee 0J00PCHHUE POJUTEIBCKHUM MO-
JeNSIM TIOBEJIEHUSI TIOJPOCTKH BBIPAKAIOT B
Takux cepax, KaKk OTHOIIEHHE K TMOKUIIBIM
pOIUTENsM, OTHOIICHHWE C JPY3bSIMH, OTHO-
meHue kK cBoeil padore. Kak BuaHO Ha puc. 1
«["0OTOBHOCTB MOAPOCTKOB BOCIIPOM3BECTH PO-
JUTEILCKUE MOJICNI TIOBEJCHHSI B Pa3IMYHBIX
acCIeKTaX XKM3HEACATCIIbHOCTH CeMbH», 83,6 %
JeTeil XoTenu OBl B CBOEH OyayIeil ceMbe BOC-
MIPOM3BECTH OTHOIIIEHHE POJUTENEH K CBOUM
MOKWIBIM poauTensiM. Hambonbiiee ogodpe-
HUE MOJIPOCTKHU BBIPA3UIIA TOMY, KaK POUTEIIN
CTpPOSIT CBOU OTHOIIICHUS ¢ ApYy3bsimu (72,7 %)
M OTHOCATCS K cBoelt padore (71,2 %). Hexe-
JIaHWE BOCTIPOM3BECTH POTUTEIHCKYIO MOEINh
MOBe/IeHNsT B 3TUX cdepax IMokazaja HE3Ha-
yuTeabHas 1o aerei (4,1 %, 5,8 % u 5,6 %
COOTBETCTBEHHO). HeckoJbkO MEHbIIE JIEeTH
OJIOOPSIIOT TO, KaK POJMUTEIH BOCIUTHIBAIOT
JETel W pactpe/esIioT MeXAy co00i Jomari-
HIOI0 paboTy. BapuaHT oTBeTa «xoten(a) Ob»
BOCHIPOM3BECTH BBIOpamu 72,7 % mompocTKOB
B OIICHKE BOCITUTATEIbHBIX CTPATEIHI POJUTE-
neit u 66,0 % — B cdepe pacnpeseseHus 10-
ManriHe paboTel Mexay poautensimu. OTBep-
raloT poauTenbeKyro Monaens 8,7 % u 12,8 %
onpoueHHbIX. Okono 50 % noapocTKOB roTo-
BBI IPUHSTH POJTUTENHCKYIO MOJIENb TOBEICHUS
B OpraHu3amuu cBo0oaHoro Bpemenu (53,1 %)
Y BO B3aUMOOTHOIICHUSX MEXIY POIUTEISIMU
(46,6 %). B aTux nByx acmekrax okoio 15 %
PECTIOHZICHTOB HE OJI0OPSIOT POIUTEIHCKYIO
Mozenb moseneHus (15,6 % u 13,7 % coot-
BercTBeHHO). bonee 30 % moapocTkoB BeIOpa-
JIM BapUAHT «HE BO BCEM» B OIICHKE 3TUX JIBYX
acniekToB (31,3 % u 39,7 % COOTBETCTBEHHO).
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u xoten(a) bbl

He xoTenala) 6ol

Puc. 1. l'omosnocms nodpocmros gocnpouszsecmu pooumenbekue Mooenu noseoeHuUs: 8 pasiuy-

HBIX acnekmax JcusHedesmenvuocmu (8 %)

Takum 00pa3oM, Mbl MOKEM CJICNIaTh BbI-
BOJI, 4TO MOJPOCTKH KalMbIkuu yoBiIeTBOpe-
HBI OCHOBHBIMH aCIICKTAMU KU3HEACATCILHO-
CTH CEMbU U TOTOBBI MPUHSTH POJUTEIBCKYIO
MOJIe]Ib TIOBEJICHUS 3a KCKIIOYCHHEM JIBYX
ACIICKTOB: B3aUMOOTHOIICHUS MEXIY CYIpPY-
ramMy U OpraHu3aius CBOOOHOTO BPEMEHH.

Jlanee paccMOTpUM OIICHKY KaXKIOTO U3
ACIIEKTOB B KU3HENEATCILHOCTU CEMBH B 3a-
BHCHUMOCTH OT I10JIa, MECTa IPOKUBaHUS U Ha-
LIMOHATILHOCTH PECIIOHJICHTOB.

B3anMooTHOIIEHNS MeXKAy CympyraMu.
PesynbraThl orpoca npeacTaBieHbl B Ta0JIH-
ue 1 «Pacmpenenenue OTBETOB Ha BOIPOC
»XoTeln(a) Obl Thl, YTOOBI B TBOCH COOCTBEH-

HOW cembe y TeOs ObUIM TakHue K€ OTHOLIE-
HUSL ¢ MyXeM (JKEHOH)“ B 3aBUCHUMOCTH OT
1oJ1a, MeCTa MPOKUBAHUS, HALIMOHAIBHOCTU
(B %)». AHanu3 OTBETOB OJPOCTKOB IIOKA3bI-
BAaeT, YTO MAJBUYMKH Yallle JeBOYEK OA00PSIOT
B3aUMOOTHOIIICHUS CBOUX pojutenei (52,4 %
nanpotus 42,1 %). [IpumepHo paBHas 10Jis
JIeTell HETaTUBHO OLIEHUBAIOT POJUTEIbCKUE
B3aumootHotenus (11,7 % u 15,5 %). He-
OJIHO3HaYHO BOCIPUHHMMAIOT B3aUMOOTHOIIIE-
HUA Mexay poautensiMu 35,9 % mManbuukoB u
42,5 % nesouek. [lpyrumu ciioBaMu, pacmpe-
JIelIeHHE OTBETOB CBUAETEIBCTBYET O HEKOTO-
POM BJIMSIHUU I10JIa HA OLIEHKY POJUTENBCKUX
B3aUMOOTHOIIIEHUH.

Tabmuua 1. Pacnpedenenue omseemog na sonpoc «Xomen(a) 6vt mol, ymobuvl y mebst Ovliu maxue
JHce OMHOULEHUS C MYICEM (IHCEHOT)» 8 3ABUCUMOCTIU OM NOLA, MECTNA NPOICUBAHUS, HAYUOHATb-

Hocmu (8 %)

| Xoren(a) Ob | He B0 Bcem | He xoten(a) 661
B 3aBUCHMOCTH OT I0JIa
MYKCKOM 52,4 35,9 11,7
JKEHCKHI 42,1 42,5 15,5
B 3aBHCHUMOCTH OT MECTa MPOKUBAHS
ropoj, 41,3 433 15,4
celo 51,0 36,7 12,4
B 3aBUCHUMOCTH OT HALIMOHAJIBHOCTHU
KaJIMBIKU 45,1 41,9 13,0
pycckue 44.6 35,1 20,3
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CpaBHEHNE OTBETOB TOPOJICKUX U CENbCKUX
JIETEeH TTO3BOJISIET CIIETATh BBIBOI, UTO CEIBCKUE
IIOJIPOCTKU B OOJIBIICH CTEIICHU YI0BICTBOPE-
HbI B3aUMOOTHOIICHUSIMHA MEXK/TY POJIUTEIISIMU.
['OTOBHOCTH BOCIIPOU3BECTH TH OTHOIICHHUSI B
cBoeii Oyayuieit cembe Boipazmwio 51,0 % cenb-
ckux u 41,3 % ropoackux nereid. Bapuant «ue
xoren(a) Ob» ykazamu 15,4 % ropojuckux u
12,4 % cenbckux moApocTkoB. Takas mepe-
MEHHasl, KaK «HAIlMOHAJILHOCThY, HE BIIUSET HA
OIICHKY TOJIPOCTKOB B c()epe B3aMMOOTHOIIIE-
HUN MEXIy poautensimu: 45,1 % KaaMbIKOB U
44,6 % pyccKuX TOTOBBI BOCIIPOU3BECTU B3a-
MMOOTHOIICHHSI MEXJy POIUTEIISIMU B CBOCH
Oynyuieit cembe. He 0100psitoT B3aUMOOTHO-
meHus: Mexxay poautensmu 13,0 % KaaMbIKOB
u 20,3 % pycckux. M0OXHO OTMETHUTH OJIM3KUE
3HAYEHUS B JIByX CPAaBHUBAEMBIX TPYIIaX.

Takum 00pa3oM, Ha OIICHKY TOJPOCTKAMHU
B3aMMOOTHOILIEHUH MEXIy POJIUTEIIIMU OKa-

3BIBAIOT HEKOTOPOE BIIMSIHUE TIOJ U MECTO MPO-
JKBaAHUA.

Opranu3zanus cBOOOJHOI0 BpPEeMEHH.
PesynbraTer onpoca mpeacTaBiIeHbl B TaOJIH-
ne 2 «Pacmpenenenwe OTBETOB Ha BOIPOC
»XoTem(a) ObI TBI, 9TOOBI BBl TaK K€ IPOBO-
WA CBOOOJHOE BpeMs " B 3aBHCHMOCTH OT
1oJia, MecTa MPOKMBaHUS, HAITMOHAIBHOCTH
(B %)». M3ydyeHune OTHOMIEHUS TOJIPOCTKOB
K OpraHHM3aluu CBOOOIHOTO BPEMEHH POJIH-
TEISIMU TOKa3bIBaCT, YTO MAaJlbYUKOB, T'OTO-
BBIX BOCITPOU3BECTH POJUTEIBCKYIO MOJIETb
rnoBeneHus1, Oojbine, yeM AeBouek (59,4 %
B cpaBHeHUU ¢ 47,8 %). YaenbHbIl Bec He-
YAOBJIECTBOPEHHBIX OTBETOB CPCAN MAJILUYNKOB
coctaBun 12,0 %, cpenu neBouexk — 18,4 %.
CrnenoBarenbHO, Ha OICHKY POJUTEIHCKOM
MOJIENT TIOBEICHUS B OpTraHU3aIMH CBOOOJI-
HOTO BPEMEHHU BJIHAET IO peOeHKA.

Tabmuma 2. Pacnpedenenue omeemos Ha sonpoc «Xomen(a) 6vl mol, umoodwvl 8bl MAK Jice NPOBo-
ounu c80OOOHOE 8peMsL» 6 3A6UCUMOCTIU OM NOJLA, MECMA NPOACUBAHUS, HAYUOHATLHOCMU (8 %0)

| Xoren(a) Ob | He B0 Bcem | He xorten(a) 6b1
B 3aBHCUMOCTH OT I10J1a
MY’KCKOH 59,4 28,5 12,1
JKCHCKHI 47,8 33,7 18,4
B 3aBUCHMOCTH OT MECTa MPOKUBAHUS
ropoj, 46,4 34,0 19,6
celo 58,7 29,1 12,2
B 3aBUCUMOCTH OT HAI[HOHAJILHOCTHU
KaJMBIKU 52,4 31,7 16,0
pycckue 56,0 29,3 14,7
Crnenyromeil TEepeMEHHOW HJis aHalu3a Takum 00pa3oM, Ha OLIEHKY POJIUTEIILCKOM

BBIOPAHO MECTO IMPOYKUBAHUS PECIOHJICHTOB.
AHanu3 MOKa3bIBAET, YTO CEIBCKUE TOJPOCT-
KK OOJIbIIIe YJIOBJICTBOPEHBI TEM, KaK POJUTE-
JIM OpraHU3yIT CBOEC CBOOOJHOE BpEMs, 4eM
HX ropojckue poBecHUKH (58,7 % HampoTHB
46,4 %). Bo3moxHo, Oosiee pa3BuTas ceTh J10-
CYTOBBIX VUPEXKICHUH B TOPOJE OKa3bIBAET
TaKO€ BIIMSIHUE HA OTBETHI JieTel. biausku 3Ha-
YEHUS CPEAU CENIbCKUX U TOPOACKUX TOIPOCT-
KOB, OTBEPraroiux pOAUTEIbCKYI0 MOJEIh
MTOBEJICHUS B OPraHu3aIliu CBOOOIHOTO BpeMe-
au: 12,2 % u 19,6 % coorBercTBeHHO. B 3TOM
BOIIPOCE TAKXKE HE BBISIBICHO BIIMSHUS HAIU-
OHAJILHOCTH PECIIOHJEHTOB. boee moioBUHbI
OTIPOIIEHHBIX KaJIMBIKOB M pycckux (52,4 %
u 56,0 %) xotenu OBl TaKKe MPOBOAUTH CBO-
0o1HOE BpeMs B Oy TyIiieii ceMbe, Kak U UX Po-
nutenn. Cpenu He KeTarouX BOCIIPOU3BECTH
poautensekyro Moaenb — 16,0 % KaaMBbIKOB U
14,7 % pycckux.

MOJICJIH MOBEICHUs B c(hepe OpraHu3aIuu CBO-
00JIHOTO BPEMEHHM BIIMSIOT MOJ U MECTO MPO-
YKUBAHUSI TOIPOCTKOB.

Pacnpenenenue gomamHeii  padoThI
Me:KIY poauTeasiMu. PactipeneneHue 0TBETOB
Ha Borpoc «XoTtesn(a) Obl ThI, 4YTOOBI BBI TaK JKe
pacrpeessuii MeXIy cOO0l JOMAIIHIOK pa-
00Ty» B 3aBUCUMOCTH OT T10J1a, MECTa MPOKH-
BaHMsI, HAIIMOHATKHOCTU (B %) MPEACTABICHO
B Tabnuiie 3. CpaBHEHHE OTBETOB MAJIbYMKOB U
JIEBOYCK IIOKA3BIBACT, UTO IOJI OKA3bIBAECT 3HA-
YUTENBHOE BIUSHUE HA OILICHKY IMOJPOCTKOB
[0 PACIIPENICIICHUIO JIOMAlllHeH padoThl, MPH-
HSTOU B POJIUTENILCKON cemMbe. PoauTenbekyro
MOJIeNIb TOIJEPKUBAIOT 66,7 % MaTbYrKOB
u 49,8 % neBodYek, T. €. pa3HHIla COCTABISET
okoJio 17 %. OOpaTHas cutyarust pu BeIOOpe
BapHaHTa «He XoTen(a) Obl»: 1eBOYEK, BHIOPaB-
IIUX 3TOT BAPUAHT OTBETA, B JIBa pa3a OOJIbIIIe,
yeM ManbuukoB (16,6 % B cpaBHeHuu ¢ 8,2 %).
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JleBouek, OJOOpSIIOIIMX paclpeaesicHUe J0-
MalHed paboTbl MeXIy pOIUTEISIMU, MEHb-
1Ie, 4eM MajbyuMKoOB. Takasi cuTyauus CBUIE-
TENBCTBYET O BO3HHUKAIOIIEM MPOTHBOPSUUHU
Mexq[y TpaI[I/IIII/IOHHI)IMI/I 158 COBpCMCHHLIMI/I
[IPEJICTABJIICHUSMU O PACIPEICICHUN JOMAlll-
HHUX 00SI3aHHOCTEMN.

MecTo pOo’KUBaHUS TAKXKE BIUSET HA pac-
IpeJieJiCHUe OTBETOB B 3TOM Bompoce. Celb-
CKHE TOJIPOCTKU Yallle TOPOJCKHX BBIPAXKAOT
FOTOBHOCTh BOCIIPOU3BECTU POJUTEILCKYHO

MOJIEIb PACIIPENICIICHUs IOMAIIHEH paboThl B
cembe (62,9 % B cpaBHenuu ¢ 51,0 %). Cpenu
TFOPOJICKUX MOJPOCTKOB — OOJIbIIE JETeH, HE
Pa3IeISAIONUX MPUHSITYIO B CEMbE MOJICIb I10-
BelleHUs, 4eM cpenu cenbekux (16,7 % u 9,6 %
COOTBETCTBEHHO). BO3MOXKHO, TpaAUIIMOHHBII
YKJIaJl CeNbCKOW CEMbU U TPEEMCTBEHHOCTh
ITOKOJICHUI B BOCHPOM3BEIACHUU pacCIIpeliee-
HUS JIOMallHEe# pabOThl MEXIY POIUTEISIMU
0ojiee CBOWCTBEHEH CEIbCKHUM JAETSIM, YTO H
MOBJIMSJIO HA pacrpesiesicHUe OTBETOB JCTEH.

Tabnuua 3. Pacnpedenenue omeemos na eonpoc «Xomen(a) Ovl mol, umobwvl bl MaK dce pac-
npeoensiu mexcoy coboti 0OMAuIHION pabomyy 6 3a8UCUMOCTU OM NOAd, MECMa NPOACUBAHUS,

HayuoHnanvHocmu (6 %)

| Xoren(a) Obl | He Bo Bcem | He xoten(a) 051
B 3aBHCUMOCTH OT I10J1a
MY>KCKOM 66,7 25,1 8,2
JKEHCKHU I 49,8 33,6 16,6
B 3aBHCHMOCTH OT MECTa MPOKUBAHUS
ropox 51,0 32,4 16,7
celio 62,9 27,5 9,6
B 3aBUCUMOCTH OT HAI[HOHAJLHOCTHU
KaJMBIKU 57,2 30,6 12,2
pycckue 57,9 25,0 17,1

AmnHanu3 10Ka3bIBaeT,

YTO HalHuOHallb-

IIUTBIBATh )Z[CTCI‘/JI TakK K€, KaK BOCIIUTBIBAIOT

HOCTh HE BJIMSET Ha paclpejielieHHe OTBETOB
HOJpPOCTKOB. JlocTaTouHO ONM3KKE 3HAYCHUS
HAOJIFOIAIOTCS B BBIOOPE OTBETOB KAJIMBIKOB
U pYCCKUX. XOTenu Obl TaKKe pacrpeiessiTh
MEXJy co00H jaomariHom padory 57,2 %
KaJIMBIKOB 1 57,9 % PYyCCKUX U HE XOTelIH Obl
12,2 % xanmbikoB u 17,1 % pycckue. Kanmbl-
KA U PYyCCKHE MPUMEPHO OJWHAKOBO OICHU-
BalOT POAMTEIHCKYIO MOJEb paclpesiesieHus
JoMaiHe paboTel B ceMbe. Takoe sBICHHE
MOXHO OOBSICHUTH PAaBHBIMHU YCIOBUSIMH JKU3-
HE/IeATEIbHOCTH COBpeMeHHBIX cemeil. Kak
numer JI. B. Hampyesa, «yHudukanms Kyiib-
TYpBI, KOTOpasi 0COOCHHO YCHJIMIACh B yCIIO-
BUSIX TJI00aIM3aliui, TPUBOJUT K CTUPAHHIO
crenn(pUUECKUX ITHUUECKUX CBOKMCTB, yTpaTe
NPOM3BOJICTBEHHBIX U XO3SIMCTBEHHBIX (YHK-
ity [Hampyesa 2016: 143].

Takum 00pa3zomM, Ha TOTOBHOCTb / HETOTOB-
HOCTh NPHUHATH POAMTEIHCKYIO MOJEIbh pac-
MpeaesIeHus] JoMallHell paboThl OKa3bIBAIOT
BJIMSIHUE TTOJT K MECTO MTPOKUBAHHS.

Bocnutanume jgereii. Pacnpenenenue
OTBETOB Ha Bompoc «Xotei(a) Obl Thl BOC-

Te€0s1?» B 3aBUCUMOCTH OT I10JIa, MECTa IPO-
JKUBAHUS W HAIMOHAIBHOCTU TPEICTABICHO
B Tabnune 4.

CpaBHEHHE OTBETOB PECIIOHICHTOB B 3a-
BHCHMOCTH OT II0JIa TOKA3bIBACT OTCYTCTBHE
pa3HHIIBI B OTBETaX MAJbYUKOB W JICBOYECK.
Tak, 65,4 % manpunkoB u 66,7 % IeBOYEK TO-
TOBBI TIPUHATH POJIUTEIHCKYIO MOJENb TOBE-
neHust B cepe BocnuTaHus Jeteit. Y paBHas
JIOJISI MAJIBYUKOB U JICBOUEK HE XOTSIT BOCIIPO-
WU3BOJIUTH POAMTEIHCKYIO MOJIETH MOBEICHUS:
9,6 % u 8,0 % coorBercTBeHHO. IToJ HE BaUseT
Ha OIICHKY BOCIUTATEIIbHBIX CTPATETUH CBOMX
poauTene.

Kak moka3bpIBaioT pe3yabTaThl HCCIEHO-
BaHMSI, MECTO MPOKUBAHUS TaKKE HE BIUSCT
Ha pacmpe/ieiicHIe OTBETOB JETEH B ATOM BO-
npoce. Xorenu Obl TAKIKE BOCHUTHIBATH CBOUX
neteit 62,6 % roponckux u 68,8 % cembcKux
MOJPOCTKOB. Bapuant «He xoren(a) ObD» BBI-
opamu 11,2 % ropouckux u 6,6 % cenbCKux
MIOAPOCTKOB. Y JJOBIIETBOPEHHOCTH MOAPOCTKA-
MH BOCIUTATCILHBIMU CTPATETHSIMU POJIUTE-
JIeH HE 3aBUCHUT OT MECTA IIPOKUBAHMSL.
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Tabnuua 4. Pacnpedenenue omeemos Ha eonpoc «Xomej(a) Obl mvl 0CHUMbBIEANb Oemell mMaK
Jrce, Kak OCNUMbIBAIOm meds?» @ 3d6UCUMOCU OM NOAA, MeCmd NPONCUBAHUS U HAYUOHATb-

Hocmu (8 %)

| Xoten(a) Ob | He Bo BCcem | He xoten(a) Ob1
B 3aBUCHUMOCTH OT I10J1a
MY’KCKOH 65,4 25,0 9,6
JKEHCKHI 66,7 253 8,0
B 3aBUCHMOCTH OT MECTa MPOKUBAHUS
ropoJ, 62,6 26,2 11,2
ceno 68,8 24,6 6,6
B 3aBUCUMOCTH OT HAI[HOHAJIBLHOCTH
KaJMBIKU 66,7 26,9 6,5
pycckue 53,9 30,3 15,8

OO6pamraeT Ha ce0s1 BHUMaHWEC ¢ TMHUTHBINA
CiTy4aii 3aBUCUMOCTH pacIpe/ie]IeHUsI OTBETOB
OT HalMOHAIBHOCTH. COTIaCHO TIOIyYEHHBIM
TaHHBIM, 66,7 % KanMmbIkoB 1 53,9 % pycckux
0JIOOPSIOT BOCIIUTATEIBHBIE CTPATETHH CBOUX
poauteneit. KaJlMbIKOB, MOJOXKUTEIBHO Olle-
HUBAIOIINX POJUTENIBCKYI0 MOJIETh TOBEJe-
Hus, O6oxbire, yeM pycckux. OOBSCHUTH TaH-
HYIO 3aBUCUMOCTb CIIO)KHO 0€3 JOTIOTHUTEINb-
HOr'O HCCJICIO0BAaHUS. MBI MOXXEM JIUIIb KOH-
CTaTHPOBATh, YTO HAITMOHAIHHOCTEH BIIHICT
Ha OLEHKY JIeTe BOCIUTATEIbHbIX CTPATErUi
cBoMX pomutenieir. OTMETHM, YTO 3TO €IWH-
CTBEHHBIN clly4yall BIUSHUS HALMOHAIBHOCTH
Ha pacIpeeieHue OTBETOB MOIPOCTKOB.

B3anmooTHOLIeHUsI poauTese ¢ apy-
3biMU. PacnpejeneHue OTBETOB JieTei Ha
Bompoc «Xoren(a) OBl THI TaK K€ CTPOUTH
OTHOIICHHS C JPY3bIMHU?» B 3aBHCHUMOCTH
OT TI0JIa, MECTa MPOKUBAHUS W HAIMOHAh-
HOCTH TIPEJCTaBIICHO B Tabmuie 5. Dta che-

pa pOAMTENHCKOW MOJENN TIOBEACHUS SIBIIS-
eTCA OJIHOW M3 Hambolee MOJIepKIBAeMbIX
Cpeau TOJPOCTKOB. AHAaIW3 IOKa3bIBaeT,
YTO BBIABJIICHA 3aBUCUMOCTH OT OJHOM Tepe-
MEHHOH — oT noja. [pyrue nepeMeHHbIE
(MecTo POXMBAHUSA W HAIIMOHAIBHOCTH) Ha
OIIeHKY jaeTeil He BIuA0T. COTJIaCHO OIpo-
Cy, MaJIbYUKH Yalle AeBOYEK MOIOKUTEITHHO
OIICHWBAIOT B3aMMOOTHOIIEHUS POJIUTEINEH C
npy3eamu: 78,0 % u 68,8 % cooTBEeTCTBEH-
HOo. He3HauuTenpHass nojd aeTedl naer He-
raTUBHYIO OLIGHKY IaHHOH cdepe: 4,4 %
MaiaburkoB U 7,0 % neBouek. BOJIBITUHCTBO
TOPOJCKUX M CEIhCKUX IOJPOCTKOB YIOB-
JIETBOPEHO TeM, KaK POJHUTENH CTPOST CBOU
oTHomeHus ¢ npy3bsmu (71,4 % u 73,8 %
cooTBeTcTBeHHO). bonee 70 % KamMBIKOB U
PYCCKHX XOTeJIH ObI BOCTIPOU3BECTH CUCTEMY
B3aWMOOTHOIICHUS POJUTENEH C APY3bIMH B
cBoeil Oyayuieit xxu3uu (72,8 % u 70,7 % co-
OTBETCTBEHHO).

Tabmuua 5. Pacnpedenenue omeemos na gonpoc «Xomen(a) 6vl mvl max dce Cmpoums OmHo-
wienus ¢ Opy3bamu? » 8 3a8UCUMOCIU OM N0, MeCMA NPOXCUBAHUA U HAYUOHALbHOCIU (8 %)

| Xoren(a) Obl | He Bo BceM | He xoten(a) 051
B 3aBUCHUMOCTH OT T10JIa
MY>KCKOM 78,0 17,6 4.4
JKCHCKHI 68,8 24,2 7,0
B 3aBUCHMOCTH OT MECTa ITPOKUBAHHUS
ropoz, 71,4 21,0 7,6
celo 73,8 21,8 4.4
B 3aBUCUMOCTH OT HAITMOHAJILHOCTH
KaJIMBIKU 72,8 20,9 6,3
pycckue 70,7 24,0 5,3

MoskHo CACJIaTh BBIBOJ, YTO Ha OLCHKY
noApoCTKaMu TaKoOM C(i)epbl KHU3HCACATCIIb-
HOCTH KaK B3aUMOOTHOLICHUA C [JPY3biIMU
OKa3bIBACT HCKOTOPOC BJIMAHHUC IIOJI, a MCECTO
MMPpOXUBAHUS W HAIIMOHAJBHOCTHL HHUKAKOI'O
BJIMSAHUS HEC OKa3bIBarOT.

OTHomeHNe K MOKHJIBIM POJMTENISIM.
PacnipenesieHne OTBETOB JIeT€l HAa  BOIPOC
«Xoren(a) ObI ThI, YTOOBI B TBOEH COOCTBEHHOI
CeMbE TaK >K€ OTHOCWJINCh K CBOUM MOXKHIIBIM
porutensiM?» B 3aBHCUMOCTH OT I10jla, MECTa
MPOXKUBAHUS U HAIMOHAIBHOCTU (B %) Tpen-

224



SOCIOLOGY

cTaBlicHO B Tabiwuie 6. BonplmivHCTBO gereit
HE3aBUCHMO OT I10jla, MECTa IMPOXHBAHUS U
HAI[MOHAJILHOCTHU YJ/IOBJIETBOPEHBI TEM, KaK Po-
JIUTEIH OTHOCSITCSL K CBOUM IOYKHUIIBIM POJTUTE-
nsM. Tak, 86,0 % manpunkoB u 81,6 % JeBodek
TOTOBBI MIPUHSTH POJUTEILCKYIO MOJIEIb TTOBE-
JICHUSI B OTHOLICHUU K TIOXHJIBIM POMUTEIISIM.
BoJNBIIMHCTBO TOPOJICKUX TOAPOCTKOB, KaK U

CEIIbCKUX, OJI00PSIFOT OTHOIICHUE CBOMX POJIU-
TeJe K CBOMM MOXUiIbM pogutersim (80,9 %
u 85,8 % cooTBeTCTBEHHO). XoTenu Obl BOC-
IIPOU3BECTU POIUTEILCKYIO MOJICIIb TIOBEACHUS
84,5 % xanmbikoB u 78,9 % pycckux. Jlereid,
HEYJIOBJICTBOPEHHBIX OTHOIICHUEM POMUTEIICH
K CBOMM TIOXHJIBIM POJTUTENSIM, He Oostee 5,3 %
B Ka)XJI0W M3 aHAIN3UPYEMBbIX TPYIIIL

Tabnuua 6. Pacnpedenenue omeemos Ha éonpoc «Xomen(a) Ovl mol, ymoobwl 8 meoet cooCmeeH-
HOUL cembe MaK Jce OMHOCUTUCL K COUM NONCULLIM POOUMENSIM?» 8 3A8UCUMOCIU OM NOId,
Mecma npoACUBAHUSE U HAYUOHATbHOCIU (8 %)

| Xoren(a) Ob | He Bo BceM | He xoten(a) 051
B 3aBHCHUMOCTH OT I10J1a
MY>KCKOM 86,0 10,6 3,4
JKCHCKHI 81,6 13,7 4,7
B 3aBUCUMOCTHU OT MECTa IMPOKUBAHUSA
ropoz, 80,9 13,9 5,3
celno 85,8 11,0 3,1
B 3aBHCUMOCTH OT HAI[HOHALHOCTH
KaJIMBIKH 84,5 12,1 3,4
pycckue 78,9 15,8 5,3

Takum 00Opa3oM, UMEHHO 3Ta cdepa Ku3-
HEJESITeTHHOCTH — OTHOIIICHUE POAMTEICH K
CBOWM ITOKUJIBIM POAMTEIISIM — HaXOJIUT Hau-
0O0JIBIIYIO TIOJICPIKKY Cpelu JAeTel U He 3aBU-
CHUT HH OT T10J1a, HA OT MeCTa NPOKUBAHUS, HU
OT HAI[MOHAITBHOCTH.

OTtHomenune k padore. Pacnpenenenue
OTBETOB JieTell Ha BONPOC «X0Tel ObI ThI, YTO-
OBl B TBOCH COOCTBEHHOI CEMbE TaK K€ OTHO-
CIWINCh K CBOEH pabore?» B 3aBUCUMOCTH OT
I10J1a, MECTa MPOKUBAHMS M HAIIMOHATLHOCTH
npeacrasieHo B Tabiuue 7. B ouenke nereit

OTHOUICHUS POIUTENEH K cBoel padoTte He 00-
Hapy»KEHO 3aBHCUMOCTHU OT II0JIa, MECTa TPO-
JKuBaHMs HarmoHansHOCTH. OKoJ10 70 % Mab-
YUKOB U JICBOUYEK JIAIOT MTOJIOKUTEIBHYO OIICH-
Ky pOIUTENLCKOM Moenu noseaenus (73,5 %
1 69,2 % cOOTBETCTBEHHO). bim3kue 3HaueHUS
B OTBETaX FOPOJICKUX U CEITLCKUX MOJIPOCTKOB!
69,2 % u 72,8 % coorBercTBeHHO. Haruo-
HaJIBHOCTh TAaK)K€ HE BIIUSET HA OTBETHI JICTEH:
70,4 % xanmeixkoB u 71,1 % pycckux xoremu
OBl Tak ke OTHOCHUTBCA K CBOEH pabore B Oy-

JYIIEM.

Tabmuua 7. Pacnpedenenue omeemog na sonpoc «Xomen(a) 6vl mvl max dHce OMHOCUMbCSL K C80-
el pabome?» 8 3A8UCUMOCTU OM NOA, MECTNA NPOACUBAHUSL U HAYUOHATLHOCTU (8 %5)

| Xoren(a) Obl | He Bo BceM | He xoten(a) 651
B 3aBHCHUMOCTH OT I10J1a
MY’KCKOM 73,5 21,3 5,2
JKEHCKHI 69,2 249 5,9
B 3aBUCMMOCTHU OT MECTA MPOKNBAHUA
ropoJ 69,2 24,2 6,6
celo 72,8 22,4 4,7
B 3aBUCUMOCTH OT HAI[MOHAJIBLHOCTH
KaJIMBIKH 70,4 253 473
pycckue 71,1 18,4 10,5
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Takum 00pa3om, OOJBIIMHCTBO JeTEH
YAOBIETBOPEHBl OTHOIICHUEM PpOAUTENEH K
CBOCIi paboTe, OIlEHKA HE 3aBUCHUT OT I10J1a, Ha-
LIMOHATLHOCTH M MECTA MPOKUBAHUSI.

[IpencrapinsieTcss MHTEPECHBIM CPAaBHUTD pe-
3yJbTaThl UCCIIE0BaHUM, TpoBeIeHHBIX B 2004
u 2015 rr. MccnenoBanue NpoBOIUIOCH TIO OJI-
HOI METOJIMKE, UTO UCKITI0YAET CMEIICHHE TaH-
HbeIXx. CornacHo uccienoBanuio «Jletu—2004»,
HauOOJIbIICE TIPUHATHE JCThbMHU POIAUTEIBCKUX
MOJIEJICH MTOBEJICHUS BBIPAXKEHO B cepax «OT-
HOILICHHE K ITOKUIIBIM POJAUTENISIM» U «OTHOIIIE-
Hue k padote» (80 % u 72 %) [Hycxaesa 2007:
106]. CormnacHo HaHHBIM JBYX HCCIEIOBAHUM,
3TH aCIEKThl OCTAOTCsI HanboJiee 0100pIeMbI-
MU (puc. 2). Tak, «OTHOILIEHHE K MTOKUIIBIM PO-
JIUTENSIM» TOTOBHI pUHATEH 84 % u 80 % mereit
B 2015 1 2004 rr. CxoiHbIe 3HAYEHMS B OLIEHKE
«oTHOMEHus K padoren: 71 % u 72 % pecnoH-

JICHTOB OJJOOPSIIOT POAUTENHCKYIO MOJENb MO-
BezeHus B 2015 u 2004 rr. cooTBeTcTBeHHO. He
00OHapy>KeHbl H3MEHEHHS B pacipeaeIeHUuH OT-
BETOB [0 aCMEKTy «B3aWMOOTHOIIECHUS MEXIY
POIUTENSIMI» U «pacHpeiiesieHne JoMallHen
pabote». B 2004 r. meteid, TOTOBBIX MPUHSTH
CYLIECTBYIOIIYIO B CEMbE MOJEIb «B3aHMMOOT-
HOILEHUSI MEXKIY POIUTEIIMU», — Bcero 42 %,
aB20151.—47 %. Her 3HaunMBbIX pa3nnyuii B
OLICHKE «paclpeaeieHus JoMalHed padoThD»:
onoopsirotr 58 % B 2015 1. 1 51 % B 2004 T.
OTH acneKThl JKU3HEAESITEIbHOCTH CeMbU TO-
MpeKHEMY HMMEeT HaMMEHBIIYI0 TOIJEPKKY
CO CTOPOHBI OJPOCTKOB. MeTogaMu BOCTIUTA-
HUs JeTel ynoBiaeTBOpeHbl 66 % u 68 % ne-
Tel, onpomeHHbx B 2015 1. u 2004 rr. coot-
BeTcTBeHHO. Ci1e/J0BaTeIbHO, U B TOM acIleKTe
OLIEHKa POJIUTENILCKOM MOJIeNIN TIOBEACHHUS CO-
XpaHseTcs.

Puc. 2. Cpasnenue comogrnocmu noopocmrkos 80cnpou38ecmu pooumenbCcxKue Mooea nogedeHus
8 PA3IUYHBIX ACNEeKMAax JHcu3HedesmeabHoCmu no pesyibmamam ucciedosanuti «/Jemu-2004» u

«/lemu-2015» (6 %)

7172

W3meHeHne OTHOMIEHUS K MOJEIH POJIH-
TETHCKOTO TIOBE/ICHHS HAOTIOTAeTCSI B aCMIEKTE
«opraHuzays cBOOOJHOTO BpeMeHmW». Ecmu
B 2004 r. maHHBIA acIEKT TOTOBBI OBUINA IIOM-
nepxath Bcero 37 % nereit, To B 2015 1. nons
Takux Aetel Bozpocna a0 53,1 %. Oro cBuzae-
TENBCTBYET O TOM, YTO CBOOOJHOE BpEMS CO-
BPEMEHHBIX DOJAWTENEH CTajJo HHTEpECHEe.
Bo3pocna mons mereid, omoOpsIOMUX POJIH-
TEBCKYIO0 MOJIENTb B OTHOIICHUH C IPY3bSIMH: C
66 % 10 73 % B 2004 1 2015 rT. COOTBETCTBEH-
HO, HO pa3HMIIa HE3HAUNTENbHAs, U TOBOPUTH
00 WM3MEHEHWH OIEHKH JETEH ATOTrO acreKTa
KU3HEACITEITHPHOCTH HET OCHOBAHH.

- o fletw-2015

Detw-2004

MoOXHO clienaTh BBIBOJ, YTO «OTHOIIIE-
HUE K MOXKHIIBIM POJMTENSM» M «OTHOIICHUE
K paboTe» MO-TIpeXHEMY SIBJISIIOTCS HanOosee
0JI00PSIEMBIMH CO CTOPOHBI JICTEH acreKTaMu
KHU3HEESITEIIBHOCTH CeMbH, a cepa «B3au-
MOOTHOIIICHHS MEXJTy POJUTEISIMIY» HAXOJIUT
HAMMEHBIIYIO MOJICPIKKY Ha MPOTSHKCHUH JIe-
CSITH JIET. 3aMETHBIC N3MEHECHUS HAOIIIOTaf0TCS
B OIICHKE OpraHW3allii CBOOOJHOIO BPEeMEHHU
POIUTENSIMU: BO3POCHA JOJNS JCTeH, yIOBIET-
BOPEHHBIX TEM, KaK POJUTEIN MPOBOJSAT CBO-
0oIHOE BpeMs.

W3yueHne OIEHKU TOAPOCTKAMH Pa3jiny-
HBIX aCIlEeKTOB IKH3HECITEIBHOCTH CEMbU
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MOKAa3bIBACT, YTO OHU yJOBJICTBOPEHLI OCHOB-
HBIMH aCIICKTaMM KU3HEACATEILHOCTH CEMbU
1 TOTOBBI IPUHSITh POAUTEIBCKYIO MOJENb M0-
BEJCHUS B MATH €€ acrnekrax. PacnpeneneHue
OTBETOB JICTCH B OIICHKE OPTaHU3AIIUH CBOOOI-
HOTO BpPEMEHU POJUTEIISIMHU, PaACIpPEICICHIUS
JIOMAITHeH pabOThl MKy POJUTEIISIMUA 3aBH-
CUT OT MOJIa U MECTa IpOoXuBaHus. BiusHue
HAIMOHAIBHOCTH PECIIOH/IEHTOB OOHAPYKEHO
B OIIEHKE BOCIIUTATENIbHBIX CTPATETHUN, MPUHSI-
TBIX B CEMBE.
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V]IK 316

OLEHKA ITOAPOCTKAMM OCHOBBIX ACIHHEKTOB ’KU3HEJAEATEJIBHOCTHU
CEMDbMU (na npumepe pecnnyomnkn Kaambikus)

baiipra bacanrosna Hycxaesa'

! KaHANAAT COIHOJIOTHYECKHUX HAYK, HAYUHBIH COTPYAHUK, OTAEI COIMATbHO-3KOHOMHYECKNX HCCIIE/I0-
BaHUi, KaaMBIIKIiT HHCTUTYT TyMaHuTapHBIX uecnenoBanmii PAH (Dmucra, Poccuiickas @eneparis).

E-mail: nuskhaevabb@kigiran.com.

AnHoTanusi. CeMbst IBISIETCSI OCHOBHBIM HHCTUTYTOM COLMAIM3AIINH ¥ BOCIUTAHMS AeTeil. 3Haun-
MOCTb POIUTENIEH M CEMBH OCBEIIAETCSI B TPY/IaX M3BECTHBIX YUEHBIX IPOIIJIOr0 U COBpeMEeHHOCTH. [0
MHEHUIO UCCIIEA0BATENEH, BOCIIPUHSTHIE B POJUTEIILCKON CEMbE 00pa3IIbl HOBEICHNS BOCTIPOM3BOISATCS
B COOCTBEHHOM ITOBE/ICHUHN 1 OCTPOCHUH COIMAIBHBIX KOHTAKTOB. [1o pe3ynmbpraram ompoca, mpoBeaeH-
HOTO aBTOpOM B mIkonax Pecmyomuku Kamveikns B 2015 1., paccMaTpuBaeTcs OlleHKa IMTOIPOCTKAMH OC-
HOBHBIX aCIIEKTOB XHM3HEAEATEIBHOCTH POAUTENLCKON ceMbr. Hanbombiiee 0100peHne poanTEIbCKAX
MoOzIeNel TIOBECHNUS TIOIPOCTKN BBIPAXKAIOT B TAKHUX c(hepax, KaKk OTHOIICHNE K MOKIIIBIM POJUTEIISM,
OTHOIIEHHS C APY3bSIMH M OTHOIICHHWE K cBOel pabore. HanMeHbIyI0 TOIAEPKKY Y MOJPOCTKOB Ha-
XOJSIT Takue c(hepbl, KaK B3aNMOOTHOIIEHHUS MEKAY POIUTEISIMHI U OpraHU3anis CBOOOTHOTO BPEMEHH.

AHan3 0TBETOB JETEH B 3aBUCHMOCTH OT I10J1a, MECTa MPOXKUBAHMS W HAIIMOHATIBHOCTH MTOKA3bIBa-
€T, 9TO OIIEHKA ITOJJPOCTKOB TAKUX c(hep, KaK OPraHu3aIs CBOOOJHOTO BPEMEHH POANUTEISIMU 1 pacIpe-
JIENICHNE JOMAITHEH paboThl MEXIy POANTEISIMHU, 3aBUCHT OT I0JIa 1 MECTa MMPOKUBaHUs. BinsHue Ha-
IIMOHAIIBHOCTH PECTIOHICHTOB OOHAPYKEHO B OIICHKE BOCIIUTATENBHBIX CTPATET Ui, IPUHSTHIX B CEMBE.

CpaBHEHHE pe3yabpTaToOB MCCIe0BaHUH, TpoBeneHHBIX B 2004 1 2015 rT., CBHACTETHCTBYET O TOM,
4YTO HanboJee 00OPSIEMBIMH CO CTOPOHBI JCTEH acTIEKTaMH KHU3HEAEATEIBHOCTH CEMbU OCTAIOTCS «OT-
HOIIEHHE K MOXXMJIBIM POANUTENSIM» U «OTHOIICHHE K padoTe». 3aMeTHbIC U3MEHEHNS HAOMIOA0TCS B
OIIEHKE OpraHU3alNH CBOOOIHOTO BPEMEHN POIUTEISIMHU: BO3POCIIA JIOJIS IETEH, yAOBIECTBOPEHHBIX TEM,

KaK POAWTEIH MIPOBOJAT CBOOOTHOE BPEMSI.

KiroueBblie cjioBa: ceMbsi, pOIUTENH, TIOAPOCTKH, MOJICIH MTOBECHUS, peciyomunka KamMpIkus.
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Bbacanrosa T. I'. Peu. nHa: @oavknop ana-
MONUIICKUX o0cemun: cOOpHUK ¢honbKIop-
Hblx mexcmoes / Cocm. u aemopuvl nepesooos
/. B. Cokaesa, E. b. /[3anapoea. Bnanukas-
ka3: MIIL COUI'CU BHI] PAH u PCO-A,
2015. 80 c.

[ToneBast pabota QoapkiIopucTa SBISCT-
Csl Ba)KHEMILEH COCTABIAIOLIEH €ro AesTellb-
voctu. [loaTomy ponps sKkcreawnnv, 0COOeH-
HO, KOTJIa 3TO KacaeTcsi coopa GoIbKIOPHOTO
MaTepuaisa B JIPYrOM TOCyIapcTBe, TPYAHO
nepeonieHnTh. braromaps (ukcanum HOBBIX
BapHAHTOB Y)K€ M3BECTHBIX CIO)KETOB Pa3HBIX
JKaHPOB (OJIBKIIOPA, (QOIBKIOPUCT UMEET BO3-
MO>KHOCTh OTCJIEINUTh TUHAMHUKY HU3MEHSEMO-
CTH Pa3IMYHBIX 3JIEMEHTOB (POIBKIOPA.

TpagummroHHast KyJabTypa TYpPeUKHX oOce-
THH cTaja 00BEKTOM M3Y4YEeHHS HE TaK JaBHO,
x0Ts u3BecTHa mybnukanus . B. Younena, ko-
TOpasi COAEPIKUT 3HAYUTENBHBIN dTHOTpadude-
ckmit Matepuai [Hounes 2007]. 3Ha"ueHHE KC-
MeUIIni B palloHbI TPOKUBAHUS OCETUH HE Ha
HUCTOpUYECKOW poauHe, B Typuuu, Kyna oHU
MOMNajd pa3HbIMU MYTAMH, OYEBUIHO. B 3TOM
cBs3U HaydHbIMH coTpyaaukamu COUI'CU
M. B. 1. AGaeBa mpoBEeNCHBI TPH ITHOTPA-
(hnyeckue SKCMEANINK B MECTa MPOKUBAHUS
STHUYECKUX OCETHH Ha TeppuTopuu Typrun, ¢
Ienpio cOopa ATHOTpAPUICCKUX B (POITBKIIOP-
HBIX TEKCTOB.

OcetnHCcKas nuacnopa Typuwmm Kak 3T-
HMYEcKas Impocioika skutenedl Typuum Ha
CETONHAIIHUN JIeHb TUCIIEPCHO TPOKHUBAET B
ropomax Crambyn, Ankapa, Kaiicepu, bypca
U JIp., KOMIIAKTHO K€ HaXOJMUTCs B TPEX Ceax
npoBuHiuu Wosrag — bosuibik, Iloiipasisl,
Kapabamkak. BoTbIIMHCTBO W3 HUX HE Tepsi-
FOT CBOCH CBsI3W ¢ poauHoN. Takue obiecTsa,
kak «Alan Kiiltiir ve Yardim Vakfi», nayd-
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HO-KYJIBTYPHBI W OJIaTOTBOPUTEIBHBINA (POHT
«Aunan Bakd», cozmannsrii B 1989 1., 1 mom00-
Has opraHu3amys B . AHKape KOOPIAUHUPYIOT
U OpraHW30BHIBAIOT OOIIECTBEHHYIO KHU3Hb
ocetnd Typumu. OTH opraHM3anuy MOJAEP-
JKUBau Bce moe3aku corpynunkoB COUI'CU
nM. B. 1. Abaesa.

B nmepBeiit paz3 I. B. UYouueB u
. B. Coxkaea B okTs0pe 2012 1. ObLTH
YYaCTHUKaMHU COBEIIAHWS, OPTaHU30BaHHOTO
Uepkecckum HayaabpM O6mectBoM «Kadmaasy
(r. Amkapa). Cocrosutach BechbMa 3HaYMMas
W IUIOJIOTBOpHAs BCTpeYa C OCETHHAMH,
npokuBaromuMu B rT. CtamOyne U AHKape.
VYyeHbIM yHalioch 3amucaTh PEIKUHd TEKCT
MpelaHusi, pacCcKa3aHHOrO B T. AHKape Ha
TYpEUKOM S3bIKe co cioB MOparuma AGazd o
CO3JIaHMM IIOJIOXCKOM mopojibl jommajaen. ITo
MpelaHuio, JOOBUT PEAKOr0 IMPOM3BOIAUTENS
IITOJIOXCKOW TIOPOABI OCETHMHCKUI KaOaHCKWI
kasa3p  [CokaeBa, YouwmeB 2013]. Bropas
moesnka  cotpymaukoB  COUI'CU  wum.
B. U. AbGaeBa Obula DSKCIEeTUIMEH TOJ
Ha3zBaHneM «Dkcnenuius B Typiuio ¢ meiabio
KOMIUIEKCHOTO ~ M3Y4YeHHS  aHATONHHCKHUX
oceTH (dTHOTpadusA, S3BIK, (OIBKIOP)Y.
Ona cocrosmace B mepuom ¢ 31.10.2013
mo 10.11.2013 B craenmyromeM cocTagse:
Youmes I'. B., Cokaera /. B., I'ytuesa 3. T.,
TaBacuesa D. 1. [Hounen u ap. 2014; CokaeBa
2013; Cokaesa, TaBacuena 2013].

B penensupyemom CcOOpHHKE IpencTaB-
JIeHbI (DOBKIOPHBIC TEKCTHI, 3a(pUKCHPOBAH-
HbIE BO Bpemst akcnieaunun 2015 1. B mepuon ¢
13.07.2015 . mo 19.07.2015 1. B KOTOpO¥ TIpHU-
wsutn yaactue /. B. CokaeBa, 3. B. Kanykosa,
W. T. Map3oes, D. T. I'ytuesa, E. b. JI3amapo-
Ba, b. M. buparosa, JI. M. JI3nuesa, T. T. Jla-
yeBa, J. II. JI3aroeBa. UneHamMu SKCIICAUIINA
2015 r. mocemens! T. CtaMOyi1, 03. AGaHT (Me-
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CTO OTAbIXa oceTHH Typuuu, KyAa OHU Che3-
KAIOTCS KaXKIblil rox), . AHKapa, npos. Mos3-
rat (c. bosuteik, c. Ilofipasisl, ¢. Kapabamkak)
[CoxaeBa u ap. 2015; Cokaesa u ap. 2016].

CocraButenn cOOpHHKA (DOJIBKIOPHBIX
TEKCTOB «DOJBKIIOP aHATOJUNUCKUX OCETHH»
omyOnukoBanu 30 TEKCTOB C MEpeBOJaMH Ha
pycckuii sizpik. KoMMeHTapuu K ormyOnnKoBaH-
HBIM TE€KCTaM OTJINYAIOTCS KPATKOCTBIO U CO-
JIepKaTeTbHOCTBIO, TOMOTasl YUTATEIIO [TOHATh
CYTh HaMCaHHOTO. Bce onmyOimkoBaHHbIE TEK-
CTBl B KaHPOBOM OTHOILIEHHUH IPEICTABISIIOT
co00# yCcTHBIE pacckasbl ¥ (pparMeHTsl Juajo-
rOB, B KOTOPBIX coAep KuTcsi uHpopManus oo
9THOCE KaK TaKOBOM: TO OCOOEHHOCTH MpO-
KuBaHus B TypuuM, XapakTepUCTUKH JIFOJEH
C TOYKHM 3pEHHUS MX HalMOHAJIBHOW HWACHTHU-
(uKayy, OTHOUICHUE K MPEACTABUTEISIM THU-
TYJIBHOTO M JAPYTHX HApOOB, MPOXKUBAIOIINX
B Typuuu, k HUM U T. 1. Peniensupyemas kaura
TaKKe COJEP)KUT KpaTKoe BBEAEHHE, B KOTO-
POM pacckasbiBaeTcsi 00 UCTOPUH COOMpaHHUs
OCETHHCKOT0 (hoNbKIOpa OT oceTuH Typumwu,
CIUCOK UH(POPMAHTOB U oTorpaduu. JKcrie-
murus 2015 r. mpoBeseHa B paMKax MPOEKTa
«Okcneaunus B Typruio ¢ Leablo KOMIUIEKC-
HOTO M3YyYEHHUS aHATOJUICKUX OCETHH (ITHO-
rpadusi, s3bIK, (GOJIBKIOP)», MOANCP)KaHHOTO
PTH® (Ne 15-04-18033).

Cpenu coOpaHHOTO MaTepuaia 3Tor (oib-
KIJIOPHOM 3KCTIEIUIINHN CIIEIyeT BBIJIENIUTh JKaHp
YCTHBIX pPaccKa3oB, KOTOpPbIE PAaCCMOTPEHbI Ha
LIMPOKOM OCETHHCKOM (POJIBKIIOPHOM MaTepu-
ane. YCTHBIH paccka3d B COBPEMEHHOM (poiib-
KJIOpe 3aHUMAaeT BakKHOE MECTO M  SBIISETCS
OCHOBHOM (pOPMOI TEMOHCTPALUU PaCCKa3u-
KOM 3HaHUH CBOEU TPAJULMOHHON KYJbTYpBL.
@DONBKIOP OCETHH B JIaHHOM Cllydae He sBIIs-
€TCs UCKITIOYEHHEM.

B cOopHuke mpencTaBieHbl TEKCThl YCT-
HBIX pPaccKa3oB, B KOTOPBIX IOBECTBYETCS O
NPOLIIOW JKU3HM, INPUYEM IOJ «IIPOLLIOI)
JKU3HBIO pacCcKa3uMKHU MOHUMAIOT KakK KU3Hb
ux npenakoB emie B OceTun, Tak M KU3Hb UX
U WX poIauTesel B celax U ropojuax odiactu
Kapc, rie oceTnHsl mocenuauch nocie npues-
na n3 Ocetun 100 u 150 ner Hazaa. O Ku3HU
B OceTnn OHM PACCKa3bIBAIOT CO CJIOB CBOMX
CTapUIMX, U 3TH paccKas3bl cOAep)KaT 3Hauu-
TeNbHBIM AJIEMEHT WJean3allii BCEro, 4To
oceTnHbl octaBwin Ha Ponune. Cam dakr cBo-
ero nepeesa B Typiuio MOTOMKH epeceieH-
LEB CYMTAIOT JOCAJHOW OUIMOKOMW, pe3yiibTa-
TOM OOMaHa U T. J., BCE COOLITHUS, CBI3aHHBIE
C Tepee3sIoM, TPAKTYIOTCS KaK HeraTHBHBIE.
[loHsiTHE «IIPONITIOro» BKJIIOYAET B ceOsl Omu-

CaHHWEe COXPAaHUBUIMXCS OOPSIOB, PEIMKTOB
«OCETUHCTBA», OCTABIIUXCS OT POAUTENCH H
npeakoB [Coxaesa, ['ytuera 2015].

CocraButenu cOOpHUKA TEKCTOB BCTPETHU-
JIMCh C NPCACTABUTCIIIMA MHOTUX q)aMHHHﬁ, u
MOJKHO CKa3aTh, YTO JaKe Takoe HeOOJbLIoe
KOJINYECTBO TEKCTOB JIa€T BOBMOKHOCTH «IIPO-
YCCTb» COCTOSHUC TpaaAulluU OCCTUH TypHI/II/I
Haunbonee mHTEpECHBIMU MOKA3aJIUCh TEKCTHI
TEX PacCKa3YMKOB, KOTOpBIE YXKe MOOBIBAIN
Ha CBO€H ncropuueckoi poaune, B OceTun, u
HUMCIOT BO3MOKHOCTH CpaBHUBATH CBOM yYKiIang
JKM3HU C YKJIAJOM KU3HU OCCTUH, JXUBYIIUX B
Ocetun.

Cyns mo cOOpHHKY TEKCTOB M COJEpiKa-
HUIO JUAJIOTr0B, KOTOPLIC B HEM IIPC/ICTABJICHEI,
MOMUMO TOJICBOH PabOThI, YYACTHUKHU DKCIIe-
JHIIMY TPOBENH paboTy MO pacipoCTpaHEHHUIO
OIPEJENICHHBIX 3HAHUI O POJIHOM Kpae cpeau
OCECTHH TypHI/II/I, YTO ABJIACTCA HE MCHEC BaX-
HBIM PE3YJbTaTOM COCTOSIBIIEHUCS ITOE3/IKH.

Eme oauH BakHBIM BOIPOC, OTBET HA KO-
TOpI:If/i XOTCJIU NOJIYYUTh YUaCTHUKU SKCIICIU-
LUH, 5TO BOINPOC O TOM, HACKOJBKO OCETHHBI
Typuuu COXpaHHWIU NPEXKHUE TPAAULMOHHBIE
BEpOBaHMs OCETHUH, T€ OOPSIIbI M TPaIuIINH,
KOTOpPbIE CaMbIM TECHBIM 00pa30M CBSI3aHBI C
Bepoil B BepxoBHoro bora ocetun — Xyslnay
— ¥ MOTYMHEHHBIX €My HEOOKUTEIEH.

B mnpouecce ompoca ObUIO yCTaHOBIEHO,
4yTo UM bora oceTHHCKOro maHTeoHa ynorpe-
Onsiercst oceTnHamMu TypIMU B MOJIUTBE, YATa-
€MOM Iiepes; pa3pe3aHueM TPeX PUTYaIbHbIX
nuporoB [CokaeBa, [[3amaposa 2015: 47]; uro
OHH 605[TC$1 HCBBIIIOJIHEHUA KIISATBBI, I[aHHOP'I
bory [CoxkaeBa, [I3amapoBa 2015: 36]; uto y
bora mpocunu goxnas [CokaeBa, J[3amapoBa
2015: 68] unm Omara [Cokaea, [[3amapoBa
2015: 47]. Ho mocKonbKy OCETHHBI-TIepece-
JICHIIbI 6I)IJ'II/I U Ha pOoAWHC MYCYJIbMaHaMHu, a
B IIpolecce XKu3HU B TyplLuu UX IPUBEPKEH-
HOCTb MYCYJIbMAHCKOM pENUIruy yKpenwiach,
TO, CKOpee Bcero, oopa3 Xysliay u oopas Aui-
JlaXxa B MX PCIMIHMO3HBIX IMPEACTABJICHUAX CO-
SJIMHUJINCH B OJIUH 00pa3. M yxe B Tekcrax o
Xusupe [CokaeBa, JIzamaposa 2015: 16-17],
CKOpee BCEero, IMoj CJIOBOM Xywiyay Iojpas-
yMmeBaeTcs  BceeBbIIHUMN  MyCYJIbMaHCKON
penuruu. Keratu, npyroit HeGoxuTenb oce-
THHCKOTO MaHTeOHa — YacThIPIKH — (YHK-
LIUOHAILHO 3aMEHEH MMEHHO XW3HpOM, T. €.,
KaKk YacTbhIpJUKM, OH MIHOBEHHO IPUXOIUT
Ha noMoIlb IMpu YIIOMUHaHHUU €TI0 UMEHU WA
MOJIUTBBI, NPOHU3HECEHHOW B €ro ajapec. JTO
HarpaBJICHHE UCCIIEIOBAHNI HaM TpeACTaBIIsI-
C€TCA qpe3BI)1an71H0 CJIOKHBIM U HMHTCPECHBIM
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u TpeOyeT, Ha Hall B3IJIsL[, JONOIHUTEILHOTO
coopa Qorbkinoproro marepuana |[Cokaesa,
buparosa 2015].

WHTepecHbIM HaM MPECTaBISIETCS M TOT
(axT, 4TO, MO3HAKOMHBILIHUCH C COBPEMEHHOM
KYJBTYpPOH OceTuH, kuByumx B OceTtuu, oce-
TUHBI TypHyH peaHUMHUPOBAIN WIIN THITAIOTCS
pEaHUMHUPOBATh CBOIO OOPSITHOCTH B TOH 4Ya-
CTH, KOTOpas JIn0o yTepsiHa, MO0 TpaHchop-
mupoBaHa [Kanykosa, Cokaera 2015].

W3 yCcTHBIX paccka3oB, OMyOJIMKOBAaHHBIX
B PELICH3UPYEMOM COOPHHUKE, BBISICHSETCSI, UTO
oceTrHbl TypuuH, Kak U MPEACTaBUTEIH JIO-
0011 Ipyroii tnacmopsl, )KHUBYT 00Jiee «TECHOW
KHU3HBIO MeXIly co0oii. VX crutoTuino 4yBCTBO
Hoctaneruu mo Ponune [CokaeBa, /[3amapoBa
2015: 10].

OmnpenensomyM (HaKTOPOM TMPHHAIIIEK-
HOCTH K TOMY HJIK HHOMY HapoJly, IO MHEHHUIO
ocetnH Typuumu, siBIsieTCsl SI3bIKOBOM (hakTop.
Haxe ecnu KTO-1MO0 — HAMOJIOBHHY TYPOK,
a/IbIT WK abxasell, HO 3HaeT OCETUHCKHH SI3BIK,
TO OH cuutaercs ocetuHoMm [CokaeBa, [[3ama-
posa 2015: 16].

Takum 0Opa3zoM, cyMMHUpYsI TEMBI pacckKa-
30B, KOTOpBIE OCETHHBI TypLUUU CUUTAIOT AJIS
ce0s1 BaKHBIMH, MOYKHO HX OTPEIEIUTH CICIy-
FOIUM 00pa3oM: NepeyrciieHrue pamMiIni, me-
pecenuBmmxcs B Typuuto (Ipu 3TOM YTOYHSI-
eTcsl, K KaKoi BOJIHE MepecesieHHsT OTHOCUTCS
Ta WM WHas paMUIus U B KaKOM cee B o0a-
cti Kapc oHa mpoxmuBaia); HaCKOJIBKO XOpO-
110 COXPaHMIUCh 00bIYan (M Ha ATOT CUET Cy-
LIECTBYET BhIpaOOTaHHAsI 32 BpeMs MPOKHUBa-
Hus B Typuuu mkaia OneHoK); JAesTeIbHOCTh
B Typumu (4em 3aHUMaJIHCh, KaKre TpoQeccuu
MPEINOYNTAIIICE); O 3HAMEHUTBIX TapMOHU-
CTax; O COXPAaHHOCTU NPEAMETOB TPaIHIINOH-
HOTO OBITa, OAEXKIBI; O TOM, CKOJBKO JIOMOB
TOW WM MHOW (haMUJIMK COXPAHUIIOCh HA JaH-
HbI MOMEHT B Typuuu U rj1e OHU IPOKUBAOT
Ha JAHHBI MOMEHT; YTO OOILIEro U CXOJHOTO
C TypKamH (IIpU 3TOM yKa3bIBAIOTCS TOJ0XKHU-
TeJIbHBIE W OTPULATEIbHBIC YePThI KaK OCETHH,
TaK ¥ TYPKOB); KaKOBBI B3aMMOOTHOILEHHS C
KaBKa3CKMMHU HapOAaMH, KOTOPbIE TOYHO TaK
ke, KaK ¥ OCETUHBI, MOKUHYIH PonuHy.

Cyzst 1o peleH3upyeMoMy COOPHUKY TEK-
CTOB, B TPAAULIMOHHON KyIbType oceTud Oce-
TUH TIPEJICTABIICH XaHP ObliuyKu (J1EMOHOJIO-
T'Hsl), YTO TOBOPUT O TOM, YTO HCJIaM HE CMOT
HCKOPEHUTh OCETHHCKHE TMPEJICTABICHUS O
npeacTaBuTessX Huseld Mudonorun [Cokae-
Ba, /I3anapora 2015: 52]. Taxxe ObutH pa3Bu-
Tl 3HAXApCTBO MMEHHO TPAAUIMOHHOTO Oce-
THHCKOTO TOJIKa ¥ rajanue Ha (acosn [Coka-

eBa, J[3amaposa 2015: 53]. Bce 310 opranndno
COCEJICTBYET C MCIIOJHEHUEM MYCYJIbMaHCKUX
00ps10B, HanpuMep, Hamasa [Cokaesa, J[3ama-
poBa 2015: 54].

TexkcTbl HapOIHBIX OCETHHCKHUX IMECEeH
MOMHSIT YaCTHYHO, JINOO IOMHST CMBICT TEKCTa
riecHu, o ueM oHa Obuia [Cokaesa, [[3amapoBa
2015: 56]. MecTHBIC KUTETU OXOTHO pPaccKa-
3BIBAIOT O CTapbIX O0BIYASX U HPaBaX: KPOBHON
MECTH, YMBIKAaHHH HEBECTHI, O TOM, KaK PUCKO-
BaHHO OBLIO COBEPIIATH TAKOE JICSTHUE B CTAPU-
ny [Cokaesa, /[3anmaposa 2015: 59-60].

Xotenock Obl cKa3aTh O CIIOCOOAX Ompoca.
o TexcTam cOOpHHKA MOXHO MPOCIEAUTH HE-
HaBS3YHMBYIO M KOPPEKTHYIO METOUKY OTpOCa,
peanr30BaHHYIO0 YYaCTHUKAMH OKCIIEIUIHH.
3TO TOBOPUT O TOM, YTO YYaCTHHKH JKCIIe-
JUIWU TTOHUMAIU BCIO HEOIHO3HAYHOCTh CHU-
Tyallud Ompoca oceTuH Typluu, a MMEHHO:
TO, YTO TEMBI, CBSI3aHHBIE C X UCTOPUYECKON
PonuHO#M, MOTYT OBITH BOCHPUHSTHI H3JIUIIHE
SMOIHOHAIIBHO.

CoxpaHUIUCh BOCIOMUHAHUS 00 HCIIOIHE-
HUM CBaJIeOHOTO 00psiia ¢ OCHOBHBIMH CTPYK-
TYpHBIMH DJIEMEHTaMH: MblObIKbYC (caxap
CMEIIMBAJIM C MaclioM); JIOIIAAb MPEMOAHOCH-
JIU B IOJJApOK (MaTh HEBECTHI Iapuiia KEHHUXY);
KaJIBIM B JIeHbrax. Yoxe Ha namatu 104-netueit
pacckazuuibl Xaau3aT XOCOHTB OCETHHKH HE
Ha/IeBAIM HAlMOHAIBbHOE CBaJeOHOE IIaThe
[Cokaena, J[3amaposa 2015: 42—-43]. Tloxopo-
HBI K€ MPOXOJWIIN 10 MYCYJIbMaHCKOMY 00-
pany: «Cemb Houel untanu onu Kopan! Cemp
Houeit! ...Ha crosne npu stom 0bu1 puc» [Co-
kaeBa, J[3amaposa 2015: 41].

Kak MbI MOHSIM 10 COOPHUKY TEKCTOB,
oceTuHbl TypIyH, Kak MpaBujo, B KAUECTBE YB-
JieueHHs UMEIOT 3aHATHS, CBsI3aHHbIe ¢ OceTH-
eif. KTo-To caMoCTOsITEeIbHO YUUT OCETUHCKUH
SI3bIK, MHOTHE WTPAIOT Ha TapMOIIKE OCETHH-
CKH€ MEeJIOJUH (CaMOy4YKH), y4aTcsi TaHIEBaTh
WM YK€ JOJT0 TaHIYIOT, COOUPAIOT MaTepHai
o pojocioBHoi. [lo omyOIMKOBaHHBIM TEK-
CTaM BUHO, YTO TPEACTABUTENN OCETHHCKOH
auacnopbl B TypIHM TpENeTHO OTHOCSTCS K
CBOUM 00BIYasiM U K UICTOPUH CBOEH CEMBH.

OTMeTHM, 4YTO B peleH3upyeMoM cOop-
HUKE TEKCTOB OTPa)KEHBI JIMIIb MEPBHIEC IIaru
M0 CUCTEMHOMY cOOpy (OJBKIOPHOTO Mare-
puana oceTH TyplIHMU U €ro HCCIIEJOBAHHUIO.
HanbHeliiee u3y4deHHue (QOIBKIOpA OCETUH
Typuuu TO3BONUT ONpENENUTh TEHACHIUH
Pa3BUTHS WM yracaHusi TPaJUIIMOHHOTO OCe-
TUHCKOTO (DOJTBKIIOpPa B YCIIOBHSAX POKUBAHHUS
B MHOATHUYecKoH cpejie (B Typiun); BEIIBUTH
HAIJIACTOBAHUSI B PE3yJbTaTe BIUSHUS «4ep-
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KECCKOM» U TYypeLKOH KYJbTyp; 4TO MNPHUILIO
Ha CMEHY TPaJHIHOHHOIO OCETHHCKOTO (OIIb-
KJIOpa ¥ BEPOBAHUH; KaKue KaHpbl (QOJIBKIOpa
U TeMBI 3aKPENWINCh U aKTHBHO (DYHKIIMOHU-
PYIOT IO Cel JIEHb U T.J.

Ham mpencrasisiercsi, 4To MPOEKT, B pe-
3yJbTaTe KOTOPOTo MOSBUIIACH PELeH3upyeMas
KHUTa, MOXeT ObITh mpojaoikeH. Ilepen wmc-
CJIEIOBATESIMU CTOUT 3ajlada pPacCMOTpPEHUS
(YHKIIMOHUPOBAHUSI BCETO KOPIIyCca >KaHPOB
OCETHHCKOTO (POJIBKIIOpa B OTPBIBE OT OCHOB-
HOTO MeCTa IPOXKUBAHUs OCETHH, T. €. B Typ-
LMY, TJ€ OHM XKUBYT Ha npoTshkeHun 150 ner.

Kuura mnpenHazHaueHa Kak (DOJIBKIIOpH-
cTaM, STHOrpadam, Tak U LIUPOKOMY KpyTy
YyUTaTeNIe, MHTePeCcyIoIuXxcs KyJIbTypoil oce-
THH.
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